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BHAGYMADRODD. 



Cyhoeddib yr Argraffiad hwn o "Abebth MoLIAIiT ,, fel cydymaith i'r 
Argrafliad o'r unrhyw gyda'r Tonau, er mantais i gynnuUeidfaoedd ein gwlad 
a ddymunent wneyd defhydd o hono yn ei ffurf bresennol. Er fod llawer o 
gasgiiadau rhagorol o Emynau wedi eu cyhoeddi yn ein gwlad eisioes, yr 
ydym yn hyderu na fernir y cais hwn i wasanaethu ein cydwladwyr yn 
afreidiol. 

Goddefer i ni ddyweyd ein bod wedi cyrameryd gofal mawr i gasglu i'r 
gwaith hwn, hufen Emynyddiaeth Cymru — hen a diweddar — fel y gwelir 
wrth gyfeirio at y rhestr o enwau'r Awdwyr a'r Casgliadau yr ydym wedi 
gwneyd detholiad o honynt. 

Yn ychwanegol at y Mynegai i bob Emyn, rhoddir Mynegai cyflawn o 
holl destynau yr Emynau, er mantais i Weinidogion ac ereill fÿddo yn arwain 
y gwasanaeth, i gyfeirio yn uniongyrchol at Emyn ar y testyn a fernir yn 
briodol. 

Ehoddir hefyd restr o enwau'r- Awduron, gan yr ystyriwn ei fod yn 
ddyledus i'r Emynwyr — byw a marw — coffadwriaeth y rhai o'r dosbarth olaf 
sydd yn fendigedig drwy holl Eglwysi ein gwlad; ac hefyd ei fod yn ddyledus 
i Eglwysi Cymru, i gadw yn ofalus mewn côf, i bêrarogU i'r oesau a ddêl, 
enwau gwerthfawr y rhai ag ydynt wedi cyflawni gwasanaeth mor bwysig i 
Eglwys Crist, yn hytrach na gadael yn esgeulus iddynt syrthio i ebargofíant. 

Ceír yn y Casgliad hwn hefyd lawer o Emynau newyddion, na fuont yn 
argraffedig o'r blaen, y rhai, ni a hyderwn yn ostyngedig, a brofîr o wasanaeth 
i gynnuUeidfaoedd ein gwlad. 

Tr ydym wedi cymmeryd ein rhyddid i ddefhyddio trefn wreiddiol y Parch. 
Samtjel Eobeets, M.A., Conway, o rifo'r mesurau, tra ar yr un pryd yr ydym 
wedi arfer yr hen drefn o nodi'r gwahanol fesurau yn ol hyd y UineUau. 



I . 

| IV EHAÖÎMADEODD. 

i 

i 

I Dymunem gydnabod ein rhwymau i'r boneddwyr canlynol am eu caniatâd 

' parod a charedig i wneyd detholion o'u casgliadau gwerthfawr, sef : — 
i 

j Y Parch. Owen Jones, Periglor Pentrevoelas, á'i gyd-olygwyr, o " Hymnau Hen a 
Diweddar." 

Y Parch. Samuel Robebts, M.A., Conway, o'i "Gasgliad o dros Ddwy Fil o 
Hyninau." 

Y Parch. Mobris Williams, M.A., Periglor Llanrhyddlad, Môn (Nicander), o'r 
" Psallwyr Cymreig." 

Yr ydym yn ddyledus hefyd i'r Parch. Thomas Eobeets, Llanrwst, am 
amryw o Emynau a gyfansoddodd i'r gwaith hwn. 

Os ydym mewn anwybodaeth wedi defhyddio Emyn unrhyw Awdwr heb 
ei ganiatâd, neu heb wneyd cydnabyddiaeth o hyny, dymunem i'r cyfryw 
dderbyn ein hesgusawd yn garedig dros ein hamryfusedd, a bydd yn dda 
genym gael y cyfleustra mewn argrafBadau dyfodol, i gywiro'r cam, os gelwir 
ein sylw ato. 

Yn ychwanegol at yr Emynau ceir yma nifer o Salmau a Salm-odlau 
(Ghants) wedi eu trefnu gan Olygwyr y Tonau yn yr Argraíhad o'r Tonau 
a'r Emynau; ac yr ydym yn hyderu y bydd yr ychwanegiad hwn yn dra 
derbyniol gan gynnulleidfaoedd Cymru. 
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MYNEGAI I'B EMYNAU. 



A hìid i gyatudd gsrw'r groes ... 

A welsoch chwi Ef '/ 

Aed efengyl gras ar led 

Aed aẃn e'ferigyl worthfawr ddrud 
Aeth heibio'r gauaf chwerw du ... 
Agorodd ddrws i _■ caothion 

Agorwyd ar y bryn 

Agorwyd ffynnon i"n glanhau ... 

Agorwyd teml 

Agorwýd y nef 

Ai dyma'r orwydd ro'ist i mi 

'igwir 7 trig lehofa mawr 
i Iesu mawr, ffrtnd dynol ryw 

i marw raid i mi 

tn Graig i adeiladu 

Am iacbawdwriaath lawn 

Anfeicirol felua yw dy hedd 

Angelion do'ent yn gysson 

Anweledig, Vwy'n dy garu 

Anweledig, Ywyn dy garu 

Ar dy farch ryfeddol, gwyn 

Ar Tor tymmestlog teithio Ywrf 

Ar Galfari fryn 

Ar graadir cnndir cra* 

àl groesbren, brydnawn 

Ar hynod ddiwrnod 

Ar làn Iorddone» ddofn 

Ardderchog jw ein braint 

Arglwydd, aml jw*m trallodwyr 

Arglwydd, anfon dy leferydd ... 

Arglwydd, arwain trwy'r anialwch 

Arglwydd, dyro yr Eneîniad 

Ai:.-!wvl:<. ffoed cymylau mwy... 

Ar-iv.iili(.gadim r daweloroIiwvB 

Amlwyflfl. gollwngdan dy fendíth 

Arílwyil'1 graaol, dyro gymhorth 

A i ■_. i 11 V i t„, gwaeddáis o ddyfnderau 

Ar-lu-ul.l, paid agadael imi ... 

Arŷlwydd, rhedaf at dy orsedd ... 

Arglwydd y bydoedd fry 

Arglwydd y Sabbeth, erglyw'n llef 

Ai iwyodd dwyfol raa 

Aroa, Ieau yn y rhyf'el 

At un a wrendy weddÍT gwan ... 

Awn at orseddfainc gras trwy ffydd . 

Awn drwodd ar eio cyfer 



Bechadur, gwel E'n aefyll 
Bechaduriaia ar y llawr ... 
Bedyddier fi â'r Ysbryd Glâ 
Bendithia ni, Iachawdwr ha 
Bererinion, na thri_tew_h 
Beth sydd imi yn y byd? 
Beth jw*r ddy sglaör wawr i 
Betb yw'r olygfa welaf drar 



ülinais ar afonydd Babel ... 
Boed bryn y groea, boed Calfari 
Boed clid ra Prynwr rhad 
Boed dyoddefîadau pur y groes... 



nCeid- 






Boed i"r Tad, «.'_ Mab, aT Yabryd 

Braint, braint 

Breninoedd y ddaear 

Bu"m yn chwilior greadigaetli 

Bydd, bydd... 

Bydd myrdd o ryf eddodau 

Bynag beth a welodd llygad ... _. . 

Byr amser aydd in' yma ... 

Byth i 'r Tedy bo gogoniant ... .„ . 

Byth i'r Tad y bo gogoniant 

Bywyd y ineirw, tyi J d i'n plith ... 

Cadben mawr oin hiachawdwriaeth _. . 

Caed Peraon mor lawn 

Caeraalem dinas hedd : 

Caned nef a daear iawr 

Caned pechaduriaid mawrion ■ 

Canlynwyr yr Oen ... 

Canwn am y gwaîth gorphenol ... _. 

Cenwch ei ogoniant Ef ■ 

Conwch i'r Ior, fawl a mawrhád 

Cenwch oll a llafar lef • 

Chwi blant y galamadau ... _. • 

Chwi ddiolchgar bobl, de'wch • 

Chwi holl fforddolion S'ion ■ 

Cbwi weision Duw mawr ; 

Chwi weision Duw, molwch yr lón ... ; 

Chwilio am danat. addfwyn Aiglwjdd < 

Cbwychwi a gAr w_afcaeUu__ Ioa ... ; 



VI 



MYNEGAI IR EMYNAU. 



BHIF 

Claf wyf, a llesg, bron llwfrhau 230 

Clod, clod ... ... ... ... ... 261 

Clodforaf di, îy Arglwydd da 103 

Clodfored pawb yr Arglwydd byw ... 111 

Clodfored pob creadur byw 203 

Clodforwch bawb ein Harglwydd Dduw 97 

Clodforwch yr Arglwydd 713 

Clyw f enaid tlawd, mae genyt Dad ... 485 

Clywch lais o'r nef cyhoeddi mae ... 220 

Cof o dy ras yn felus fydd 100 

Coffawn yn llawen gyda pharch ... 123 

Cofio amfarwolajBth Iesu 545 

Coron hardd ro'ist ar y flwyddyn ... 521 

CredynddoEf^fe'thddwgi'rlàn ... 129 

Crist ydyw'r Bugail mawr di-ball ... 483 

Cyd-ddiolchwn oll i'r Arglwydd ... 574 

Cyd ddringed ein meddyliau trist ... 221 

Cydganwn foliant rhwydd 1 

Cydûned holl dafodau'r oes 67 

Cyduned Sîon lân 10 

Cydunwn a'r angelion fry 40 

Cyfammod hedd 697 

Cyfarwydda fenaid Arglwydd 631 

Cyfiawnder marwoi glwy' 19 

Cyflawnder nerth, cyflawnder gras ... 55 

Cyflawnwyd y gyfraith i gyd 680 

Cyfod ffynnon, cenwch iddi 551 

Cyfoded Haul djsglaer cyfiawnder ... 684 

Cymmerodd arno agwedd gwas ... 78 

Cyn llunio'r byd 700 

Cy&segrwn flaenffrwyth ddyddiau'n hoes 154 

Cyssegrwyd ffordd sy'n rhydd a rhad... 649 

Da ydyVr Arglwydd, Brenin ne' ... 101 

Darfydded son ... 698 

Dacw'r ffynnon fawr a gaed 457 

Dacw'r ffynnon wedi'i hagor 505 

Dacw gariad nefoedd wen 465 

Dacw'r hyfryd fan caf drigo 491 

Dacw uffern yn ei harfau 540 

Dadganaf dy glod ... 275 

Dadguddiwyd dirgelion i maes 682 

Daeth ffrydiau melus iawn 293 

Daeth trwy 266 

Daeth yr awr im' ddianc adre 553 

Da'i 'mofyn haeddiant fyth na nerth ... 46 

Dal fi ... ... ... ••• ••• 273 

Dai fi, fy Nuw, dal fi 'mhob man ... 191 

Dan dy fendith wrth ymadael 506 

Darfu fy nerth, Vwy'n liwfrhau ... 141 

Darfydded son ... 698 

Daw amser gwell, fe dyr y wawr ... 197 

Daw dydd " ... 265 

Daw y dydd i'r had breninol 583 

Dechreu canu, dechreu canmol 518 

Dedwydd fydd trag'wyddol orphwys ... 595 

Deffro fenâid, deffro'n ufudd 477 

Deffro f enaid, edrych draw 466 

Deued awel bèr adfywiol 516 



Deued nef, a deued daear 

Deued pechaduriaid truain 

De'wch a chydseiniwn hyfryd gainc ... 
De'wch addewidion, de'wch yn awr ... 

De'wch bellach, bechaduriaid 

De'wch, codwn fyny i'r nef uwchben ... 

De'wch, frodyr un fryd 

Dewised dynion drwg ... 

Diolchaf fi, â chalon rwydd 

Disgyn, Iesu o'th gynteddau 

Disgyn Iôr, a rhwyga'r nefoedd 

Doed dy heddwch pryd y delo 

Doed pawb o'r aflan rai 

Doed pob ryw dymmestl yn gytûn 

Doed y diluw i deyrnasu 

'Does arnaf eisieu yn y byd 

'Does bleser dâl tu yma iV ne' 

'Does dim o gylch yr awyr fry 

'Does gyffyleb iddo Ef ... 

'Does gyffelyb iddo Ef 

'Does mesur amseroedd byth fry 
'Does neb, trwy*r nefoedd hawdàgar, heb 

Draw mi wela'r nos yn darfod 

Draw yn yr eangder mawr 

Dros y bryniau tywyll niwliog 

Duw anfeidrol yw dy enw 

Duw, cariad yw ei hunan 

Duw, creawdwr mawr y nefoedd 

Duw, dysg im' brynu famser 

Duw, er mor eang yw dy waith 

Duw Israel sy'n noddfa a nerth 

Duw mawr y rhyfeddodau maith ... 

Duw trugarhâ, bendithia ni 

Duw, tyr'd a'th saint o dan y ne' 

Duw wrthym trugarhâ 

Duw, ynot mae ffynnonau llawn 
Duw yw fy nerth a'm noddfa lawn 

DuwY bendithion yw dy enw 

Duw^r cariad, o'th drugaredd gu 

D*wed y gair, fy addfwyn Iésu 

Dy babellDi, mor hyfryd yw 

Dy bresennoldeb ^rasol Di 

Dy faith drugaredd, O Dduw by w 

Dy gyfraith lan argraffa Di 

Dy gymhorth, Argîwydd, dod 

Dy hen addewid rasol 

Dy ras, dy nawdd, fy Nuw im' dod 

Dyfais fawr trag*wyadol gariad 

Dyfod wnaeth yr Iesu mawr 

Dyma babell y cyfarfod 

Dyma gariad fel y moroedd 

Dyma (ieidwad iV colledig 

Dyma gyfarfod h^fryd iawn 

Dyma ìachawdwriaeth hyfryd ... 

Dyma'r tlawd a'r Uesga erioed 

Dyoddefodd ar y pren 

Dyrchafer enw Iesu cu 

Dyrchafodd o waelodion bedd 

Dyro i ni wel'd o'r newydd 
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Dyro olwg ar Dy baeddiant -. 

Dysgleiria, fore wawr 

Dyî<gwyl pethau gwych i ddyfod 
Dysgwyl Vwyf ar hyd yr bimos 
Dysgwyliaf o'r mynyddoedd draw 

Ef a wylodd! pwy a wylodd? ... 
Ei glod ... ... ... ... 

Ei gyfiawnder dwyfol Ef 

Ei 'nabod Ef yn iawn 

Ein Duw, ein porth mewn oesoedd mai 
Ein Harchoffeiriad mawr 
Enaid cu, mae dyfroedd oerion ... 
Engyl nef o gylch vr orsedd ••• 
Erbod arnaf o archollion ... . 

Er myned oll yn gaeth ... ... 

Er tywallt môr o waed ... ... 

Erglyw, O Dduw, fy Uefain i ... 

Fe dderfydd dwyn y groes 
Fe drefnwyd draw mewn arfaeth beU . 
Fé dreulia amser oll o'r bron ... 
Fe fendithiodd, do, ein daear ... 
jrö ny ... ... ... ... 

Fe gan 'tifeddion gras 

Fe ro'ed arno bwys euogrwydd... 

Fe saif yr arfaeth 

Fe welir rhyw ddyddiau 

Fe welir Sion fel ý wawr ... 

Fel Oen arweiniwvd Ef 

Fel y rhêd llifogyctd mawrion ... 
u Felly carodd Duw n wrthddrychau , 
Fe'm aiomwyd gan bleserau'r llawr 
Fenaid, cred, anghofia'th ofid ... 
Fenaid gwel i ben Calfarìa 
Fenaid tỳn trwy lỳn wylofain ... 
Ffarwel 1 chwi gynt a gerais ... 
Ffyddlondeb mawr y nef 
Ffynnon fy holl lawenydd yw ... 
Ffynnon wyt o bob tosturi 
Fry esgynodd i'w ogoniant 

Fy enaid, at dy Dduw 

Fy enaid deffro, a'm tafod cân ... 

Fy enaid, deffro di 

Fý enaid edrych tua/r nen 

Fy enaid gofia mwy 

Fy enaid ìlesg sy'n Uwfrhau 

FyenaidoU 

Fy enaid, pa mor hawddgar yw 
Fy enaid paid a Uwfrhau ... 

Fy enaid tua'r nefoedd hôd 
Fy Iesu mwy fydd ... :.. 

ry Iesu yw f j Nuw 

Ỳy meiau trymion luoedd maith 

Fý mugaü yw Duw'r nef 

Fy nghalon a ddiffygia 

Fy Nuw, fy addfwyn Iesu 

Fy Nuw gâd imi brofi 

Fÿ Nuw, gâd wePd dy nefol wedd 
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332 
... 563 
... 543 
... 108 

... 562 
... 260 

... 22 

th 115 

... 323 

... ooo 

... 480 

... 622 

... 321 

... 34 

... 140 

... 311 
162 
206 
569 
263 
327 
633 
712 
721 

68 
295 
637 
585 

60 
673 
634 
667 
604 
317 
106 
558 
482 
330 
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2 
224 
8 
246 
696 
118 
164 
256 
279 
336 

79 

28 
472 
384 
380 
171 



Fy Nuw galluog rhwyga'r Uen 
Fy Nuw, uwchlaw t'y neall 
Fy noddfa gadarn, fythol, y w 
íỳ unig noddfa yw 



... 



Qâd i mi gael dy Ysbryd pur ... 

Grogoniant Duw y Tad 

G-ogoniant i Dduw Dad ... 
Gorchfygodd Brenin hedd 
G-orfoledda ddaear heddyw 
Gorphenwyd ! medd ein Iesu mawr 
Gosod babeU yn ngwlad Gosen... 
Graigj^r oesoedd ! ynot ti 
Gras o orsedd nefoedd wen 
Gwaed y groes sy'n codi fyny ... 
Gwaith hyfryd iawn a melus yw 
Gwel Ciist yn dyfod ... ... 

Gwel draw fy Mrenin ar y pren... 
Gwel dy anwyl ŵyn yn 'madael 
Gwel'd wyneb fy Anẁylyd 
Gwell nag aur, a gwell nag arian 
GweU wyt i mi na'r bywyd 

G wir lawenychu wnawn 

Gwnawd concwest ar Galfaiia fryn 

Gwnes addunedau nl 

Gwrandawed clustiau pob dyn by w 
Gwrandawn ar air ein Duw 
Gwych sain... 

Gwyn a gwi'idog, hawddgar iawn 
Gwynfydf y dyn a gred yn Nuw 

Gwynfyd y pur o galon 

Gwyntyd y rhai aawaenant lais 

Gw'ynfyd y rhai sydd 

Gwynfyd y rhai sy'n 'madael ••• 

Haleluia, molwch Dduw 

HeddywV ffynnon a agorwyd ... 
Helaetha derfynau dy deyrnas ... 
Henffych i enw Iesu gwiŵ 

Henffych i'r bore hyfryd 

HoeUodd ddeddt' yr ordeiniadau 
HoU deulu'r byd ar lafar lef 
HoU nerthoeda nef, angeUon, saint 
Hosanna drwy uchafion nef 

Hosanna, Haleluia 

Hyfryd lais efengyl hedd ... 

I Me'r â'i 'mofyn heddwch drud? 

I Dad y trugareddau 

I Dad y trugareddau i gyd -... 

I Ddafydd Uawen iawn 

I dŷ'r Arglwydd pan dd'wedent, awn 

I Frenin y goleimi glán 

I fyny at fy Nuw 

I gu Geidwad gwael bechadur ... 
I Ti O ! Dduw, y gweddai mawl 

Iachawdwr dynol ryw 

Iesu, cyfaiU pecbaduriaid ... 

Iesu, estyn dy deyrnwialen 
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122 
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Iesu, eto mewn gogoniant 581 

lesu fy anwylaf wHhddrych 672 

Iesu fy Nuw, fy Ngheidwad cu 228 

Iesu hawddgar 'r'wy'n dy ddewis ... 698 

Iesu, Iesu wyt yn ddigon 519 

Iesu, mae meddwl am dy hedd ... ... 41 

Iesu! Mreninmawr a Mhrîod 475 

Iesu, nid oes terfyn arnat 524 

Iesu'r dirmygedig un 439 

lesu v»i unig yw fy mywyd 552 

Iesu yw difyrwcb foes 370 

I'n Craig ffoi 'n'awr a wnawn 29 

I'r Arglwydd cenwch 703 

I'r Dnndod Fendigaid ein moliant ... 692 

I'r Duw deyrnasa fry 344 

I'r Iesu byddo'r cloa 16 

I*r meusydd nefol fry, Ue rhed 166 

I'r nefodd fry 'r aeth Iesu gwiw ... 252 

Is nefoedd m fu 283 

Iehofa ddaeth i lawr 346 

Iehofa sy'n teyrnasu o hyd 96 

Llawen ydwyf fod dy Hanfod ... ... 568 

Llawn o ofid, llawn o wae . 437 

Llefwch, genhadon Duw o hyd 173 

Llewygai'r haul yn entrych nen ... 68 

Llwyr noetha'th fwa Iesu, yn awr ... 253 

Mab Duw a gymmerodd y dyndod ... 689 

Mae addewidion melus wledd 54 

Mae agóriadau nef y nef 238 

Mae angeuY groes yn fwy 349 

Mae brodyr im' 709 

Mae brodyr imi aeth yn mlaen 61 

Mae cariad yn ei wedd 320 

Mae clywed newydd am ei waed ... 66 

Mae Crist a'i w'radwyddiadau 391 

Mae Crist yn bob peth i'r holl saint ... 180 

Mae cyflawnder maith o haeddiant ... 503 

Mae deng myrddiwn o rinweddau ... 514 

Mae dy Enw mor ardderchog 520 

Mae dy Ysbrvd di yn fywyd 509 

Mae Èglwys Dduw 705 

Mae Eglwys Dduw fel dinas wych ... 95 

Mae enw Calfari 324 

Mae enw f anwylyd 715 

Mae f Anwylyd o'll yn hawddgar ... 481 

Mae ffrydiau gorfoledd yn tarddu ... 687 

Mae fy nghalon am ehedeg 620 

Mae galwad heddyw yn parhau ... 484 

Mae grasusau pen Calfaria 496 

Mae gwlad o wynfyd pur heb haint ... 186 

Mae flais y durtur fwyn 309 

Mae lluoedd maith yn mlaen 326 

Mae, mae ... ... ... ... ... 267 

Mae 'nghyfeillion adre'n myned ... 565 

Mae pererinion draw o'm blaen 72 

Mae pren y bywyd wedi ei gael ... 69 

Mae rhinwedd yn ei waed 4 



Mae rhyw ddirgelwch llawer mwy 
Mae rhyw foroedd o drugaredd 

Mae rhyw fyrdd o ryfoddodau 

Mae Sion wan 

Mae torf aneirif wiwlon 

Mae T'wysog tangnefedd am ledu 

Mae yno Dri Pberson yn bod 

Mae yno yn drag'wydaol ddydd 

Mae'm rhedfa is y rhod 

Mae'n decach yn ei wedd 

Mae'n hyfryd meddwl ambell dro, 
Mae'n llon'd y nefoedd, llon'd y byd ... 

Mae'r Brenin yn y blaen 

Mae'r dydd yn d'od i fyny 

Mae'r f aner f awr y n mlaen 

Mae'r Ganaan hyfryd draw 

Mae'r gwaed a redodd ar y groes 
Mae*r hyfryd wawr yn awr yn wir 
Mae'r iachawdwriaeth fel y môr 

Mae'r iachawdwriaeth râd 

Mae'r orsedd fawr yn awr yn rhi dd ... 
Mae'th holl weithredoedd, Arglwydd Iôr, 
Marchog, Iesu, yn Uwyddiannus 

Marchog yn dy degwch dwyfol 

Mawl i Dduw trwy'r ddaear las 

Mawr a rhyfeddol yw 

Melus gofir y cyiammod 

Melus ydyw y myfyrdod 

Mewn anial ayrys Ìe 

Mi debygaf clywaf heddyw 

Mi debygwn gwelai'r bore 

Mi feddyliais cawswn f Arglwydd 

Mi ganaf tra f o anadl 

Mi rof fy nwylaw bellach 

Mi wela' dyrfa fawr o'm blaen 

Mi welaf nynnon lawn o waed 

Mi welaf f ỳrdd dan sel 

Mi welaf gyrau*r hyfryd wlad 

Mi welaf noddfa glyd 

Mi welaf yn ei fywyd 

Mi wn fod fy Mhrynwr yn fyw 

'Mofyn am orphwysfa wiw 

Molwch Arglwyda nef y nefoedd 
Molwch Dduw, sydd Frenin fry 
Molwch yr Arglwydd, can's dayw 
Molwch yr Arglwydd, can's da y w 
Mor ddedwydd yw y rhai, trwy ffydd... 
Mor degyw'th bebyll Di, O Dduw 
Mor harad, mor deg, mor hyfryd yw ... 
Myfyrio am y nef ol f ro ... 

Na'd fi adeiladu'n ysgafn 

'N'awr ar ei fwrdd mae'r Brenin mawr, 
*N'awr wy'n gwel'd y r ardal hy fry d . . . 

Nef o achubol ras a hedd 

Nef yw i'm henaid yn mhob man 
Nerth a nodded mewn cyfyngder 
Nerthoedd y trag'wyddol Ysbryd 
Nesawn, nesawn 
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Newyddion brâf a ddaeth i'n bro 
Newyddion da sy'n cael eu dwyn 

Ni fuasai genyf obaith 

Ni phery ddim yn hir 

Ni welodd llygad dyn erioed 
Nid all dim ò'r storóm danbaid ... 
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Nid oes neb yn mhlith v duwiau 

Nid oes ond f Arglwydd mawr ei ddawn, 

Nid oes yma ona dafnau mân... 

Nid yw hardd wrthddrychau daear ... 

Nid yw y ddaear fawr i gyd 

Nis gall angelion nef y nef 

Nis gall maint nac amledd beiau 

Nis gallodd angeu du 

'N'ol rhoddi'n Uarglwydd hael 
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O ! agor fy llygaid i weled 690 

O ! am gael ffydd i edrych 401 

O ! am nerth ì dreulio'm dyddiau ... 627 

O ! anfon di yr Ysbryd Glán 73 

O ! anfon ini Arglwydd mawr 644 

O ! angeu'r groes, ti haeddit 378 

O ! anllygredig ddinas 359 

O ! anwyl gartre' nefol 377 

O Arglwydd ! aeth dy enw mawr ... 127 

O! Arglwyddaros 702 

O ! Arglwydd Dduw, a gâf fi dd'od ... 200 

O ! Arglwydd Dduw, bywhâ dy waith... 174 
O Arulwydd Dduw mawr, fy Nghre- 

avyuwr ••• .«• ••• .«• ... ovo 

O! Arglwydd Dduw rhagluniaeth ... 383 

O ! Arglwydd Dduw, Vhwn bia'r gwaith 125 

O ! Arglwydd dyro fwy o flas 158 

O Arglwyddlôr! anfeidrolyw 656 

O ! Arglwydd, rho imi dafod 406 

O! Arglwydd, trugarhâ 33,304 

O arwain fy enaid i'r dyfroedd 694 

O ! boed fy nghlustiau'n gwrando o hyd 226 

O! cenwcn fawl i Brynwr byd 143 

O! cenwchfawli Dduw 9 

O ! cenwch fawl iY Arglwydd nef ... 110 

O! cenwch lafar glod 5 

O ! cyfod bellach, trugarhâ 94 

O ! cyfod f enaid fyny hêd 178 

O ! cyfod ferch Sión, a gwôl 679 

O ! cymmer fy serchiadau'n glau ... 59 

O dan d'adenydd di 315 

O ! ddirgelwch mawr duwioldeb ... 478 

O! Dduw rbo glust i'm hwyrol gân ... 102 

O ! Dduw rho rym i redeg 389 

O ! Dduw 'r'wy'tí dysgwyl wrth dy ddor 85 

O! Dduw y duwiau, Tydi sy'n 648 

O ddydd i ddydd, o awr i awr 219 

O ddyfnder llygredigaeth du 74 

O ! defíro, deffro, gwisg dy nerth ... 132 

O! deued Duw i*n plith 25 

O ! deued trigolion y ddaear 686 

! de'wch o f awr i f ân 313 



O! dyrfa fawr ysbrydol 

O ! dystewch derf#glyd dònau... 
O! ffynnon werthfawr rad 
O flaen gorseddfainc lor y nef ... 
O flaen y fainc mil miloedd mae 
O ! f enaid, deffro, cân yn awr ... 

O ! fenaid, hed i'r lan 

O Frenin nef a daear lawr ! 
O ! gad im' brofi'th nefol hedd ... 
O ! gad imi'n f uan Arglwydd ... 
O Gaifaria daeth fy hedd 

O Galfaria llifodd hedd 

O ! gariad, O ! gariad 

O ! gwel y Brenin mawr 

O! gwyn ei fyd y dyrfa 

O ! gynawnder pur trag'wyddol 

O ! henffych ddirgelion 

O ! Iachawdwr pechaduriaid ... 
O ! Iachawdwrìaeth fawr ! 
O ! Iachawdwriaeth gadarn 
O ! Iesu by w, Iachawdwr byd ... 

O! Iesugwiw 

O ! Iesu mawr ei ddawn 

O ! Iesu mawr, pwy ond Tydi ... 
O ! Iesu mawr y Meddvg gwell ... 
O ! Iesu'r Archoffeirìad mawr ... 
O ! Uadd yr hen elyniaeth fy w ... 
O ! llanwed iachawdwriaeth 

O ! llefara addfwyn Iesu 

O! melus yw*r llawenydd sydd... 
O ! molwch enVr Argíwydd nef 
O ! na ba'i cystuddiau f Arglwydd 
O ! na byddai cariad Iesu 
O ! na chawn i olwg hyfryd 
O ! na chlywn yr udgorn arìan ... 

O ! nefol addfwyn Oen 

O ! nertha f enaìd gwan ei ffydd 
O ! pa bryd caf wel'd dy wyneb 
O ! Prynwr mawr y byd ... 
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O ! pwy yw hon sy'n d'od yn hy' 

O rwymau angeu caeth 

O ! Salem, fy anwyl gartrefle ... 
O Salem hardd ! preswylf a'n Nôr 
O ! sancteiddia f enaid Arglwydd 

O ! Sîon ddinas euraidd 

x/ • i>yn ... ... ... ... 

O ! tyr'd f y Anwylyd 

O ! tyr'd i ben ddedwyddaf ddydd 
O ! tyr'd yn mlaen f y enaid trist 

O ! tyred addfwyn Oen 

O ! tyred Arglwydd mawr 
O ! tyred Iôr tragVyddol 
O ! tyred y gogleddwynt pur .. 
O ! tyréd Ysbryd sanctaidd pur 

O ynys Ia fynyddig 

O ! Ysbryd sancteiddiolaf 
Oddiwrth bob gofal bydol sy* .. 
O'i ras ein Hiesu anwyl ni 





nmr 




*» • 


418 




••• 


546 




♦•• 


305 




• •• 


249 




••• 


149 




• •• 


161 




• •• 


345 




••• 


56 




••• 


57 




••• 


500 




• •• 


362 




• •• 


369 




• •• 


717 




• •• 


14 




• •• 


474 




• •• 


608 




• •• 


719 




• •• 


611 




••• 


337 




••• 


399 




••• 


647 




• •• 


701 




• •• 


352 




• •• 


655 




• •• 


189 




••• 


255 




• •• 


490 




• •• 


470 




••• 


584 




• •• 


213 




••• 


128 




• •• 


549 




• •• 


556 




• •• 


668 




••• 


609 




• •• 


318 




• •• 


165 




• •• 


616 




• •• 


299 




• •• 


271 




• •• 


650 




• •• 


329 




• •• 


693 




••• 


147 




••• 


537 




• •• 


374 




••• 


270 




• •• 


722 




L ... 


250 




• •• 


216 




•'• • 


348 




• •• 


300 




• •• 


423 




••• 


217 




••• 


53 




••• 


397 




••• 


431 




• •• 


156 




• •• 


664 






\ 



MYNEGAI rÄ EMYNAU. 



O'r bedd f e adgyf ododd 

O'r dyínder gelwais arnatplon ... 

O'r fath lawenydd sy* 

O'r nef fe ddaeth llef ddystaw fain 
O'r nef mi glywais newydd 
Os edrych wnaf Vr dwyrain draw 
Os gwaredi li o'm cyfyngder 

Os gwelir fi bechadur 

Os oedi'r wyt, beth wnaf â'r byd 
Oth flaen, Dduw ! Ywy'n dyf od 

Pa Dduw yn mhlith y duwiau ... 
Pa deilwng glod a gawn ni ddwyn 
Pa feddwl, pa 'madrodd, pa ddawn 
Pa gynhwrf a pha riddfan 

Pa le dechreuaf rifo 

Pa'm bechadur, byddi farw? 
Pa'm bydd i blant y Brenin mawr 
Pa'm ofnaf ddu gymylau'r nos ... 
Pft'm y caiff bwystfilod rheibus... 
Pan aeth Duw i fro'r uchelder ... 

Pan byddo fy ngelynion 

Pa 1 byddo'r byd yn gwgu 
Pan collo gwellt y maes eu dawn 
Pan ddelo angeu yn ei rwy?g ... 
Pan ddelo'r saint yn nghyd 
Pan f o gwrthddrychau'r byd yn Coi 
Pan fo Sinai'n gwisgo'i gwmwl... 
Pan oedd Sinai yn melltenu 
Pan ymddattodo'r tŷ o bridd ... 
Pe cawn i'm rhan drysorau'r byd 
Pe cawn yn awr adenydd ffydd 
Pechadur wyf, da gŵyr fy Nuw... 
Pechadur wyf, O Arglwjdd ... 
Pechadur wyf, v dua'n fyw ... 
Peraidd ganodd sôr y bore ... 
Pererin wyf mewn anial dir ... 
Plant caethion Babilon 
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Pob llwyth ac iaith f ydd yn gytûn 

Pob natur doed * 

Pob seraph, pob sant 

Fodd y galla'i ddweyd sydd ynof 
Pwy ddyry im' falm o Gìlead ... 
Pwy draetha'r fath lawenydd sy* 
Pwy welaf o Edom yn d'od ... 
Pwy yw*r dyrf a ddysglaer hon ^. 

'R'efengyl a bregethir 

Rhagluniaeth fawr y nef 

Rhaid imi gael pob gras, pob dawn 
'R'haul guddiodd ei wedd 
Rhedwn ar frys, mawr yw y fraint 
Rho ffydwybod wedi chànu 
Rho ìmi yfed, ywy'n sychedig ... 
Rho nerth i ddwyn y groes 
Rho'wch f awl i'n Harglwydd glân 
Rhyfedd na buaswn 'n'awr 
Rhŷfeddod i Alpha ac Omega ... 
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Rhyfeddod, rhyfeddod 724 

Rhyw ŵr— rhvfeddol ŵr yw ef 199 

, R*wy , n edrych dros y bryniau pell ... 82 

Tl'wy'n edrych drw'odd draw 301 

'R'wy'n morio tua chartre'm Ner ... 71 

'R'w/n sefyll ar dymmestlog lan ... 86 

Saith o weithiau, ol a gwrthol 625 

Ser y nos yn Uuaws mawr 4ö7 

Tcilwng; wyt Ti, O Arglwydd Iôr ... 91 

Teilwng yw'r Oen a laddwyd 395 

Teithio 'r'wyf fynyddoedd maith ... 372 

Teyrnasu fry mae Ef yn awr 167 

Ti, Arglwydd, ydwyt oll dy hun ... 42 

Ti Arglwydd yw fy Nhŵr 350 

Ti dy hunan, Iesu mawr 462 

Ti dy hunan wyf yn 'mofyn 586 

Ti, Farnwr byw a meirw 409 

Ti, fy Mrenin, a ddyrchafaf 600 

Ti ymwelaist, do a'n daear 525 

Ti yw 'mywyd, Ti yw'm gobaith ... 629 

Torf fydd o antfelioh gwych 435 

Torì wnes fy addunedau 623 

Tra byddwy' yraa'n teithio 429 

Tra gallwyf byth anadlu a byw 195 

Tra yn y îlyrys anial dir 90 

Trag'wyddol glod i'r Cyfiawn 407 

Trag'wyddolaeb, mawr yw d'enw ... 614 

Tra'n dysgwyl cael rhyw degwch ... 443 

Trowch, gweìwch i gy'd 278 

Trugaredd dod i mi 32 

Trugaredd sy'n teyrnasu 441 

Trwy ddirgel ffyrdd mae'r uchel Iôr ... 44 

Trwy gynnulleidfa ei saint ef 145 

Trwy gywir ffvdd 711 

Trwy y cysgoaau cudd ... ... ... 308 

Trywanwyd, do, fy Mhrynwr rhid ... 652 

Tydi dy hunan, Arglwydd mawr ... 642 

Tydi fy Nuw, dy hun 347 

Tydi fy Nuw, tydi i gyd 181 

Tydi wyt deilwng o fy nghân 43 

Tjài yw Duw fy nerth i gyd 133 

Tvdi vw'r ffynnon fawr ddidrai ... 235 

Tyr'd Arglwydd anwylaf 720 

Tyr'd llanw'n calonau 718 

TyrM nefol g'lomen, oddi fry 210 

Tyr'd Ysbryd Cilân Colomen nef ... 80 

Tyr*d Ysbryd ülíln i'n c'lonau ni ... 105 

Tyr'd Ysbryd Sanctaidd, dangos rym ... 136 

Tyfà Ysbryd Sanctaidd ledia'r ff ordd ... 75 

Tyred, Arglwydd, i'r anialwch 638 

Tyred, Awdwr gras a rhinwedd 554 

Tyred, Iesu i'r ardaloedd 498 

Tyred, Iesu mawr dy hunan 670 

Tyred Ysbryd yr addewid 582 

Udgenwch weision Duw ... m* ... .'133 

Un aberth mwy nid oes ... ••• ... 351 
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Un waith am byth oedd ddigon 424 

Unwaith eto mi ddyrchafaf 606 

Uwch pob rhyw gariad is y nef 48 

Uwchlaw y sêr a'r wybren faith ... 65 

Wel, dyma'r cariad sydd yn awr ... 654 

Wel, dyma wledd, gwledd ein Duw Ion 135 

Wel, fenaid, cerdda'n mlaen yn hy* ... 242 

Wel, weithian c'od, fy enaid cu 182 

Wele angeu llym ei gledd 451 

Wele, cawsom y Messia 495 

Wele'n dyfod ar y cwmwl 528 

Wele'r dydd yn gwawrió draw 445 

Wrth edrych ar y sail 322 

Wrth edrych, Iesu, ar dy groes 201 

Y byd gorfoledded ... ... ... 716 

Y Clod, y nerth, a'r enw ... «• ... 394 

Y cysur ì gyd ... ••• ••• ••• 280 

x (jrr068 ... ... ... ••• ... «08 

Y Gwr fu ar Galfaria 411 

Y mae gwedd dy wyneb grasol 526 

Y mae Un uwchlaw pawb eraill ... 640 

Y mae*r dyddiau'n d'od i ben 366 

Y mae'r oriau yn fy ngalw 624 

Y nosweithiau hirion sy* 364 

Y penaf drysor heddyw yw ... ... 248 

Y rhai a blanwyd yn nhf Dduw ... 124 

Y Salem newyad sydd yn awr ... .- 665 
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Y tir dymunol peraidd 471 

Y waredigol dorf # Saint 89 

Ymadaw wnaf â'r babell 421 

Ymddyrcha Dduw, y nef uwchlaw ... 112 

Ymdeithydd wyf m'ewn dyrys daith ... 76 

Yn awr 264 

Yn dy babell di mae nerthoedd 577 

Yn Eden, cofiaf hyny byth 645 

Yn iach bleserau bywyd 381 

Yn mlaen, yn mlaen, chwi filwyr Duw, 285 

Yn 'ngair yr Arglwydd ddydd a nos ... 120 

Yn nghanol pob gofidiau maith 63 

Yn nhy ein Duw clodforwn ef 47 

Yn nhŷ fy Nuw 699 

Yn noeth, yn dlawd, yn glwyfus, glaf ... 222 

Yn nyfhder moroedd mawrion 416 

Yn nyfnder pob rhyw loes 316 

Yn ol ei rasol ordinhâd 87 

Yn wyneb gorthrymderau ... ... 360 

Yn y dyfroedd mawr a'r tònau 635 

Yn yr ardd dan bwys ein beiau 564 

Yna nesais at ei orsedd 613 

Yr afon a lifodd 723 

Yr Arglwydd ar fy nhaith 355 

Yr Arglwydd Goruchaf yw Mugail ... 683 

Yr Arglwydd yw fy Mugail clau ... 117 

Yr Iachawdwriaeth fawr yn Nghrist ... 204 

Yr lesu a deyrnasa'n grwn 152 

Yr unwedd ag y bref yr hydd 339 

Ysbryd Glân, Goloinen nef m» w 453 
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ABEBTH Crist, 4, 19, 175, 420, 424, 

503, 559 
Addewid, Sicrwydd yr ... 322 

Cadwtrwy » 427 

Addewidion y Cyfammod ... 54 
Audolì Duw yn y nef ... 168 

Adeiladu Bion 94 

Adfyd, Nodded mewn ... 63 
Adgyfodiad a Barn ... 430,641 

Crist 291,329 

Marwolaeth ao 209, 277 

AdnabodEf, Bi 22 

Adnewyddiad, Dymuniadam 516 
Afoncàriad 723 
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Agoriad addoldy, Ar 205 

Aü ddyfodiad Crist 263, 528, 581, 

710 
Aipht, Y waredigaeth o'r ... 469 
Amser hyfryd gerllaw ... 445 
Amynedd y Credadyn ... 164 
Angen Crist, Dyoddefaint ao 547 

Mawl am 439 

a'iEsgyniad 664 

Angeu y groes 62, 283» 297, 351, 

378,654 
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iad 207,664 

yn bob peth ... 890, 586 
yn dyfod o Edom ... 674 
yn esgyn a theyrnasu ... 143 
yn gorchfygu ... 224, 257 
yn rhagori ar bob peth 20, 64 
Cristion, Dysgwyiiad y 497, 543 

hiraethog, Y 661 

Cwynfan am Dduw 230 
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yn dragywydd 518 
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Ffyrdd, Clodfori Duw am ei 338 

GairDnw, ... 31,120,665,690 

Gaiar ar ol cyfeillion 565 

Galfaria, Edrych i 466 

GallupobpethdrwyGrisfc... 492 

Galwad ar teuenctyd 154 

atGrist 413 

at orsedd trugaredd ... 353 
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Pur o galon, Gwynfyd y ... 405 
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Tad y trugareddau 403 

Taenelliad, Gwaed y 457 

Taledigaeth Iawn 465 

Tegwch a haeddiant Crist 244, 444 
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ABERTH MOLIANT 



EMTNAU. 



a M»wl ath erys Di yn Sîon O Dduw." 
«*Bendithiwch Dduw yn y cynnulleidfaoedcL* 
"Gwnewch Ei foliant yn ogoneddus." 



Ton — Ajtcoîta. 



M.B. , 

Salm cxv. — Mawl i Dduw. 



:m. i.) 



1 pYDGANWNfoliantrhwydd 
^ Tn Harglwydd, gweddus yn 
Yn nerth ein hiechyd Uawenhawn, 

Mawr ydyw dawn ein Duw. 

2 O, deuwn oll yn nghyd, 

Yn unfryd ger ei fron; 
Oifrymwn iddo ddiolch clau 
Mewn Salmau Uafar Uon. 

8 Anfeidrol fwy yw Ion 

Na'r duwiau meirwon mân; 
A Brenin uwch breninoedd byd, 
Fw enw i gyd bo'r gân. 



4 Mae gorddyfhderau'r llawr, 

OU yn ei lesfawr law ; 
Ac uchelderau mawrion serth 
Y bryniau anferth draw. 

5 Y mór a'i deulu niaith, 

Hwy ydynt waith ein Duw ; 
A'i eiddo ydyw'r ddaear gron, 
A phawb ar hon sy'n byw. 

6 Wel plygwn bawb ei Un 

flaen ein Brenin Mavrr ; 
Addolwn Ef, ein dyled yw, 

'R'yin arno'n by w bob awr. w. a, 

B 



\ 



Tonau — Augustine, Cablisle. 



J M.B (M. 1.) 

Riian o Salm ciil 

1 T^Y enaid, deffro di 
-*- Ar dân i foli Duw, 
Bendithia'i enw am ei ddtiwn,*- 

Dy ddylod gyfiawn yw. 

2 Yr hwn s* 'n maddeu'th fai, 

Ac yn iachau dy glwy', 
Gwaredu'th fy wyd, ac amlhau 
Ei ddoniau'n fwy na mwy. 

8 Diwallu d'angenrhaid 

Bob dydd heb baid y bu, 
Corona'th oes o hyd â hedd 
Ei râd drugaredd gu. 

4 Trngarog, ac yn llawn 
ras a dawn y w Duw : 
A pharod iawn i faddeu bai 
Pr rhai sy'n ddrwg eu rhy w. w.B. 



3 



M.B. 
Salm xotiii. 



(M. 1.) 



1 "D HOWCH fewl i'n Harglwydd glÄn 
-*-*' Mewn newydd gân hyd nef ; 
Gorchfygodd ei elynion Uym 

A grym deheulaw gref. 

2 Hysbysu i ni a wnaeth 

Ei iachawdwriaeth fewr : 
Dadguddiodd ei gyfìawnder pur 
I euog deulu'r llawr. 

3 Fe gofîa'i ammod hedd 

Ei hen drugaredd wiw ; 
Cniff holl genedloedd daear gaeth 
Wel'd iachawdwriaeth Duw. 

4 Cydgenwch fawl cytûn 

Ar delyn felus dant, 
A moeswch salm ar latar lef 
Pw tranmol Ef— y Sant. 



5 Cyduned tònau'r môr 

Eu niawl i'n Ior o hyd, 
A rhoed y ddaear fawr a'i phlant 
Ogoniant iddo i gyd. 

6 Llifeiriaint oddi draw 

Ddyrchafo'u dwylaw'n hy', 

Adseinied clod yn ucl»el floedd 

r holl fynyddoedd fry, — 

7 flaen Jehofa sf 

Yn d'od i farnu'r byd ; 
Efe a esyd gyfíawn raith 
Tn ol eu gwaith i gyd. w. b. 



M.B. 



(M. I.) 



Anfeidrol rinwedd a haeddiant Aberih 

CrUt. 

1 TiTAE rhinwedd yn ei waed 
-*-"-*- I faddeu beiau mwy, 
Nag y gall angel fyth na dyn 

Wneyd rhif o honynt hwy. 

2 Mae ffynnon ar y bryn 

A ŷlch yn wỳn a glân, 
Bechodau o ryw ffîeiddia 'rioed 
Rifedi'r tywod mân. 

8 'Does diwédd fyth na thrai 
Ar rinwedd angeu loes ; 
Uwch pris, a'r gwerthfawrocaf gaed, 
Yw haeddiant gwaed y groes. 

4 Fe gana'r Negro du, 

Fe gana'r Indind draw; 
Mae'n maddeu i'r aílan oes y »y . 
Fe fad leu i'r oes a ddaw. *r. tf\ 



Tonau — St. Geobge, St. Mjchael. 



5 M.B. (M 1.) 

Salm c. — Molwch yr Arglwydd. 

1 f\ CENWCH lafar glod, 
^-^9 Bob perchen bôd a byw, — 
Yingrymwch hoU drigolion byd, 

Yn unfryd o flaen Duw. 

2 Dylwythau daear faith 

Pob llwyth ac iaith y'nghyd 
Aberthwch iddo foliant glân, 
Mewn hyfryd gân i gyd. 

3 Ein Lluniwr yw, a'n Tad, 

Ein Oeidwad da bob dydd ; 
Efe ddiwalla'n hangenrhaid, 
Fel defaid ei borf 'ydd. 

4 O, ewch i mewn i'w byrth, 

A dygwch ebyrth by w 
O foliant am ei ddoniau mâd, 
A'i râd i ddynolryw. 

ö Trag'wyddol pery hedd 
Ei fawr drugaredd gûn, 
A'i bur wirionedd sy'n parhuu 
hyd trwy'r oesau'r un. w. r. 



Q M.B. (M.l.) 

Digonolrwydd yr Iachawdwriaeth. 

1 ItTAE'R iachawdwrìaeth râd 
-*-*-*- Yn ddigon i bob rhai ; 
Agorwyd ffynnon er glanhad 

Pob pechod câs a bai. 

2 Daw tyrfa rif y gwlith 

Yn iach trwy rin y gwaed : 

Pwy wyr na byddaf yn eu plith 

Yn lân o'm pen i'm traed ? 

8 Er lleted yw fy mhla, 
Er dyfhed yw fy mriw, 
Y balm o Gilead a'm hiachâ, 
Mae Orist yn feddyg gwiw. 



4 Dan bwys euogrwydd du, 
Edrychaf tua'r groes, 
Lle llifodd gwaed fy Mhriod cu, 
Anfeidrol Iawn a roes. p. J. 



M.B. 
Puro drwýr gwaed. 



(M. 1.) 



1 "|M"I welaf noddfa glyd 

A Yn nghlwyfau Iesu gwiw ; 
Fy ninas gadarn yn y byd 
Yw cariad pur fy Nuw. 

2 Yn ystlys Iesu mawr 

Agorwyd tìynnon râd, 
Pn Uwyr lanhau ni ar y llawr 
Trwy rìnwedd mawr ei waed. 

3 Cymhwysa'th haeddiant cu, 

Nes puro'r brwnt yn lân, 
A throi ngweddiau'n hyfryd fawl, 
A gorfoleddus gân. c. w. 



8 



(M. 1.) 



M.B. 
Ymffrost y Cristion. 

1 ~ÜY enaid gofia mwy 

"■* Gyfiawnder Iesu gwiw ; 
Ei waed sy' ffynnon a'm glanhâ 
Fe'm golcha'n wyn fy Uiw. 

2 Ei fywyd sanctaidd Ef, 

A'i angeu yn fy Ue, 
A fydd fy ymfirost y'mhob man, 
A'm sylfaen îs y ne'. 

3 A'i ddwyfol waed gwnaeth Iawn, 

A thaliad Uawn i'w Dad ; 
Agorodd fíbrdd i'r euog gwael 
I gael maddeuant rhad. 

4 Trwy aberth mawr y groes, 

Trwy angeu Calfari, 
Y cafwyd cymmod a rhyddhad 
Yn rhyfedd rad i ni. i. *% 



Tonau — Swabia, Tttheeton. 



9 



(M. 1.) 



'O, 



M.B. 

Mawl yn Sîon. 

OENWCH fcwl i Dduw, 
Tra gweddus ydyw'r gwaith, 
Am ei drugaredd ryfedd rad, 
Pob ardal, gwlad, ac iaith. 

2 Pan ddwg ei blant yn nghyd, 

Yn hyfryd fe'u biacbâ ; 
Gan rwymo'r yág galon friw, 
Mab Duw sydd Feddyg da. 

3 Sîon, canmol di 

Y Duw sy'n rhoddi hedd, 
A phob cysuron it' yn nghyd, 
Nes myn'd trwy'r byd i'r bedd. 

4 I'r Drindod heb wahan, 

Rho'wn fawl ar gân i gyd ; 
Sain haleluia fo'n mhob man 
Drwy bedwar ban y byd. 



10 



M.B. 

Cariad anfeidrol Duw. 

1 pYDUNED Sîon lân, 

^ Mewn cân bereiddia'i blas, 
O fawl ar drugareddau'r Ion, 
Ei roddion Ef a'i ras. 

2 Ple gwelir cariad fel 

Ei ryfedd gariad Ef P 
P'le bu'r cyffelyb iddg erioed, 
Rhyfeddod nef y nef . 

8 Fe'n carodd cyn ein bod, 
A'i briod Fab a roes, 
Yn ol ammodau hen y llw, 
I farw ar y groes. 

4 Gwnaeth Iesu berffaith Iawn, 
Brydnawn ar Galfari ; 
Yn ei gyfiawnder pur dilyth, 
Mae noddfa bvth i oi. 



(M. 1.) 



6 Anfeidrol ydyw gwerth, 
A rhin ei aberth mawr, 
I achub rhy w aneirif lu 
deulu gwael y llawr. 

6 Y rhai yn berffaith lân, 
A beraidd gân i gyd, 
I'r bendigedig unig Oen, 
Yn iach o boen y byd. 



J8. H. 



11 



M.B. 



(M. 1.) 



" Duw a drugarhao wrthym ac a'n bendithio, 
a thywyned ei wyuöb al•nom. ,, 

1 "P|UW, wrthym trugarhâ, 
•^ Dy f endith dyi*o Di ; 
Tywyned fyth ogoned wedd 

Dy wyneb arnom ni. 

2 Adwaenir felly 'th ffordd 

Trwy'r ddaear fewr i gyd ; 
Adwaenir iachawdwriaeth Duw 
Yn mhlith holl bobloedd byd. 

8 Moled y bobl, Dduw, 
Dy enw mawr a'th ras: 
Ag uchel glod, molianned Di 
Holl bobl y ddaear las. 

4 Pob iaith a Uwyth yn llon 

A ganant am dy ddawn ; 
Tydi sy'n Lly wydd arnynt bvth, 
Tydi a'u berni 'n iawn. 

5 Moled y bobl, Dduw, 

Dy enw mawr a'th ras ; 
Ag uchel glod molianned Di 
Holl bobl y ddaear las. B. 



/. 



Tonau — Leipsic, St. Bride. 



M3. (M. 1.) 

Ar Farw. 

\ 1 marw raid i mi 
^*- A rhoi'r corph hwn i lawr P 
L raid fm henaid ofnus fyn'd 
I drag'wyddoldeb mawr P 

?u draw i angeu du 

Y byddaf yn y màn, 

J a un a'i nos, a'i bythol ddydd 

f 'enaid fydd fy rhan P 

*an geeglir dynol ryw 
Ger bron y Barnwr mawr, 

>a olwg welir ar fy ngwedd 
Yn dod o lwch y Uawr P 

*an rana Mab y dyn 

Y dyrfe fewr ddi-ri f 

>a un a'i 'r dde a'i 'r aswy law 
A fydd fy nghartref i ? 

íi roddwyd arnaf raid 

1 fyn'd i'r bythol boen, 

iae iachawdwriaeth pob dyn byw 
Tw gael drwy waed yr Oen. 

C. W. Cyf. W. A. 



MB. (M. 1.) 

Bhinwedd Marwolaeth Crist, 

\ I am fy meiau i 
^- Dyoddefodd Iesu mawr, 
*an ddaeth yn ngrym ei gariad Ef 
O entrych nef i lawr ? 

Iyflawnai'r gyfraith bur, 

Cyfiawnder gafodd iawn ; 
/r dyled mawr, er cymmaint oedd, 

A dalodd Ef yn Uawn. 



3 Dyoddefodd angeu loes, 

Yn uf udd ar y bryn ; 
A'i waed a ŷlch yr Ethiop du, 
Yn lân f el eira gwyn. 

4 Bu'n angeu i'n hangeu ni, 

Wrth farw ar y pren. 
A thrwy ei waed y dygir llu, 
Trwy angeu, i'r nefoedd wen. 

5 Pan grymodd Orist ei ben, 

Wrth farw yn ein Ue, 
Agorodd ffordd, pan rwygai'r llen, 
I bur drigfenau'r ne'. 

6 Gorchfygodd uffern ddu, 

Gwnaeth ben y sarph yn friw; 
O'r carchar caeth y dygir Uu, 
Trwy ras i deulu Duw. j. b. 



14 M.B. (M. 1.) 

Darostyngiad ae angeu Crist. 

1 í~\ GWEL y Brenin mawr, 

^^ Tt hwn ddaeth i f od yn dlawd ; 
A'i waed o'i ben i'w draed i lawr, 
Yn dyoddef Uid a gwawd. 

2 Fe gymmerth agwedd gwas 

Bu yma'n fech ei fri, 
Fe'i drylliwyd am ein beiau câs, 
Bu ferw ar GalferL 

3 Ffydd, c'od dy ben yn awr; 

iy enaid, gwel ei gur : 
Wrth dalu swm dy ddyled mawr, 
O tawdd, fy nghalon ddûr ( 

4 Mae heddwch yn ei waed, 

I'r holl grediniol rai ; 
Trag'wyddol bardwn a rhyddhad, 
Ca'dd Duw ei lwyr foddhau. 



\ 



\ 



Toh — Abeehonddu. 



15 M.B.D. (M. 13.) 

Tosturi grasof, a nwdtîrnûartcch Duw. 

1 \ R grasdir crindir cras. 
-^*- Dispynodd gras ein Duw, 
Yn loew IFrwd, afonydd ddaeth, 

Mewn anial gwaetha'i ryw; 
Maddeuant rhyfedd rhad. 

Fr gwaetha' gaed ìs nen, 
Yr hwn a gredo yn yr Iawn 

Fu un prydnawn ar bren. 

2 0, boed maddeuant rhad 

Yn hyfryd waed yr Oon, 
Yn destyn moliant yn mhob man, 

I mi 8vdd dan f v mhoen : 
Yr anthem faith ei hvd 

Fo'i gyd am Galfari, 
A'r iachawdwriaeth fawr ei dawn, 

Ddaeth un prydnawn i ni. 
tt A dood brcninoedd bvd 

Yn unfryd ato Kf ; 

■ 

A rhoddant eu coronau lawr 

flaon ei orsedd gref ; 
Ei enw lodlcd sydd, 

A'i glod Ef fydd uwchlaw 
Y cwbl ag sy' yma i gyd, 

Ac yn y byd a ddaw. w. ▼. 

10 M.RD. (M. i&) 

Cìcnì xr hsu. 
1 T'R loau byddo'r clod 
-*■ Tra fyddo bod na byd; 
Efo ocdd oyn y diluw mawr, 

Efe ny'n awr o hyd ; 
Yn gyfuill ac yn Dduw 

I'ob llwythan, rhyw, ac iaith ; 
Kfo an harwain uwch v nen 

« 

Yn ii\ch i bon cin taith. 
9 'Dooh bollach ddim ond mawl, 
A chanmawl fyth ein Duw, 
Ein t\vr aìi tarian yn mhob man, 
Kfe ci humn vw ; 



*Pyw pechod er ei rym, 
Euogrwydd Uym a'i boen, 

O bwysau ddim o flaen y Taò% 
At werthfawr waed yr Oen. 

3 Ffarwel fo i haeddiant dyn, 

Ffarwel at ddvn i fyn'd ; 
Fíarwel doethineb a phob dawn, 

Fo'i natur lawn yn ffirynd : 
Aeth dyn al allu mawr, 

Yn awr i lawr yn ddim ; 
Boed Iesu bellach yn mhob man 

Fy nharian afy ngrym. 

17 MJB.D. QL ia) 

Hcddwch tuag at Dduw* a mwynhad o hono. 

1 ]i l*EWX anial dyrys le, 
-"■*- Heb neb cwmpeini dyn, 
Y gallwn, ond cael cwmni Duw, 

Yn dawel fyw fy hun; 
Fe leinw oll yn l&n, 

Tu mewn, ac o tn maes, 
Nid yw creadnr er ei rym 

Yn helpu dim o'i ras. 

2 Mae tywyll anial noa, 

Peryglon o bob rhyw, 
Holl ofhau'r bedd, pob meddwl gwan 

Yn ffoi oV fan bo'm Duw; 
Ond tegwch dwyfol clir, 

A chariad pur a hedd, 
Gaiff fod yn wleddoedd pur didrai, 

Tt rhai sy'n gwel'd ei wedd. 

8 Y fan b'ost ti, fy Nuw, 

Anfarwol fywyd ef 
Yn tarddu, megys dw*r oV graig, 

Fr làn i'r nefoedd fry ; 
Rhyw wawr ddysglaerwen sydd, 

Yn t'w*nu o hono Ef, 
Yn arwain trwy bob ffoe a phant, 

Holl fíyddlon blant y ne£ w. ▼• 



Ton — Bach. 



18 



(M. 13.) 



M.B.D. 

Gmedigaeth Crist. 

1 "DLANT ffyddlon Sîon, de'wch, 
"*^ A llawenhewch i gyd ; 

Yn mlaen a chwi fel niilwyr da, 
Yn llon er gwaetha'r Uid : 

O, hyfryd ddedwydd awr, 
Messia mawr a gaed ! 

Henffych i'r dydd a'r bore daeth 
Yr iachawdwriaeth rad. 

2 Ar ol ein colled ddwyB 

Yn y Baradwys wiw, 
A syrthio'n fyr o gadWr fraint 

Myn'd dan ddigofaint Duw; 
Ni gawsom Hâd y wraig 

Yn gadarn Graig i'n traed ; 
Henffych i'r dydd a'r bore daeth 

Yr iachawdwriaeth rad. 

8 Addewid cafwyd, do 

*Nol i ni syrthio'n mhell ; 
Arfaethol ras, hawl i'n a roed, 

Gawd ar gyfammod gwell ; 
Mae'r eylfaen yn ddigryn, 

Ni chollir nn o'r hâd : 
Henffych i'r dydd a'r bore daeth 

Yriachawdwriaeth rad. w. w. 



Q M.B.D. (M. 13.) 

Rhinwedd a haeddiant aberth Crist. 

1 Ç\ YFIAWNDER marwol glwy, 
^ A haeddiant dwyfol loes, 
Y pris, y gwerth, a'r aberth drad, 

A dalwyd ar y groee, 
A gliria meiau'n llwyr, 

A'm golcha'n hyfiyd lân : 
Ac nid oes arall dan y nef 

A'm nertha i fyn'd yn mlaen. 



2 Dyoddefaint pur y groe3, 

Angeuol loes fy Nuw, 
Sy* fwy o fewn y nef mewa côf f 

Na'm beiau o bob rhyw : 
'Dyw pechod er ei rif, 

Ei goncwest cryf a'i rym, 
Yn abl sefyll fynyd awr 

I'w haeddiant mawr Ef ddinou 

8 Aed bellach bawb o'r bron 

Yn eon tua'r nen ; 
Älae'r iachawdwriaeth werthfawr 

Yn awr i gyd ar ben : [ddrud, 

Mae Calfari a'i ddawn 

Yn rhyfedd lawn o faeth, 
Ar fyr cawn brofi gwleddoedd hael 

Nad oes i'w cael mo'u bath. w. w. 



20 M.B.D. (M. 13.) 

Crist yn rhagori ar bob peth. 

* 1 1VTAE'N decach yn ei wedd 
-*-'-*- Na neb o ddynol ryw : 
Nid oes greadur îs y rhod, 

Cjŵlyb iddo'n fyw : 
Rhyfeddod yr holl fyd, 

Rhyfeddod ìnawr y nef, 
Rhyfeddod oesoedd eto i ddod, 

Fydd ei ogoniant Ef. 

2 Na foed im' garu mwy, 

Un gwrthddrych îs y ne', 
Ond Hwnw fu yn plygu 'i ben 

Ar groesbren yn fy Ue : 
Does dim, 'd'oes neb, ond Ef, 

Mewn daear, nef, na Uawr : 
Ac na 'mofyned neb y clod 

Sy'n eiddo Iesu mawr. w. w. 



\ 



Ton, — Perebin. 



21 M.B.D. 

Pen y daith. 

1 TiffT welaf fyrdd dan pel, 



(1113.) 



- WA Fu'n ofhi fel fy hun, 
011 wedi dringo'r creigiau serth 

I gyd trwy nerth yr un, 
Yn canu'r ochr draw, 

Heb amynt fraw na phoen, 
Ganiadau hyfryd Calfari 

Dyoddefaint addfwyn Oen. 

2 'Rwy* yn terfynu 'nghred, 

*Nol pwyso oll yn nghyd, 
Mai cyfnewidiol ydyw dyn, 

Ond Duw sy'r un o hyd; 
Ar ei addewid Ef 

Sy'n noddfa gref i'r gwan, 
Mi greda do'i mhen gronyn bach 

O'r tonau'n iach i'r làru 

8 Cyflawnir gair fy Nuw, 

A doed hi fel y del, 
Can's holl amcanion nefoedd fry 

Bob sillaf sy* dan sel j 
Ac ar ei air a'i nerth 

A dwyfol werth ei waed 
Mi af trwy bob gelynion hf 

I mewn i dỳ fy NhacL W. w # 



2 Mae ynddo fôr didrai, 

O gariad ac o hedd; 
Mae cariad Iesu yn parhau 

Tu yma a thraw i'r bedd : 
Fe glyw ein cri a v n cwyn 

Yn addfwyn, er ei glod ; 

Ein beichiau parod yw i'w dwyn, 

Ffy ddlonaf fu erioed. 

j. 



23 



(11 13.) 



22 



(M.13.) 



M.B.D. 

Ei adnabod Ef. 

1 T?I 'nabod Ef yn iawn 
-*-^ YVr bywyd llawn o hedd, 
A gwel'd ei iachawdwriaeth lawn 

Sydd yn drag'wyddol wledd ; 
Cael teimlo gwaed Ei groes 

Yn dofi'r loes a'r cur, 
A wnaeth i filoedd o bob oes 

I seinio'r anthem bur. 



M.8.D. 

Jfongra*. 

1 T\ YODDEFODD ar y pren 
■*-' I hoelio'i ddwylo a'i draed ; 
Trywanwyd idd ei ystlys bur, 

Daeth allan ddVr a gwaed ; 
Fel caf&i'r dua ei liw 

Ei gànu'n hyfiyd wyn, 
Mewn afon bur o waed a dw*r 

Ddylifodd ar y bryn. 

2 O'r afon loew hon 

Tardd cysur o bob rhyw ŷ 
Mil o rasusau hyfryd pur, 

Fel blodeu clir eu lliw ; 
Er bod pob llwyth ac iaith, 

Hnteioedd maith yn nghyd, 
Yn dirwyn at y dyfiroedd hyn, 

Cânt dd'od yn wyn i gyd. 

8 Mae'r deillion yma'n gwel'cU 

A'r cloffion hefyd sydd, 
Wedi cael hollol lwyr iachâd, 

Yn Uamu a'u traed yn rhydd : 
Mae rhai wf a ffiaidd friw, 

Uwch meddyg i'w hiachâu, 
Yn cael, wrth brofi'r bywiol ddw'r, 

Eu gwella a'u glanhau. w. w. 



8 



Tonau — Dolgellatt, Fbáitc. 



24 



M.B.O. (M. 2.) 

Salm lt. — Dewisiad Oredadyn. 

1 F\EWISED dynion drwg 
*J Y ffordd a'u dwg i angeu ; 
Ond Arglwydd, yn d'addoliad Di 

Y treuliaf fi fy nyddiau. 

2 Fy llef at orsedd gras 

Y bore glas cyfeiriaf ; 
Ceisiaf dy fendith ganol dydd, 

A'r nos yn brudd addolaf. 

3 Gwrandewi ar fy llef, 

îÿ Nuw, o'r Nef yn barod : 
Pan drengo dynion drwg mewn braw 
Dan bwys dy law a'th ddyrnod. 

4 Mi rof fy ngofal dwys 

I orphwys ar yr Arglwydd ; 
Pwy ond Efe all ddwyn fy maich 
A'm dal â'i fraich rhag tramgwydd P 

5 Fe ddeil ei anwyl blant 

Na syrthiant byth yn hollol, 
Y sail Ue mae'u diogelwch cry' 
Nid ysgog gallu bydol. 

db. w. cyf. D. J. 



25 



M.B.O. 

Salm Lxvn. 

1 r\ DEUED Duw i'n plith, 

^* A rhoed ei fendith drosom, 
Tywyned byth ei wyneb pryd, 
Ei nawdd a'i iechyd arnom. 

2 Duw, moled pobloedd di, 

Rhoent fawl a bri trwy'r hollfyd, 
A'r holl genedloedd îs y nen 
A fyddant lawen hyfryd. 

3 Gan's ti a ferni'n iawn 

Y bobl trwy lawn wybodaeth, 
Ac a roi'r holl genedloedd ar 

Y ddaear mewn Uywodraeth. 

á Duw, moled pobloedd di, 

Rhoent fawl a bri trw/r hollfyd, 



(M.2.) 



Yna y tir rydd flrwyth i'n pUth, 
A Duw ei fendith hefyd. 
6 A Duw, sef Duw ein Tad, 
A roddo'i rad a thyciant, 
A hoU derfynau'r ddaear gron, 
A phawb ar hon a'i homant. 



B.P. 



26 MB0 - ( M - *> 

"Sanct, Sanct, Sanct yw Argrwydd 
y lluoedd.* 

1 p OGONIANT i Dduw Dad, 
^■^ Yr hwn yn rhad a'n carodd; 
Yn ol ei ewyUys radlawn Ef, 

Trugaredd gref a'n cofiodd. 

2 Gogoniant i Fab Duw, 

A ddaeth yn fyw o'r beddrod 5 
Trwy rin ei ddwyfol Aberth Ef^ 
Fe wnaeth â'r nef ein cymmocL 

3 Boed mawl i'r Yabryd Glân, 

Ar beraidd gân dragVyddol ; 
Hwn s/n bywhau, trwy ryfedd ras, 
Rai diras ac annuwioL 

4 Tr nefol Dri yn Un, 

Rhown yn gytûn ogoniant; 
Tr Tad, a'r Mab, a'r Ysbbyd GlIn, 
Boed melus gân a moliant h. 



27 



(M.2.) 



M.B.O. 

Eagyni Sion, 
1 í^i W1K lawenychu wnawn 
^-* Pan dd'wedent— -Awn i fyny 

1 dŷ yr Arglwydd, mawr ei ras, 
IV addas ogoneddu. 

2 Caersalem, dinas hedd, 

Mewn sylwedd ga'dd ei seilio : 
O fewn dy byrth, yn mysg dy blant, 
Ein traed a safant yno. 

3 Dymunwn heddwch hon. 

Boed Sîon yn ben moliant; 
Cydseinied yr eglwysi glân 
IV Brenin gân gogoniant. B. 



í> 



1 



28 MB0 - (M- 2 ) 

Yr Arglwydd ywfy Mugaü. 

1 DY mugail yw Duw'r nef ; 
-*- Fe ediych ef am danaf : 
iy eiddo yw, a'i eiddo wyf ; 

Pa eisieu mwy fydd arnaf P 

2 Fe'm dwg i'r Ueoedd da, 

Lle tyf y borfa nefol ; 
Lle llifa iachawdwriaeth lawn, 
A'r dyfroedd rhadlawn bywiol. 

3 Os crwydraf yn ddibaid, 

Yn ol fy enaid geilw ; 
Ac arwain fi yn Uwybrau'r praidd. 
Er mwyn ei sanctaidd enw. 

4 Tra rhoddo'i gymhorth im', 

Nid allaf ddim arswydo : 
Wrth fyn'd trwy gysgod angeu caf 
Fy Mugail gydaf yno. 

5 Er gwaethaf fy holl gas, 

Fy mwrdd yn fras gosodaist; 
O'th fendith Uawn yw'm phiol hon, 
A'm pen yn Uon dyrchefaist. 

6 HaeUoni'th gariad di 

Agaiffgoroni 'nyddiau: 
f ewn dy dŷ, y gwnaf fy hawl, 
I ganu mawl dy wyrthiau. 

db. w. cyf. D. j. 



29 



M.B.O. 

Craig Israel. 



(M.2.) 



lT'n Oraig ffoi 'nawr a wnawn, 
A Ac yno cawn ddiííynfa ; 
A thjrnwn iachawdwriaeth gref 
O'i enw ef, Iehofa. 

2 Dy fraich ein cadarn Iôr, 
A bia'r oruchafiaeth ; 
Dy fraw a ddeil y gelyn Uym 
Nes tawdd ei rym ef ymaith. 



3 Pa le mae Craig mor gref 

Ag ydyw Ef, ein Harglwydd ? 
Ei gadarn rym, a'i gariad pur, 
A foUr yn dragywydd. 



30 



M.B.O. 
rr Drindod, 



(M.2.) 



1 ri OGONIANT Duw y Tad 
^ Fo'n wastad yn ein genau ; 
O'i gariad cyntaf cawsom oU 

Ffynnon ein hoU ganiadau. 

2 •Chwi, seintiau, seiniwch glod 

A'ch tafod i'r Mab Iesu, 
Yr Hwn ei fywyd anwyl roee 
Ar bren y groes i'ch prynu. 

8 Pr Ysbryd ölan rhown fawl, 
A chân drag'wyddawl gysson ; 
Sy'n dwyn â'i ras a'i lewyrch mawr 
Wir iechyd lawr i ddynion. 

DB. W. 



31 M.B.C. (M. 2.) 

Clod % Dduw am ei air. 

1 ri WRANDAWN ar air ein Duw, 



Ur 



Mor hyfryd yw y newydd, 



Fod bywyd i bechadur dwys 
Tan ddirfawr bwys euogrwydd. 

2 Dadguddiaddwyfol Iôn, 

A'i addewidion grasol, 
Sy'n Uoni 'r seintiau ar y Uawr 
Nes codi'r wawr drag'wyddol. 

3 Gogoniant, moliant fyth, 

I'n Ceidwad dilyth sanctaidd, 
Am Air ei ras a'i gymmod glân, 
Dyrchafwn gân nefolaidd. 

j. 



10 



i - 



Tonau — Glàsfbyf, Tettoit. 



M.B.C. 



(M.2.) 



Salm lvii. — Grweddi am burdeb. 

rpRUGAREDD dod i mi, 
-*- Duw, o'th ddaioni tyner ; 
Ymaith tyn fy anwiredd mau ; 
O'th drugareddau lawer. 

Ag isop golch fi'n lân, 

Ni byddaf aflan mwyach ; 
Byddaf o'm golchi'n Uwyr fel hyn 

Fel eira gwyn, neu wynach. 

Duw, crëa galon bur, 

Dod imi gysur beunydd, 
I fyw yn well tra fwy*n y byd, 

Dod ynof ysbryd newydcL 

Dduw, na ddyro chwaith 

Ti ymaith o'th olygon, 
Ac na chymmer dy Ysbryd Glân, 

Oddiwrthyf, druan gwirion, 

Bydd dda wrth Sîon fryn, 

O Arglwydd, hyn a fyni : 
Ac wrth Gaersalem, dy dref-tâd, 

A gwna adeilad arni. e. p. 



[ M.B.C. (M. 2.) 

Iberthau Duw ydynt yspryd drylliedig; 
ci ddrylliog, gystuddiedig, O Dduw, ni 
mygi." 

OARGLWYDD, trugarhâ, 
Wrth ludw pechadurus ; 
A lwyT droseddodd lawer gwaith, 
Dy gyfraith anrhydeddua. 

Pechadur wyf o'r bra, 

Yn fore gwrthryfelais 
Yn erbyn Brenin mawr y nel^ 

A'i fÿgwth ef ddirmygais. 



3 Dibrisiais lawer pryd 

D* efengyl hyfiyd felus ; 
Echrydus yw fy mhechod du, 
Fy enaid sy' druenus. 

4 gwrando, anwyl Grist, 

Bechadur trist yn ochain, 
Dan gyfiawn felldith cyfraith Duw, 
A Uidiog friwiau llydain. 

6 Dim ond trugaredd rad 

A rydd ryddhad i'm calon ; 
A gwaed yr Oen all lwyr iachâu 
Fy holl ddoluriau chwerwon. 

6 Fy ngholli byth a gaf, 

A marw wnaf mewn galar, 
Heb gael dy ras, a phrofi 'th hedd, 
A gwel'd dy wedd roesawgar. 

7 Gosodaf hyder llawn 

Yn dy gyfiawnder perfiaith ; 
Edrychaf tu a'th groes o hyd, 
Yn daer am iechydwrìaeth. i 



34 



M.B.C. 
Dyoddefáint Crist. 



(M.2.) 



1 Tj^R tywaUt môr o waed, 

•*~* Trwy hwn ni chaed maddeuant, 
Aneirif ebyrth Uesg eu rhy w, 
Rhy eiddil yw eu haeddiant. 

2 Ond, wele ar y groes, 

Yr Hwn a ro'es foddlondeb ! 
Trwy briod aberth Crist ei hun, 
Daeth Duw a dyn mewn undeb. 

3 Mewn ing a gwaedlyd chwys, 

Bu'n gogoneddus Geid wad ; 
Ond ni ddiffoddodd angeu Uym 
Drag'wyddol rym ei gariadi 

4 O'i brynedigion oll, 

Yr un ni chyfrgollir ; 
Er sychu'r môr, er Uosgi'r byd, 
Y rhai'n i gyd a gedwir. J^ 



11 



Tonau — Abeegele, Bedfobd. 



35 



(M.a> 



M.C. 

Cofia fi. 

1 T)ECHADUR wyf, y dua'n fyw— 
-*■ Trugaredd y w fy nghri : 
Gostwng dy glust, a'm Uefain clyw, 

Arglwydd 1 cofia fi. 

2 Y mae tosturi fel y môr, 

Heb fesur ynot ti : 
O'th ras, s/n annherfynol 'stôr, 
Arglwydd ! cofia fi. 

3 Boddlonodd Orist y Nef yn Uawn, 

Ar fynydd Calfari ; 
Er mwyn ei berffaith, ddwyfol ddawn, 
Arglwydd ! cofia fi. 

4 Fy.anwireddau mawr a mân, 

Yn llwyr darostwng di ; 
Tm puro trwy dy Ysbryd Glân, 
Arglwydd ! cofia fi. 

5 Wrth rydio'r hen Iorddonen gas, 

Na soddwyf yn y Hi' ; 

dan ddyrnodiau angeu glas, 
Arglwydd ! cofia fi. 

6 Pan ddelo'r saint i'r làn o'r bedd, 

Yn more'r Jubili, 
Tm codi'n berflaith ar dy wedd, 
Arglwydd ! cofia fi. 

7 Pan ddyger adref oll yn Uon, 

Dy etholedig ri', 

1 fyw mewn gwynfyd ger dy fron, 

Arglwydd ! cofia û. P. J. 



36 



M.O. 
NawrthodJL 



llf.3.) 



1 A Tuna wrendy weddi'r gwan, 
-"■ Ttwyf yn dyrchafu 'nghri ; 
Yn mhob cyfyngder, ing:, a phoen, 
O Dduw ! na wrthod fi. 



2 Er mor annheilwng o fwynhau 
Dy bresennoldeb di, 
A haeddu 'mwrw o ger dy fron, 
O Dduw ! na wrthod fì. 

8 Pan fo'm cydnabod îs y nen 
Yn cemu arnai'n rhi', 
A char a chyfaill yn pellhau, 
Dduw ! na wrthod fi. 

4 Er mwyn dy grog, a'th angen drud 
Ar fynydd Oalfari, 
A'th ddwys Eiriolaeth yn y nef^ 
Dduw ! na wrthod fì. 

6 Pan yn wynebu ymchwydd yr 
Iorddonen ddofn ei Ui, 
A theithio'n unig trwy y glyn, 
O Dduw ! na wrthod fi. 

A phan y deui yr ail waith, 
Mewn mawredd, parch, a bri, 
I fernu'r byw a'r marw yn nghyd, 
Dduw ! na wrthod fi. E. b. 



37 



(M. 3.) 



12 



M.C. 

Gorphwys yn y bedd. 

1 "|ITORddedwyddywyrhM,trwyffydd 
-^-*- Sy'n myn'd o blith y byw; 

•Eu henwau'n perarogli sydd, 
A'u hûn, mor dawel yw ! 

2 Ar ol eu hoU flinderan dwys, 

Gorphwyso maent mewn hedd, 
Yn mheU o swn y byd a'i bwys, 
Heb boen, yn Uwch y bedd. 

3 Llais un gorthrymydd byth ni ddaw 

Tw defiro i wylo mwy, 
Na phrofedigaeth lem, na chroes— 
Un loes ni theimlant hwy. e. e. 



38 Ma (M- 3 -) 

Gorphwysfa yn y nef. 

1 TM*AE'N hyfryd meddwl ambell dro, 
-^ 1 - Wrth deithio anial le 

Ar ol ein holl flinderau dwys 
Cawn orphwys yn y ne\ 

2 Pan ar ddiffygio gan y daith, 

A lludded maith y Ue, 
Mor hoff yw gwybod — wedi hyn, 
Cawn orphwys yn y ne'. 

3 'Nol teimlo archoU Uawer saeth, 

A phrofedigaeth gref, 
A dyoddef gwres y dydd a'i bwys, 
Cawn orphwy8 yn y nef. 

4 Mae'n gysur meddwl, pan fo'n d'od 

Len dros ei wyddfod Ef, 
Yn cynnal ei drag'wyddol bwys, 
Cawn orphwys yn y nef. 

5 Er coUi ein cyfeillion hoff, 

Yn yr Iorddonen gref, 
Mae'n felus meddwl— eto 'nghyd 
Cawn gwrddyd yn y nef. 

6 Cymhwyser ni drwy'r Ysbryd Glan 

A'i rasol ddoniau Ef, 
Nes delom fel twysenau Uawn, 
Yn addfed iawn i'r ne£ s. b. 



39 



M.C. 

Hafddydd yr Efengyl. 

1 A ETH heibio'r gauaf chwerw du, 
-^- Y 'storom oer a'r gwlaw ; 
Ac fe gyfododd hyfryd haul 

Efengyl bur gerllaw. 

2 Fe welwyd blodeu ar y ddae'r, 

Grasusau pur y nef ; 
OU yn arogli'n beraidd iawn 
Oddiwrth ei wisgoedd Ef. 



(M.3.) 



3 hyfryd dawel nefol hin ! 

Mi glywa'r adar mân, 
^Nawr yn ymbyncio'n felus iawn 
Y waredigol gân. 

4 Mae turtur yr Efengyl fwyn 

Yn galw bro a bryn ; 
Doed torf aneirif tua'r wlad 
Gyda'r awelon hyn. 

ó* Mae'r haul yn ddysglaer yn y nef 
Cyfiawnder dwyfol ddyn ; 
Ac mae'n tywynu'n hyfryd iawn 
Ar bob dryUiedig un. w. w. 



40 M.C. (M 3.) 

Moliannuyr Oen. 

1 pYDÜNWN â'r angelion fry, 
^ Ein tànnau yn gytûn ; 

" Deng mU o filoedd yw eu cân, 
Er hyn nid yw ond un. w 

2 Os ydyw*r Oen fu farw'n sail 

Eu hoU ganiadau hwy, 
Mae'n haeddu, am farw drosom ni, 
Ein mawl fil miloedd mwy. 

3 Ac Ef yn unig biau'r mawl, 

Drwy ddwyfol hawl ddilyth j 
A chlod uwchl&w a aUwn ni 
Ei roddi iddo byth. 

4 Cyduned pob creadur byw 

Uwchlaw ac îs y nen, 
I roi yn nghyd — can's teUwng yw — 
Y goron ar Ei ben. 

ö Doed y greadigaeth ëang oll, 
Ag un soniarus lef, 
I ogoneddu'r addfwyn Oen, 
A thraethu'i foliant Ef. e. k. 



13 



Is 



Tonau — Dundee (neu Fbench), Fabraht. 



41 



M.C. 



(M. 3.) 



" Bendithier Dy Enw gogoneddus a dyrcha- 
fedig goruwch pob bendith a moliant." 

1 T ESU, mae meddwl am dy hedd 
•*- Yn lloni 'm hysbryd i ; 

Ond O ! melusach fydd dy wedd, 
A'th bresennoldeb cu. 

2 Ni thraetha llais, ni thraetha cân, 

A'u doniau oll /nghyd, 
Felusach gair na'th enw glân, 
Iachawdwr mawr y byd, 

8 O ! obaith pob pechadur prudd, 
! ffirynd y llariaidd rai, 
I bawb u'th gais, yr wyt bob dydd 
Yn Dduw i faddeu bai. 

4 I*r rhai a'th gânt, wele fraint, 

Tu hwnt i'n meddwl ni, 
Ni ddichon neb byth ddweyd ei maint, 
Ond dy anwylion cu. 

5 Iesu, ein Duw a'n Brenin mawr, 

Ein gwerthfawr drysor ni 
Bydd i ni 'n oU yn oU yn awr, 
Ac yn y nefoedd fry. 



42 M.O. (M 3.) 

Holl ddigonedd hanfnd a gras Duw. 

1 npl, Arglwydd, ydwyt oll dy hun 
-*- Fy meddiant ar y llawr $ 

A thi dy hunan fydd fy oll 
O lèwn i'r nefoedd fewr. 

2 Rhyw ffynnon trugareddau maith, 

Diderfyn yw dy ras $ 
I ro'i try8orau pena'r nef 
Tt tlotaf un i ma's. 

3 Ac ynot mi ymflrostia'n hy* 

'Mod i'n gyfoethog iawn ; 
Am fod trysorau maith fy ngras 
Fel Ti'n anfeidrol lawn. 



4 Ac mae pob peth yn eiddo im', 

Heb eisieu, ac heb drai ; 
Ac nid oes ddifíyg ddaw i'r Ue 
Y ceflîr dy fwynhau. 

5 Mae pob dymuniad, a phob chwant, 

Fyth yno'n eitha' Uawn ; 
A thystio'r wyf nad oes ond Duw 
A'm gwna yn ddedwydd iawn. 

6 Doed y tymmestloedd pena ddêl, 

Digonol gaUu'r ne'; 
A rhüed moroedd dros y tir, 
Anfeidrol yw Efe. w. w. 



43 M.O. (M. 3.) 

Doniau Bhagluniaeth a Gras. 

1 T^YDI wyt deilwng o íy nghân, 
-I- FyNghrëwr a íÿ Nuw, 

Dy ddoniau o fy amgylch niaent 
Bob mynyd 'r wyf yn byw. 

2 Mi glywa'r haul, a*r Uoer, a'r ser, 

Yn datgan dwyfol glod ; 
Tywynu 'n ddysglaer 'r wyt o hyd 
Trwy bob peth sydd yn bod. 

8 na foed tafod dan y rhod, 
Yn ddystaw am dy waith ; 
Minnau fynegaf hyd fy medd 
Dy hoU ddaioni maith. 

4 Diolchaf am dy gariad cu, 

Yn estyn hyd fy oes ; 
Diolchaf f wy am un a f u 
Yn gwaedu ar y groes. 

5 Diolchaf am gysuron gwiw 

Wyf beunydd yn fwynhau ; 
Diolchaf fwy am Brynwr trist 
I mi gael Uawenhau. d. c. 
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44 m- - ( M - 3 ) 

Dirgelion Bhagluniaeth, 

1 rpR WY ddirgel flyrdd mae'r uchel Iôr 
-*" Yn dwyn ei waith i ben ; 

Ei ystafelloedd sy'n y môr, 
Mae'n marchog gwynt y nen. 

2 Yn nghudd me wn dwm fwngloddiau pur 

Doethineb wir ddiwall, 
Trysori mae f wriadau clir— 
Oyflawnir hwy'n ddi-ball. 

3 Y saint un niwed fyth ni chânt; 

Cymylau dua'r nen 
Sy'n llawn trugaredd, gwlawio wnant 
Fendithion ar eu pen. 

4 Na farna Dduw a'th reswm noeth, 

Ond cred ei addewid rad ; 
Tu cem i len rhagluniaeth ddoeth, 
Mae'n cuddio gwyneb Tad. 

5 Bwriadau dyfhion arfaeth gras, 

Ar fyr addfeda'n llawn : 
Gall fod y blodeu'n chwerw eu blas, 
Ond melus fydd y grawn. 

6 Ond gwyro mae dychymmyg dyn, 

Heb gymhorth dwyfol ffydd ; 
Gadawn i Dduw esbonio'i hun — 
Efe dryV nos yn ddydd. 

COWPBB. 
Cyf. L. E. 






45 



M.O. 
Ffynnon i aflendid. 

1 A GORWYD fifynnon i'n glanhau 
■*■*- Gan Iesu, frenin nef ; 
A'i fírydiau i olchi fíwrdd ein bai 
Trwy rym ei gariad Ef. 



(M.3.) 



2 Llawenydd sydd i lawer un 

O herwydd agor hon ; 

Mae lle i minnau lawenhau 

Bod imi groesaw llon. 

3 Mi ganaf û tra byddwyf byw 

Am rinwedd gwaed yr Oen; 
Ond mi gaf ganu cyn b'o hir 
Mewn rhy w felusach dôn. 

4 Mor beraidd odiaeth fydd fy nghainc 

Mewn anllygredig wedd ; 
Pan fyddo'r tafod musgrell hwn 
Yn ddystaw yn y bedcL j. 



46 



(M. 3.) 



M.C. 

Oyfiawnder a nerth, 

1 T^A'I 'mofyn haeddiant fyth na nerth 
U Na ffafr neb na'i hedd, 

Ond Hwnw'n unig gẃyd fy llwch, 
Yn fyw i'r làn o'r bedd. 

2 Ddifiygiaf ddim, er c'yd fy nhaith, 

Tra pery gras y nef ; 
Ac er mor lleied y w fy ngrym, 
Mae digon ynddo Ef. 

3 Esgyn a wnaeth i entrych ne', 

I eiriol dros y gwan ; 

Fy enaid innau dỳn Efe 

Tw fynwes yn y man. 

4 Fe gryn y ddae'r ac uffern f*wr 

Wrth amnaid T'wysog nen ; 
O flaen gogoniant Hwnw fá 
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Yn dyoddef ar y pren. 



w. w. 



Tonau — London, Màitohester. 



47 



(M. 3.) 



M.C. 

Annogaeth ifoliannu Duw. 

1 "^N nhŷ ein Duw clodforwn ef, 

-*" Lle rhydd ei hedd a'i ras ; 
Dyrchafwn lais hyd byrth y nef 
Mewn hyfryd hwyl a blas. 

2 Yn wiw deffroed pob n #yd a dawn 

I ganmol Duw*n ddilyth : 
Ond rhyfeddodau gras yn llawn, 

Nis gallwn ddatgan byth. 
8 De'wn a moliannwn Frenin hedd ; 

Ei glod a seinio'n mhell : 
Ond gydag ef, tu draw i'r bedd, 

Ni gawn ei foli'n well. P. J. 



48 



(M.a> 



M.O. 

Mawredd cariad Duw. 

1 TTWCH pob rhyw gariad îs y nef, 

^ Yw cariad pur f y Nuw ; 
Anfeidrol foroedd, dyfnion, maith, 
Heb fesur arno, yw. 

2 Dechreuodd draw cyn creu y byd, 

Fe bery byth yn mla'n, 
Heb un cymewid, ac heb drai, 
Pan elo'r byd yn dân. 

3 0, deuwch, gwelwch, chwiüwch eîf 

Anfeidrol gariad mawr, 
Ag eydd yn maddeu miloedd myrdd 

feiau, yn yr awr ! 

4 Rhyw gariad a fFyddlondeb maith, 

A thrugareddau'n un, 
Ydyw yr enwau a garodd Ef 

1 roddi arno ei hun. w. w. 

49 M.O. (M. 3.) 

Iachawdwriaeth gymmaint. 
1 "IÌTaE'R iachawdwriaeth fel y môr, 
-^-"- Yn chwyddo byth i'r làn ; 
Mae ynddi ddigon, digon byth, 
I'r truan ac i'r gwan. 



2 T>oes yma eisieu fyth yn bod, 

Trysorau gras yn Uawn, 
Er maint yr yfed a'r glanhau 
Sy* o fore hyd brydnawn. • 

3 Mae yma drugareddau rhad 

I'r tlawd a'r Uariaidd rai, 
A rhy w fendithion maith yn stor 
S/ fythol i barhau. 

4 Awn, bechaduriaid, at y dwfir 

A darddodd ar y bryn ; 
Ac ni gawn yfed fyth, heb drai, 
O'r ffrydiau gloew hyn. w. w. 



50 M.C. (M. 3.) 

Coroni Iesu yn ben. 

1 T^YROHAFER enw Iesu cu, 
•*"' Gan seintiau îs y nen ; 

A holl aneirif luoedd nef, 
Coronwch Ef yn Ben. 

2 Angelion glân, sy*n gwylio'n gylch 

ddeutu'r orsedd wen — 
Gosgorddion ei lywodraeth gref, 
Coronwch Ef yn Ben. 

3 Hardd lu'r merthyri, sydd uwchiaw 

Erlyniaeth, braw, na sen, 
A llafar glod, ac uchel leÇ 
Coronwch Ef yn Ben. 

4 Yr holl brophwydi, 'nawr sy'n gwel'd 

Y Meichiau mawr heb len, 
A'r apostolion yn gyd-lef, 
Coronwch Ef yn Ben. 

ö Pob perchen anadl yn mhob man, 
Dan gwmpas haul y nen — 
Ar fôr a thir, mewn gwlad a thref^ 
Coronwch Ef yn Ben» 
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Tonau — Nottinghàm, St. Ajtgeltjs. 



51 



(M. 3.) 



M.C. 

Tad wrth y llyw. 

1 A R fôr tymmestlog, teithio 'rwyf 
•"" I fyd sydd well i fyw, 

Gan wenu ar ei stormydd oll — 
Fy Nhad sydd wrth y llyw. 

2 Drwy leoedd geirwon, enbyd iawn, 

A rhwystrau o bob rhyw, 
Y'm dygwyd eisioes ar fy nhaith— 
Fy Nhad sydd wrth y llyw. 

8 Er òael fy nhaflu o dòn i dòn, 
Nes omi bron cael byw ; 
Diangol ydwyf hyd yn hyn 
Fy Nhad sydd wrth y Uyw. 

4 Ac os oes stormydd mwy yn ol, 
Yn nghadw gan fy Nuw, 
Wynebaf arnynt oll yn hyf — 
Fy Nhad sydd wrth y Uyw. 

6 A phan fo'u hymchwydd yn cryfhau 
Fy angor sicr yw, 

Y dof yn ddiogel trwyddynt oU — 
Fy Nhad sydd wrth y Uyw. 

6 I mewn i'r porthladd tawel, clyd, 
swn y storm a'i chlyw, 

Y caf fynediad Uon ryw ddydd — 

Fy Nhad sydd wrth y llyw. b. b. 



52 



M.C. (M. 3.) 

Y Wlad dda odiaeth. 



1 1VTI welaf gyrau'r hyfiryd wlad 
-LY1_ Trwy darth a niwl y glyn ; 
A haul cyfiawnder yn ei nerth 

Yn tw*nu ar bob bryn. 

2 Mae afon bur o ddyfroedd byw, 

Fel grisial gloew clir, 
Yn d'od o orsedd Duw a'r Oen 
I ddwfrhau ei thir. 



3 Ac ar ei glanau tyfa pren 

Y bywyd, dwyfol hardd ; 
Anfeidrol weU na hwnw oedd 

Yn tyf u'n Eden ardd. 

4 Ac ar ei fírwythau dwyfol pur 

Y gwledda nef y nef, 

I drag'wyddoldeb heb ddim trai, 
Mae digon arno ef. 

5 Yr Oen a laddwyd ydyw*r haul, 

Ei hedd yw'r afon f yw ; 
A phren y bywyd mawr ei rin, 
Efe ei hunan yw. 

6 Pob meUdith mwyach byth ni bydd, 

Na thraUod, gwae, na phoen ; 
Nac angeu chwaith ni ddaw i wlad 
Gorseddfainc Duw a'r Oen. 

7 Awn, awn, tan ganu tua'r wlad, 

Awn, a meddiannwn hi ; 
Fe'i rhoddwyd mewn addewid rad 
Mae'r flfordd yn rhydd i ni. w. B, 



53 ' M.C. (M.3.) 

Ymarweddiad yn y nefoedd. 

1 Ç\ TYRED Ysbryd sanctaidd pur, 
^•^ Nertha'm bUnedig draed ; 

A rho imi olwg oleu glir 
Ar hyf ryd dir fy ngwlad. 

2 Gâd imi ado'r anial maith, 

Gwlad galar, a gwlad gwae; 
A myned rhagof tua'r tir 
Sy* a'i bleser yn parhau. 

3 Pleserau daear wedi ífoi, 

Pob chwantau yn gytûn ; 
Heb un dyfyrwch îs y rhod 
Ond Iesu mawr ei hun. 
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\ 



Tonau — St. Axsr, St. Dayid. 



54 



(M.a) 



m.c. 

Jddewidion y Cyfammod. 

1 "!\/rAE addewidion melus wledd 
•**■'- Yn gyflawn ac yn rhad, 
Tn dy gyfammod pnr o hedd, 

Trag'wyddol ei barhad. 

2 'Rwyf finnau yn dymuno d'od 

Fr wledd ddanteithiol fras; 
Ac felly mi gaf seinio clod 
Am ryfedd rym dy ras. * 

3 rhwyma fi wrth byst dy byrth, 

I aros tra b' wyf byw ; 
I edrych ar dy wedd a'th wyrth, 
A'th foli di, fy Nuw. 

4 Tydi fo'm cymhorth parod iawn, 

Fm cynnal ar fy nhaith ; 
A thi dy hun fo'm trysor llawn, 
I dragf wyddoldeb maith. t. j. 



55 M.C. (M.3.) 

Cyflawnder o ras a doniau yn Nghrist. 

1 /^iYFLAWNDERnerth, cyflawnder 
^ Cyflawnder nef y neÇ [&&&) 
Uwch deall seraphim na saint 

Sy*n trigo ynddo E£ 

2 Mae ynddo'i hunan drysor mwy 

Nag f edd y byd yn un ; 
A phrawf o'i gariad ydyw'r fraint, 
Oruchaf gafodd dyn. 

3 Fy ymÛTOst gaiff fod am ei ras, 

A'm nefoedd fydd ei hedd ; 
Ac mi orweddaf gydag Ef 
Yn foddlon yn y bedd. 

4 Yn mhob rhyw ddoniau mae E*n fawr 

Anfeidrolyw ei rym ; 
Ac nid oee pwysau ar Ei ras, 
A'i haeddiant Dwyfol ddim. 



6 Mae ynddo drugareddau fil, 
A doniau yn ddidrai ; 
A rhyw fiyddlondeb fel y môr, 
At ei gystuddiol rai. 



w. w. 



5Q M.C. (M. &) 

u Anfoned i Tî gymhorth o*r cyssegr, a 
nertbed di o SÜon.* 

1 r\ FRENIN nef a daear lawr! 
^-^ Mor werthfawr yw dy wedd ; 
Rho i ni brawf ar hyn o bryd, 

O'th nefol hyfiyd hedd. 

2 Goleua Di ein deall gwan, 

Yn mhob ryw ran o'th waith ; 
Dadguddia n awr i'th anwyl blant, 
Dy fawr ogoniant maith. 

3 O cryned, Arglwydd, ger dy firon, 

Dy holl elynion cas ; 
A llwydda befyd yma 'n awr, 
Wirionedd mawr dy ras. r. w. 



57 



M.C. 

Tmddiried yn Nuw. 



(M3.) 
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1 í\ gad im' brofi 'th nefol hedd, 
^* Yn mhob anadliad pur : 
Ac felly myn'd o'r byd i'r bedd, 

Mewn hûn nefolaidd wir. 

2 Gwaith hyfryd yw clodfori'r Iôn, 

Ei ras a'i hedd dilyth ; 
O oes i oes ei fawl a red, 
Mewn sain gorfoledd byth. 

3 'Caersalem lòn sy*n llawenhau, 

A'i gwylwyr o un fryd ; 
A'r anial blin s/n dysgu cân 
fawl i Brynwr byd. 



B. B. 



Tonaitr^-Sr. James, St. Petee. 






58 M.C. (M. 3.) 

Dyrchafiad a gogoneddiad Criet. 

1 T\ YRCHAFODD o waelodion bedd 

*-* Goruwch y nefoedd wen ; 
Lle'r eistedd ar orseddfainc hedd, 
A'i goron ar ei ben. 

2 " Yr Oen a laddwyd teilwng yw, n 

Medd holl dafodau'r nef ; 
Ac uned pob creadur byw 
Pw foli âg uchel lef. 

3 Am iddo oddef marwol glwy*, 

A'u prynu trwy ei waed ; 
Carff holl goronau'r nefoedd mwy 
Eu bwrw wrth ei draed. 

4 Boed peraroglau'i enw drud, 

Yn llenwi daear lawr, 
A chladder enwau'r byd i gyd 
Yn enw Iesu mawr. w. b. 
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M.O. 

Ymgyflwyniad. 



(M. 3.) 



1 Ç\ YMMER fy serchiadau'n glau, 
^^ Fy Iesu bob yr un ; 

A gwna hwy yn eisteddfod bur 
Sancteiddiaf it' dy hun. 

2 Tỳn fy serchiadau'n gryno iawn 

Oddiwrth wrthddrychau gau, 
At yr un Gwrthddrych ag sydd byth 
Yn flyddlon yn parhau. 

3 At wedd dy wyneb nid yw ddim 

Trysorau maith y llawr ; 
Mae gair o'th enau'n llawer mwy 
Ei iym nag uffern fewr. 

4 Dy allu yw fy nerth a'm grym, 

Yn d'allu byddaf byw ; 
'Rwy'n wan, 'rwy'n Uesg, nid allaf ddim, 
Un fynyd heb fy Nuw. 



6 ! Iesu, cymmer fi i gyd, 
Fel mynech gad im' fod ; 
Ond im' gael treulio bob yr awr, 
Yn hollol i dy glod w. w. 



60 



(M. 3.) 



M.C 

Gau a gmr bleser. 

1 "pETí siomwyd gan bleserau'r Uawr, 
-*- Fe'm twyUwyd gan bob un ; 
Ffowch bob eilunod, rho'is f&rwel. 

I ddaear ac i ddyn. 

2 Ni thro'f fy wyneb byth yn ol 

I 'mofyn pleser gau, 
Ond mi a gerddaf tua'r wlad, 
Sy' a'i phleser yn parhau. 

8 Mae hoU deganau'r ddaear hon, 
Fu gynt yn fawr eu grym, 
Yn ngẃydd fy Iesu'n gwywo i gyd, 
Acyndiflanu'nddim. w. w. 
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M.C. 

ündeb y nefolion. 



(M. 3.) 



1P 



1 "liTAE brodyr imi aeth yn mlaen, 
•^ J - Yn hoUiach a chytûn ; 
Deng mü o filoedd yw eu cân, 

Er hyn, nid yw ond un. 

2 Mae pawb o'r brodyr yno'n un, 

Heb neb yn tynu'n groes, 
Yn moU'r Duwdod yn y dyn, 
A chofio angeu loes. 

3 Ni theimUr yno unrhyw boen, 

Na chwyno gan un clwy', 
Ond pawb mewn hwyl yn moH'r Oen 
I drag'wyddoldeb mwy. 

4 Daw'r hoU dduwioUon yno 'nghyd, 

O'r gogledd, de', heb ri', 
A'u hoU gadwynau'n chwiUriw mân, 
A'u cân am Galfari. d. m. 

C2 



\ 



Tonau — St. Stefhen, Sayàitnah. 



62 M.O. (M. 3.) 

Bhinwedd angeu y groes. 

1 T>OED dyoddefiadau pur y groee, 
-"^ I laesu'm cur a'm gwae : 
Griddfonau dyfhion angeu loes, 

I'm rhoddi i Jawenhau. 

2 Marwolaeth fy Ngwaredwr ma^r ŷ 

Yn fywyd pur i mi ; 
Fel gaUwyf roddi oll i lawr, 
Yn gôf am Galfari. 

3 Mi dafla 'maich i lawi i gyd, 

Trwy rinwedd dwyfol loes; 

Euogrwydd fel mynydôWr byd 

Dr/n ganu wrth dy groes. 

4 Dan bob cystuddiau fwy na mwy— 

Rhuadau cnawd a byd, 
Mae nerth i'w gael mewn marwol glwy' 
Tw maeddu oll yn nghyd. 

5 Mae angeu'r groes yn awr yn hy* 

Yn dadleu dros y gwan ; 
Ac angeu fy Iachawdwr cu, 
Oyn hir, a'm cwyd i'r làn. w. w. 



63 



(M.3.) 



M.C. 

Nodded mewn adfyd. 

1 "^N nghanol pob gofidiau maith, 

-*• Ehedaf at fy Nuw ; 
Yn wyneb cyfyngderau fil, 
Fy unig noddfa yw. 

2 Efe yw'm Oraig a'm cadarn Dŵr, 

A'm Hamddiflynwr glân, 
Efe a'm tywys yn ei law 
I wlad y beraidd gân. fi. 

64 M.C. ( M. 3.) 

Crist yn rhagori ar ddeng mü. 
1 f\S edrych wnaf i'r dwyrain draw, 
^ Os edrych wnaf i'r de' ; 
Yn mhlith a fu, neu ynte ddaw, 
Does debyg iddo 'Fe. 



2 Ni fedda'i ar y ddaear fawr, 
Ni f eddaf yn y ne' ; 
Neb ag a bery'n anwyl im' ; 
Yn unig ond Efe. 

8 Mae ynddo'i hunan drysor mwy, 
Nag fedd yr India lawn : 
Fe brynodd i mi fwy na'r byd, 
Ar groesbren un prydnawn. 

4 T)oes genyf mwy ond Duw yn Dad, 

Yn erbyn pob rhyw wae ; 
*Does genyf ond ei gariad rhad, 
Yn sylfaen i barhau. 

5 na allwn rodio er ei glod, 

Ac iddo bellach f yw ; 
A phob anadliad fyn'd i maes 
I ganmol gras fy Nuw. vr. w. 



65 M.O. (M. 3.) 

"Chwychwi Angelion yr Arglwydd, ben- 
dithi wch yr Arglwydd ; molwch a mawrhewch 
Ef yn dragywydd." 

1 TTWCHLAW y ser a'r wybren feith, 

^ A'r bryniau oesol fry, 
Yn heirdd drigfanau 'r nefoedd draw, 
Preswylia 'n Prynwr cu. 

2 Oerubiaid a Seraphiaid sydd, 

Angelion dysglaer Uon, 
Yn fil o filoedd, nos a dydd, 
Yn gweini ger ei firon. 

8 Yn Uuoedd deuant wrth ei air 
O entrych nefoedd wen ; 
A gweini wnant i'r saint i gyd 
Sy'n teithio îs y nen. 

4 A phan y bo'nt yn rhodio 'r glyn, 

Daw engyl gwyn eu gwawr 

Tw dwyn yn Uon i'r Gonaan fry, 

Eu hetifeddiaeth fawr. B. 
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Tonau — Sottthampton, Tallis. 



66 



(M.3.) 



M.O. 
Y netuyddion goren* 

1 l^TAE clywed newydd am ei waed 
^l Yn Uifo ar Galfari, 

Yn fwy na phob rhyw fraint a gaed 
Ar hyd ein daear ni. 

2 Fe ddaw'r blynyddau pur i ben, 

Pan tWno efengyl gras, 
Fel haul dysgleiriol yn y nen, 
Tros wyneb daear las. 

8 Ac mi ddysgwyHa'r hyftyd awr, 
Boreuddydd Jubili, 
Pan ddelo holl dylwythau'r Uawr 
I garu'n Harglwydd nL w. w. 



Q*J M.O. (M. 3.) 

Buddugoliaeth y Groes. 

1 piYDTJNED holl dafodau'r oe» 
^ A doniau nef a Uawr, 

I ganu concwest angeu'r groeSf 
A haeddiant Iesu mawr. 

2 Hen feUdith Eden ar ei ben, 

Yn goron ddrain a roed, 

Ac fe droes hono ar y pren 

Yn fendith fwya' erioed ! 

8 HoU awdurdodau uffern fewr, 
Yspeüiodd dan ei glw/, 
Yn noeth ger bron y nef a'r Uawr f 
Fe*u harddangosodd hwy. 



O'i f odd tywaUtafi enaid pur, 
I eafii marwolaeth ddu, 

A'i angeu dan yr hoeUon dur 
Yn angeu i angeu fcu 



68 



M.O. 
Yr ail ran. 



(M. 3.) 



1 T LE WYGAI'R haul yn entrych nen, 
-^ Pan oedd ei Grewr mawr, 

Yn natur dyn yn crymu'i ben, 
Yn angeu loes i lawr. 

2 Fe grynaTr ddaear, rhwygai'r graig, 

Yr awr ryf edda erioed, 
Pan oedd E'n dryUio pen y ddraig 
Yn chwilfriw dan ei droed. 

8 Lle'r benglog mwyach fydd y Ue 
Enwocaf ar y llawr, 
Oanys yno dryUiwyd penglog hen 
Lefìathan uffern fawr. 

4 Fe rwygai Uen y deml yn ddwy 

Pan y gogwyddai'i ben, 
I ddangos fod y Uwybr mwy 
Yn rhydd i'r nef oedd wen. 

5 Ei glod a'i fawl ni dderfydd mwy 

Am faith drag'wyddol oes, 
Am ddiystyru a myned trwy 
Waradwydd angeu'r groes. w. b. 



69 



r. u. 



M.O. 

Pren y bywyd. 

1 ll/TAE pren y bywyd wedi ei gael 
JJX Wjth law mewn anial dir, 
Yn plygu 'i firig er cymheU pawb 

I fwyta 'i ffirwythau pur. 

2 Pan ddelo misoedd cystudd oer, 

Ceir firwyth ar hwn o hydj 
A dail y pren a lwyr iachâ 
Ein hoU ddoluriau 'i gycL 

3 Tu yma i'r afon os mor dda 

Yw'r flrwyth ar Iesu gawn ; 
Yr ochr draw fe fydd yn weU— 
Yn weU o lawer iawn. 



(M.3.) 
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Tonau — Winchesteb, Yobk. 



*jq MC - ( M - 3 ) 

Mawl am brynedigaeth gras. 

1 TTOLL nerthoedd nef, angeUon, saint, 
-*-*- Tylwythau daear las, 
Cydgenwch newydd gân o fawl 

4 Am waredìgol ras. 

2 Y gras ymgronai'n fôr didrai 

Nes Uenwi mynwes Duw, 
Cyn gosod seiliau bryniau'r byd, 
At euog ddynol ryw. 

3 Y gras anfonai'r Priod Fab 

I barthau isa'r llawr, 
Iîn codi o'r dyfhderau i'r làn 
I wynfyd nefoedd fawr. 

4 Y gras a lifodd ar y pren 

Yn afon fawr ddidrai, 
I olchi ymaith feiau 'r byd 
A chànu'r aflan rai. 

Ö Pan ddelo 'r brynedigol dorf 
Yn iach i ben eu taith, 
Eu cân fydd am achubol ras 
I drag'wyddoldeb maith. w. b. 



71 



(M. 3.) 



M.O. 

Düyn yr Arglwydd. 

1 'T> WY*N morio tua chartre'm Ner, 

-"-^ Rhwng tonau maith 'rwy'n byw, 
Yn ddyn heb neges dan y ser, 
Ond 'mofyn am ei Dduw. 

2 Mae'r gwyntoedd yn fÿ nghuro'n ol, 

A mi nid wyf ond gwan, 
0, cymmer, Iesu, fi'n dy gôl, 
Yn f uan dwg fi i'r lan. 



3 Na'd fì ar aswy, nac ar dde, 

I redeg o dy fiaen ; 
Ond dilyn llwybrau Brenin ne* f 
Trwy ganol dwr a thân. 

4 ! gwna i fy nghalon redeg trwy 

011 atat ti dy hun ; 
Na b'o difyrwch genyf mwy, 
Mewn daear, da, na dyn. 

5 ! cau fy Uygaid, rhag im' wel'd 

Pleserau gwag y byd, 
Ac imi wyro byth oddiar 
Dy lwybrau gwerthfawr, drud. 



72 



M.C. 

Cyfeülion ymadawedig. 



w. w. 



(M. 3.) 
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1 ILTAE pererinion draw o'm blaen 
-*■*-*• Yn canu'r anthem bur ; 

Ac heddyw'n edrych fel o beU, 
Ar dd'rysni'r difiŵeth dir. 

2 Maent hwy'n rhyfeddu'r dwyfol ras 

A'u nerthodd ar eu taith ; 
A chanu cariad addfwyn Oen, 
Ffyddlona^ yw eu gwaith. 

3 0, nertha finnau i edrych draw, 

Heb wyro o un tu ; 
Nes i mi gyrhaedd mewn i byrth 
Oaersalem newydd fry. 

4 Rho'r delyn auraidd yn ein Uaw, 

Ac yn ein hysbryd dân ; 
Ac yn mheryglon anial dir, 
Erfyniau pur a chân. 

5 Ni awn fel hyn yn ngwres y nef 

Fel un Uuosog lu, 
Trwy demtasiynau fwy na rhif 
I mewn i'r nefoedd ifry. w. 






Tonau — Baitgor, Boulcote. 
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M.O. 

Tywalltiad yr Ysbryd. 



(M.a) 



1 Ç\ f ANFON di yr Ysbryd Glân, 
^-^ • Yn enw Iesu mawr ; 

A'i weithrediadau megys tân, 
! deued Ef i lawr. 

2 Yn ol d'addewid fawr ei gwerth, 

! tywallt oddi fry 
Dy Ysbryd Sanctaidd gyda nerth, 
I weithio arnom ni. 

8 O'i wir ewyllys, deued Ef 
I argyhoeddi'r byd, 
Ac arwain etifeddion nef, 
Trwy'r anial maith i gyd. 

4 Yn ol d'addewid Iesu mawr, 
Yr awrhou, anfon di 
Y gwir Ddyddanydd doeth i lawr, 
I aros gyda ni. j. h. 



74 M.O. (M. 3.) 

Or dyfnder y UefaU arnat. 

1 f\ DD YFNDER Uygredigaeth du 
" 'Rwyf yn cyf odi Uef ; 
Drugarog Arglwydd, clyw fy nghri 

A'm gweddi yn y nef. 

2 Os creffi ar anwiredd, Ion, 

Pwy ger dy fron a sai P 
Ond mae trugaredd gyda thi 
I mi, er maint fy mai. 

8 Fel gwyliwr am y bore wawr 

Ttwy'n dysgwyl 'nawr, fy Nuw; 
O dyro imi cyn fy medd 

Gael gwel'd dy wedd, a byw. 

» 

4 Y mae maddeuant gyda thi 
Ar gyfrif marwol glwy*, 
Fel gaUwyf d'ofni yn ddilyth, 

Heb byth dy ddigio mwy. c. w. 



75 



(M. 3.) 



M.C. 

Erfyniadan am yr Ysbryd. 

1 rpYR'DYsbrydsanctaiddledia'rfrordd 
-*- Bydd imi*n niwl a thân ; 

Ni cherddai'n gywir hanner cam 
Oni byddi o fy mlaen. 

2 Mi wyraf weithiau ar y dde' 

Ac ar yr aswy law ; 
Am hyny arwain gam a cham 
Fi i r baradwys draw. 

3 Dod yn fy ngenau fawl ar g'oedd, 

Ac yn fy ysbryd dân ; 
Ac yn mheryglon anial dir, 
Erfyniau pur a chân. w. w. 



76 



M.O. 

Oolwy ar y nefol wlad. 



(M.3.) 



1 TTMDEITHYDD wyf mewn dyrys 

JL daith, 

A'm ff )rdd sydd drom a pheU, 
Mae tynfa f'enaid egwan, Uaith, 
I wlad a thrigfan weU. 

2 llwy weithiau'n gwel'd trwy ddrych o 

Ryw faint o'r hyfryd wlad ; [ffydd, 
A thyna pa'm yr wyf bob dydd, 
A'm cais am dỳ fy Nhad. 

8 Paid, f 'enaid gwan a Uwfrhau, 
Er twymned ydyw'r dydd ; 
Mae tragwyddoldeb yn nesâu, 
Henfiych i'r boreu ddydd ! 

4 O Sîon nefol, drigf an wiw ! 
Paradwys Brenin ne' ; 
Lle y mae seintiau lu yn byw, 
Ddiangodd draw i dre'. r>. ll» 



23 



Tonau — Bubfobd, Cologne. 



77 M.C. (M. 3.) 
lesu yn gyfaül ffyddlawn. 

1 T)AN fo gwrthddrychau'r byd yn ffoi, 
-*■ Ac yn diflanu'n ddim, 

Mae genyf Gyf aill anwyl, hoflj 
A bery'n flyddlon im'. 

2 Ac er i mi ei adael Ef, 

Parbau wnai Ef yr un ; 
Rhyfeddol ei fíyddlondeb pur 
I mi, annheilwng ddyn. 

3 Gwrandawodd gri pechadur gwael, 

Ddarfu ddistry wio 'i hun : 
Mi ymddiriedaf beUach mwy 

Yn Iesu r fiyddion un. u. B. 

« 

78 M.C. (M. 3.) 

Efe a'i dibrisiodd ei hun. 

1 p<YMMERODD arno agwedd gwas, 
^ A natur marwol ddyn, 

A meUdith drom ein beiau cas 
A ddygodd Ef ei hun. 

2 Yr Hollgyfoethog ddaeth yn dlawd, 

Fel cyfoethogid ni ; 
Daeth Brenin nefoedd i ni'n frawd, 
Wel dyma ryfedd fri ! 

3 TywaUtai'i werthfawrocaf waed, 

I olchi fíwrdd ein bai ; 
Ac yn ei gleisiau mae iachâd, 
I glwyfìiu euog rai. 

4 Estynai'i ddwylaw pur ar Jed, 

I dderbyn angeu loes ; 
A Uyncodd angeu pawb a gred, 
Yn angeu mawr ei groes. w. b. 

7Q M.C. (M. 3.) 

Efe a archollwyd am ein camweddau ni. 
1 T?Y meiau trymion luoedd maith, 
-*• Waeddasant tua'r nen ; 



A dyma pa'm yr oedd i'm Duw 
Ddyoddef ar y pren. 

2 Hwy dy fradychodd, anwyl Oen, 

Hwy oedd y goron ddrain ; 
Hwy oedd y fllangell greulon gref, 
Hwy oedd yr hoeHon main. 

3 Fy meiau oedd y waewflbn, 

Wanodd ei ystlys bur ; 
Fel rhedodd ffrŵd o tan ei fron, 
waed a dyfroedd pur. 

4 maddeu 'mai, a chliria'n Uwyr, 

F'euogrwydd oU i gyd ; 
Ac na*d im' flino'th Ysbryd mwy 
Tra byddwyf yn y byd. 

5 chwilia 'nghalon, Iesu mawr, 

Ac eistedd yma dy hun ; 
A thafl i lawr gadeiriau hen 
Pob eUun gwael ei lun. w. w. 



80 



(M.a) 



M.C. 

Erfyniad am yr Ysbryd. 

1 npYRD Ysbryd Glân, Oolomen nef; 
-*- A bywyd oddi fry ; 

Ac ennyn filam o gariad gwiw, 
Yn ein calonau ni. 

2 Ffurfíol ac oeraidd fydd ein cân, 

A'n hoU wasanaeth ni ; 

Os na fydd ynom nefol dân 

O'th weithrediadau di. 

3 A gawn ni fod fel hyn o hyd, 

Mor farwaidd a di-wawr — 
Mor oer ein serch at Brynwr byd 
A'n dyled ni mor f awr. 

4 Tyr'd Ysbryd Glân, Oolomen nef,' 

Yn enw Iesu cu ; 
Ac ennyn fllam o'i gariad Ef, 
Yn ein calonau ni B 
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Tonau — Dabmstadt, Hibaethoü. 



81 M -C (M. 3.) 

Ehyddid i fyned at orsedâfainc y gras. 

1 TM'AE'Rorseddfewrynawrynrhydd 
"^ ■*" Gwrandewir llais y gwan ; 
Wel, cyfod bellach, f enaid prudd, 

Anadla tua'r lan. 

2 Wel, anfon eirchion aml ri', 

I mewn i byrth y nef ; 
Gwrandewir pob amddifad gri, 
Yn nnion ganddo Ef. 

8 Myfi antnria 'nawr yn mlaen, 
Heb alwad is y ne', 
Ond bod perffeithrwydd mawr y groes 
Yn ateb yn íy lle. 

4 Ni f ethodd gweddi daer erioed, 
A chyrhaedd hyd y nef ; 
Ac mewn cyfyngder, f 'enaid rhed, 
Yn nnion ato Ef. 

6 Anturiaf at ei orsedd fwyn, 
Tan eitha tywyll nos; 
Ac mi orphwysaf, doed a ddel, 
Ar haeddiant gwaed y groes. 

6 Mì waeddaf yn y storom fawr, 

Dan donau f ẃy na rhi' ; 
Ac fe esgyna'm drylliog leÇ 
I entrych nefoedd fry. 

7 Fe fiyr tywyllwch wrth fÿ nghri, 

Yn nghyfyngderau'r nos ; 
Can's nid â'n ofer gais fy Nuw, 
A waeddodd E' ar y groes. w. w. 



82 



(M. 3.) 



M.O. 

Hìraeth am ryddhad. 

1 '"D WYW edrych dros y bryniau pell, 
•^* Am danat, bob yr awr, 
l^rr'd fy Anwylyd, mae'n hwyrhau 
A'm haul bron myn'd i lawr. 



2 Tebygwn, pe b'ai 'nhraed yn rhydd, 
Maes o'r caethiwed hyn ; 
Na wnawn ond canu tra f 'awn byw, 
Am ras Cal&ria fryn. 

8 Pererin wyf mewn anial dir, 
Yn crwydro yma a thraw ; 
Ac yn rhyw ddysgwyl bob yr awr, 
Fod tỳ fy Nhad gerllaw. 

4 Mae arnaf hiraeth am y wlad 
Lle mae torfeydd diri' ; 
Yn canu'r anthem i barhau 
Am angeu Oalfari. ir. w. 



83 M- - (M. 3.) 

Ysbrydoedd y Oyfiawn a berffeitHwyd. 

1 ]Vri wela' dyrfa fawr o'm blaen, 
-*-^-*- Yn canu ar ben eu taith, 
Ac wedi ^orphen d'rysu 'rhyd 

Yr anial garw maith. 

2 Fe ddarfu'u rhyfel er ei rym, 

Fe ddarfu'u poen a'u gwae ; 
Ac maent yn yfed heddyw o'r wledd 
Dragwyddol s/n parhau. 

8 D â un o'r nwydau mewn i'r nef 
A'u blinodd yn y byd ; 
Cariad trag'wyddol fel y môr, 
Sy'n Uanw jmo o hyd. 

4 Pob parch a haeddiant, gras a dawn, 
Pob enw oll o ddyn ; 
Sydd yno'n hollol suddo'i lawr 
Yn Iesu mawr ei hun. 



95 



5 Mae Iesu ei hun yn awr yn fwy 
Na'r cwbl is y nef ; 
A'u holl ddifyrwch fyth a byth 
Yw edrych arno E£ 



▼. w 



•L 



Tonau — St. Màby, Windsob. 
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M.C. 
Noddfa yn angeu. 



(M. 3.) 



1 T)AN ddelo angeu yn ei rwysg, 
-■- I dori fy oll i lawr, 

Fy unig noddfa werthfawr fydd 
Yn fy Ngwaredwr mawr. 

2 gâd im' mewn tangnefedd pur, 

Roi f'anadl ola' i maes, 
Ac mewn gorfoledd hwylio dros 
Y cefhfôr garw glâs. 

3 A myn'd dan ganu tua 'r wlad 

A drefhwyd i mi fyw ; 
A gwedi gadaw 'mhell o'm hol 
Gystuddiau o bob rhyw. w. w. 



85 



M.O. 

Cri yr Edifeiriol. 



(M.3.) 



1 f\ DDUW, 'rw/n dysgwyl wrth dy 
^N Garcharor gwaelei wedd; [ddor, 
Gwasgara Di fy ofhau llym, 

A dyro im' dy hedd. 

2 Fy Nuw, trwy*r hwn daeth hedd i ddyn, 

Dadguddia'th hun i mi ; 
A than dy aden, Arglwydd da, 
Boed noddfa f enaid i. 

3 Yr heddwch sydd uwch deall dyn, 

I adyn euog dod ; 
A llanw fi, fy Mhrynwr rhad, 
A'th gariad is y rhocL 

4 Adfera f enaid trwy dy ras, 

Rho flaa maddeuant gwiw ; 
A llwyr gymhwysa fi, Dad, 
Tr nefol wlad i fyw. c. w. 



86 



(M. 3.) 



M.C. 
Yr ardal hyfryà\ 
1 9"|) WY*N seryll ar dymmestlog làn 
Yr hen Iorddonen ddu ; 



K 



Gan syllu'n ddwys, mewn hiraeth clau 
Ar fryniau'r Ganaan frŷ. 

2 'Rwy'n tybio gwelaf eiliw gwan 

O'r glanau bythol wyrdd, 
Lle'r hongia sypiau grawnwin pur 
Ar goed anfarwol fyrdd. 

3 ardal hyf ryd ! lle ni ddaw 

Na gofid byth nac aeth ; 
Lle fírydia perffaith wynfyd pur 
Fel llif o fêl a Uaeth. 

4 Ac yno y mwynheir heb nos, 

Un anfachludol ddydd ; 
Heb haul na Uoer, ond Duw ei hun 
Ei dysglaer haul a fydd. 

5 Aweion peraidd, balmaidd byw, 

Sy'n treiddio'r ardal trwy; 
Angeu a phechod, ing a phoen, 
O'i mewn ni theimlir mwy. b. b. 



87 



(M.3.) 



M.O. 
Swper yr Arglwydd. 

1 X^N ol ei rasol ordinhâd, 

-*■ At Iesu 'n isel af ; 
Myfyriaf ar ei gariad rhâd 
A'i gynhes gofio wnal 

2 Tydi yn marw, minnau'n fyw ! 

Tydi a'th waed yn lli ! 
Oen fy aberth ! Oen fy Nuw ! 
Rhaid imi 'th gofio Di. 

3 Cymmeraist phiol llid y Tad, 

Tro'ist hono 'n win i mi : 
! pwy nacäi 'r fath orchwyl rhad 
A hyn, dy gofio Di ! 

4 Y corph fu drosof dan y dur, 

Fydd fara i'm henaid i ; 
A'th waed fydd mwy fy niod bur — 
Fel hyn y'th gofiaf Di. *. 



2(5 



2bn — Haytot. 1 


33 M.C.D. (M. 46.) 


A aeiniant oll, heb Bino byth, 


" Tr Argiwydd s gysun Si'on i Efa a gysu™ 
ai hanghyfannedd-leoedd hi." 


Ar flas y newydd gân ; 
Gan ddywedyd Teilwng ydyw*r Oen 




A laddwyd ar y pren, 


1 "PE welir 8îon fel y wawr, 

-*- Er tlotted yw ei gwedd, 


I gael trag'wyddoi folíant gan 


Holi awdurdodau'r usn. 


Tn d'od í'r tàn o'r cyatudd mawr, 




"N ol agor pyrtb y bedd 




Heb glaf na culwyfus yn eu plith, 




Yn ddysglaer fel yr haul, 




Yn y cyfiawnder dwyfol pur, 


2 Can's Ti a'n prynaist trwy dy waed, 


A wnaed gan Adda 'r Aiî . 


bob rhyw lwyth ac iailh, 




Ac ii'n cyuneliaiat ni ar hyd 




Ein dyrys nnial daith : 


3 Aed uiawl a gweddi 'r saint i'r lán, 


A gwnaethost nì'n freninoedd gwych 


Fel pér aberthau byw 


Ac yn Oireiriaid nef, 


A boed aerchiadau Sîou wan 


I Dduw a'r Tad, a byth y cawn 


Ar dân yn moli Duw 


Deyrnasu gydag Ef. 


Mewn gemwaith aur bydd hon cyn hir, 




Heb driatwch, cur, na phoen, 




Yn canu am gongcwest fawT ft gaed 




Trwy werthfawr waed yr Oen. 






3 Yt ogoneddua dyrfa fawr 




engyl uchel ttútib, 


S Yn awr i'r Tad, mewn cariad cu, 


A unant oll, o trnlon bur 


Yr hardd gyflwynir hon, 


I eilio wiawl y Saint, 


Heb srni un brj-cheuyn du, 


Gan ddywedyd, Teilwng yw yr Oen, 


Yn brìodasforch lon 


Pryniawdwr dynol ryw, 


Ttedselnia 'r holl ëangder fry, 


bob addolimì, pnrcri a bri, 


GaO ryw Boniarus lef, 


Ein Harglwydd ninnau yw. 


Fan fvddys yn ei harwaîn hi 




I mewn i lya y nef. 






4 Cydunwn ninnau ar y llawT 




A'r saint a'r engyl fry — 




I roddi ein coronau i lawr 


3Q M.GIfc. (M. 46.) 


Wilh draed ein Hni-frlwydd eu, 


NeS caflòm fyued yno i'w plith, 


F Bdn Newyäd. 


Tw "weled a'i fwynhau, 


1 "Y" WABEDIGOL dorf o Saint 
■*■ gylch yr orsedd iân, 

S 


Lle nad ücs ond dedwyJdwcb. pur 


Trag'wyddol yn parhau. w. B. 






T<m— Hen XLIV. 



QQ M.C.D. (M. 46.) 

Dymuniad am y nefol wlad. 

1 HPRA yn y dyrys anial dir, 

-*■ 'Rwy 'n mhell o dŷ fỳ Nhad : 
Fy ngolwg cadw, Iesu pur, 

Yn gywir tua'r wlad : 
dyro imi nerth trwy ffydd 

I ddringo'r creigydd serth, 
Nes d'od o'r diwedd i dy ŵydd, 

Breswylydd mawr y berth. 

2 Ac yna 'mhlith y dysglaer lu, 

Ddaeth maes o'r cystudd mawr, 
Caf wel'd dy wyneb dedwydd di, 

A'th foli bob yr awr ; 
Lle ni ddaw unrhyw elyn mwy, 

I roi im' glwy na briw, 
Caiff fenaid wedi'n hyfryd hedd 

Dros tyth yn ngwedd fy Nuw. 

D. LL. 



91 



(M. 46.) 



M.C.D. 

Tfawl-gân nefol. 

1 rpEILWNG wyt Ti, Arglwydd Iôr 
■*• I dderbyn mawl a chlod, 
Anrhydedd a gogoniant gwiw 

Oddiwrth bob byw a bod ; 
Can's o'th ewyllys da dy hun, 

Y creaist hwynt i gyd, 
Ac ar d'ewyUys da y maent 

Yn byw a bod o hyd. 

2 Fr Hwn sy'n eistedd ar y faino 

Yn Frenin dae'r a nef , 
Hhwn oedd, y sydd, ac fydd, heb dranc 
Na newid ynddo Ef : 



Rhoed holl dafodau tanllyd nef 

Ag uchel lef dily th 
A holl dafodau dynol ryw 

Eu hunol foliant byth. 



w. B. 



92 



(M.46.) 



M.C.D. 

Llwyddiant yr Efengyl. 

1 \ ED sŵn efengyl werthfawr ddrud 
-^- I eitha'r byd ar led ; 
A boed i bobloedd dae'r yn llon 

I eiriau hon roi cred. 
deued ato fìloedd maith, 

Fw golchi yn y gwaed, 
A chanu'n llawen yn mhob iaith 

Am iachawdwriaeth rad. j. 
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M.C.D. 
Ffynnon o waed. 



(Bf.46.) 



1 "|\/f I welaf fíynnon lawn o waed, 
-**'-■■ waed Immanuel mawr, 
Lle gall troseddwyr mwyaf gaed 

Gtobl bywyd ynddi'n awr. 
Bu dda i'r lleidr ar y groes 

Ei chaffael yn ei ddydd, 
Maddeuwyd holl bechodau'i oes 

A'i enaid aeth yn rhydd. 

2 Mae Uais y nef yn galw'n awr 

Drueiniaid fawr a mân, 
I ddyfod iddi ar y Uawr, 

Fw golchi oU yn lân. 
'Rwy'n dod, 'rwy'n dod, fy Arglwydd, 

I 'mofyn am y gwaed, [Dduw, 

golch yn lân y dua'i üw, 

Sy'n dysgwyl wrth dy draed. 

j. 



23 



Tonau — Cambbia, Coed-dtt. 



«7^e 



M.S. 
Adeiladu Ston. 



(M.4.) 



l f\] CYFOD bellach, trugarhâ, 
" • Dduw, bydd dda wrth í 



Sîon; 



Mae'n amser wrthi drugarhaa 
Yn ôl dy nodau'n union. 



2 Can's hoffiawn gan dy weision di 
Ei meini a'i magwyrau ; 
Maent yn tosturio wrth ei Uwch, 
Ei thristwch a'i thrallodau. 



8 Pan adeilader Sîon wych, 

A hon yn ddrych i'r gwledydd ; 
Pan welir gwaith yr Arglwydd ne', 
Fe'i molir E'n dragywydd. 

4 Hyn fydd pan gasgler pawb ynghyd, 
Yn unfiryd i'w f oliannu — 
Yr holl deyrnasoedd ger bron Duw 
Yn nfudd i'w was'naethu. e. p. 



05 



M.8. 

Eglwys Dduw. 



(M. 4.) 



1 T^TAE Eglwys Dduw fel dinas wych, 
1TA Yn deg i edrych arni ; 
Ei sail sydd berl godidog iawn, 
A'i mur o ddawnus feini. 



2 Rhodiwn o gylch Caersalem bur, 
Gan draethu'i heglur degwoh ; 
Ystyriwn ei rhagfuriau drud, 
Tra nerthol, a'i phrydferthwch. 

8 Awn trwy^r heolydd aur ar frys, 
Fr hynod lŷs breninol ; 
Lle gwelir mewn gogoniant mawr 
Yr Iesu gwerthfawr grasol. 



4 Llawenydd yr holl ddaear hon 

Yw mynydd Sion sanctaidd ; 
Preswylfa anwyl Brenin nef 
Yw Salem efengylaidd. 

5 Ni glywsom ogoneddus air, 

I'r ddinas ddysglaer lonydd : 
A phethau mawrion yn ddi-os, 
Wnaeth Duw tros Sion ddedwydd. 

6 Ei gwarchod mae ei Cheidwad mawr 

Bob mynyd awr yn dirion ; 
A'i gweiniaid yn ei law a ddwg, 
Gan ladd ei drwg elynion. 

7 Gwynfyd ei dinasyddion sydd 

Yn rhodio'n rhydd ar hyd-ddi ; 
Y nefol fraint i ninnau rho, 
Dduw, i drigo ynddi. B. F. 



96 



M.S. 

Breniniaeth Crist. 

1 TEHOFA s/n teyrnasu o hyd ; 
-*■ Holl bobl y byd arswydwch : 
Cryned yr enwir ger ei fron, 

A'r saint yn wirion plygwch. 

2 Teyrnasu mae ein Prynwr da ; 

Y ddae'r addola'th Arglwydd : 
Cerubiaid ger ei fron a gair 
Yn gwneyd ei air yn ebrwydd, 

3 Yn Sion mae gorseddfal ras ; 

Mawr y w ei urddas yno : 
A'i wyrth a draethir yn ei dŷ ; 
A'i ogoniant sy'n dysgleirio. 

4 Mor sanctaidd ydyw enw Duw ! 

Ofhadwy y w ei foliant : 
Uniondeb, bam, gwirionedd mâd, 
Yn ngwaith ei râd cydunant. 



(M. 4.) 



CYP. D. J. 



29 



Tonau — Dobtmuttd, Dyfbdwy. 



97 



(M.4.) 



M.S. 

Clodforwch yr Arglwydd, 

1 pLODFORWOH bawb ein Hargl- 
^ wydd Dduw, 

Doed dynol ry w i'w ganmol : 

Ei hedd, fel afon fawr ddi-drai, 
Gaiff ddyfrhau ei bobol. 

2 Uwch nefol lèn mae tanllyd lu 

Yn ei foliannu beunydd ; 
Nef, daear, dwfr, a phob peth by w 
All ddweyd mai da yw'r Arglwydd. 

3 Pan ballo ffafr pawb a'u hedd, 

Duw o'i drugaredd odiaeth, 
Yn Dad, yn Frawd, yn Gyfaill, fydd 
Ar gyfyng ddydd marwolaeth. 

4 Y gwaredigion ga'dd ryddhad 

O'r carchar a'u cadwynau, 
Datsoiniant gân trwy'r nef a'r llawr 
I'w ras a'i ddirfawr ddoniau. w. w. 



98 



(M.4.) 



M.S. 
Ba yufr Arglwydd, 

1 "|VTOLWOH yr Argl wydd, can's da y w, 
-*-'-*- Moliennwch Dduw ein Llywydd; 
Oblegyd ei drugaredd fry, 

A bery yn dragywydd. 

2 Duw, buost in' yn Arglwydd da, 

Ac yn breswylfa i drigo, 
O bryd i bryd — felly yr aeth 
Pob rhyw genedlaeth heibio. 

3 Y gwaredigion canent fawl 

I Dduw gerdd nodawl gysson ; 
Y sawl achubwyd, — caned hyn — 
law y gelyn creulon. e. p. 
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M.S. 
Mawlyn Ston. 



(M.4.) 



1 T TI, Dduw, y gweddai mawl 
-*• Yn y sancteiddiawl Sion : 
I Ti y telir trwy holl gred, 
Bob gwir adduned calon. 



2 Pawb sydd yn pwyso atat ti, 
A wrendy weddi dostur : 
Ac atat Ti y daw pob cnawd, 
Er mwyn gollyngdawd llafur. 



B. P. 



100 M.S. (M. 4.) 

Diolchgarwch am gynhauaf. 

1 C^ÖF o dy ras yn felus fydd, 
^ Fy Nuw, fŷ llywydd nefol ; 
Dadganed oes wrth oes yn bêr, 

Dy bur gyfiawnder dwyfoL 

2 Er bod Duw fry, ni ettyl Ef 

Mo'i dda i'r nef yn unig ; 
I bawb o'r byd haelionus yw ; 
Fe leinw bob rhyw ddiflÿg. 

3 Duw, wrthyt mae cre'duriaid gwael 

Yn dysgwyl cael eu porthi : 
Dy law ddarpara iddynt fwyd, 
A'u genau wyd yn lenwi. 

4 Mor fwyn y w'th dosturiaethau, Nâf, 

A'th lid mor araf cyffry ! 
Ond gair o gysur ỳr yn glau 
I'r enaid mae E'n garu. db. w. 
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MS. 
Yr un tetiun. 



(M.4.) 



1 T\A ydyw*r Arglwydd, Brenin ne ŷ , 
•***' Am bawb mae E'n gofiüu ; 
Bob gwanwyn fe ^rmwêl a'n tir, 

Gwna'r borfa îr ymdyfu. 

2 Cymylau fel afonydd mawr, 

Dyferant 'lawr fendithion, 
Wrth dy orchymyn i ddyfrhâu, 
A lloni'r manau sychion. 

3 Ooroni 'r ydwyt Ti fel hyn, 

Y flwyddyn â'th ddaioni ; 
Am hyny doed trigolion byd 
Yn unfryd i'th foliannu. db, w. 



80 



Tonau — Elizabeth, Elt. 



102 M.S. (M. 4.) 

Bmyn Brydnawnol, 

1 f\ DDU W rho glust i'n hwyrol gân— 
^^ Down fawr a mân i'th foli, 

A allwn ni drìgolion llawr 
Anghofio 'th fawr ddaioni P 

2 Yn nghanol myrdd o saethau cudd 

Dy law drwy'r dydd a'n cadwodd, 
Ti wyliaist drosom yn mhob màn, 
A'th gariad a'n cysurodd. 

3 Parhaus fendithion ar bob cam 

A'n cysson amgylchasant, 
Mor fawr yw gofal tyner Duw 
Ac mor brin yVn moliant. 

4 Nesawn yn Uwythog at y groes, 

A beiau'r oes gyffeswn 
Ac i Ti'n llwyr, Arglwydd da, 
Ein hunain a gyssegrwn. 

Db. W. cyf. W. A. 
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(M.4.) 



M.S. 
Yr un testun. 

1 pLODFORAF di, fy Arglwydd da, 
^ Fy ngwerthfawr noddfe nerthol ; 
Arbedaist f einioes hyd yn hyn, 

Rhag angeu yn ddiangol. 

2 Am ddiriawr drugareddau'r dydd, 

A'th ddoniau beunydd imi, 
Of&ymmaf hwyrol aberth pér 
glod diderfyn iti. 

3 Gorchymyn Tth angelion, Dâd, 

Trwy 'm hûn i'm gwarchod heno : 
A thrwy y nos i'th waelaf lwch, 
Dy dirion heddwch dyro. 

4 A phan yr hunwyf yn y bedd, * 

Bho 'th nefol hedd i'm henaid; 
Ac adgyfoda 'nghorph i fyw 
Byt h gyda'r gwiw fiyddloniaid, 

B. p. 
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M.S. 

Nesâu at Dduw. 



(M. 4.) 



1 T\EWOH, codwn fyny Tr nef uwch 
•*"* Yn llawen ein hedrychiad : [ben 
Cawn yno wel'd ein Tâd mewn hedd 

Yn eiste' ar orsedd cariad. 

2 Cyd-blygu gawn wrth draed yr Iôn 
Anturio'n eon ato : 

Nid oes un cerub Uym ei wedd 
A thanllyd gledd yn rhwystro. 

3 Heddychol byrth dedwyddwch nef 
Gan ei Fab Ef agorwyd ; 

Dyrchafwn fawl a llafar dôn 
Hyd orsedd Iôn heb arswyd. 

4 Diolch ddeng mil o weithiau 'nawr, 
Ddadleuwr mawr, it' fyddo ; 

A chlod i'r bythol Dâd Yun wedd 
Am droi 'i ddigllonedd heibio. 

DB. W. 

105 Ms - ( M 4 ) 

Ar ddechreu Áddoliad. 

1 rpYRD, Ysbryd Glân i'n clonau ni, 
-*■ A dod d'oleuni nefol ; 
Tydi wyt Ysbryd Crist ; dy ddawn 

Sydd fawr iawn a rhagorol. 

2 üawenydd, bywyd, cariad pur, 
Ydynt dy eglur ddoniau ; 

Dod eli i'n Uygaid, fel i'th saint, 
Ac enaint i'n hwynebau. 

3 Gwasgara di'n gelynion trwch, 
A heddwch dyro ini ; 

Os T'wysog ini fydd Duw Nêr, 
Pob peth fydd er daioni. 

4 Tydi addewaist ddysgu, Iôn, 
Dy weision i lefaru : 

Fel yn mhob màn y cafîb'n rhwydd, 
| Yr Arglwydd ei foliannu. ». J. 

31 



106 M.S. (M. 4.) 

Ffynnon llawenydd. 

1 "OFYNN0N fy holl lawenydd yw 
-*- Yr Arglwydd Dduw yn ddiau ; 
Gogoniant fy holl ddyddiau 'n wir, 

A chysur f y nosweithiau. 

2 Mewn t'wllwch os ymddengys E', 

Mae 'ngwawr i'n dechreu tori; 
Efe y w'm siriol seren ddydd, 

A'm haul os bydd yn codi. 

8 Y nef o'm cylch dysgleirio bydd 
A llewyrch dedwydd goleu, 
Pan dd'wedo Orist mae'm heiddo yw, 
A minnau'n eiddo yntau. dr. w. 
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(M. 4.) 



M.S. 
Diolch yn wastad. 

1 TyOLCHAF fi, â chalon rwydd, 
•^ I'r Arglwydd bob amserau ; 
Ei foliant Ef a'i wir fawrhad 

Fo'n wastad yn fy 'ngenau. 

2 Y sawl a edrych arno Ef, 

A llewyrch nef eglurir ; 
Ni waradwyddir honynt neb, 
A'u hwyneb ni ch'wilyddir. 

8 Wele, y truan a roes lef, 

A Duw o'r nef yn gwrando ; 

Ac a'i gwaredodd o'i holl ddrwg, 

A'i waedd oedd amlwg iddo. 

4 0, profwch, gwelwch ddäed yw 
Yr Arglwydd byw i'r eiddo ; 
A gwyn ei fyd pob dyn a gred 
'Roi ei ymddiried ynddo* b. p. 
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M.S. 
Ceidwad Israel. 



(M. 4.) 



1 T^YSGWYLLAF o'r mynyddoedd 



u 



draw, 



Ue daw im' help 'wyllysgar; 



Yr Arglwydd rhydd im' gymhorth gieÇ 
Hwn a wnaeth nef a daear. 

2 Dy droed i lithro Ef ni's gâd, 

A'th Geidwad fydd heb huno; 
Wele, Oeidwad Isräel lân, 
Heb hûn na hepian arno. 

3 Ar dy law ddeheu mae dy Dduw, 

Yr Arglwydd yw dy Geidwad, 
Dy daro ni chaiff haul y dydd, 
A'r nos nid rhydd i'r Ueuad. 

4 Yr Iôn a'th geidw rhag pob drwg, 

A rhag pob cilwg anfad : 
Oai fyn'd a dyfod byth yn rhwydd, 
Yr Arglwydd fydd dy Geidwad. 



B. P 
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M.S. 

Týr Arglwydd. 



(M. 4.) 



1 T D Y'R Arglwydd pan dd'wedent, A wn 
-*■ Im' llawen iawn oedd gwrando ; 
Sai'n traed o fewn Oaersalem byrth, 

Yr un ni syrth oddiyno. 

2 Oaersalem lân, ein dinas ni, 

Ei sail sydd ynddi'i hunan ; 
A'i phobl sydd ynddi yn gytun, 

A Duw ei hun â'i drigfan. 
8 fewn dy gaerau heddwch bíjed 

I'th lysoedd deued hawddfyd ; 
Er mwyn fy mrodyr mae'r arch hon, 

A'm cymmydogion hefyd. e. p 
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M.S. 
Salm cxyii. 1, 2. 



(M.4.: 



32 



1 Ç\\ OENWOHfawli'rArglwyddnef, 
^J • Moliennwch Ef, genedloedd ; 
Molwch ei enw Ef trwy'r byd, 

Chwithau i gyd, y bobloedd. 

2 Am ei fod ini yn dda iawn, 

Yr Arglwydd llawn trugaredd; 
A'i air Ef sydd yn parhau by th, 
Sef ei ddilyth wirionedd. E. p. 



Tonau — Oidehbtogh, Potsdam. 



\ll MJ9. (M.4.) 

Moliemt €r Creawdwr. 

1 /XLODFORED pawb yr Argrwydd 
^ A'r unig Dduw anfarwol, [byw, 
Anfeidrol, doeth, gaJluog, da, 

Trugarog a thrag'wyddoL 

2 Y nefoedd íry, a'r ddaear hon, 

A'u holl drigoHon rhyfedd, 
Y moroedd mawr, a*r tiroedd maith, 
Y*nt gysson waith ei fysedcL 

3 Trwy'r byd o'i fron, a*r wyfaren ficy, 

Ei ddwyf ol allu welir, 
A'i fawr ddoethineb yn mhob màn 
Trwy 'r cyfán a ganfyddir. 

4 Fe luniodd ddyn yn berffaith dda, 

Mewn hardd sefyllfa ddedwydd; 
A'r holl gysoron y'm ni'n gael 
Ynt roddion haeJ yr ArglwydcL 

•5 Rhyfeddol ac aneirif yw 

Gweithredoedd Duw*r Creawdwr ; 
Ond mwy rhyfeddol doniau rhad, 
A chariad yr Iachawdwr. B. f. 
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(M.4.) 



M.S. 
Ymbiliau am wyneb Duw. 

\ '\TMjyDYRCHA, Dduw, y nef uwch- 
-*- Oddiyno daw d'arwyddion ; [law, 
A bydded dy ogoniant ar 
Y ddaear, a'i thrigolion. 

2 0, estyn eto, i barhau, 
Dy drugareddau tirion ; 
Ni a'th adwaenom di a'th ddawn, 
Ir rhai sydd uniawn çalon. 



3 Llewyrcha i'n c'lonau ni a*th ras, 

Fel byddo gas in' bechu ; 
Ac ini mewn sancteiddrwydd rhydd, 
Bob dydd dy wasanaethu. 

4 Dof finnau tua'th dŷ mewn hedd, 

Am dy drugaredd galwaf ; 
Mewn ofn, a pharch, a goglud dwys, 
rth aanctaidd eglwys treiglaf. 

5 Mor gu, Arglwydd, genyf fi 

Dy ddeddf di, a'th gyfammod ; 
Ac ar y rhai'n, o ddydd i ddydd, 
Y bydd fy holl fyf yrdo*. 

6 Glyned fy nghalon bellach byth, 

Duw wrth dy ddilyth eiriau ; 
Fel gallwyf deithio 'mlaen o hyd, 
Yn union Vhyd dy lwybrau. B. p 
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MJ3. 
Salm cliyii. 



(M. 4.) 



83 



1 T^rOLWCHyrArglwyddjCan'sdayw 
^- -*• Oanu i Dduw yn Uafar ; 

herwydd hyfryd yw ei glod, 
A da yw bod yn ddiolchgar. 

2 Caersalem, dinas gyflawn fydd, 

Yr Arglwydd sydd i'w darpar ; 
Gan gasglu Isräel yn nghyd, 
A fu trwy'r byd ar wasgar. 

8 Yr unig Arglwydd sy*n iachau, 
Yn rhydd o friwiau'r galon, 
Yr Arglwydd rwym eu briwiau'n iawn, 
Y rhai dolurlawn cleifion. 

4 Wele, mae Uygaid yr holl fyd, 
Yn dysgwyl wrthyd, Arglwydd : 
Tithau a'u porthi hwynt i gyd, 
Bawb yn ei bryd yn ebrwydd. e. p. 

D 



\ 



Tonau — Sabbáth, St. Eneon. 
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M.S. 
IddoEf 



(M.4.) 



1 TMTAEH gwaed a redodd ar y groes 
"*~ "-*■ oes i oes i'w gofio ; 

Rhy fyr yw tragNryddoldeb llawn 
I ddweyd yn iawn am dano. 

2 Prif destyn holl ganiadau'r nef 

Yw "íddo Ef" a'i haeddiant; 
A dyna sain telynau glân 
Ar uchaf gân gogoniant. 

3 Mae hynod rinwedd gwaed yr Oen, 

A'i boen wrth achub enaid, 
Yn seinio'n uwch ar dannau'r nefj 
Na hyfryd lef seraphiaid. 

4 'Mhen oesoedd rif y tywod mân, 

Ni bydd y gân ond dechreu ; 
Rhyw newydd wyrth o'i angeu drud 
A ddaw o hyd i'r goleu. 

•> Nid yw caniadau 'r nef yn awr, 
Ond megys gwawr yn tori, 
Yr hon, fel amnaid fechan iawn, 
Arddengys lawn oleuni. 

«> Pan ddelo torf y cystudd mawr, 
O'r anial dirfawr yno, 
Dylenwir croth pob dwyfol dant 
Ag uwch gogoniant iddo. B. w 
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(M.4.) 



M.S. 
Duto yn gymhorth, 

1 TC^IN Duw, ein porth mewn oesoedd 

^ A'n gobaith yn ganlynol ; [maith, 
Ein cysgod rhag y dymmestl gref, 
A'n cartref yn dragfwyddol. 

2 Yn 'nghysgod d'orseddfainc, dan gêl, 

Bu 'th eaint yn dipgel drigo ; 
Digonol yw dy fraich ei hun 
Byth i amddifiyn d'eiddo. 



3 Cyn caffael o'r mynyddoedd maith, 

Na 'r ddaear chwaith ei llunio, 
drag'wyddoldeb Ti wyt Dduw, 
Hyd byth y cyfryw eto. 

4 Ein Harglwydd Dduw, pawb Ef, 

mawrhaed, 
Plygwch wrth draed ei fawredd ; 
Sancteiddrwydd oll yw natur Duw, 
Trugaredd yw ei orsedd. db. w. 
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(M.4.) 



M.S. 
Yr hyfryd laia, 

1 Çi WYNFYD y rhai adwaenant lais 
^ Ef engyl fwyngais dirion ; 

Yn heddwch a goleuni Duw 
Y rhodia 'r cyfryw ddynion. 

2 Llawenydd gwyd eu hysbryd trist, 

Trwy enw Crist, eu Prynwr ; 
Cânt trwyddo Ef nesâu at Dduw, 
Diogel yw eu cyflwr. 

8 Yr Arglwydd yw ein noddfâ glyd, 
Rhydd nerth ac iechyd dwyfol ; 
Israel, dy Frenin byth fydd byw, 
Teyrnasa 'th Dduw'n drag'wyddol. 

DB. W. 

117 ^ S - (^ 4 -) 

Yr Arglwydd ywfy Mugaü, 

1 "^R Arglwydd yw fy Mugail clau, 

-"■ Ni âd byth eisiau arnaf ; 

Mi gaf orwedd mewn porf a fras 

Ar làn dwfr gloew las araf. 

2 Fe goledd f enaid ac a'm dwg 

'Rhyd llwybrau diddrwg cyfion ; 
Er mwyn ei enw mawr dilys, 
Fe'm tywys ar yr union. 

3 O'th nawdd y daw y doniau hyii 

I'm canlyn byth yn hylwydd ; 
A minnau a breswyliaf byth, 
A'm nyth yn nhŷ yr Arglwydd. b. p. 
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Tonau — St. Fpbaid, St. Gàbmon. 



\\Q M.S. (M. 4.) 

Eyfrydwch yn nhý Dduw. 

1 "DY enaid, pa mor hawddgar yw, 
-*- Y Ue mae'th Dduw*n bresennol ; 
Nefoedd yw gwel'd ei wyneb cu, 

Er yn ei dŷ daearoL 

2 Oawn yno wel'd achubol nerth, 

Ein Brenin prydferth nefol : 
A rhwyllo i mewn i'n henaid ni, 
Bydd ei oleuni bywioL 

3 Yno y disgyn clomen ne', 

Á lleinw 'r Ue â'i doniau ; 
A Chriflt yn rho'i ac eglurhau, 
Ei gariad a'i rasusau. 

4 Duw, yno 'rwyt yn traethu'n llon, 

Ddirgelion dy ewyllys ; 
Ac yno ceisio'th nawdd a wnawn, 
A'th foli cawn yn felys. 

5 Un fraint a gais fy 'nghalon i, 

O dyro imi drìgfan ; 
Ym mhlith eglwysi'th saint i fyw, 
Sef temlau Duw ei hunan. db. w. 



H9 M.S. (M. 4.) 

Mor hawddgar yw dy bebyll. 

1 li/TOR deg yw'th bebyll Di, Dduw, 
-^*-*- Morhawddgaryw'thgynteddoedd! 
Nid oes fath gu balasau gwych 

Tu yma i entrych nefoedd. 

2 Preswylfa hardd y Brenin mawr, 

Yw Síon werthfawr hylwydd ; 
Ac yno bydd ei orsedd lân, 
A'i drigfen yn diagywydd. 

3 Y mae un diwrnod yno'n well 

Na mil yn mhebyll gwagedd ; 
Oawn yn dy dŷ gysuron da, 
Gwir felus, a gorfoledd. 



4 Mae cadw drws dy deml lân, 

Yn llawer mwy anrhydedd, 
Na byw'n gyfoethog gyda'r ffol, 
Mewn rhyw fireninol annedd. 

5 Gwyn fyd a drig o fewn dy dŷ, 

Gan dy foliannu beunydd ; 
Oânt wisgo hardd ogoniant gwiw 
Fry gyda Duw'n dragywydd. B. F. 
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(M.4.) 



M.S. 
Y Gair. 

1 "^N 'ngair yr Arglwydd ddydd a nôs, 

■*" Bo 'n aros fy myiyrdod, 
Ac yno boed fy meddwl I 
'N cartref u hyd fy meddrod. 

2 Mae hyfryd lais efengyl lon, 

Yn tirion alw beunydd, 
Ar bechaduriaid gwael eu rhyw, 
Dd'od at eu Duw a'u Harglwydd. 



121 



C. J. 



(M4.) 
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M.S. 
Liogelwch y Crediniol. 

1 Q. W YNFYD y dyn a gred yn Nuw, 
" Eiegaifffÿw'n drag'wyddol; 
Ei hyder sanctaidd cadarn sydd 

Fel mynydd Sîon sirioL 

2 Trag'wyddol fraich trugaredd gu, 

Sy'n amgylchynu'i enaid : 
A'r mwyn Iachawdwr mawr ni choil 
Fyth un o'r holl ffyddloniaid. 

3 Pe syrthiai braisg golo&au'r byd, 

A'r bryniau, gyd fr eigion, 
Saif Eglwys Dduw, ni sigla darn, 
gadarn sylfaen Sion. 

4 Gafaelu wnelo'r duwiol 'nawr, 

Ar allu dirf awr dwyfol ; 
A'i Geidwad doeth, galluog, da, 
A'i gwared yn drag'wyddol. B. F. 
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(M. 4.) 



M.S. 

Gwahoddiad yr Efengyl. 

1 Çi WRANDAWED cluetiau pob dyn 
^ Llawen'ed pob rhyw galon; [byw, 
Mae udgorn yr Efengyl fwyn 

Yn galw yn addfwyn, arnom^ 

2 Doethineb Duw ddarparodd wledd, 

I loni gwael eneidiau ; 
A geilw i mewn newynog rai 
I brofì ei harlwyadau. 

3 De'wch chwi sy*n blysio'r ffrydiau byW| 

A'ch enaid gwyw ar drengu ; 
Cewch dori'ch syched, weiniaid llwfr 
A'r by wiol ddwfr a bery. 

4 Afonydd gras a chariad sydd, 

Fel môr dihysbydd yma ; 
Llawn iachawdwriaeth i'r rhai blin, 
Fel llaeth a gwin ddylifa. 

5 Pyrth hyfryd gras efengyl sydd, 

Y nos a'r dydd yn agor, 
Duw, i ddiwallu'n heisieu gwael, 
Ni dde'wn i gael o'th drysor. db. w. 
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(M. 4.) 



M.S. 
Eiriolaeth Crist. 

1 /^OFFAWN yn llawen gyda pharch, 
^ Am ras ein Harchoffeiriad; 

Un yw o galon dyner iawn, 
A mynwes lawn o gariad. 

2 Cyd-deimlo mae â'n natur wan, 

Fe ŵyr mor egwan ydyw ; 
Gŵyr beth yw profedigaeth gref, 
Canjs teimlodd Ef y cyfryw. 

8 Ond dìddrwg a difai o hyd, . 
Ein Prynwr hefyd safodd ; 
Er dyoddef tanllyd saethau'r fall, 
Hyd waed heb ball gwrth'nebodd. 



4 Yn nyddiau'i egwan gnawd bu Ef 

Yn tywallt llef a dagrau t 
Fe gydymdeimla eto pan 
Fo aelod gwan mewn poenau. 

5 Am hyny yn ei nerth a'i nawdd, 

Rhown ninnau'n hawdd ein hyder : 
Cawn waredigaeth ganddo 'Fe 
Mewn oriau o gyfyngder. nu. w 



124 M.S. (M. 4.1 

Gwyn eu byd Preswylwyr dy Dy. 

1 "Y' RHAI a blanwyd yn nhŷ Dduw 

■*• Yn goedwydd byw y tyfant : 
Ac yn nghynteddau ein Duw ni,. 
Y rheiny a ûodeuant. 

2 fewn dy babell y bydd byth, 

Fy nhrigfan ddilyth ddedwydd; 
A'm holl ymddirìed a fyn fod, 
Yn nghypgod dy adenydd. 

3 Un arch a erchais ar Dduw Naf, 

A hyny archaf eto ; 
Oael dyfod i dŷ 'r Arglwydd glân, 
A bod a'm trigfan ynddo. 

4 Yr Arglwydd â'i ddeheulaw gref^ 

Hwn a wnaeth nef a daear ; 
A roddo ei fendith ef a'i ras 
I Sion ddinas hawddgar. s. p. 
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(M. 4.) 
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M.8. 
Âr ddechreu oafa. 

Ç\ ARGLW YDD Dduw, 'rhwn biau'r 
^J gwaith, 

Arddel dy faith wirionedd, 
Fel byddo i bechod o bob rhy w 

Gael marwol friw o'r diwedd. 



Tonau — Teàllwm, "Waldec*. 
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(M.4.) 



M.S. 
TSfr Arglwydd. 

1 T\ Y babeU Di mor hyfryd yw, 
-**J Arglwydd Dduw y Uuoedd ; 
Mynych chwennychais weled hon, 

Gan mor dra thirìon ydoedd. 

2 Y man bóst Ti, boed fryn neu fro, 

Sydd gyflawn o ddyddanwch ; 
Yn dy gynteddau'n wastad mae, 
Oes, fôr didrai o heddwch. 

3 Fy enaid flysia fyn'd ar frys 

Tth gyssegr-lys yn hylwydd; 
Mae'm calon bach, a'm cnawd bob cam 
Yn gwaeddi am yr Arglwydd. 

4 Am dd'od i'th wydd 'rwyf noe a dydd, 

Fel hydd Uuddedig gwirion, 
A red dan frefu 'mlaen bob cam 
I ymofyn am yr afon. W. w. 
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Barostyngiad a gogoniant Crist. 

1 i^ARGLWYDDIaethdyenwmawr, 
^J Uwch nef a Uawr mewn moliant, 
Oyhoedded gwyr a phlant un wedd 

Dy f awredd a'th ogoniant. 

2 Wrth dremio ar y nefoedd &ith, 

A gweled gwaith dy ddwylaW, 
Mor hardd yw'r Uoer a'r eêr yn llu, 
Mewn wybren fiy'n dysgleiriaw, 

3 Duw, beth yw dyn na neb o'i ryw, 

Yr hwn s/n byw mor isel, 
I Ti ymwel'd ag ef ath ras, 
A'i ddwyn i'th deyrnas uchel ! 

4 Rhyfeddod oedd i'n Harglwydd pur 

Gymmeryd natur ddynoí, 
Is na'i angeUon ef ei hun, 
I wared pryfyn marwol ! 



5 Coroner Ef a pharch hyd nen, 

Am blygu' i ben hyd angau ; 
Oyhoedded pawb a berchen chwyth, 
Ei foliant byth â'u genau. 

6 Iesu, ein Harglwydd ni, mor &wr 

'R'aeth d'enw'n awr mewn moUant j 
Cyhoedded yr hoU fyd trwy ras, 
Dy urddas a'th ogoniant. DR. w 
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M.S. 
Salm cxxxv. 



(M.4.) 



1 r\ MOLWCH enWr Arglwydd nef, 
^-^ Ei weision ef moUennwch : 

Y rhai a saif i'w dŷ a'i byrth, 
I'n Duw, a'i fawrwyrth cenwch. 

2 Molwch yr Arglwydd, can's da yw, 

Clod i'r Ior byw a bérthyn : 
Cenwch ei glod trwy yr hoU fyd, 
A hyfryd yw y testyn. 

3 Can's mawr yw*r Arglwydd yn ei lys ; 

Mi wn yn hysbys hyny; 
Yn mheU uwchlaw'r hoU dduwiau mân. 
Mae'r Arglwydd glân, a'i aUu. 

4 Bendithier fyth mawr enVr Ion, 

Sion hen, a barchem : 
Bendithier, moler ei enw fo, 
S/n trigo yn Nghaersalem. B. p. 
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M.S. 

SALM XXXVII. 



(M.4.) 



pRED ynddo Ef, fe'th ddwg i'r làn, 
^ Myn allan dy gyfiawnder : 
Mor oleu a'r haul hanner dydd, 

Fel hyny bydd d'eplurçler. E. P 



Z7 



Tonau — Dymuniad, Llaotdloes. 
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Gioeddi am Ymddattodiad Dcdwydd. 

1 "DY Nuw galluog rhwyga'r Uen, 
-*- A dal fy mhen yn angau ; 
Dod ffydd i bur olygu'r lan 

Rhag suddo tan y tònau. 

2 Boed Uewyrch dy ogoniant di, 

Fy Ion yn Uenwi f enaid, 
Yn Ue ammheuaeth, hyder gre'; 
A chân yn Ue ochenaid. 

3 Pan ddel (mae'r amser yn nesäu) 

Fy einioes frau i fyny, 
Bydd arnaf yn nyf nderau 'r glyn, 
Iesu gwyn yn gwenu. 

4 Gwna fi, tra yn y byd y b'wy*, 

Am farw'n fwy myfyriol ; 
Gan fyw i'th glod, mewn einioes wiw 
A marw i fyw'n drag'wyddoL d. t. 
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(M.4.) 



M.S. 

Byr ysgafn gystudd. 

1 "D'LE tro' fy wyneb, Arglwydd cu, 
-" Ond atat Ti dy hunan ? 

Pob peth gweledig, thâl ef ddim, 
Ond gwneuthur imi riddfan. 

2 Os yw*n gofidiau yn y byd 

I bara hyd y diwedd ; 
fewn y nef fe dderfydd hyn, 
Troir tristwch yn orf oledd. 

8 Po mwyaf gawn o wres y dydd, 
Mwy yno fydd ein moliant ; . 
Cawn yn Ue cystudd byr a dwys, 
Drag f wyddol bwys gogoniant. 

4 Pryd hyn pereiddia Duw o'r bron 
HoU ddyfroedd chwerwon Mara; 
Pryd hyn y trŷ pob chwerw nant 
Yn win i blant Iehofah. 



6 Po mwyaf fo'u cyfyngder hwy, 
Bydd fwy-fwy" eu cysuron ; 
Eu hedd melusach na'r dü mêl, 
A lifa fel yr afon. 
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M.8. 
Ar ddechreu odfa. 



(M.4.) 



1 Ç\] DEFFRO, deflfro, gwisg dy nerth, 
^^ • ! brydferth fraich yr Arglwydd; 
Fel yn y dyddiau gynt a f u, 

Amlyga'th aUuogrwydd. 

2 I ennyn ynom nefol dân, 

Duw, anfon dy Lân Ysbryd ; 
Aed gyda'th eiriau sanctaidd di 
Nerth a goleuni hefyd. 

8 O Arglwydd ! dyro ini'n glau 
Y tywaUtiadau nerthol, 
weithrediadau'r Ysbryd Glân, 
A'u grym fel tân angerddoL j. H. 
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M.S. 

Salm xun. 



(M.4.) 



1 T^YDI yw Duw fy nerth i gyd, 
-*■ Paham ^m bwrid ymaith ? 
Paham yr af mor drwm a hyn 

Gan bwys y gelyn difiaith P 

2 ! gyr dy oleu, moes dy wir, 

Ac feUy t'wysir finnau ; 
Arweiniant fì i'th breswylfeydd, 
I'th fynydd, ac i'th demlau. 

8 Yna yr af at allor Duw, 
Y Duw goruchel hyfryd; 
Ac ar y delyn canaf fewl 
Duw, Duw fy hawl a'm gwjnfjâ. 



SA 



Tonau — Eachel, St. Beuno. 
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(M.4.) 



M.S. 
Dibyniad ar Grist. 

1 T> HAID imi gael pob gras, pob dawn, 
-"* O'th drysor llawn yn gyfan ; 

Ac oni chaf, fy enaid prudd 
A gyll y dydd yn fuan. 

2 Dy wisg dy htm, Cyfiawnder hael, 

Sydd raid im' gael yn mlaenaf ; 
Nid oes ond ofni dan fy mron, 
Nes caflwyf hon am danaf. 

3 Sancteiddrwydd im' yw'r Oen dinam, 

*Nghyfiawnder a'm doethineb; 
Fy mhrynedigaeth o bob pla, 
Fy Nuw i drag'wyddoldeb. 

4 Gwyn fyd y rhai dilè'aist eu bai, 

Eu pechod a'u hanwiredd ; 
Gan roi iddynt nerth, er cnawd a byd, 
I bara hyd y diwedd. 

6 Dysgwyl yr wyf, a hyn bob cam, 
Fel gwyliwr am y boreu, 
I brofi cryfder braich dy ras, 
I'm tynu maes o'm boiau. 
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W. V. 



(M.4.) 



M.S. 
Bwrdd yr Arglwyâd. 

1 AITEL, dyma wledd, gwledd ein Duw 

' * basgedigion breision : [Ion, 
A gwin puredig yn ddidrai, 
I lawenhau y cleifìon. 

2 Os claf, os gwan, os tlawd o hedd, 

de'wch i'r wledd yn fuan ; 
De'wch a'ch hachwynion o bob rhyw, 
Fe'u hetyb Duw ei hunan. 

8 Yma cewch wel'd eich Harglwydd 
Yn rhoddi lawr yn hollol, [mawr, 
Ei hun i angeu, — angeu'r groes, 
Yy ddiddig dros ei boboL 



4 Cawn fwyta'i gnawd (wel, dyma rad), 
Ac yfed gwaed yr Iesu ; 
Podd gall ein clonau ni bob rhai, 
'N dragywydd lai na'i garu ? 

6 Mi gofia eiriau'm Harglwydd hael, 
Yr hwyr cyn cael ei hoelio ; 
I fwyta'i swper minnau ddof 
Yn mlaen, er côf am dano. 
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M.S. 

flaen pregeth. 



w. w. 



(M. 4.) 



1 fT* YR*D Ysbry d Sanctaidd dangos rym, 
-*■ Dy nerthol lym wirionedd : 

Hho rasol fendith yma'n awr, 
I fwrw r lawr anwiredd. 

2 Hho ddawn a goleu Arglwydd Iôr, 

I draethu'r cynghor dwyfol ; 
Ac agor di y galon gau, 
I dderbyn d'eiriau nefoL 

3 Perfieithia, Iôr, dy nerth, sydd fawr, 

Yn ngwyneb dirfawr wendid; 
Rho i'r newynog, t'lawd, a chaeth, 
Ysbrydol feeth a rhyddid. 

4 Wel dyro eto gymhorth rhwydd, 

Arglwydd yr arglwyddi ; 
Lle'r amlhäodd perchod câs, 
Gwna di i'th ras ragori. T. j. 
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1 37 M.S. (M. 4.) 

Noddfa meum adfyd. 

1 T\Y ras, dy nawdd, fy Nuw im' dod, 
-*^ Sef ynod ywddiriedaf ; 

Nes myned heibio'r aflwydd hyn, 
Dan d'edyn ymgysgodaf. 

2 Ymddiried fenaid ar Dduw sydd, 

Ar Dduw drwy fiydd y galwaf : 
Ef a gyfiawna'i air yn iawn, 

Sef cyfiawn yw'r Goruchal ». F. 



\ 



Tonau — St. Clemekt, St. Ellajt. 
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(114.) 



M.S. 
Bedydd tdn yr Yabryd, 

1 "DEDYDDIER fi a'r Ysbryd Glân, 
"■^ A thân pwerus nerthol, 

Fel bjddo i farn a llosgfa fod, 
Ar bechod yn wastadol. 

2 ! golch fi beunydd, golch fi'n lân, 

Golch fi yn gyfan Arglwydd : 
Fy nwylaw, calon, pen, a'm traed, 
Golch fi a'th waed yn ebrwydd. 

3 Gwasgara weddill pechod câs, 

Sêl fi a'th ras yn drigfan ; 
Yn berffaith hardd, yn deml wiw — 
Adeilad Duw, ei hunan. w. w. 
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Syched am fwynhau Duw. 

1 "^R unwedd ag y bref yr hydd 

■*■ Am yr afonydd dyfroedd, 
Felly y mae fy hiraeth i, 
Am danat Ti, Duw'r nefoedd. 

2 Fy enaid i, sychedig y w, 

Am fy Nuw byw a'i gariad : 
Pa bryd y dof fi ger dy fron, 
Fy Nuw a'm cyfion Ynad P 

3 Trwm, fenaid, wyt o mewn, paham 

Y rhoi brudd lam ochenaid P 
Dysgwyl wrth Dduw, a doi ger bron, 
Ei wyneb tirion canaid. s. p. 
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MJ9. 
Salm lii. 



(M.4.) 



1 "pRGLYW, O Dduw, fy llefain i, 
-" Ac ar fy ngweddi gwrando: 
Khof lef o eitha'r ddaear gron, 
A 'm csûon yn llesmeirio. 



2 Dwg fi i dalgraig uwch na mi, 

Ac iddi bydd i'm derbyn : 
Can's Graig o obaith, Tẃr di-fost, 
Fm fuost rhag y gelyn. 

3 Can's clywaist Ti, Dduw, yn glau, 

Fy addunedau puraidd : 
Rho'iat etif eddiaeth i bob rhai, 
A omai d'Enw sanctaidd. B. p. 
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(li.4.) 



M.S. 
Profiad o lesgedd. 

1 TYARFU fy nerth, 'rwy'n Uwfrhan, 
•*"* Yn d'allu mae f ymddiried ; 
Nerth mawr, difesur, fel y môr, 

Genyt s/n stór f r gweiniaid. 

2 Ti'm tynaist i o ganol tân, 

A mi o'r blaen yn omi ; 
Gwna hyny eto*r fynyd hon, 
Mae f 'enaid bron a threngu, 

8 Mi bwysaf atat eto 'n nes ; 
Pa les im y ddigaloni P 
Mae son am danat yn mhob man, 
Yn codi 'r gwan i tyny. w. w. 

142 MS - ("■ 4 > 

Rhan o Salm gzzx. 

1 f\R dyihder gelwais arnat, Ion ; 
^ Arglwydd tirion, gostwrg 
Dy glust, ystyria y llais mau, 

Clyw fy ngweddîau teilwng. 

2 Duw, pwy saif yn dy wyneb Di, 

Os creffi. ar anwiredd P 
Ond fel y'th ofher Di yn iawn, 
Yr wyt yn llawn trugaredd. 

3 Dysgwyliais f Arglwydd, wrth fy rhaid, 

Dysgwyliodd f 'enaid arno ; 
Rhois fy holl obaith yn ei air, 
Fy enaid gair yn effro. b. p. 
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Ton — Yaenol. 



143 MS D - ( M - **•) 

Crüt yn eagyn ae yn tegrnasu. 

1 r\ CENWOH fewl i Brynwr byd, 
**J Nesewch Tw gyd-addoU, 
Mae'r engyl pur mewn nefol iaith, 

Tn hoffi'r gwaith o'i foli : 
Esgynodd Grist mewn cyfìawn hawl 

Trwy fythawl byrth gogoniant, 
A phlygai'r nefoedd ag un UeÇ 

Fw dderbyn Ef mewn moliant. 

2 Nesewch, nesewch genedloedd byd, 

unfryd a'r angelion, 

Mae Brenin nef yn un o'n cnawd, 
Mae'r Iesu'n frawd i ddynion : 

Moliennwch Ef o galon bur, 
Mae'n haeddu'r oll a feddwn ; 

Gwaredwr dyn yw Brenin ne', 
Pwy ond Efe a folwn P 

8 Nid Brenin Israel yw yn awr 
Ond Brenin mawr yr hoUfyd ; 

Daw delw'r byd i ddelw'r nef 
Pan enfyn Ef ei Ysbryd ; 

Daw pobloedd daear o bob Uiw 
Tn siriol i'w groesawu, 

A cherdda'r anthem drwy bob gwlad 

1 roi mawrhâd i'r Iesu. w. a. 



J44 M.S.D. (M. 4a.) 

Bhah o Salm Lxni. 

1 TT|T faith drugaredd, Dduw byw, 
-*^ Rhagorach yw na'r bywydj 
A'm genau rhoddaf iti fawl, 

A cherdd ogonawl hyfryd ; 
FeUy tra fyddwyf byw y gwnaf, 

Ae feüyth folaf eto, 
Ac yn dy enw di eydd gu 

T caí ddyrchafu 'nwylo. b. p. 
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Rhait o Salm lxxxix. 

1 HHRWT gynnuUeidfa ei saint ef, 
-*- Duw nef y sydd ofhadwy ; 
A thrwy*r holl fyd o'n hamgylch ni, 

Ei ofni sydd ddyladwy : 
Pwy sydd yn debyg it', Dduw byw, 

Arglwydd Dduw y lluoedd P 
Tn gadarn Ior, a'th wir i'th gylch, 

amgylch yr holl nefoedd. m. P. 



14Q M.S.D. (M. 4l) 

Bhan o Salm XXXIII. 

1 pENWCH i'r Ior fawl a mawrhâd, 
^ Wiw gerdd o ganiad newydd ; 
Tn llafar cenwch iddo glod, 

Bid parod eich Ueferydd : 
herwydd uniawn yw ei air, 

A ffyddlawn cair ei weithred, 
Barn a chyfìawnder ef a'u câr, 

A'r ddaear Uawn o'i noddecL 

2 Gair yr Arglwydd a wnaeth y ne( 

A'i Tsbryd ef eu Uuoedd; 
Efe a gasglai 'nghyd y môr, 

A'i clrysor yw*r dyfnderoedd; 
T ddaear oU ofhed ein Duw, 

A phob dyn byw a'i preswyl ; 
Ei arch a saif, a'i air a fydd, 

A hyny sydd i'w ddysgwyL 

3 Ef a ddirymodd (fy Nuw Ior) 

HoU gynghor y cenedloedd ; 
A gwna trwy lysiant yn ddi-rym 

Amcanion Uym y bobloedd : 
A phob cenedloedd dedwydd y*nt 

Os Duw sydd iddynt Arglwydd ; 
A'i ddewisoUon ef a'u gwnaeth 

Tn et\írò$^ih\i^\^fò» "*^ 
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Tonau — All Angels, Angel's Song. 
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M.H. (M. 5.) 

Goruchelder Duw. 



1 Ç\ SALEM hardd ! preswylfa'n Nêr 
^^ Tu hwnt i gylchoedd maith y sêr — 
Neillduol gartref Duw ei Hun, 

Sy'n mhell uwchlaw dychymmyg dyn. 

2 Ymgryma'r engyl yno i lawr 
Ger bron y presennoldeb mawr, 
A'r saint prynedig rif y gwlith, 
Heb ond un anian yn eu plith. 

3 A feiddiwn ni farwolion ddod, 
Ger bron ein Duw i seinio'i glod P 
Trwy angeu'r groes rhoed i ni hawl 
I draethu'n cwyn ac odli'n mawl. 

4 Dechreuwn heddyw ar y gwaith, 
Mewn marwol fyd, mewn dynol iaith, 
Nes cael ein lle yn mysg y llu 

Sy*n ddedwydd yn y nefoedd fry. 
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W. A. 



(M.5.) 



M.H. 
Coronwch Ef 

1 TTENFFYCH i enw Iesu gwiw, 
-■-*- Syrthied o'i flaen angelion Duw ; 
Rho'wch iddo'r parch holl deulu'r nef : 
Yn Arglwydd pawb, coronwch Ef . 

2 Chwychwi a brynwyd trwy ei waed, 
Plygwch yn isel wrth ei draed ; 
Fe'ch tynodd â thrugaredd gref : 
Yn Arglwydd pawb, coronwch E£ 

3 Boed i bob llwyth a phob rhyw iaith, 
Trwy holl derfynau'r ddaear faith, 
Gydganu'n llafar iawn eu llef : 

Yn Arglwydd pawb coronwch E£ 

4 Er bod eu beiau'n aml iawn, 

Mae ganddo iachawdwriaeth lawn ; 
Eu cànu'n wyn wna Brenin nef : 
Yn Arglwydd pawb, coronwch Ef . 
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(M.6.) 



M.H. 

Ywaredigol dyrfa. 

1 í\ FLAEN y fainc mil miloedd mae, 
^* Pwrcas ei waed, ei chwys, a'i wae : 
Y dyrfa fawr f u gynt ar goll, 

Yn awr yn gorfoleddu olL 

2 Eu dagrau oll a sychwyd flwrdd, 
Galar a thristwch by th nis cwrdd ; 
Ni ddaw marwolaeth mwy na phoen, 
I ŵydd y croeshoeliedig Oen. 

3 Priodferch Iesu yd^rw rhai'n, 
A wisgwyd oll â Uiain main ; 
Yn edrych ar ei wedd bob awr, 
Yn nghanol y gogoniant mawr. 

4 Gwynfyd fa'i 'mhlith y miloedd myrdd, 
Sy'n awr yn dal y palmwydd gwyrdd; 
0, Arglwydd da, dywed a ga'i, 

I fod yn un o'r dysglaer rai P w. w. 
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MH. 

Tlodi a gras. 



CM.5.) 



1 TT|YMA gyfarfod hyfryd iawn, 
•^ Myfi yn Uwm a'r Iesu'n Uawn; 
Myfi yn dlawd heb feddu dim, 

Ac yntau'n rhoddi pob peth im'. 

2 Anturia, 'nghalon euog ddu, 
At orsedd gras yn awr yn hy' ; 

Mae'r fainc yn rhydd, a'r rhodd yn rhad 
I'r sawl a gredo yn ei waed. 

3 Mae gras yn rhyw anfeidrol stôr, 
A doniau ynot fel y môr; 

0, gâd i'r truenusaf ddyn 

Gael profi gronyn bach o'u rhin. 

4 Yn rhad rhaid it' roi'r cwbl im, 

Ni feddaf werth, na nerth, na grym ; 
'Nol rhoddi, eilwaith trefnu'm gras, 
'Mhob brwydr cyn'r ennülwy'r maes. 

w. w. 
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151 M.H. QL 5.) 

Mwynhado Grist 

1 ~Vf EF o achubol ras a hedd, 

-*-^ Sydd Ieau, yn dy ddyaglaer wedd, 
Tn rhoi'n serchiadau oll ar dân 
I garu a moli'th enw glân. 

2 Pan deimlwyf lewyrch wyneb Duw, 
Fan aüwyf dd'weyd mai feiddo yw, 
Lawr dan fy nhraed rwy'n aathru'r byd, 
Ei fawredd a*i bleseran i gyd. 

3 Tro'n Uygaid a'n heneidiau ar waith, 
I edrych ar d'ogoniant maith ; 

Ni allem yma dreulio'n rhwydd, 
Un dydd trag'wyddol yn dy ẃydd. 

4 Gysoron dy ddeheulaw bur 
Bho in' wrth deithio'r anial dir; 
Ac yn dy deml ! gâd i ni 
Wel'd llewyrch teg dy wyneb di. 

DB.W. 
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(M.5.) 



M.H* 
Teymasiad Crist. 

YSTB, Iesu a deyrnasa'n grwn 
-*- godiad haul hyd fachlud hwn, 
Ei deyrnas ft o fôr i fôr 
Tra fyddo Uewyrch haul a lloer. 

2 Teyrnasoedd, pobloedd o bob iaith, 
IV gariad rhoddant f oliant maith ; 
Babanod ieuainc Ueag eu llef, 

Tn f ore a'u clodforant Ef. 

3 Lle y teyrnaso bendith fydd, 

T caeth a naid o'u rhwymau'n rhydd : 
T blin caiff fythol esmwythâd, 
Ar holl rai clwyfus iechyd rhacL 

4 Rho'ed pob creadur yn ddilyth 
Neillduol barch i'n Brenin byth ; 
Angelion, molwch Ef uwch ben, 

A*r ddaear d'weded by th, Amen. bb. w. 
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CariadOrist. 



(1L6.) 



1 'mWR ar ei fwrdd maeV Brenin 

^"^ mawr, 

Mewn gwisg o gariad hyd y llawr; 
Tn rhoddi'n rhad ol hyfryd wledd, 
I mi feddeuant Uawn a hedd. 

2 Mae peraroglau'i gariad drud, 
Tn myn'd ar aden dawel glud ; 
Ac yn cofleidio i'w fynwes gun, 
Gyfeillion Iesu bob yr un. 

3 Anfeidrol yw ei gariad Ef, 

A threch na'r cwbl dan y nef ; 
Bhyw fflam angerddol gadarn lym, 
Nad oes yn bod ai dinydd ddim. 

4 Mae'n drech na dyfroedd lawer iawn, 
Ac nac afonydd dymion llawn ; 

Nid all'sai'r groes, a'r bicell gre^ 

Ei ladd, na chwaith ei oeri et w. w. 
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(M. 5.) 



M.H. 
Galwad ar leuenetyd, 

1 Çi YSSEGRWN flaenffirwyth ddyddi- 
^ au'n hoes 

I garu'r Hwn fu ar y groee ; 
Mae mwy o bleser yn ei waith, 
Na dim a fedd y ddaear faith. 

2 Cael bod yn fore tan yr iau, 
Sydd ganmil gwell na phleser gau : 
Mae flyrdd doethineb oll i gyd, 
Yn gysur ac yn hedd o hyd. 

3 Y plant a wasanaethant Grist, 
Cânt ddianc byth rhag ufièrn drist; 
Mae myrdd o ie'nctyd yn y nef, 
Yn berlau yn ei goron E£ 

4 ! na threuliaswn yn ddi goll 
dan iau Crist, fy mebyd oU: 
Mae'r Hwn a'm prynodd ar y groes, 
Tn deilwng o bob awr o'm hoes. p. j. 
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Tonau — Bbeam, Bbeslait. 
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(M.5.) 



M.H. 
Y Sabbath Uon. 
1 /^ WAITH hytryd iawn a lnelus yw, 
^-" Moliannu d'enw Di, Dduw! 
Son am dy gariad f ore glas, 
A'r nos am wirioneddau'th 



2 Melus yw dydd y Sàbbath Uon— 
Na flined gofal byd fy mron; 

! boed fy nghalon i mewn hwyl, 
Fel telyn Dafydd ar yr wyL 

3 Yn Nuw, fy nghalon llawenhft, 
Bendithio'i waith a'i air a wna ; 
Mor hyfryd gwaith dy ras, Dduw, 
A'th gynghor, 0, mor ddyfhed yw! 

4 Ond mi gaf ogoneddus ran, 
Pan buro gras fy enaid gwan ; 
Mae gwir lawenydd uwch y nen, 
Fel olew pur i loni'm pen. 

5 Oaf wel'd a chlywed yno 'nghyd, 
OU a ddymunais yn y byd ; 
A'm henaid a gaiff felus waith, 
Yn y trag'wyddol fywyd maith. 
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BB.W. 



(115.) 



M.H. 

Temlau gras. 

1 /"YDDIWRTH bob gofel bydol s/, 
" Ein henaid, Arglwydd, ymaith try ; 
Y byd a'i bethau gwael gadawn, 

A dysgwyl wrth ein Duw a wnawn. 

2 Yn nhemlau'th ras, Arglwydd, cawn, 
Dy weled a'th addoH'n iawn; 

Ac edrych ar dy wyneb cu, 
A'th nerth a'th degwch yn dy dŷ. 

3 Dad, chwennych mae fy enaid i, 
Fod yn dy deml gyda Thi : 

Ond 'mado o'th dŷ os rhaid i'm traed, 
Tydi o'm calon byth na 'mâcL db< w. 



157 M-ä \*>) 

Gogoniant a gras y% mherson Crist. 

1 TpY enaid deffro, a'm tafod cftn, 

-^- Ardderchog glod i'r Arglwydd glân ; 
Hosanna i'r trag'wyddol Dduw, 
Ei gariad Ef diderfyn yw. 

2 Yn ngwyneb Orist Uewyrchal ma'a, 
Y ddelw decaf oU o'i ras; 
Gwnaeth Duw yn mherson Ieau glân, 
Waith mawr tu hwnt i ddim o'r blatn. 

3 Y ddaear faith a'r eang f ôr, 

Sy'n dadgan gwaith ein cadarn Ior; 
A'i fawr ogoniant welir fiy, 
Yn ddysglaer yn mhob seren sy*» 

4 Ond yn edrychiad Iesu cawn, 
Wel'd hoU ogoniant Duw yn llawn; 
Dysgleirdeb hoff ei wyneb E^ 
Lewyrcha'n fwy na hoU lu'r nef. 

5 Gras, mae fe'n destyn peraidd braf ; 
Wrth enw'r Iesu Uawenhâf ; 
AngeHon, sefwch ar y swn ; 

O'r nef i'r ddae'r adseiniwch hwnu 

6 0, na aUwn fyw i fyn'd i'r Ue, 
Oawn wel'd ei wyneb hawddgat T ÌTI 
Yno'i hoU degwch eglurhâir, 

A'i f oli wnant ar delyn aur. iou w. 
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M.H. 
Nerth yn 61 y dyda\ 

1 Ç\ ARGLWYDD, dyro fwy o flas 
^^ Ar wirioneddau mawr dy ras, 
A goleu pur dy Ysbryd Glân, 

I dywys fenaid gwan yn mlaen* 

2 Dduw, rho nerth yn ol y dydd, 
I deithio'n nglyn wylofain prudd, 

Nes d'od uwch cyrhaedd byd achnawd, 
A hoU elynion f enaid tlawd. 

d. j. (j.) 



Tonau — CáHOX, CATnncT. T 
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QL6.) 



M.rT. 

Argyhoeddiad. 

1 T>E cawn i'm rhan dryporau'r byd, 
-*- Ei rwysg a'i wynfyd oll ynghyd, 
Mi rown i lawr y cwbl yn ìlon, 
Âm brofi heddwch dan fy mron. 

2 Pe cawn y fraint o wrando'n awr, 
Holl bêr ganiadau 'r nefoedd fewr, 
Nid hyny'n wir a'm hesmwythâi, 
Tra bwyf yn griddfan dan fy mai 

3 ! d'wêd y gair, fy Arglwydd Dduw, 
Y gair, wna'm henaid oll yn fyw, 

! d'wêd dy fod yn maddeu i mi, 
Fy meiau oll er maint eu rhi'. 

4 Os d'wedi hyn, mi deîmlaf hedd, 
Nì charai'r byd, nid ofhai'r bedd, 
Fy mhrofiad Uwfr, dry'n ganiad llon, 
A'r nef ddechreua dan fy mrou. w. a. 

160 ***• $*- 6 > 

Mawl am gadwcdigaeth. 

1 "TkUW, ynot mae fíynnonau llawn, 
-^ gariad a diderfyn ddawn^ 
O ! cndd fi dan d'adenydd cu, 

Nea chwyther heibio'r cwmwl du. 

2 Tr nef anfona'm Uef a'm Uaia; 
Tr Arglwydd a gyflawna 'nghais : 
Ei angel enfyn oddi fry, 

A rhag y storm fe'm ceidw'n gu. 

8 Dyrchafer Di uwch nef, Dduw, 
Lle mae'r angelion pur yn byw : 
Traether dy nerth trwy'r byd ar led, 
A gwlad wrth wlad dy wyrth a dd'wêd. 

4 Fy nghalon parod yw hi'n awr 
I feithrin parch i'th enw mawr; 
Fy nhafod, deflro, seinia'i glod, 
A'i iachawdwriaeth allan dod. 

6 Uwch daear ei drugaredd sy* 
Yn cyrhaedd i'r eithafoedd firy: 
Saif ei wirionedd byth heb goll, 
Pan ddarffo'r byd a'i olud olL ctf. d. j. 
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(M.Ö.) 



Emyn Foreuol. 

1 A| FENAID deffiro, cân yn awr, 
^* • Fel adar achub flaen y wawr; 
Os mawl a berthyn iddynt hwy, 
Perthyn i mi fil miloedd mwy. 

2 Fy nyled &wr feunyddiol yw 
Talu ufuddaf glod i Dduw; 
Yn byw'n y byd tra byddaf % 
Gweddi a mawl sy n gweddu i mL 

3 Fy Mhrynwr yw, mae'n haeddu cael 

Y blaenflrwyth o'm gwasanaeth gwael; 
Am drugareddau rhad heb ri', 
Gweddi a mawl sy n gweddu i mL 

4 Beth 08 yw poen a chroeaau'r byd 
Fel tòn ar dòn yn curo o hyd; 

Er maint fy nghroes, fy mhoen a'nghri, 
Gweddi a mawl sfn gweddu i mi. b.p. 
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JBx.U. 

Trtfniad yr arfadh. 
T^E drefhwyd draw mewn arfaeth bell, 
-*- I gadw myrdd a'u gwneyd yn weU, 
'Doedd dim yn weU i wneyd a hwy, 
Na'u cuddio yn Ei fiurwol gl wy'. w. w. 
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(M.5.) 



"Gorphenwyd? 

1 p ORPHENWYD l medd ein Iesu 
^ mawr: 

A'i fywyd rhoes o'i fodd i lawr : 
Gorphenwyd ! do, fe gaed y dydd ; 
Fe dalwyd Iawn, daw'r caeth yn rhydd. 

2 Gorphenwyd ! clywch y gair i gyd ; 
hyfryd sain amgylcha'r byd : 
Gorphenwyd ! aed yr adsain lon 
Trwy nef y ne^ a'r ddaear gron. P. j. 
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Tonau — Colne, Couelaiö). 



1Q4 M.H. (M. 5.) 

Amynedd y Credadyn dan y groes. 

1 TpY enaid paid a Uwfrhau, 

-*- Wrth wel'd gofidiau'n amlhau : 
Fe dry fy Nuw y croesau blin, 
Ar ben y daith yn felus win. 

2 Fe'u rhifwyd gan anfeidrol Fôd, 
Cyn imi gwrdd ag un erioed ; 
Fe'u pwyswyd yn y glorian fawr, 
Cyn cael fy mod ar ddaear lawr. 

8 Mi dro fy ngolwg tua'r bryn, 
Lle daeth im' nerth wrth raid cyn hyn. 
Neadelo'rawriWdtrwy 
Na wela'i groes na thrallod mwy. 

j. 



165 M.H. (M. 5.) 

Gweddi am gynnaliaeth a grâs. 

1 Ç\ NERTHA f 'enaid gwan ei fiydd, 
"* Roi 'ngofal arnat Ti bob dydd ; 
Heb fiino 'nghylch amseroedd draw, 
Y rhai bosibl byth ni ddaw. 

2 D'ysgwyddau Di ddeil feichiau mawr, 
Arnynt mae'n gorphwys nef a llawr 5 
Am hyn fy holl ofidiau i 

Gânt bwyso 'n gyfan arnat Ti. 

8 Dy iau sydd esmwyth im' o hyd, 
Trwy rin dy groes a'th gariad drud, 
A'th faich sydd ysgarh — hyiryd yw 
Wrth brofi'th hedd a'th gariad gwiw. 

4 Pâr fod d'ogoniant pur, dilyth, 
Yn nod a dyben imi byth ; 

ùy fywyd hardd, a'th eiriau gwir, 
Yn wastad imi 'n rheol bur. 

5 Rho imi lechu 'n dawel, glyd, 
Tu hwnt i swn fy meiau gyd, 
Uwch twrf a themtasiynau 'r llawr, 
Tangysgoddygyfiawndermawr. w.w. 
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M.H. 
Y meu8ydd nefol. 



(115.) 



1 T'R meusydd nefol fry, Ue rhed 
-*- Y dyfroedd bywiol, pur, ar led; 
Dymunai f enaid hedeg 'nawr, 
Ond pechod sfn ei wasgu lawr. 

2 Dy werthfawr waed, anwylaf Grist ! 
All dynu 'm holl euogrwydd trist ; 
A thithau, G'lomen nefol, fwyn, 
AU ar d'adenydd yno'm dwyn. 

8 Pe gaUwn esgyn fry i'r ne', 
A gwel'd gogoniant Uawn y Ue, 
Mor f ach, mor wael, y byddai'r byd 
A'i bethau — yn fy nghyfri i gyd. 

4 0, Frenin mawr, Duw oU yn oU ! 
Gâd wel'd dy wyneb têg heb goU ; 
A m noll aUuoedd seinia i maes 
D'anfeidrol fawredd a dy ras. 

Db.W. Cyf. D.J. 
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M.H. 

Crist yn Frenin. 

1 HHE YRNASÜ fry mae Ef yn awr, 
-*" Gan edrych rhwng y sêr i lawr : 

A gweled mae fy enaid gwan 
Yn teithio o'r anial fyd i'r làn. 

2 Eistedda ar ddeheulaw'r Tad, 

Y nef sy'n filamio dan ei draed ; 
Ar orsedd wen, ofhadwy'n wir, 
Yn nghanol y goleuni pur. 

8 Mil myrdd angelion yn ei ŵydd, 
Ag enaid rhydd yn moli'n rhwydd : 
Seraphiaid a cherubiaid lu, 
Yn seinio drwy'r holl nefoedd fry. 

4 Mewn gwisg i'w draed a gwregys aur, 
Fy Mrenin cadarn yno cair, 
Ger bron ei Dad yn cofio'i loes, 

Y goron ddrain ac angeu'r groes. w. 1 



Tonau — Cbomsb, Eisehaoh. 
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Addoli Duw y* y nef, 

1 TTOLL deulu'r byd ar lafar lef, 
-*-*• Oydunwn 'nawr a theulu'r nef, 
I wasanaethu'r Arglwydd glân, 
De'wch mewn Uawenydd ac mewn cân. 

2 Gwybyddwch mafr Arglwydd sydd 

Dduw; 
Efe a'n gwnaeth 'ry'm ynddo'n byw; 
. Ifcy'm oll yn eiddo Brenin nef, 
Ein cynnal wneir â'i ddoniau Ef . 

8 O fewn ei byrth mewn llawen floedd, 
Rho'wn ddiolch gwiw a mawl ar goedd; 
Ac yn nghynteddau'i ras yn awr 
Bendithiwn enw'n Harglwydd mawr. 

4 Can's da yw Duw, ein cadarn Ior, 
A'i ras sydd annherrynol fôr ; 
Mae ei wirionedd pur di-lyth 
Heb waelod, glàn, na therfyn byth. 

5 Am hyny, tra parhao'n taith, 
Ei ogoneddu fyddo'n gwaith, 
Gan ymgyssegru ddyddiau'n hoes, 
I fyw ar Grist a gwaed y groes. 

6 Ac wedi gorphen ar y llawr, 
Cawn uno gyda'r dyría fawr, 

O fewn ti-igfanau'r nefoedd wen, 

A seinio mwy hosanna, Ameu. t. p. 
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(M. 5.) 



M.H. 

Teüwng yw yr Oen, 

1 TT|E T WCH achydseiniwn hyfrj'd gaihc, 
•*~* A'r nefol lu o flaen y f ainc ; 
Tafodau ddeng mil sydd i'r rhai'n 
Ond un Uawenydd oll a sain. 

2 Teilwng yw^r Oen ga'dd íarwol glwy*, 
Gael ei ddyrchafu, meddant hwy; 
Teilwng, atebwn ninnau, yw 

Yr anwyl Oen sydd eto'n fyw. 



8 Ein Harglwydd Iesu, teilwng yw 
barch a gaUu oddiwrth Dduw; 
Bendithion mwy nag aUom ni 
Byth, Arglwydd, ro'i, a fo i TL 

4 Boed i drigoHon nef a Uawr, 
Yr wybren firy a'r moredd mawr, 
Ddyrchafu'i degwch Ef a'i ras, 
Ag uchel floedd a nefol flaa. 

6 Yr hoU gre'digaeth, ag un llef, 

Fendithio'i enw sanctaidd Ef, 

Sy'n eistedd ar yr orseddfainc, 

A byth i'r Oen boed peraidd gainc. 

db. w. 

170 M.H. (M. 5.) 

Llawenydd yn y nef am edifeirwch pechadur, 

1 T)WY draetha'r fath lawenydd sy* 

-*■ Trwy hoU gynteddau'r nefoedd fry 9 
Pan ddêl afradlon tua thref, 
Pan aner un etifedd nef. 

2 Boddloni'n Uawen y mae'r Tad, 
Wel'd ffrwyth ei fythol gariad rhad ; 
Y Mab yn Uon a edrych lawr, 

Ar bwrcas ei ddyoddefaint mawr. 

8 A hoffi gwel'd mae Ysbryd Duw, 

Yr enaid marw wnaeth E'n fyw ; 

A seintiau ac angeh'on glân, 

Am gynnydd teyrnas Duw a gân. 

db. w. 



(M. 5.) 
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171 M.H. 

Htracth am y nefol fyd. 

1 T?Y Nuw, gad wel*d dy nefol wedd, 
-** A chlywed hyfryd lais dy hedd, 
Yn dwyn fy nghalon ar dy 61, 
Oddiar y byd a'i bethau ffol. 

2 Arglwydd, dyro'm serch a'm bryd 
Yn fwy ar bethau'r nefol fyd ; 
A'th gynghor yma arwain fi, 
A dwg fl yna atat tL w. H. 



Tonau — Ebfurt, EBiTAir. 
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M.H. 

ündeb Cristtonogol. 



(M.5.) 



1 TWW, tyr'd â'th saint o dan y ne, 
•U eitha'r dwyrain bell i*r de, 

I fod yn dlawd, i fod yn un, 
Yn ddedwydd ynot ti dy hun. 

2 Un llais, un swn, un enw pur, 
O'r gogledd fo i'r dwyrain dir, 
fôr i fôr, o gylch y byd, 
Sef enw Iesu oll i gyd. 

3 Darfydded son yn mhob rhy w fan 
Am ddoniau mawr a doniau gwan : 
Darfydded enwau pob rhyw ddyn : 
Aed oll yn ddim ond ti dy hun. 

4 Na foed gan un pererin mwy 
Ganiadau am ddim ond marwol glwy' j 
Pan y teyrnasa'i Ysbryd ef, 

Y ddaear dywyU dry yn ne£ 

6 O ! tyr'd ar frys, Iachawdwr mawr, 
Diagyned d'Ysbryd yma i lawr, 
Gwna i'r torfeydd a brynodd gwaed 
Gyd-gerdded tua'r hyfryd wlad :— 

6 Cyd-fyn'd o hyd, dan ganu 'mlaen, 
Gyd-ddioddef yn y dŵr a'r tân, 
Cyd-gario'r groes, cyd-lawenhau, 
A chyd-alaru dan bob gwae. w. w. 
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M.S. 

Ae eto mae lle. 



(M.6.) 



1 T LEFWCH, genhadon Duw o hyd, 
-" 0, wele waed Iachawdwr byd ! 
CymheUwch bawb dd'od ato Te, 
Mae'r Iesu 'n dweyd fod eto le. 

2 Chwi rai newynog, tlawd, nesewch, 
amgylch drws Messîa de'wch ; 
Gwrandewch ei lais a'i alwad E', 
llae'r Iesu 'n dweyd fod eto le. 
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$ Pwy bynag gredo yn Mab Duw, 
Yr enaid hwnw byth fydd byw ; 
Caiff ernes 'nawr o deyrnaa ne', 
Mae'r Ieeu 'n dweyd fod eto le. d. j. 

174 M.H. (1L 5.) 

"Bywhâ dy watth." 

1 (\ ARGLWYDD Dduw, bywhâ dy 
^ waith, 

Trwy hoU derfynau'r ddaear faith ; 
Tros dir a môr dpgleiried gras, 
Gan lwyr orchfygu pechod cas. 

2 Eglwysi hardd f el gwinwydd îr, 
Flaguro'n dêg drwy'r gogledd dir; 
A theyrnas Crist trwy'r deheu cras, 
Ftodeuo ar led fel Eden lâs. 

3 Clodf ored pob creadur byw, 

Yr unig ddoeth anferwol Dduw ; 

Gwna 'r ddaear hon yn ddelw gn, 

O'r nefoedd ogoneddus fry. b. f. 

175 M-H. (M. 6.) 
Digorwlrwydd aberth y groee. 

1 TTE Aberth mawr fu ar y groee, 

-*- Sy dd ddigon im' dan bob ryw loes ; 
Dyddanu wna fy enaid gwan, 
A'i ddwyn o'r dyfhder mawr i'r làn. 

2 Mae hedd o Sinai heddyw'u d'od, 
Lle bu'r taranu mwya erioed ; 
Ac eniÿs am yr orsedd sydd, 

Yn gwa'dd yn mlaen fy enaid prudd. 

3 Anfeidrol gariad Iesu mawr, 

At wael annheüwng lwch y llawr, 
Sydd heddyw yn Uewyrchu i maes, 
Ogoniant ei drag'wyddol raa. 

4 ! boed ei Enw yn uchel iawn, 
A seiniwn byth ei glod yn Uawn ; 
A boed pob calon dan y nef, 
Yn gyflwynedig iddo Ef. t. n. 



I 



Tonau — Festus, Hbit Gaotbd. 



175 M.H. (M. 5.) 

Mor hawddgar yw dy bebyll. 

1 T^OR hardd, mor dêg, mor hyfryd yw 
-"*■ Dy babeU sanctaidd Di, Dduw ! 
Mor loew y dysgleiria hi 

Gan lewyrch dy wynebpryd Di ! 

2 Rhagori mae ei chywrain waith, 
Ar holl balasau'r ddaear faith ; 
A'r nef a edrych oddi draw 

Ar adail lân dy ddwyfol law. 

3 Pan welom yno'th anwyl wedd, 
Pan hrofom yno'th hyfiyd hedd, 
Oydganu wnawn ar la&r lef, 

" Ti'n dygaist ni i borth y nef ." 

4 Mae un diwrnod yn dy dŷ, 
Dan dirion wên dy wyneb cu ; 
Yn well na mil yn ngwledd y ffol, 
Sy*n gadael chwerMer blin ar ol. 

5 Rho' imi'r fraint o'th wel'd ar frys 
fewn dy lân fendigaid lŷs ; 
Prydferthwch mwya'th babell yw, 

Dy bresennoldeb Di, ein Duw. B. p. 
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(M.5.) 



M.H. 

Newyddùm da. 

1 j^ E WYDDION brâf a ddaeth i'n bro, 
-*" ^ Hwy haeddent gael eu d wyn ar go'; 
Mae'r Iesu wedi cario'r dydd, 
Oaiff carcharorion fyn'd yn rhydd. 

3 Mae Iesti Grist o'n hochr ni, 
Fe gollodd Ef ei waed yn lli'; 
Trwy rinwedd hwn fe'n dwg yn iach 
I'r ochr draw 'mhen gronyn bach. 

3 Wel, Tenaid, weithian c'od dy ben, 
Mae'r ffordd yn rhydd i'r nefoedd wen ; 
Ein holl elynion sydd yn awr, 
Mewn cadwyn gan y Brenin mawr. 



4 Fy Iesu garaf beUach mwy, 
Dyoddefodd drosof farwol glwy'; 
Fy Mhriod hynod yw o hyd, 
A'm cyfaiU goreu yn y byd. w. w. 
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M.H. 

Gwlad o wynfyd. 



(M. 5.) 



1 Çi OYFOD, f 'enaid, fyny hêd, 
"^ A thrwy'r heolydd nefol rhêd ; 
A gwel nad oes o dan yr haul 

Un gwrthddrych dâl ei garu i'w gael. 

2 Ar uchel feinc y nef ol wlad, 
Teyrnasa'r HoUaUuog Dad ; 
A thywaUt ei ddaioni'n Uon 

Ar hoU wastadedd dedwydd hon. 

3 Ac f el haul dysglaer ganol dydd, 
Ein Prynwr anwyl yno sydd ; 
Prydnawn na nos nid oes i'r fan, 
Nac achos wrth y Ueuad wan. 

4 Yn nghanol y fro ddysglaer fry ; 
Y g'lomen sanctaidd hefyd &f; 
A phoen a phechod ymaith ffônt, 
I wlad y gwynfyd byth ni dd'ont. 

5 Ardderchog ddeiliaid y fan hon, 
Sy'n plygu oddeutu'r orsedd ion ; 
Oerubiaid tanllyd a'r hoU saint, 
Moli'r anfeidrol Drindod maent. 

6 Pa bryd, fy Iesu, daw y dydd, 

A'r hyf ryd awr i'm gwneyd yn rhydd, 

Pan gaffwyf ado'r tŷ o glai, 

I drigo 'mhlith y cyíryw rai ? dr. w. 
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M.H. 

Mawl, 
T DAD y tragareddau i gyd 
-*• Rhown foUant, hoU drigolion byd; 
Llu'r nef, moliennwch ef ar gân, 
Y Tad, y Mab, a'r Ysbryd Glân. 

E 



Tonau — Hubsley, Magdeburgh. 
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M.H. 

Pob peth y saint 

1 TITAE Crist yn bobpeth i'r holl «aint ; 
"*~ ■*- Pa le mae neb mor fawr eu braint ? 
Crist y w eu rhan, Crist yw eu brawd, 
Nis gall y rhai'n fod byth yn dlawd. 

2 Crist, trwy ei waed, a'u gwnaeth yn 

rhydd ; 
CrÎ8t y w yr haul sy'n gwneyd eu dydd ; 
Crist trwy ei Air a'u gwnaeth yn fÿw ; 
Crist yw eu drws a'u ffordd at Dduw. 

•') Crist yw y graig a'u deil i'r làn, 
Er nad ŷnt hwy ond llesg a gwan ; 
I'r nef hwy ânt, er llid y ddraig, 
Gan fod eu pwys ar Had y Wraig. 

4 CrÌ8t yw y gair a wnaed yn gnawd : 
Crist er eu mwyn a ddaeth yn dlawd : 
Nid oe8 fath wledd â'i gnawd a'i waed, 
I'r tlawd mae'r wledd i gyd yn rhad. 

•3 Crist, erddynt, aeth i lawr i'r bedd ; 
Trwy Grist a'i waed, maent yn cael 

hedd; 
Crist, ar eu rhan, sydd yn y nef— 
Ar fyr cânt oll fod gydag Ef. db. l. 
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M.H. 

Dyddanwch Duw. 



(M.5.) 



1 'p YDI, fy Nuw, tydi i gyd, 
-■" Yw'r cwbl a feddaf yn y byd ; 
Yr wyt yn well, yr wyt yn well, 
Na'r India bell a'i pherlau drud. 

- fewn yr anial dyrys maith, 
Yn dysgwyl hyfryd ben fy nhaith : 
'liwy'n gwel'd yn wir, 'rwy'n gwel'd yn 
Fy oriau'n hir heb dy twynhau. [wir. 

Yn nyfnder pob rhyw drallod mae 
Un radd o'th wedd yn Uawenhau ; 
Dyddanwch ef, dyddanwch sy', 
'N dy wyneb cu sydd weU na'r byd. 



o 



4 Mae'r fynyd leiaf bach o'r awr 
I garu fy Iachawdwr mawr, 

Yn weU bob dydd, yn weU bob dydd, 
Na'r cwbl sydd o dan yr hauL 

5 Aed heibio'm dyddiau bob yr un, 
Wrth garu'm Crewr mawr yn ddyn; 
Fy enaid, cân ; f/ enaid, cân ; 

I'th Brynwr glân, a dos i'r bedd. w. w. 

Efe afu yn ufudd hyd angeu. 

1 TI7EL, weithian c'od, fy enaid cu, 

* ^ Dy lygaid tua'r nefoedd f ry ; 
Gwel yr anfeidrol berffaith Iawn, 
S/n maddeu'th bechod oU yn Uawn. 

2 Y moroedd mawr a'r ddaear ûdth, 
A Uu'r fiurfafen yw ei waith ; 

Er hyny, rh'odd ei fywyd cu, 
I angeu chwerw trosof fi. 

3 Y dwylo wnaeth y wybr las, 
A all'eai gadw angeu i maes ; 
Ond ufuddhaodd iddo'n rhydd, 
I gariad perffaith gario'r dydd. 

4 Dyfhderoedd annhraethadwy mwy, 
Didrai, difesur, sy'n ei glwy'; 

Ein hanwireddau ddarf u ddwyn, 
A ninnau'n rhyddion er ei fwyn. 

6 Mae haeddiant fy Iachawdwr mawr, 
Yn dyoddef poen rhwng nef a llawr, 
RUwnau maith yn fwy ei rin 

Na haeddiant seintiau'r byd yn un. 
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(M. 5.) 



M.H. 

Hyder. 

T\0ED pob rhyw dymmestl yn gytûn, 
•"■^ A rhuent arnaf oU yn un; 
'Does achos braw na dychryn im, 
Can's Iesu cadarn yw fy ngrym. w. w. 
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Tonau — Mainzeb, Mecklenbttbgh. 
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Nefoedd ar y ddaear. 

1 "VTEF yw i'm henaid yn mhob roan 
-*• * Pan brofwyf Iesu mawr yn rhan ; 
Ei weled ef ft golwg ffydd 

Dry*r dywyll nos yn oleu ddydd. 

2 Mwynhâd o'i ras maddeuol mawr, 
Blaen brawf o'r nef y w yma'n awr ; 
A darllen fenw ar ei fron 

Sy nefoedd ar y ddaear hon. 

3 Ac er na welaf ond o ran, 

Ac nad yw profìad flydd ond gwan ; 
Y defhyn bach yn fôr a fydd, 
A'r wawr a ddaw yn berífaith ddydd. 

iit. w. 
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(M. 5.) 



M.H. 

Tratfwyddol wynfyd. 

1 Ti/TTFYRIO am y nefol firo, 

5y» n dwyn dyddanwch lawer tro, 
Beth am bob mynyd o fwynhad — 
Yn oesoedd, mewn trag'wyddol wlod. 

2 Ttwyf am gael profi dan fy mron, 
Dystiolaeth o fy hawl i hon, 
Oael rhan o'r gwynfyd pur dilyth, 
Digonedd heb ddügoni by th 1 D. n. 
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M.H 

Gidad o wynfyd. 



(Mö.) 



1 ]yr AE «"^ ° ^yafyd pur heb haint, 
-*-"-■- Byth yno y teyrnasa y saint ; 
Lle nad oes tywyll nos ond dydd, 

A phleser heb ddim blinder sydd. 

2 Mae yno yn drag'wyddol hâf, 
Ni wywa byth ei blodeu braf ; 
Ond angeu fel rhyw gulfor sy, 
Bhyngom a'r wlad nefolaidd fry. 



8 Yr ochr draw i angeu a'r bedd, 
Mae meusydd gwyrddion hardd eu 
I Israel felly Canaan fu, [gwedd; 

I'w gwel'd tu draw'r Iorddonen ddu. 

4 0, am gael flydd i ymlid flwrdd 
Y cul ammheuon sy'n ein cwrdd ; 
A gallu gwel'd, â golwg glir, 
Drigfanau dedwydd Oanaan dir. 

5 Fel Moses gynt, pe dringem ni 

I wel'd y wlad a'i hansawdd hi, 

Nid oer lifeiriant angeu caeth 

A'n tarfai'n ol oddiwrth y traeth. 

dh. w. 
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Eyfrydwch yn Nuw. 

1 f^\ AD i mi gael dy Ysbryd pur 
^ Yn gyfaill yn yr anial dir ; 
Fel byddo dy holl gyfraith lym, 
Yn felus ac yn hyfryd im'. 

2 'Does le, mi wela, i ranu 'mryd, 
Un amser rhyngot ti a'r byd ; 
Cariadau eraill aeth yn ddim, 
Dy hun cai f od yn briod im'. 

3 c'od fi o'r pydewau i'r lan, 

A gwna fi'n gadarn pan bwy'n wan ; 

A dangos i'r annuwiol ry w, 

Na fedda' i gyfaill ond fy Nuw. w. w. 

188 MH - ( M - »•) 

iÀwyddiant yr Efcngyl. 

1 T\E'WCH addewidion, de'wch ýn awr, 
-*S Dyhidlwch eich trysorau lawr ; 
Myrddiynau ar fyrddiynau sydd 

Yn dysgwyl am eich bore ddydd. 

2 O, na foed ardal cyn bo hir, 
O'r dwyrain draw i'r deheu dir, 
Na byddo'r iachawdwriaeth ddrud 
Yn llanw cyrau 'rhai'n i gyd. 
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Tonau — Melcombb, Naktglyk. 



189 M.H. (M. 5.) 

Dysgeidiaeth Crist. 

1 f\ IESU mawr, y Meddyg gweU, 
^-^9 Gobaith yr holl ynysoedd pell; 
Dysg fi i seinio byth dy glod, 

Mai digyfnewid wyt erioed. 

2 T»ìio imi wel'd raai Ti yw'm hedd, 
A'm llwyr ddifym ar dy wedd; 
A chyni'ryd gair dy enau'i gyd, 
Yn unig bleser yn y byd. 

3 hoelia'm meddwl ddydd a nos, 
Crwydredig, wrth dy néfol groes; 
A phlana'm hysbryd yn y tir 
Sy'n llifo o lawenydd pur. 

4 Fel bo fy nwydau drwg yn lân, 
Yn cael eu difa â'r nefol dân; 
A chariad yn melysu'r groes, 

Trwy ediych ar dy farwol loes. w. "w. 



IQQ M.H. (M. 5.) 

"Cariad sydd gryffel angeu." 
1 A NFEIDROL felus yw dy hedd, 



ÜL 



A chryf yw'th gariad fel y bedd: 



Lle ceri di, 'does dwr na thân, 
Nac unrhyw rwystr saif o'th flaen. 

2 Ilhyw fflam angerddol, gadarn, gref, 
fewn i'm hysbryd ydy w ef ; 
Gwreichionen yw, mawr iawn ei rhin, 
O'r fllamau ey ynot ti dy hun. 

3 Ac er nad ydwyf fi ond gwan, 
Ar ei adenydd âf i'r lan ; 
Neu huno mewn awelon pur, 
A rhoi Uarwel i*r anial dir. 

4 Anghofìo'm cnawd, anghofìo'r byd, 
Anghofio'm holl doganau i gyd; 
Ac wrth fyfyrio ar dy hedd, 
Anghofio angeu glas a'r bedd. w. w. 



191 M.n. (M. 5.) 

Gweddi am gynnaliaeth a nras. 

1 T) A ^ fif fy Nuw, dal fi 'mhob man, 
•^ Wenwedig dal fi Ue 'rwy'n wanj 
Dal fi yn gryf nes myn'd i maea 

O'r byd sy'n Uawn o bechod cas. 

2 Gwna fì'n gyfoethog yn mhob dawa, 
Gwna fi fel halen peraidd iawnỳ 
Gwna fi fel seren oleu, ẃiw, 
'Ddy6gleirio yn y byd 'rwy'n byw. 

8 Gâd imi wel'd mai Ti yw'iu rhan, 
Gâd imi'th ganfod yn mhob manj 
Gâd imi'n wastad blygu lawr, 
I'th lân ewyUys bob yr awr. 

4 Dysg fi, fy Nuw, dysg fi pa fodd 

I ddweyd a gwneuthur wrth dy fodd; 
Dysg fi ryfela'r ddraig heb goU, 
Ac i orchfygu 'mhechod oU. 

5 Tra fyddwy'n rhodio'r ddaear hon, 

llho'th hedd fel afon tan íy mron ; 

Ac yn y diwedd, moes dy law 

I'm dwyn i mewn i'r nefoedd draw. 

w. w. 

192 M.H. (M. 5.) 

Gweddi am yr Ysbryd Glân. 

1 T> YWYD y meirw tyr'd i'n pUth, 
•*-* A thrwy dy Ysbryd arnom chwy th ; 
Anadla'n rymus ar y glyn, 

Fel byddo byw yr esgyrn hyn. j. h. 

2 Trwy bwrcas angeu Orist ein pen, 
A'r taliad perfiaith ar y pren, 
Anadlu wnaeth dy Ysbryd di, 
Ar esgyrn sychion megys ni. 

3 Gan hyny'n awr, Arglwydd Dduw, 
Par i'r eneidiau hyn gael byw; 

A rho dywaUtiad helaeth iawn 

O'th Ysbryd Glân a'i ddwyfol ddawn. 

J. J. 
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Tonau — Norfoli, Eockinöham. 
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M.H. 
í Sabbath. 



(M. 5.) 



1 A RGLWYDD y Sabbath, erglyw'n 
Ä llef, 

*Na wr ar dy ddydd, o f ewn dy àỳ : 
Doed ein caniadau llesg i'r nef, 
O'r anial fyd, f el ebyrth cu. 

2 Carwn Sabbathau'n hanwyl Ddow; 
Ond fry, gorphwysfa hoffach sy'j 
At hon y cyrcha'n henaid byw, 
Mewn gwresog ddỳmuniadau cry\ 

3 Mor ddedwydd ydyw'r dyrfa lân, 
Heb bechod yn ei phlith na phoen ; 
Na dim och'neidiau'n rhwystro'r gân, 
A seiniant byth i Dduw a' r Oen. 

4 Rho ar dy waith neillduol flas, 

A phrawf o'th wenau hyfryd iawn ; 

Yna, 'nol gado temlau'th ras, 

Yn nef y nefoedd trigo gawn. de. w. 

194 MH - ( M - 5 -) 

lachawdwriaeth gyflawn yn Nghriat. 

1 TI1"AE rhyw ddirgelwch llawer nîwy, 
■^**- Oe8, Iesu, yn dy farwol glwy*, 
Nag y gall sant tva ynddo chwyth, 

Na seraph pur ei ddeall bylh. 

2 Ni cheÌ8Îaf loches ond dy glwy', 
Tan dònau mawrion fwy na mwy ; 
Mae'th waed yn nymder culni a gwae 
Yn abl fy rho'i i lawenhau. 

3 Y mae hapusrwydd pawb o'r byd, 
Yn gorphwys ar dy angeu drud; 
Hyfrydaf waith angelion fry, 
Yw canu am haeddiant Calfari. 

4 Wel dyma'r trysor mwya' drud, 
Gwaed Iesu'n llifo dros y byd; 
Fyth na f oed ond ei farwol glwy', 

Yn sylwedd pob caniadau mwy. w. w. 
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(M.5.) 



M.H. 

Nebfel Iesu, 

1 HHRA gallwyf byth anadlu a byw 
-*- Moliannu wnaf fy Iesu gwiw ; 
O eithaf nef i uffern drist, 

'Does neb i mi fel Iesu Grist. 

2 Pan byddwy*n gorwedd dan fy maich, 
Heb neb i'm helpio i'r lan â'i fraich ; 
Wel, dyma'r pryd, f 'Anwylyd mae 
Yn arfer hoffî trugarhau. 

3 Iaith i ddadguddio, ofer yw, 
Beth yw melusdra hedd fy Nuw; 
Pe d'wedwn tra f ai ynof chwyth, 
Melusach y w na dd'wedwn byth. 



1Q0 M.H. (M. 5.) 

Gwagedd t/w pob peth dan haul. 

1 '"P|OES dim o gylch yr awyr íry, 

■^ Neu ynte oddeutu'r ddaear ddu ; 
Dim, f 'enaid, dim a leinw ddyn, 
Neu dâl ei garu ond Duw ei bun. 

2 Wrth droi fy ngolwg yma'n awr, 
I gyrau'r greadigaeth fawr, 
Gwrthddrych ni wel fy enaid gwan 
Ond Iesu i bwyso arno'n rhan. 

3 Pa'm carai'r byd a'i wagedd rawy, 
Hyd angeu'n brin y deuant hwy ; 
Gwell i mi garu'r ffrynd a ddaw 
Yn angeu i 'mafljd yn fy Uaw. 

4 Darfydded caru tref a gwlad, 

Na brawd, na phriod, mam na thaa ; 
*Does neb a welwyd is y rhod 
Ond Iesu dâl ei garu erioed. 

6 Cael profi'i hedd a'i fywiol ras 
Yw'r nefoedd ar y ddaear las ; 
A'm nefoedd byth yn nef y nef 
Fydd edrych yn ei wyneb Ef. w. w. 
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Tonau — St. Ambeose, St. Blasiüs. 
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Deued dy deyrnae. 

1 "PiAW amser gwell, fe dyr y wawr, 
-*-^ Ar ddydd yr arddeliadau mawr, 
Bydd adsain yr achubol waith, 
Drwy bob rhyw le, yn mhob ryw iaith. 



I 



(M. ö.) j 8 Ar Galfari rhwng dae'r a nef 
Llewyrchodd ei ogoniant Ef, 
Un haul ymguddiodd y prydnawn, 
A'r llall a wnaed yn eglur iawn. 



i 



2 holl hinsoddau'r ddaear lawr 

Y cesglir y cynhauaf mawr ; 
Diwellir Crist wrth wel'd ei hâd, 
A flrwyth ei boen a'i gariad rhad. 

3 Bydd enw mawr ein Harglwydd Iôr 
Yn toi y byd fel Uanw'r môr, 

Nes cuddio 'i ddrygau'n Uwyr bob un, 
A chuddio pobpeth ond ei hun. 

4 Ehêd yr anthem o bob tant 

fryn i fryn, o bant i bant, 

Bydd corau 'r nef mewn Uawen fryd 
Yn cipio sain caniadau 'r byd. 

•5 Daw tymp yr addewidion Uawn 

1 wneyd y byd yn ddedwydd iawn, 
A gwyn ei fyd pob un a wêl 

Y nefol ddaear pan y dêL w. a. 
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M.H. 

Bhyfeddodau'r Groes. 

1 T^UW, er mor eang y w dy waith 
"■^ Yn Uenwi'r hoU greadigaeth faith 
Rhyfeddach na'th weithredoedd oU, 
Yw cadw dyn a aeth ar goU. 

2 Dyma Ue mae d'anfeîdrol ras, 
Hyd eitha'n cael ei daenu 'maes; 
A hoU lyth'renau d'enw cawn, 
Yn caol eu dangosymstn Uawn. 



i 



4 Pa ddawn sydd yn y Duwdod mawr 
Nad yw e'n 'sgrifen yma lawr ? 
Beth aU'sai ddangos pwy wyt ti, 
Yn weU nag angeu Calfari ? 

5 fyrddiwn ryfeddodau'r groes, 
Dyoddefodd TArglwydd angeu loes! 
Caru hyd at ddyoddef lUd, 

Caru a marw yr un pryd ! 

6 ryf edd waith ! ti, awyr fa wr^ 
Tro d'aml lygaid yma i lawr : 
Rhyfedda gyda'r thronau fiy, 
Y cariad mawr ar Galfarì. 



w. w, 
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(M.5.) 



M.H. 

• Cytgod Craig fawr. 

I T> HYW ẃr—rhyfeddol ẃr yw ef— 
-*-*' Sydd imi'n Uoches gadarn gref ; 
Fel uchel graig fy nghysgod fydd, 
Rhag marwol wres y poethlyd ddydd. 



2 Yr hynod Graig, ein Iesu cu, 
Sy'n Uawer uwch na'r nefoedd fiy ; 
dano ef y Uecha'i 'n glyd, 
Yn mhob rhy w stormydd yn y byd. 

3 Fe d'raw'd y Graig ; mae f&ydiau hon 
Yn oeri'r Uosgfa dan fy mron ; 
Fe d'raw'd y Graig ; a'i dyf roedd pur 
Yw'mcyBurynyramaldir. 

4 Yn hoUtau'r Graig fy nhrigfa fydd 
Drwy ryfedd faith dragwyddol ddydd : 
Caf yma hyfiryd wedd fy Nuw, 

| Dysgleiriad ei berffeithiau gwiw. d.c. 

fU 



Tonau — St. Edwábd, St. Eligitjs. 
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M.H. 

Emyn Hwyrol. 



(M. ö.) 



1 f\ ARGLWYDD Dduw, a gâf fi 
^ dd'od, 

I gynnyg i Ti 'm hwyrol glodf 
Er nad wyf fi yn haeddu dim 
Tí roddaist heddyw bobpeth im\ 

2 maddeu'r beiau fän a mawr, 
Gyflawnais heddy w ar bob awr ; 
Os câf fwynhau cydwybod rydd 
Fy nghwsg yn adfywiadol fydd. 

3 Rho imi râs i deimlo'n ddwys 
Uwch ben y pethau mwya'u pwys, 
Rwy*n gwel'd fy nhymmor yn byrhau 
A'r dydd diweddaf yn nesâu. 

4 Pan bwyf ar huno'n llawn o hedd, 
Dysg imi feddwl am fy medd, 

Ac am y tranoeth teg ei wawr 

A'm cwyd yn Uon o lwch y Uawr. w. a.' 
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M.H. 
Aros wrth y groes. 

1 TT7RTH edrych, Iesu, ar dy groes, 

* " A meddwl dyfhder d'angeu loes ; 
Pryd hyn 'rwyf yn dibrisio'r byd, 
A'r hoU ogoniant sy' ynddo i gyd. 

2 IPâd fi ymddiried tra fwyf by w, 
Ond yn dy angeu Di, fy Nuw, 
Dy boenau a dy farwol glwy', 
Gdàfí fod yn ymn^rost imi mwy. 

8 Gwelwch yn nwylaw 'Mhrynwr pur, 
Ac yn ei draed Ef, hoelion dur ! 
Edrychwch ar y waew-ffon, 
Yn tori'r archoU dan ei íron. 

4 Dyma Ue'r ydoedd ar brydnawn 
Rasusau yn dysgleirio'n llawn ; 
Mü o rinweddau yn gytun, 
Yn prynur gwi-thgiUedig ddyn. 



5 Poen a Uawenydd tan y loes, 
Tristwch a chariad ar y groes ; 
B'le bu rhinweddau fath y rhai'n, 
Erioed o'r blaen dan goron ddrain P 

6 Pa'm carai'r byd a'i dda yn hwy ? 
Ond dyma Wrthddrych Uawer mwy, 
A dâl ei garu tra bo chwyth, 

A thrag'wyddoldeb wedi'n byth. w. w. 
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Yr Ysbryd yn tystio ac yn selio. 

1 T)A'M bydd i blant y Brenin mawr, 
-*■ Fyn'd yn alarus ddyddiau'u hoes P 
Ddyddanydd nefol, tyr'd i lawr 
Arwyddion mwy o'th gariad moes. 

2 Onid trigo yn dy saint 'rwyt Ti, 
A'u seUo'n blant i Dduw a wnai ? 
Gyr ymaith fy ammheuaeth i, 

A dangos íaddeu fy hoU fai. 

3 Rho i'm cydwybod eglurhad, 

O'i rhan yn ngwaed fy Mhrynwr byw, 

A thystia gyda'm calon i, 

Fy mod i wedi 'ngeni o Dduw. 

4 Yr ernes wyt o'i gariad ef, 
A'r gwystl o lawenydd nef, 
Oolomen Duw, â'th aden fwyn, 

A. gaiff fy nwyn yn iach i dref. db. w. 
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M.H. 

Mawl. 



(M.5.) 



p<LODFORED pob creadur byw, 
^ O ddyn hyd angel, ddoniau Duw ; 
A rhoed pob genau fawl ar gân, 
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Tonau — St. Elizabeth, St. Gbegoby. 
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Iachawdwriaeth yr Efengyl. 

1 '\TR Iachawdwriaeth fawr yn Nghrist, 

-*• Swn melus hyfryd yw i'm clust; 
Balm cryf i'm clwyfau o bob rhy w, 
A chordial im' rhag ofnau y w. 

2 Mewn bedd o bechod, gorwedd bu, 
Ein henaid wrth ddrws uífern ddu ; 
Ond codi 'r y'm trwy ras ein Duw, 
I weled nefol ddydd a byw. 

3 Aed swn yr Iachawdwriaeth fawr, 
amgylch ogylch daear lawr ; 

A boed i'r nef a'i lluoedd Uon, 

Gyfodi ei Uef i seinio hon. db. w. 
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M.H. 
Ar agoriad addoldy. 



(M. 5.) 



1 A I gwir y trig Iehofa mawr, 

•**• Yn mhebyU dynion ar y Uawr P 
Yr II wn ni ddichon nef y nef 
Ei gynnwys a'i amgyffred ef ? 

2 Yr Hwn a ferchyg ar y gwynt, 
Ddisgynai i babeU Moses gynt, 

A gwnaeth y Deml drachefh yn dŷ — 
Yn Ue preswylfa i'w enw cu. 

3 Erfyniwn Arglwydd ger dy fron, 
O, disgyn eto i'n PabeU hon, 
Rho'th bresennoldeb yn ein plith, 
Ac aros yma, aros byth. 

4 Boed cwmwl y gogoniant cu 
Yn Uedu ei aden dros ein tŷ, 

A gwlawied o'i gyflawnder mawr, 
Fendithion dwyfol ras i lawr. 

5 Athrawiaeth bur am angeu'r groes, 
A draether yma o oes i oes ; 

Ac Ysbryd Duw fo'n arddel hon, 

I blygu miloedd ger ei fron. w. B. 
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"Ypethau a welir sý dros amscr" j-e. 

1 "ÜE dreuUa amser oU o'r bron, 

-*- Wrthddrÿchau goreu'r ddaear hon ; 
Ond Iôr fy ngrym yr un a fydd, 
I oesoedd trag'wyddoldeb ddydd. 

2 Fy mrodyr gerais fel fy hun, 
Sy'n myn'd o'm blaen ouniun; 
Henfíych i'r dycíd cawn eto gwrdd, 
Yn Sîon hardd o ddeutu'r bwrdd. 

3 Mae'r Iubil fawr yn agoshau, 
A'r dyddiau hir i lawenhau ; 
Fry, gyda'm brodyr, rif y gwlith, 
Câf weled gwedd fy Mhriod byth. 

4 C'ôd f enaid gwan, dy ben trwy flydd, 
A gwêl y gwynfydedig ddydd ; 

Cei goron aur, a phalmwydd gwyrdd, 
Ar oraedd hardd, ymhüth y myrdd. 



207 Mrr - ( M - & ) 

Ymostyngiad a dyrohafiad Crist. 

1 T>A deüwng glod a gawn ni ddwyn, 
-*- Tr Oen, ein Duw, a'n Harglwydd 
Pan y mae cân angeUon nef, [mwyn, 
Mor beU islaw ei enw ef I 

2 Teilwng yw Ef , Tywysog hedd, 
Ga'dd gynt ei ladd a'i roi 'n y bedd; 
Teüwng i adgyfodi a byw, 
Teyrnasu ar ddeheulaw Duw. 

3 Bendithion byth ar ben yr Oen, 
Aeth dan ein melldith ni a'n poen ; 
Moled angelion Ef uwch ben, 

A d'weded pob rhyw ddyn, Amen. 

OB. W. 



i 



Tonau — St. Paul, Winchestjcb. 
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Dy holl weithredoedd dth glodforanU 

1 Tl/TAE'TH hoU weithredoedd, Argl- 
! 1TX wydd Iôr, 

Trwy'r ddaear f aith a'r eang fôr, 
Yn dadgan dy ogoniant maith, 
Yn uchel, achel, yn eu hiaith. 

2 Yr haul, a'r bydoedd oll uwch ben, 
Aneirif lu sy'n britho'r nen ; 

A gydosodant allan glod 
Y bysedd roddes iddynt fod. 

8 Ond gair ei ras mawrhau a wnaeth, 
Uwchlaw ei enw oU, a'i waith ; 
Gan ddangos trwyddo i lwch y Uawr, 
Ei gariad, a'i drugaredd fawr. 

4 MoUannus fyddo'i enw Ef, 
Trwy'r ddaear hon, a nef y nef ; 
Am waith ei ddwylaw, ond yn fwy, 
Am gariad rhyfedd marwol glwy'. w. B. 

209 **.H. (M. ö.) 

Adgyfodiad ao esgyniad Crüt, 

1 T FRENIN y goleuni glân, 
■*■ Fu yn y bedd, fy enaid cân ; 
Trwy byrth haiarnaidd angeu'r aeth, 
A dryUio'r cedyrn farau wnaeth. 

2 Nid brenin braw yw angeu 'n awr, 
Er pan gyfododd Iesu mawr : 

Fe dynodd ef ei golyn Uym, 
Yspeiüodd uffern fewr ei grym. 

3 Plant dynion, codwch f ry eich Uef, 
A'ch hoU eneidiau ato Ef. 
Mewn pêr ganiadau yn gytûn, 

I foU'ch Prynwr, Duw a dyn. 

i AngeUon a'ch telynau de'wch, 
A'ch peraidd dannau uchaf trewch, 
A hoU greaduriaid nef a llawr, 
l seinio raoliant Iesu mawr. diì. w. 



210 M H - CM. 5.; 

Gogoniant Crist yn y nefoedd. 

1 rp YR'D, nefol g'lomen, oddi fiy, 
-*■ A ch'od ni ar dy adenydd cu ; 
Esgyn a dwg ni fyny'n grwn 
Uwch law hoU bethau'r bywyd hwn. 

2 Tu hwnt i'r wybren isaf hon, 
Lle try trag'wyddol oesau Uon, 
Y mae pleserau pur, dUyth, 

A ôrwythau i wledda'r enaid byth. 

8 ! am gael golwg hoff o'r wlad, 
A gorsedd ein trag'wyddol Dad, 
Lle'r eiste'n Prynwr mawr ei fri 
Mewn corph cyôelyb i'n cyrph ni. 

4 Y saint o'i gylch addoli maen', 
A holl lu'r nef yn plygu o'i flaen ; 
Duw s/n Uewyrchu trwy y dyn 
Ei bur ogoniant ar bob un. 

6 Pa bryd daWr dydd, fy anwyl Dduw, 
Caf finnau esgyn yno i fyw, 
SefyU a phlygu yn eu pUth, 
Gwel'd, moU, a charu, f' Arglwydd 
byth P db. w. 
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(M. 5.) 



M.H. 
Bhedeg yr yrfa, 

1 T> HEDWN ar frys, mawr yw y fraint, 
J-v Y nef yw diwedd gyrfa'r saint; 
Er maint yw'r Uid par'towd ein Ue, 
Yn mynwes Naf o fewn Tr ne'. 

2 Mi âf yn mlaen er peUed yw, 

I'r wlad 'rwyf am fyn'd iddi fy w ; 
O'r diwedd tiria'm henaid gwan, 
ddyfhder moroedd mawr i'r làn. 

3 Pan ddysgwyf 'nabod iaith y wlad, 
A phur ganiadau tŷ fy Nhad; 
Dechi*euaf gân am farwol glwy, 

Na chlywir diwedd arni mwy. w. w. 
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Tonau — Babtloit, Bbynteg. 
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(M.6.) 



MH. 
Bwrdd yr Arglwydd. 

1 A I dyma'r arwydd ro'ist i mi 
•^* angeu poenfawr Calfari P 
A aU 'r elfenau hyn yn un, 
rm tywye atat ti dy hun P 

2 A'i bara a fynega'th loea, 
A'th glwyfau mawrion ar y groes P 
A draetha'r gwinwydd dileshâd, 
Anfeidrol haeddiant pur dy waed P 

3 Na wna, fy Nuw, O tyr'd yn awr, 
A danfon d' Yebryd pur i lawr ; 
Dy Yebryd di gymhwysa'r gwaed, 
Gymhwysa'r iachawdwriaeth rad. 

4 O, anwyl Iesu, tyr*d i'n cwrdd, 
A gwel drueiniaid wrth dy fwrdd ; 
I gyd yn ffol, heb feddu o'r un, 
Un dim i'w ddadlu drosto'i hun. 

6 Nid yn y bara hwn na'r gwin, 
Ond yn dy gnawd a'th waed mae'r rhin ; 
Gad ini deimlo d'angeu drud, 
Yn ein dyrchafu i'r lan o'r byd. 

6 Tí ro'iflt i lawr dy fywyd drud, 
I brynu im' drag'wyddol fyd ; 
Myn'd dan fath boen, fath dristwch 
I minnau fod yn Uawen byth. [chwith, 

w. w. 

213 M.H. (M.5.) 

lawn ae Eiriolaeth CrUt. 

1 "DEOHADÜR wyf, da gŵyr fy Nuw, 
-t JJawn o archollion o bob rhyw ; 
Yn byw mewn eisieu o waed y groes, 
Bob mynyd awr o'r dydd a'r noa. 

2 Yn nghanol cyfyngderau caeth, 
A myrddiwn o ofídiau maith ; 
Gâd imi roddi pwys fy mhen, 
I orphwye ar dy fynwes wen. 



3 O, cofia fí ger bron y Tâd, 

A dangos iddo werth dy waed; 
O, dadleu 'nawr yn nghanol ne', 
I Ti roi'th fywyd yn fy Ue. 

4 O, cadw fi'n dy gôf bob awr, 
Wrth eiriol yn y nefoedd fewr ; 
Dwg Tenw yn Uythyrenau llawn, 

flaen y fainc yn ëon iawn. 

6 Gâd imi dreulio nyddiau i gyd, 

1 edrych ar dy wyneb-pryd; 
Difyru'm oes o awr i awr, 

I garu fy Eiriolwr mawr. 

6 O, cofía fí pan fwy'n y bedd, 
A chasgla'm Uwch i'r làn mewn hed* 
O arddel fí'n y farn a ddaw, 
A dod fì ar dy ddeheu law. db. 
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(M. 



M.H. 
Ffoi at GrUt. 

1 'T^OES arnaf eisieu yn y byd, 

-*-^ Ond golwg ar dy haeddiant dn 
A chael rhyw brawf o'i nefol rin, 
Tm wadu'n lân â mi fy hun. 

2 'Rwyf yn ei wel'd, a'i wel'd o bell, 
Na'r oU o dan yr haul yn weU ; 
Ond O ! na aUwn ddringo 'nawr 
I'r man mae yn dyferu lawr. 

3 Rhyw ymdrybaeddu yn fy ngwaed, 
Yn nghanol dyrys anial wlad ; 

Yn ceisio dringo fyth i'r làn, 
Heb eto dd'od i'r hyfryd &n. 

4 O flaen y drugareddf a fawr, 

Yn trengu wrth dy draed i lawr, 

Gwel y pechadur duaf gaed, 

Yn brefu am rinweddau'th waed. w. 
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Tonau — Gweddt, Platfoed. 
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M.H. 
Y pererin yn yr anialwch. 

1 "HERERIN wyf mewn anial dir, 
-*- Sychedig am gysuron gwir; 
Yn crwydro f amser a llesgau, 

O hiraeth eisieu dy fwynhau. 

2 O, deuwch oriau, tyred ddydd, 

Tm henaid gwan gael myn'd yn rhydd ; 
Oarcharorwyfmewnainalwlad, 
Yn dysgwyl beunydd am ryddhad. 

3 Haul y Cyfiawnder, dysglaer cu, 
Tywyna trwy bob cwmwl du; 
dan dy esgyU dwyfol mae 

Y balm c Gilead sfn iachau. w. W. 



21Q M.H. (M. 5.) 

Swper yr Arglwydd. 

1 Ç\ TYR'D yn mlaen, fy enaid trist, 
^^* I gofìo chwerw angeu Crist : 

Fe roes ei hunan yn fy lle, 
A phwy a gofìaf ond Efe P 

2 Fe'i drylli wyd Ef i'n cad Vn fyw, 
A chlwyfau'r Oen ein lloches yw ; 
Trwy iawn cymmododd ni â'i Dâd — 
Diolchwn am ei gariad rhad. 

3 Rhyfeddol oedd i'r Oen di-fai, 
Gymmeryd cosp yr euog rai ; 
Ti gei'r gogoniant, Iesu mawr, 
Byth, byth, am gofìo llwch y llawr. 

4 Diolchus gôf a fydd o hyd 
Am angeu Crist tra paro'r byd; 
A chenir am ei loesion Ef, 

I drag'wyddoldeb yn y nefl 

5 Maddeuant sydd trwy^r aberth hedd, 
Ac arno cawn drag'wyddol wledd ; 
A newydd win, flrwyth cariad rhad, 
Cawn yfed gyda Crist a'i DacL p. j. 



60 



217 MH - $*• 6) 

"Deffro ogleddwynt, a thyred ddeheuwynt." 

1 r\ TYRED, y gogleddwynt pur, 
"l Anadla ar holl lysiau'r tir ; 
Ac oni ddeui mewn iawn bryd, 

Fe wywa'n grasau oll i gyd. 

2 Tyr^d a'r awelon hyny lawr, 
Sy'n defìro arg'oeddiadau mawr; 
Tyr'd, dithau, y deheuwynt clyd, 
S/n codi'n henaid uwch y byd. 

3 O, tyr'd i'th ardd, f 'Anwylyd pur, 
Mae'r amser hebot yma'n hir ; 
Bwyta dy firwyth o nefol rin, 
Pereiddiaf, blenaist Ti dy hun. w. w. 



218 M H - (M. 5.) 

Gwynfyd y Meirw yn yr Arglwydd. 

1 f\ | MELUS yVr llawenydd sydd 
^^ • Yn fjTiych yn fy enaid prudd, 
Wrth feddwl am y brodyr cu, 
Aethant i'r fro nefolaidd fiy. 

2 Gadawsant eu daearol dŷ, 
Ac aethant trwy'r Iorddonen ddu, 
At Iesu fiy i Sîon f ryn, 
Lle'r oedd eu calon hwy cyn hyn. 

3 Maent wedi cyrchu at y nôd, 
Lle'r oedd eu hamcan hwy am fod ; 
Maent wedi gorphen ar eu gwaith, 
A myn'd yn dêg i ben y daith. 

4 Mewn rhyfel buont yma'n hir, 
YncoUiacynennültir; 

Ond Crist yn wastad oedd o'u plaid, 
A'i ras i'w cynnorthwyo wrth raid. ', 

6 Pa Gristion na hiraethai mwy ! 

Ymddattod i fyn'd attynt hwy ? • 

O sŵn y byd yn ddigon pell, ! 

Bod gyda Christ sy lawer gweiL d. j. I 



Tonaur-St. Ltteb, St. Tysilio. 
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M.H. 

Deisyfiad y pererin. 

1 /*\ DDYDD i ddydd, o awr i awr, 
^* 'Rw/n nes i'r trag'wyddoldeb 
Ac yno byddaf cyn bo hir — [mawr ; 
0, am gael etifeddu'r gwir. 

2 groes i groes, o dòn i dòn, 
Ymadaw wnaf a'r fuchedd hon ; 
Yn f uan âf i byrth y bedd — 

0, am gyrhaeddyd gwlad yr hedcL 

3 nerth i nerth, o daith i daith, 
Ymlwybraf trwy'r anialwch maith ; 
Nid yw'r Iorddonen ddim yn mhell — 
0, am gyrhaeddyd gwlad sydd well ! 

4 O dorf i dorf, o gâd i gâd, 

A brwydro'n hir â'r ddraig a'i hâd, 
Daw'r frwydr olaf tua'r hwyr ; 
O, am gael buddugoliaeth lwyr ! 

r > gûr i gûr, o loes i loes, 
Rhyw haint o hyd i chwerwi f oes; 
Daw'r olaf cyn pen gronyn bach — 
0, am gael bod yn berffaith iach ! 

6 O fryn i fryn, o bant i bant, 
Hwn ydyw Uwybr blin y plant; 
Daw diwedd ar y lludded llawn — 
O, am gael gorphwys tawel iawn. 



M.H. 



Js. H. 
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"Gwyn eu byd y meirw sÿn marw yn yr 

Arglwydd." 

1 ÇMjYWGR lais o'r nef cyhoeddi mae, 
^ Gwyn fyd y meirw, duwiol rai ; 
Eu henwau'n perarogli sydd, 

A'u cwsg yn esmwyth yn y pridd. 

2 Yn Iesu, marw yn ddedwydd maent, 
Mor felus ydyw hûn y saint ! 

Rhydd oddiwrth bechod gwnaethpwyd 
A dyoddefíadau a maglau mwy. [hwy. 



3 Yn mhell o'r byd a'i drafferth trist, 
Maent yn bresennol gyda Ghrist ; 
Llafurus waith eu bywyd brau 
Mewn gwobr mawr diweddu mae. 



DH 
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Edrych ar ddyoddefaint Crist. 

1 pYD-DDRINGED ein medd.vl 
^ Alaethus tryn Oalfaria'n awr. [t 
Fry ar y groes canfyddwn Orist, 
Yn gwaedu mewn cyfyngder mawr 

2 Ei draed a'i ddwylaw anwyl E^ 
A hoeliwyd wrth y poenus bren ; 
Ffrwd werthfawr, goch, effeithiol, { 
A lifai'n frwd o*i ystlys wen. 

3 Ond O, anfeidrol bwysfawr boen, 
Ei enaid cyfìawn, gwirion, cu, 
Pan ddygodd y drylliedig Oen, 
Ddigofaint Duw a'n camwedd nL 

4 ! todded gwresog gariad Crist, 
Ein calon ni i'w gai-u'n awr, 

Gte-n dywallt trwy'n hysbrydoedd tri 
Orfoledd maith a heddwch mawr. 
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M.H. 
Noddfa pechadur. 

1 ^Tí noeth, yn dlawd, yn glwyfus g 

A Ffoi atat Ti, fy Iesu wnaf ; 
Dan gywilyddio yr un pryd, 
Fm wrthryfela i'th erbyn c'yd. 

2 Iachawdwr arall, gwn, nid oes, 
Na noddf a i'm cadw ond dy groes ; 
Yn unig yn dy gl wyf a'th waed, 
'Rwy'n cael i'm henaid esmwythftd. 

3 ! Gyfaill pechaduriaid, byth. 
Nâ'd imi'th adael tra bo chwytb ; 
Ond aros yn dy gariad mwy, 
Ymguddio yn dy farwol glwy. i>, 
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Tonua — Ulm, Waotbtjbg. 
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Esamplau Crist dr saint. 

1 T)E cawn yn awr adenydd ffydd, 
-■- Hedwn i wlad y bythol ddydd, 
1 wel'd y saint sy'n llawen iawn, 
Mewn gwynfyd, a gogoniant llawn. 

2 Fel fìnnau buont yn y byd, 

Yn brwydro'n galed lawer pryd, 
Yn nghanol myrdd o saethau Uym, 
A llid gelynion mawr eu grym. 

3 Wrth ddilyn camrau'r Blaenor mawr, 
Drwy glod, ac anghlod ar y llawr, 
Daethant i le sydd wrth eu bodd — 
Teilwng o'r Duw a'i parotôdd. 

4 Holer y saint sy yno'n rhydd, 
Pa fodd y cawsant hwy y dydd, 
Hwy gyd-atebent, mai drwy boen 
A gwaed y croeshoetf edig Oen. 

5 Os cawn ni le ymhlith y Uu, 

Sy'n ddysglaer mewn gogoniant fry, 

Yr Iesu'n unìg gaifF y clod, 

Tra byddo'r nef ei hun mewn bod, 

Db.W. Cyf.W. A. 
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(M.5.) 



M.H. 

CrUt yn gorcJtfygu. 

1 "C*Y enaid edrych tua'r nen, 

■*• Gwel Oen Duw laddwyd ar y pren, 
A'i waed yn llif i'r ddaear lawr, 
I'th ddwyn i maes o'r cystudd mawr. 

2 Gorchfygodd Brenin nefoedd wen, 
Dy holl elynion ar y pren ; 

Fth gwrdd ni ddaw un gelyn mwy, 
Na ro'dd yr Iesu iddo glw/. 

3 Fy enaid, pwysa arno Ef, 

Yn mhob cytyngder tan y nof ; 
Yr un a'th garodd cyn bod byd; 
A bery'n fiyddlawn it* o hyd. 



4 Pan fyddwy'n profi eithaf grym, 
Creulondeb fy ngelynion Uym, 
Fy unig noddfa dan y ne^ 
Dîogel yw ei haeddiant E£ n, B. 



225 MH - (M- Ä -) 

Afìlwriaeth Ysbrydol. 

1 T^Y gyfraith lân argrafía Di, 
-*-^ O Arglwydd, ar fy nghalon i ; 
A bydded dy ogoniant mawr 

Fy ngofal penaf, bob yr awr. 

2 Gwisg f enaid yn d'arfogaeth gref, 
Yn mhob peryglon tan y nef ; 
Dangos dy fod yn ddigon im', 

Yn ngwyneb fy ngelynion Uym. 

3 ! bydd dy hunan ar fy rhan, 
A dwg fy enaid Uesg i'r làn ; 
ddyrys flin anialwch byd, 
Gan bwyso arnat ti o hyd. 

4 Pan Vwyf mewn brwydr boeth a blin, 
O bydd dy hunan wrth fy nglun ; 
Tan gysgod dy adenydd clyd, 

Cadw fi mwy tra bwy'n y byd. 

5 Yn nydd ofhadw/r farn a ddaw, 

cadw f 'enaid gwan rhag braw ; 
Rho imi lechu yn dy gôl, 

1 drag'wyddoldeb maith sy'n 61. u. R. 
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Dirgelion y nefol fyd. 



(M. 5.) 
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f\ BOED fy nghlustiau'n gwrando o 

DdirgeHon dystaw nefol fyd ; 

A'm hunig bleser, ddydd a nos, 

Yn nymion wirioneddau'r groes. w. w. 



Ton — Lambeth. 



227 M. 8au. 6Llin. (M. 52.) 

Duw yn maddcu* 

1 "TVÜW mawr y rhyfeddodau maith, 
-*-^ Rhyfeddol yw pob rhan o T th waith ; 
Ond dwyfol ras, mwy rhyfedd yw 
Na'th holl weithredoedd o bob rhyw ; 
Pa Dduw s/n maddeu fel Tydi 

Yn rhad ein holl bechodau nu 

2 O maddeu'm holl gamweddau mawr, 
Ac arbed waelaidd lwch y Uawr, 
Hyn yw dy nefol oruwch nod 

Ac ni chaiíf araU ran o'r clod; 
Pa Dduw s/n maddeu fel Tydi, 
Yn rhad ein hoU bechodau ni. 

8 Rhyfeddol yw'th drugaredd hael, 
A'th gariad pur i'n natur wael, 
Yn agor fíynnon i'n glanhau 
A'n golchi'n bur oddìwrth ein bai, 
Pa Dduw %fn maddeu fel Tydi, 
Yn rhad ein hoU bechodau ni. 

4 O boed i'r gras anfeidrol gwiw, 
A'r gwyrthiau mawr o gariad Duw f 
Byth lenwi'r ddaear f aith â'th glod, 
Hyd nefoedd fry, ar beraidd nod ; 
Pa Dduw sy'n maddeu fel Tydî, 
Yn rhad ein hoU bechodau ni. 



228 M.8au. ÔLlct. (M.52.) 

Cariad at Iesu. 

1 TESU, fy Nuw, fy Ngheidwad cu, 
-*- Clyw fi pan lefwyf arnat Ti : 
Clyw fi oddiar dy uchel sedd, 
A moes im' brawf o'th nefol hedd. 
Iesu, fy Nuw, Iachawdwr byd, 
Rho im' dy garu'n fwy o hyd. 



2 Iesu, 'rwyf wedi oedfn hir, 
Heb feddwl am dy gariad pur; 
Mi rof fy nghalon i Ti'n awr, 
Yn aberth byw, fy Iesu mawr. 
Iesu, îy Nuw, Iachawdwr byd, 
Rho im' dy garu'n fwy o hyd. 

3 Iesu, beth welaist ynof fi, 
Yn deilwng o dy garìad Di P 
Ti gofiaist am bechadur gwael, 
Mor fawr yw'th ras a'th gariad haeL 
Iesu, fy Nuw, Iachawdwr byd, 
Rho im' dy garu'n fwy o hyd. 

4 Iesu, am danat bydd fy nghân, 
Mor felus yw dy eiriau glân ; 
Fy oU i gyd sydd eiddot Ti, 
A'r Iesu yw fy eiddo i. 

Iesu, fy Nuw, Iachawdwr byd, 
Rho im' dy garu'n fwy o hyd. 

229 M.8au. 6Llik. (M.5Í 

Gweddi yr edifeiriol. 

1 "PiUWR cariad, o'th drugaredd gu, 
•*-^ clyw fy Uef, ymbüiwr gwael; 
Plyg o'th eisteddle uchel fry, 

Gorsedd dy hardd Fawrhydi hael ; 
O gwrando 'm gweddi, maddeu mai, 
Fel bo i'm henaid lawenhau. 

2 O'm da fy hun 'dw/n enwi dim, 

Can's gwael ac euog, euog wyf ; 
Na — o flaen dy feinc, pan fyddo im' 

I feiddio d'od, gan deimlo'm clwyf: 
Fy nadl yw enw Iesu cu, — 
Enw sydd werthfawr iawn i mi. 

3 Oŵn hyny, Dad trugarog cu, 

gwrando gẃyn ymbiliwr gwael I 
Plyg di o'th uchel orsedd fry, 

Goreedd dy hardd fawrhydi hael: 
erglyw lais, pechadur cla', 
A'm calon drist a lawenhâ. 



Ton — Gweddi LüTHEfi. 



230 M. 8au. 6Llin. (M. 52.) 

Cwynfan am absennoldeò Duw. 

1 /^ILAF wyf a Uesg, bron Uwfirhau, 
^ Dy absennoldeb sydd fawr iawn ; 
Dy fod di cyhyd yn pellhau, 

Sy'n gwnoyd i'm riddfan fore a nawn ; 
Rho wel'd dy wedd, fy Iôr, ar frys, 
Neu cymnier fì i'th nefol lys. 

2 Dy drigfan yn y nef a gair, 

Ond ti dde'st i gystuddiau heb ri', 
Gan ado'r hoU delynau aur, 

Er mwyn gwaredu f 'enaid i : 
Rho wel'd dy wedd, fy Iôr, ar frys, 
Neu cymmer fi i'th nefol lys. 

8 Ar ol if ddyoddef marwol glwy*, 

A elli attal nefol ras, 
A chuddio'th gariad fwy na mwy, 

Rhag llifo'n afon loew las P 
Rho wel'd dy wedd, fy Iôr, ar firya, 
Neu cymmer fi i'th nefol lys. 

4 A fÿddi mwy ddyeithr im' P 

A aU dy gariad pur didrai 
Fy ngadael i elynion Uym, 

I golli'r dydd ac i lesgâu P 
Rho wel'd dy wedd fy Iôr ar firys, 
Neu cymmer fi i'th nefol lys. w. w. 



231 M.8aü. 6Lun. (M. 52.) 

"Yr Arglwydd yw fy ngolcuni? 

1 T>ENDITHIA ni, Iachawdwr hael, 
-*-^ Oyn myn'd yn awr o'th deml hon ; 
A moes i bawb o'th weision gael, 

Dy nefol hedd o dan eu bron : 
Trwy oriau'n hoes, yn angeu du, 
O lesu da, bydd gyda ni. 
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2 Aeth heibio'r dydd a'i oriau'n Uwyr 

A gwelaist Ti yr oU a fu ; 
Êin mynych gfwymp yr Arglwydd ŵyr, 

A gwaeledd ein daioni ni : 
Trwy oriau'n hoes, yn angeu du ŷ 
Iesu da, bydd gyda ni. 

3 Rho in' Dduw ! o'th gariad mawr, 

Faddeuant Uawn a gwir ryddhad ; 
Bendithia ni fwy fwy bob awr, 

A phurdeb a'th hoU ddoniau mad : 
Trwy oriau'n hoes, yn angeu du, 
O Iesu da, bydd gyda ni. 

4 Rho hefyd in' lawenydd llawn 

A mwyniant o dy hyfryd hedd ; 
Calonau glân, i'th garu'n iawn, 

A gobaith cryf gael gwel'd dy wedd , 
Trwy oriau'n hoes, yn angeu du, 
O Iesu da, bydd gyda ni. n. 

232 M - 8 AU - 6 LíJX - ( M 52 
Hiraeth am bresennoldeb Duw, 

1 r\S oedi'r wyt, beth wnaf â'r byd ? 
^^ 'Does dim ond tristwch, ing, a gwae, 
O gwr bwy gilydd ynddo i gyd, 

A rhyw ofidiau yn parhau ; 
Rho bellach nerth, rhag im' lwfirhau, 
Dy ras yw*m syUaen i barhau. 

2 Pechodau, galar, coUed, poen, 

Sy'n gwbl dan yr haul yn un ; 
Nid oes gorphwysfii im' i'w chael, 

Mewn dim ond ynot ti dy hun ; 
Rho beUach nerth, rhag im' lwfrhau, 
Dy ras yw*m sylfaen i barhau. 

8 Nid oes gynhauaf yma i'w gael ; v 

Yn nhrag'wyddoldeb mae e' draw ; 
Pan ddêl y Sabbath perfFaith hael, 

Cawn addfed firwythau maes o law. 
Rho beUach nerth, rhag im' lwfirhau, 
Dy ras yw'm sylfaon i barhau. w. w. 



233 M - 8 * 8 » 8 * 6 Llin * ( m * 13 *^ 

Mawrhydi ao ymostyngiad Duw. 

1 /^IHWYCHWI a gâr was'naethu'r 
^ Iôn, 

Gwnewch am ei fawredd sanctaîdd sôn; 
Bendithiwch byth ei enw pur : 

godiad haul hyd fachlud hwn, 
Trwy barthau'r byd i gyd yn grwn, 

Ei allu traethed môr a thir. 

2 Nid amser, lle, na phellder chwaith, 
Ddyd terfyn i'w arglwyddiaeth faith, 

Ei fawredd sydd goruwch y nef : 
Na foed i un creadur by w 
Gystadlu â'n trag'wyddol Dduw; 

Nerth di-grëedig sy' iddo Ef. 

8 Fe 'mostwng ei fawrhydi Ef 

1 edrych gwaith angelion nef, 

A meddwl am drigolion byd ; 
TFe gwyd y tlawd, 'fe'u gwisg yn dlws, 
A'r 'rheidus Te a'u dwg o'r drws, 

Gymdeithion i freninoedd dŷd. 

Cyf. D. J. 



234 M * 8 » 8| 8 * 6 Llik - < m - 15 -) 

Emyn Nadolig. 

1 TTOSANNA dfwy uchafion nef, 
-*--■- Mewn newydd gân ar lafar lef ; 

Adseinio'n danllyd fawl i'n Duw. 
Gwnaed nef a daear heddy w'n un, 
Pan anwyd Duw yn natur dyn, 

Ac Iesu Grist yr Arglwydd yw. 

2 Gogoniant i'r Goruchaf Iôr, 
Ymchwyddo'n foliant fel y môr, 

IV enw Ef, can's teilwng yw. 
Tangnefedd ar y ddaear mwy, 
A red yn iachawdwriaeth drwy 
Ei holl oromu'n afon fyw. 



8 Ewyllys da i ddynol ry w 
bob rhyw iaith, a Uwyth, a lliw, 

Gyhoeddir bellach heb wahân ; 
O'r dwyrain i'r gorllewin draw, 
O'r de i'r gogledd ar bob llaw, 
Prysured yr Efengyl lân. 

4 Oyd ail darewch y f elus gainc, 

fawl i'r Hwn sydd ar y fainc ; 
Hwn oedd erioed, a byth yr un. 

Pob goror o'i lywodraeth gref 
A danio gan ei foliant Ef, 
Am iddo gofìo a charu dyn. 

6" 01 ryfedd gariad daeth i lawr 
Oddiar ei wen orseddfainc fawr 9 

I letty gwael — i breseb ych, 
Fel gaUai godi tlodion lu 

1 fyny o'r Uwch a'r domen ddu, 

IV gwneuthur yn freninoedd gwych 

6 Preswylia yn y baban byw 
'N gorphorol hoU gyflawnder Ihiw : 

Yn gnawd y Gair tragwyddol wnaed. 
Saint ac angeUon, cyd-nesawn, 
IV weled, a'i addoU wnawn, 

Gan roi'n coronau wrth ei draed. w. a. 
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M. 8, 8, 8. 6 Llin. 
Ffynnon o hedd. 

1 rpYDI yWr fíynnon lawr ddidrai, 
-*- Sy*n rhoddi dyfroedd i barhau, 

A fFrydiau o anfeidrol ryw ; 
Rhy w dir o gariad yw dy hedd, 
A nef y nef yw gwel'd dy wedd, 

Y nawdd a'r cy3ur mwya'n fy w. 



(M. 15.) 



w. w. 
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Ton— Hejt Salm CXIH. 



236 M.8,8, 8. ÖLlut. (M. 15.) 
Hydsr ffydd. 

1 TYUw yw fy nerth a'm noddfa lawn, 
*~* Mewn cyfyngderau creulon iawn, 

Pan galwom arno, mae gerllaw j 
Pe âi'r mynyddoedd mwya' i'r môr, 
Pe chwalai'r ddaear fawr a'i stôr, 

Nid omai'm henaid i ddim braw. 

2 Pe deuai'r moroedd tros y byd, 
Yn genllif garw coch i gyd, 

Nes soddi'r bryniau fel o'r blaen; 
Mae afon bur i lawenhau, 
A'i flrydiau, ddinas Duw'n ddidrai, 

Preswylfa'i saint a'i babell lân. 

3 A Duw sydd yno yn eu plith — 
Ni ysgogir un o honynt byth, 

Fe'u cymhorth hwy yn fore iawn j 
Y bore byddo mwy na mwy, 
O bob gwasgfeuon arnynt hwy, 

Ceir gwel'd ei addewid Ef yn Uawn. 

w. w. 



237 M 8 ' 8 ' 8 * 6 Llin - ( m 15 -) 

Cariad Crist. 

I ìyr^S gall angelion nef y nef 
^ Fynegi maint ei gariad Ef : 
Mae angeu'r groes yn drech na'u 
dawn: 
Bydd canu uwch am Galíari 
Nag glywodd yr angelion fry, 
Pan ddelo Salem bur yn llawn. 

9 dyma'r ddyfais fwya'i maes, 
Y fwya'i chariad, fwya'i grâs, 

Agorodd ffordd o'r ddae'r i'r nef : 
Cariad heb gymhar iddo'r un, 
A nofíodd yn ei waed ei hun 
Trwg angeu, oedd ei gariad Ef. 



3 Doed bellach Indiaid pella'r byd, 
Doed gògledd, dwyrain, de, yn nghyd 

Canent ei iachawdwriaeth Ef ; 
Dadseinied holl dafodau'r byd, 
Ag auraidd dlynau'r nef yn nghyd, 

Na thawont tra f'o nef y nef. w.w. 

238 M 8 » 8 ' 8> G Llin * < m 1ö -) 

Llywodraeth CrUt. 

1 "]\/rAE agoriadau nef y nef 

■*■ Yn crogi wrth ei wregys Ef, 
Angeu ac uffern fawr yn nghyd j 
Yr orsedd fawr — a'r goron wen 
Sy'n awr yn ddysglaer ar Ei ben, 
Ennillodd drwy ei angeu drud. 

2 Am waith Ei gariad ar y groes 
Moliennir Ef o oes i oes, 

Tra byddo cyfìif oesau'n bod; 

Digrifwch pur y nef a'i gwaith, 

Hyd eithaf tragfwyddoldeb maith, 

Fydd edrych arno a chanu'i glod. 

w. B. 

239 M - 8 ' 8 ' 8 " 6 Llin * ( m - 1ö ) 

Moliant yr lôn. 

1 i^HWI weision Duw, molwch yr Iôn, 
^ Molwch ei enw â llafar dôn ; 

Bendigaid fyddo'i enw Ef. 
godiad haul, hyd fachlud dydd, 
Mawr enw*r Iôn moliannus fydd 

Yn y byd hwn ac yn y nef. 

2 Dyrchafodd Duw uwch yT holl fyd, 
A'i foliant aeth uwch nef i gyd — 

Pwy sydd gyffelyb i'n Duw ni ? 
Yr hwn a breswyl yn y nef, 
I'r ddaear hon darostwng Eí — 

Gwêl Ef ein cam, clyw Ef ein cri. 
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Ton — Yengwerr. 



240 M.8,8,8. ÔLlin. (M.15.) 
Gwaredigaeth trwy Iawn. 

1 Ç* WNAWD concwest ar Galferia 

ftyn, 
Am dani canodd myrdd cyn hyn, 

Fe f aeddwyd uffern f awr i gyd : 
Fe brynwyd gwael golledig ddyn, 
Fe wnaed y ddwy blaid ddig yn un, 

A gwaed Iachawdwr mawr y byd. 

2 Ei haeddiant mawr anfeidrol Ef, 
A lwyr foddlonodd nef y nef ; 

A geidw'm henaid yn ddigryn ; 
Yn ngwres y dydd a'r stormydd mawr 
Efe a'm daliodd hyd yn awr ; 

Gogoniant byth i Geidwad dyn. 

j. 

241 M.8,8,8. ÖLlin. (M. 15.) 

Calfaria. 

1 TJOED bryn y groes, boed Calfari, 
-■-* Yn uwch na'r bryniau mwya'u bri, 

Can's yno y collwyd gwaed fy Nuw ; 
Ac yno rhedodd cariad pur 
Yn afon ddifrycheulyd glir, 

Yn golchi'r ffiaidd, du ei liw. 

2 Na foed im' feddwl ddydd na nos 
Ond cariad perffaith angeu'r groes ; 

Hon alwaf mwy yn orsedd grâs ; 
Ar Galfari mae mainc y nefj 
Yn agos at ei groesbren Ef, 

Oddiyno rhoddir hedd i maes. w. w. 

242 M * 8 ' 8 ' 8# 6 Llin * í m - 1ö •) 

Y Groe8. 

1 "ITTEL, f 'enaid, cerdda'n mlaen yn hy', 
' ' Yn union tua Sion fry, 
A chadw'th lygad ar y nod— 

Calfaria fryn, Ue gweli'r groes, 

A'i haberth arni dan ei loes 
llhyfeddod fwy&r neî erioeóU 



2 Mae'r bryn yn uchel, uchel iawn, 
A'r aberth drud yn anilwg iawn, 
Fel gallo'r dwyrain bell a'r de^ — 

Y dynion Ue mae'n dywyll nos, 
Er t'wlled, edrych tua'r groes, 

A gweled ei dry wanu E\ w. 

243 M.8,8,8. ÔLlin. (M. 1 
Noddfa yn Nghrist. 

1 T)A'M ofhaf ddu gymylau'r nos, 
•*- Ffo, f 'enaid egwan, tua'r groes, 

A gwel hi trosti oll yn waed ; 
A dacw'r man mae llawenhau, 
Pan f o cystuddiau'n amlhau, 

Y noddfa dremwyd gan fy Nhad. 

2 Bu griddfan caled arno Ef, 
Nes crynu'r ddae'r, a duo'r nef, 

A rhwygo'r creigydd serth yn friw 
Och'neidiodd Ef, dyoddefodd wae, 
Fel gallwn innau lawenhau 

Ac ymhyfrydu yn fy Nuw. w. ^ 

244 M.8,8,8. 6Lun. (M. ìl 
Tegwch, haeddiant, a mawredd Crist. 

1 TVf I welodd Uygad dyn erioed, 

•^ Ni chlywodd clust o dan y rhod, 
Am neb cyffelyb iddo Ef ; 

O, rosyn Saron hardd ei liw ! 

Pwy ddadgan byth rinweddau'm Du^i 
Efe yw by wyd nef y nef. 

2 Mae yn ei glwyfau drysor drud, 
I faddeu beiau pena'r byd, 

flaen yT orsedd buraf sydd ; 
Ni aU euogrwydd yno ddim, 
Fe gyU y ddeddf ei damniol rym, 

Maddeuant perffaith garia'r dydd. 

3 Fe ddaw y diwrnod, doed patf ddêl, 

Y Uygaid hyn eu hunain wêl, 
Pan ymddangoso'i fawredd Ef ; 

Mewn rhw} T sg a harddwch, parch a bi 
Yn mhlith cwmpeini aneirif ri', 
Bydd yn rhyfeddod dae'r a nefl w. i 
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T<m — Bhosyn Sàboic. 



245 M.8,8,8. 6Llin. (M. 15.) 
Holl ddigonedd hanfod a gras Duw. 

1 *T\OES bleser dâl tu yma i'r ne ; 

-*-^ Nac un dyddanwch yn dy le, . 

A leinw'm dymuniadau'n un, 
*Does eisieu dim Ue b'o fy Nuw, 
Gwagder a thlodi o un rhyw, 

Mae'n llanw'r nefoedd fawr ei hun. 

2 Y sawl a'th gaífont, gwynfyd hwy f 
Ni allant byth ddymuno mwy; 

Ti lenwi'n heisieu oll o'r bron : 
Mae môr a thir, a da a dyn, 
OU yn dy heddwch di dy hun, 

A mwy na fedd y ddaear hon. 

S Angenus wyf, bechadur gwan, 
Am hyn rwy*n tynu tu a'r lan, 

Yn gweled digon gan fy Nuw ; 
Trysorau, pe cawn eu mwynhau, 
A laddai'm gofid, laddai'm gwae, 
Ac a'm gwnai'n Uawen tra fawn byw. 



r. w. 



240 M.8,8,8. 6Llin. (M. 15.) 

Cwynion. 

1 "DY enaid Uesg s/n Uwfrhau, 

•*- Gan fy nhrachwantau sy'n parhau, 
A'm beiau maith yn Uaesu dim : 

! ple mae eífaith dwyfol waed, 

Y Balm o GUead rf iachâd, 
Ac ddofa'r nwydau mwya'u grym P 

2 O ! ple mae'r manna perfiaith gwir, 
A'r dyfroedd tawel sanctaidd pur ? 

Mae'm syched, Arglwydd, yn parhâu; 
Rwy'n methu tynu dŵr yn awr, 
Fy annghredinaeth sy' mor fawr, 

Agor y graig, 'rwy* bron llesgâu. 



8 'Rwy* oU yn friw, 'rwy* oU yn wan, 
A neb ond ti a'm deil i'r làn, 

Dy hunan, 'rwyt yn fwy na'r byd; 
Yr olwg leiaf ar dy wedd 
Sy'n drêch nag angeu, trêch na'r bedd, 

Dy hunan wy'n ddymuno i gyd, w.w. 



247 M * 8 ' 8 ' 8 ' 6 Llin - < m - 15 -) 

Yri ddyoddefgar mewn cystudd. 

1 A RAID i gystudd garw'r groes 
-"■ I ganlyn f 'ysbryd ddydd a nos ? 

Os rhaid, gwna fi yn foddlon iawn ; 
Tan ganu gwna imi fyn'd yn mlaen, 
Sef canu yn y dŵr a'r tân, 

fore mywyd hyd brydnawn. 

2 Mae brodyr imi aeth yn mlaen, 
Trwy ddyfnach dŵr, a phoethach tân, 

Ac eto gorchfygasant hwy : [ddim, 
'Dyw'r dyfroedd aethum trwyddynt 
Mewn Ued, a dyfiider, nerth a grym, 

Paham yr ofhaf finnau mwy ? w. w. 



248 M * 8> 8 ' 8 * 6 Llin - ( m - 15 -) 

Gwerthfawr waed Crist. 



Nuw, 



1 T/" PENAF drysor heddyw yw, 
■*- fewn y nefoedd, gwaed fy 
HoU sylwedd y caniadau i gyd ; 
A dyma'r gwaed a roddodd iawn, 
I bur gyfiawnder nef yn llawn — 
Fy hedd a'm cysur yn y byd. 



2 Am iddo farw ar y bryn, 
Ca'dd fenaid bach ei gànu'n wyn, 

A'i dynu o'i gadwynau'n rhydd ; 
"Wel, beUach dan ei haeddiant Ef, 
Fel cysgod cedrwydden gref, 

Gorphwysaf mwy yn ngwres y dydd. 



l 



\ 
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249 



M.H.D. 
Salh c. 



(M. 43.) 



1 í~\ FLAEN gorseddfidnc Ior y nef 
^J Ymgrymed pawb — eu dyled yw, 
Yr unig fythol Dduw yw Ef, 

Gall greu, gall ladd, neu gaàVn fy w, 
Ei rym, heb ddim o'n cymhorth ni, 

A'n gwnaeth o'r pridd yn hardd i gyd, 
Ac, er in' grwydro 'mheU o'i dŷ, 

Fe'n dug yn ôl fw gorlan glyd. 

2 Tth byrth awn oll â llawen gerdd, 

Hyd lŷs y nef derchafwn gân, 
Tafodau fyrdd y ddaear werdd 

Adseiniant fawl trwy'th demlau glân, 
Un led â'r byd yw'th gyfraith bur, 

Dy gariad byth nid yw'n ysgoi, 
Fel craig drag'wyddol saif dy wir 

Pan fyddo'r nef a'r ddae'r yn ffoi. 

DB. W. 



250 M.H.D. (M. 43.) 

Myfyr dirwystr ar y groes. 

1 Ç\ f TYR'Diben,ddedwyddaf ddydd, 
^' • Agâdi'mhysbrydfyn'dynrhydd; 
Rho brawf, rho brawf ar frys i mi, 

cldwyfol haeddiant Calfari — 
Fel gallwyf rodio'n ddinacâd, 
Dan awel hyfryd rhin dy waed, 
A threulio f 'amser, ddydd a nos, 
Mewn myfyr am dy angeu loes. 

2 0, na Vo gras o fewn y nef, 
Na chaffwyf ran o hono ef ; 
A gwna na byddo genyf flas, 
Ond ar dy gariad a dy ras j 
Fy unig gysur yn y byd, 

F'o edrych ar dy wyneb pryd ; 
A'm hamser elo heibio'n llawn, 
Wrthganu am dy ddwyfol ddawn. w. w. 



251 



(M.4&) 



M.H.D. 

Llwyddiant yr Efengyl, 
T)OED i efengyl Iesu mawT, 
•*** I lanw wyneb daear lawr; 
Ei hyfryd sain, a'i goleu clir, 
Fo'n amlwg yn yr anial dir; 
Fel byddo i'r cenedloedd oll, 
Ymgasglu ynghyd heb un ar goll, 
*R Iuddewon hyfyd yn gytûn, 
I gyd i foli Mab y Dyn. J 

252 MH.D. (M. 43.) 
"Yna y bydd priffiorddr 

T'R nefoedd fry 'r aeth lesu gwiw, 
■*- Ynddo gobeithiodd Israel Duw, 
Ac fe balmantodd fíbrdd ddigryn 
O'r ddae'r i fyny ato ei hun ; 

Y ffordd yr aeth prophwydi 'mlaen, 
A'r mil myrddiynau fu'n y tân : 
Sŵn torf aneirif eüwaith cawn 

Ni glywed arni'n beraidd iawn. -w. w. 

253 M.H.D. (M 43.) 
Gwisg dy gleddyf ar dy glun. 

1 T LWYR noetha'th fwa Iesu, yn awr. 
-*-* Marchoga yn d'ogòniant mawr, 
Oyflawna eiriau 'r Uwon drud, 

A dyngwyd cyn sylfaenu'r byd ; 
! gyr dy saethau gloewon Uyni, 
I gerdded gyda dwyfol rym, 
A chwymp d'elynion wrth dy draed, 
I geisio cymmod yn dy waed. 

2 Cyfoder baner fawr dy ras 

Yn mhob rhyw barth o'r ddaear las, 
Awelon nef fo'n dannau byw, 
I seinio'r iachawdwriaeth wiw ; 

Y delwau mudion fach a mawr, 
Fel Dagon gynt, a gwympo i lawr, 
A chaned hoU dafodau'r byd, 
Ganiadau mawl dy angeu drud. w. B. 



60 



Ton — Rostoc. 



M.H.D. (M. 43.) 

"HeddwcA tuag at Dduw, a mwynhad o htmo." 

1 T BLE'R â'i 'mof yn heddwch drud ? 
■*- At ba greadur yn y byd P 

Pwy laesa 'mhoen, pwy dyn fÿ maich P 
Nid marwol ddynol gnawdol fraich ! 
Neb ond Tydi fu ar y pren, 
Yn dyoddef rhwng y ddae'r a'r nen; 
Mil mwy na'r byd yw dafhau'th waed, 
I ro'i i'm hysbryd esmwythâd. 

2 Fe bwyöa gwaed y groes fy mai, 
Er cy*d o amser mae'n parhan j 
Er cynddeirioced yw ei ryw, 
Ac er mor ddued yw ei liw : 
Duw ydwyt Ti, mae mynyd awr, 
O'th wasgu dan y groes i lawr, 

Yn fwy ei bris, ceir gwel'd ry w bryd, 
Na holl bechodau cfts y byd. 

3 Mi wn mai meiau duon drud, 
YWr achos o'm cystuddiau i gydf 
Symmud fy mai, fe gwymp y ffon 
O'th sanctaidd law y fynyd hon : 
*Does yn dy galon ond lleshâd, 
Maddeuant, hedd, a gwir iachâd, 
Cymmer dy ffordd, ynot yr wyf 
Yn credu'n awr, iacheir fy nghlwyf. 

w. w. 



255 M.H.D. (M. 43.) 

"Goaodfi megys sel ar dy galon," 

1 f\ IESITR Archofièiriad mawr, 
^-^ Rho'm henw ar dy fraich i lawr ; 
Rho eilwaith, mewn llyth'renau clir, 
Ef ar dy ddwyfron sanctaidd, bur: 
Fel, pan ddel arnaf bob rhy w dro, 
Fytii gallwyf fod o fewn dy go'; 
Na byddo arnaf unrhy w faich, 
Ond fyddo'n pwyso ar dy fraich. 



2 gwna i'm cariad innau'n rhydd 
I redeg atat ti bob dydd ; 
A gwisgo'th enw sanctaidd, llon, 
Fel seren ddysglaer ar fy mron ; 
A dod fy nghalon wâg yn llawn 
O'th gariad peraidd, fore a nawn; 
Oar dithau finnau yn ddidrai : 
A'r undeb hwn byth fo'n parhau. w. w. 



256 M.H.D. (M. 43.) 

Ermwythdra yn Nghtist. 

1 T^Y enaid tua'r nefoedd hêd, 
•*" A thaen dy galon yno ar led, 
A doed cystuddiau mewn yn lli', 
Mi a'u tafla' i dy fynwes di ; 
'Does unrhyw ofid, unrhyw boen, 
Na wasgodd ar yr addfwyn Oen, 
Ac yn ei ofid ef a'i grì 

Mae holl esmwythder f 'enaid L 

2 Pan del fy Nuw i ben a'i awr, 

I roi cystuddiau i mhwyso i lawr, 
Rhaid i ergydion pur y ne' 
I gadw eu pryd a chadw eu Ue ; 
Nis rho'wd i'm Uadd, ond i gael byw, 
Af innau trwyddynt yn fy Nuw : 
Tros byth caiff genyf gân ddigoU, 
Am iddo'm dwyn i trwyddynt oU. w. w. 



257 



60 



M.H.D. (M. 43.) 

Buddugoliaeth Crist. 

f^ WEL draw fy Mrenin ar y pren, 
" Yn niwedd dydd yn crymu ei ben ; 
Poen angeu mwy na buasai 'nghyd, 
Ddyoddefaint hoU ferthyron byd. 
Wel, angeu'r groes, dy waethaf mwy, 
I Ben y bobloedd rhoddaist glwy' ; 
Oododd i'r làn ; fe gôd i'r nef 
FyTà&ìyiiaa trwf \ %ô^ «i^ŵà. ẃ. ^ ^ 



\ 

\ 

» \ 



\ 



Tonau — Bodbhyddàjct, Glar'rjlfon. 



258 



(M. 17.) 



M. 2-8. 
Gorfoledd y saint, 

1 T> YDD, bydd, 

-*-* Ryw ganu peraidd iawn ryw 
ddydd, 
Pan ddelo'r caethion oll yn rhydd; 
Fe droir eu fíydd yn olwg fry, 
Cydunant byth heb dewi a son, 
I foli'r Oen f u ar GalfarL 

2 Ond gwledd, 

Sydd eto'n bod tu draw i'r bedd, 
Dros byth i'w chael i'r gwael eu gwedd : 
Lle bydd caniadau maith di ri', 
I bara beunydd yn ddi-boen, 
Gan foli'r Oen fu ar Galfari. 

3 Rhad ras, 

Yw'r newydd gân bereiddia'i blas, 

Fu erioed ar wyneb daear las ; 

Hi ddeil ei.blas pan losgo'r byd 

A berwi'r môr a'i donau'n dân, 

Y nef ol gân fydd gras i gyd. j. 



259 m. 2-a (M. n.) 

Cymdeithaa y saint. 

1 T>RAINT, braint, 

-*-* Yw cael cymdeithas gyda'r saint, 
Na welodd neb erioed ei maint ; 
Na ddaw un haint fyth iddynt hwy; 
Y mae'r gymdeithas yma'n gref, 
Ond yn y nef, hi fydd yn fwy. 

2 Byw, byw, 

Yw'r Iesu'm Ffrynd a'm Prynwr gwiw, 
Er iddo gynt gael marwol friw ; 
A sicr yw mai byw wna'r saint, 
herwydd bod eu Oeidwad cu, 
Yn euìoí îry — rhyfeddol fraint ! 



8 Clod, clod, 
I*r Tad a'n carodd cyn ein bod, 
I'r Mab a'r Ysbryd — Un erioed; 
Yn dyrfa doed y mawr a'r mân 
Yn awr i'w foü o un fryd, 
Trw'r byd i gyd ar felus gân. 

260 M ** < ] 

Dwyfol effeithiau'r Efengyl. 

1 "ÜI glod, 

-^ Sydd heb un terfyn iddo'n 
0, aed yn mlaen fwy nag erioed, 

gwmpas rhod y ddaear fawr; 
Nes elo sŵn efengyl bur, 

1 dori'n glir fyrddiynau lawr. 

2 Mae, mae, 

Rhyw hiraeth ynof yn parhau, 
Am wel'd yr amser hyn/n glau, 
Y pryd y mae fy Arglwydd mâd, 
I dderbyn ei ogoniant mawr, 
Gan nef a llawr am golli'i waed. 

8 Yn awr, 
Addfwynaf Iesu tyr'd i lawr, 
Helaetha dy freniniaeth fawr, 
Co'd ddedwydd wawr iachusol dd 
Rho'rìcarcharorion fyn'd i maes, 
O'r pydew cas, heb ddwfr sydd. 



261 M. 28. (B 

Moliannuyr Oen. 

pLOD, clod, 

^ Tr Oen a laddwyd cyn fy n 
Y parch a'r mawl i'w enw boed, 
Am iddo erìoed, o'i gariad rhad, 
Roi serch ar wael golledig ddyn — 
Mawr iawn yw rhin ei werthf awr ' 



70 



Tonau — Nübitbbeg, Raveksbukg. 



262 



M.2-8. 
Cariad Critt. 



(M.17.) 



1\TIDoe8, 
X1 Nifu, ni 



ddaw mewn unrhyw 



068, 



gymmaint gwerth â gwaed y groes; 
T ddwyfol loes ga'dd Brenin nef — 
O, gariad mawr, diderfyn stôr, 
Sydd fel y mor byth ynddo £f ! 

2 Efe, 
Yw'r tmig wrthddrych îs y ne' 
Dâl yn fy nghalon ro'i iddo le ; 
Un arall, ble, sy'n deilwng fod ? 
Ei gariad pnr hyd derfyn byd 
Mewn Ued a hyd sy"n dwyn y clocL 

8 Af trwy, 
Fy nhemtasiynau aml mwy, 
Tan aden cariad dwyfol glwy*, 
Mi'u concraf hwy'n ei goncwegt Ef ; 
A'i gariad yw fy noddfa glyd 
Nes myn'd o'r byd i deyrnas ne£ w. w, 



M.2-8. 
Aä ddyfodiad CriíL 



(M.17.) 



1 -pEffy, 

-*- Elfenau'r ddae'r a'r awyr firy, 
O flaen ein Iesu mawr y ef 
Yn eiriol droeom yn y nef ; 
Y gwaith gymmerodd arno'i htm, 
Wrth brynu dyn al c'rona E£ 

2 Fathfri, 

Pryd hyny gaifff Anwylyd cu, 
Pan n'allo angel rifo'r llu, 
0*r nef, o'r ddaear, ac o'r bedd ; 
Fe d'wylla'r haul, fe ddua r lloer, 
Fe sych y môr, wrth wel'd ei wedd. 

3 Fefydd, 

Myrddiynau ar y bore ddydd, 
O aeintiau a merthyron flydd, 



Yn canu'n rhydd o fewn i'r nefj 

Wedi adgodi 'nawr o'r bedd, 

Yn synu wrth wedd ei wyneb E£ w.w. 

264 M. 2-8. (M. 17.) 
Yr Ytbryd yn ddyddanydd. 

1 ^Tí awr, 

-*- Sancteiddiol Ysbryd, tyrM i lawr, 
Dysgleiria hyfryd fore wawr; 
Goleuni mawr o entrych ne£ 
Fel delo'm henaid wel'd yn glir 
Yr hyfryd dir, bwrcasodd Ef. 

2 Rho'r gwin, 

Y sydd o nefol ddwyfol rin, 
I nerthu'm henaid pan f o flin, 
Gan groesau 8/ yn curo o hyd ; 
Wrth yfed hwn myfi âf trwy 
Gystuddiau mwy nag ẁyr y byd, w. w. 

265 ÌL2*. (M. 17.) 
" Yr Jrglwydd sydd yn gollwng y carcharorion 

yn rhydd." 

1 T)AW dydd, 

-*-^ Tt carcharorion fyn'd yn rhydd, 
0*a hoU gadwynau tynion sydd ; 
Mor felus fydd eu caniad hwy ! 
Am gariad mawr yr anwyl Oen, 
Bydd hyfryd son, heb ddiwedd mwy. 

2 Y rhai'n 

A wisgir oll a lliain main ; 
Telynau sydd, o beraidd sain, 
I ganu anthem faith o glod, 
Fr Hwn fydd yn teyrnasu mwy, 
Fe gaf odd glwy*, fe oedd erioed. 

8 Fe ddaw 
*Ÿr hyfryd fore, mae gerllaw, 
Bydd pawb a 1 delyn yn ei law, 
Heb ofh na braw, yn nghwmni'r Oen, 
Yn canu i drag'wyddoldeb maith, 
Ax beu y faôÛiWb Vrèw tä^ûs3«xw -«- 



\ 



n 



Ton — Doboas. 



266 



(M. 17.) 



M. 2-8. 
BendüMon y groe$. 

1 T\AETH trwy, 

-*^ Fy Iesu glân a'i ferwol glwy*, 
Fendithion fyrdd, daw eto fwy ; 
Mae ynddo faith ddiderfyn stôr, 
Ni gawBom rai defirynau i lawr, 
Beth am yr awr cawn fyn'd i'r môr P 

2 Brydnawn, 

Ar y ddedwyddaf awr a gawn, 

Y talodd Iesu'n eithaf Uawn, 

Y dwyfol Iawn i'm hanwyl Dad : 
Palmantodd ffordd o Galfari, 

I'r nefoedd £ry trwy rin ei waed. 



267 M - 2- - (M- 17 

" Bhoddwch eich serch ar bethau sydd uchod, 

nid ar bethau sydd ar y ddaear." 

1 iyr AE, mae, 

•*■*■*■ Yr amser hyíryd yn nesâu, 
Pan gaffo f ' enaid ei ryddhau, 
O'm tỳ o glai fyn'd tu a'm gwlad; 
Nid yma mae 'nghorphwysfa i, 
Mae hono fry yn Nhŷ fy Nhad. 

2 Fry,fry, 

Uwch awyr las a'i dypglaer lu, 
Mae holl hyfrydwch f' enaid i, 
'Does dim daioni yma i'w gael ; 
Holl olud a mwynderau 'r byd, 
Nid ŷnt i gyd ond gwagedd gwaeL 

8 Daw, daw, 
Fj Iesu i 'maflyd yn fy Uaw, + 

Fm dwyn i'r têg ardaloedd draw, 
Fr by wyd dystaw, pur, diboen : 
Oaf ganu 'n llawen gyd â'r liu, 
Gân Moses, byth, a chân yr Oen. 



268 M - "• QL 17 -) 

M Yr Arglwydd yw rhan fy etifeddiaeth i a*m 
phiol: ti a gynheli fy nghoelhren." 

1 V GR OES, 

■■" Yw etifeddiaeth fawr fy oea, 
A'm grym i lynu dan bob loee; 
'R'wy'n gwel'd nad oes o dan yr hatd, 
Neb gaf mewn cyfyngderau dwya, 
I ddal fy mhwys, ond Adda 'r AiL 

2 Y Uen, 
Sydd rhyngwy"n awr a'r nefoedd wen, 
A rwygodd Iesu hyd y nen, 
Fr wlad uwch ben fe'm harwain EÇ 
Fm Uon orphwysfa dringo gaf 
I fynwes Naf o fewn y ne£ 

3 Ni ddaw, 
Na phoen na gofid, och, na braw, 
I neb o'r saint yr ochr draw ; 
D'ont yn ei law i'r hyfryd wlad, 
I seinio cân dragfwyddol mwy, 
Am farwol glwy, ac am y gwaed. S 



269 



(M.17.) 



73 



M. 2-8. 
01 y toaewffon. 

1 p'LE, ple, 

-*- Y gwnaf fy noddf a dan y nef 
Ond yn ei glwyfau dyf nion Ef P 
Y biceU gref aeth dan ei fron, 
Agorodd fiynnon i'm glanhau, 
'Rwy'n Uawenhau fod Ue yn hon. 

2 YrOen 

Aeth dan fy mhenyd, dan fy mhoen, 
Ni thawaf byth am dano son ; 
Ei gariad tirîon fydd fy nghân, 
Am achub un mor wael ei lun, 
A'm tynu ei hun o'r gynneu dân. 



T<m — WuBTEMBTTBU . 


270 m- *-*- (M. 17.) 

Gweddi mm gymhwysiad o waed y groes. 


272 *• **• 0*- 17 -) 

Effeühiau dyoddefiadau Crist. 


1 riTYN, 

^^ Y gorchudd yn y mynydd hyn; 
Llewyrched Haul Cyfiawnder gwyn, 
ben y bryn bu'r addfwyn Oen 
Yn dyoddef dan yr hoelion dur, 
gariad pur i mi mewn poen. 


1 pi WYCH sain, 

^* Fjàà eto-am y goron ddrain, 
Yr hoelion llym, a ŷ r bicell fain, 
Wrth gofio rhafn caiff uffern glwy* 
Oarcharau tynion aeth yn rhydd, 
Fe gaed y dydd, Hosanna mwy. 


2 Golch fi 
Oddiwrth fy meiau aml eu rhi' 
Yn afon waedlyd Calfari, 
Sydd heddyw'n llif o haeddiant llawn, 
Dim trai ni welir arni mwy, 
Hi bery'n hwy na bore a nawn. 


2 Gras, gras, 
Yn genllif grymus ddaeth i maes, 
Griflialaidd afon loew las, 
Rhinweddol flas i'r euog rai ; 
Lle i bechaduriaid yma gaed, 
I'w cànu'n rhad oddiwrth bob bai. 


8 Oes, oes, 
Mae rhin a grym yn ngwaed y groes, 
I lwyr lanhau holl feiau f 'oes : 
Ei ddwyfol loes, a'i ddyfal lef, 
Mewn gweddi drosof at y Tad 
Yw fy rhyddhad, a'm hawl i'r nef. 


8 Tt làn, 

08 bydd in' dd'od o'r anial fàn, 
Bydd hyfryd seinio yn y màn, 
Pawb yn ei ran yn moli'r Oen, 
Mewn melus anthem, newydd iaith, 
Ar ben y daith heb friw na phoen. 

J.B-s 


271 M.2-8. k (M.17.) 
Diogelwch yn angeu'r groes. 


273 M. 2-8. (M. 17} 

Goruchafiaeth eroes Crist. 


i r\ pwy, 

" Ymguddiodd yn dy ddwyfol 
Ac yna fethodd dori trwy [glwy*, 
Gystuddiau mwy na gwellt y maes P 
Mae'r fuddugoliaeth f awr yn d'od, 
Hyd yma erioed oddiwrth dy ras. 


1 T\ALfi, 

-U Er fŷ ngelynion aml eu rhi, 
A'm golwg tua Onalfari, 
A gwrando gri fy enaid gwan, 
Mewn gorthrymderau o bob rhyw : 
Trwy allu Duw y dof i'r làn. 


2 Nidoes 
A ddeil fy ysbryd dan bob croes, 
Ond dwyfol nefol farwol loes, 
Estyniad foea yw ei fwynhau: 
TD'oes arall gysur mewn un nian, 

Te yw fy rhan byth i barhau. w. w. 

7 


2 Eiwedd 
A leinw f'enaid gwan â hedd, 
Nes llyncu ofhau barn, a bedd ; 
A dyma wledd i enaid trist, 
Cael golwg ar ei ddwyfol loes, 
Ac ar y groes ogoniant Orist. B. j 
3 



Tonau — Háitc>veb, Hotjghton. 



274 M. 5, 5, 5, 5 ; 6, 5, 6, 5. (M. ö9.) 

Nbü 10, 10; 11,11. 

Cenwch ir Ârglwydd. 

1 /^IHWI weision Duw mawr, 
^ Oyhoeddwch E'n hf, 
A thraethwch bob awr 
Mor dda y w i ni ; 
Mae' i allu'n gorchfygu'n 
Gelynion bob pryd ; 
Mae'r Iesu'n teyrnasu 
Yn Ben ar y byd. 



2 Mae Duw yn y nef, 
A'r gallu'n ei law, 
Yn agos mae Ef, 
Fn cymhorth fe ddaw: 
Oyhoeddwn ei foliant 
Tros ddaear a môr, 
A rhoddwn ogoniant 
Tr Arglwydd ein Ior. 



8 deuwch yn hf 9 
Chwi saint ar y llawr, 
Mewn clodydd mwyn cu, 
I foli'r Duw mawr ; 
Cydseiniwn ogoniant 
Yn unfryd â'n llef, 
A thraethwn bêr foliant 
I Arglwydd y ne£ 



4 Gogoniant i'r Tad 
A grëodd y byd ; 
Gogoniant i'r Mab, 
A'n prynodd mor ddrud ; 
Gogoniant i ŷ r Ysbryd 
Glân, sanctaidd dilyth ; 
I'r Tri yn un sylwedd, 
Rhown foliant droa fyth. H. 



275 M. 5, 5, 5, 5 ; 6, 5, 6, 5. (M. 09. 
Nbu 10,10; 11,11. 
"Crwisgaist ogoniant a harddwch" 

1 "jTiADGANAF dy glod, 

•*~' Arglwydd fy Nuw; 
Dy wyrthiau a'th nei-th 
Sydd hynod eu rhy w ; 
D'ogoniant a'th harddwcb 
A welir trwy*r byd ; 
A phob peth a greaist 
Sydd ryfedd i gyd. 



2 Goleuni o bell 
A roddaist uwch ben ; 
A thaenaist y nef 
O amgylch fel llen : 
Y ser a'r planedau, 
A'r wybr las, faith, 
Sy'n dadgan trwy'r bydoedd, 
Dy fawredd a'th waith. 



3 Gorseddfa Duw sydd 
Yn entrych y nef ; 
Mewn tonau a thwrf 

Y clywir ei lef ; 
Mewn tarth a chymylau 

Y gwelir ei hynt, 

Yn rhodio'n ardderchog 
Ar edyn y gwynt. 



4 Gogoniant i'r Tad 
A grëodd y byd ; 
Gogoniant i'r Mab, 
A'n prynodd mor ddrud : 
Gk)goniant i'r Ysbryd 
Glân, sanctaidd dilyth ; 
Tr Tri yn un sylwedd, 
Rhown foliant dros fyth. 



74 



Tanau — BlPOB, 


Tb Heh C1V. 


276 M.B, 8.0,5; 8,8,8,6. (M. 59.) 


Fe ofnodd y ddaear. 


H«10, 10; 11, U. 


Hi grynodd yn wìr, 


Cän yr Oen. 


Wrth wel'd ei Chreawdwr 


1 pANLYNWYR yr Oen, 
v Tra nefeedd yn bod. 


Dan hoelion o ddur. 




A t'iafod a thant, 


2 Gorfoledd mawr fn, 


A g&nant ei glod, 


Pan gododd ein Nêr, 


Sef clod i Fab Dafydd, 


Te chwarddodd yr haul, 


Tiagywydd y gân, 


Fe ddawnsioddy sèr, 


Tr Tad ac i'r Yebryd, 


Fe neidiodd mynyddau 


byd heb wahàn. 


A bryniau fel ŵyn. 




herwydd i'r Ieau 


2 Gwnaed Duw ganiatau 


Igodier ein inwyn. 


I minnan fy mod, 




Y n nghanol y 11« 


8 Wel, aaínt, Uawenhewch, 


Ynclymu'Tunclod} 


Fe gaf odd y dydd— 


Oa gwelir fl'n ddiofcdi 


Bu'i ddyndod jn rhwym. 


O'r rhyfel yn rhydd, 


Bho'i 'i Dduwdod jd rhydd, 


Mi ganaf, mae'n ddyled— 


Mae'i saint ef yn dyBtion 


01 deuedydydd. 


(Gwirionedd ruawryw) 




Tn Harglwydd adg'odi 


S Midynafohyd, 


farw í fyw. 


L,r penyd, er poen, 




Py nghyaur a'm hedd 


4 Fe ganodd hen aaint 


rinwedd yt Oen : 


Diiiangodd o'r byd, 


Ef fydda dedwyddyd 


Yn dysgwyl cael gwel'd 


Fy mywyd mwy, 


Eu Harglwydd o hyd, 


Mae 1 i ■■■- ]■ di-ddiwedd 


Ynghyd a'r aeraphiaid — 


A gwhtdd yn ei glwy\ Ja, E. 


Angelion fath glod, 




Mewn newydd ganiadau 




Na chlywyd crioed. 




S Gogoniant i'r Tad 


J77 H. 6, 8, 8, 5; 6.5,6,6. (M.69.) 


A greoddy bjd; 


Nan 10, 10; 11, 11. 


Gogoniant i'r Mab, 


(àrwoiaetlt ù£ Adgyjodiad Crist ái etgyniad. 


A'n prjnodd mor ddrudU 


1 îlfjHAULguddioddeìwŵld, 
X* Pan grymodd ei ben, 


Gogonìant i'r Yabrjd 


Glân, aanctaidd dilyth ; 


Agorodd y bedd, 


J7r Tri yn un aylwedd, 


FedduOddy nan; 


Bivown. ilìflaiẁ te» ^í^- 



Tonau — ChWIBEEM', PENBABN, TbEFNÀJTT, liLÀITGWYFAJr. 



278 M - 5 > 5 > 6> 6. (M. 23.) 

Neu 5, 5, 11. 

Cymmod trwy y gwaed. 

1 FT1R0 WCH, gwelwch i gyd, 
-*■ Dros íànau 'r holl fyd, 
Iachawdwr pechadur, 

A'i prynodd mewn pryd. 

2 Ein heddwch mawr yw 
Gwaed gwerthfawr Oen Duw, 
O rwymau marwolaetb 
Cyfododd yn fyw. 

3 Y cymmod a wnaed, 
Trwy rinwedd ei waed, 
A thrwy ei orfodaeth 
Cawn Satan tan draed, 

4 Ei lafur a'i loes, 

Er griddfan ar groes, 
Yn fywyd i'r euog 
A'r truan y troes. 



279 M. 5, 5, 6, 5. (M. 23.) 

Ned 5, 5, 11. 

Bhinwedd gwaed y yroes, 

1 "DY Iesu mwy fydd 

-*- iy noddf a bob dydd — 
ddymder pydewau 
Fe'm rhoddodd yn rhydd. 

2 Nifeddafiachâd, 
Un dim ond ei waed j 

Fy heddwch a'm haeddiant, 
Fy nerth a'm parhad. 

3 Rhyw af on a gaed, 
O ddwr ac o waed ; 
O'r orsedd ddysgleirdeg 

Hae'n rhedeg yn rhad. 



4 I wella fy mriw, 
Fy meiau o bob rhy w, 
A chànu fy enaid 
Er dued ei Hw. 

6 Boed yma tj nyth, 
A'm bywyd i byth, 
Yn nghlwyfau'r Oen tyner, 
A'i lawnder di-lyth. 

6 Ac yma caf fyw, 
Er croesau o bob rhyw, 
A'm henaid yn llawen, 
Dan aden fy Nuw. o. 



280 M. ö, 5, 6, 5. (M. 23. 

Neuö,5,1L 
Gwerth ffydd. 

1 *Y CYSü:R i &7 d 

-*- Sy*n Uanw fy mryd, 

Fod genyf drysorau 
Uwch gwybod y bycL 

2 Ac er bod hwy 'nghudd 
Nas gwel hwynt ond ffydd, 
Ceir eglur ddadguddiad 

honynt ryw ddydd. 

8 'Rw/n gweled bob dydd 
Mai gwerthfawr yw öÿdd, 
Pan elwy'i borth angeu 
Fy angor a fydd. 

4 Mwy gwerthfawr im' yw 
Na chyfoeth Peru, 
Hi'm ceiàw*n ddiogel 
Ddydd dial ein Duw. 

6 Ffarwel fo i'r byd 
A'i bleser i gyd, 
Ar drysor y nefoedd 
Fe redodd fy mryd, o # 



TÄ 



Tonau — Wabeham, Caldicot. 



281 M. 5, ö, 6, 5, D. (M. 23.) 

Nsu5,5, 11, D. 

Teüwngywyr Oen. 

1 T\EWCH, frodyr un fryd, 
•*~f Moliannwn ynghyd 
Ein Priod a'n Prynwr, 
L^hawdwr y byd; 
Ein swydd a fydd sôn 
Am garìad yr Oen, 
A ddygodd ein penyd, 
Oddefodd ein poen. 



2 Duw mawr ydoedd IT, 
Yr Arglwydd o'r.ne', 
A ddaeth fel Oen Uariaidd 
I farw'n ein lle : 
Tra byddom ni byw 
Ein dyled ni yw 
Mynegu rhinweddau 
A doniau Mab Duw. 



& Fe ddaeth yn ẁr tlawd, 
Fe wifigodd ein cnawd, 
I fod yn Waredwr 
I ni, ac yn Frawd : 
Llu nefoedd a llawr 
Moliennwch E'n fawr, 
Aìtì roi dros ei ddeíaid 
Ei fy wyd i lawr. 



4 Fe ddygodd trwy'i waed 
Dragwyddol ryddhâd, 
I hen garcharorion 
Yn gaethion a gaed ; 
Fr bywyd f e'n dŵg, 
O gyrhaedd pob gẁg, 
Er maint yw dichellion 
Gelynion a'u gŵg. d. j. 



282 M. 5, 5, 6, 5, D. 

N*u 5, 5, 11, D. 

Gwynfydedig yw y-meirw. 



(M.23.) 



1 Ç\ WYNFYD y rhai sydd 
^ Yn meirw mewn ffydd, 
Eu Harglwydd a'u derbyn 
Ar derfyn eu dydd; 

Oânt orphwys i gyd 
Yn brydferth eu bryd 
Jwcù blinder trallodus 
Enbydus y byd. 

2 Fw blino ni ddaw 
Un bradwr na braw, 
Na nos yn oes oesoedd 
Fr lluoedd gerllaw: 
Eu goleu'n dêg iawn, 
A'u llewyrch yn llawn, 
Yw lesu grasusol 

A'i ddwyfol wir ddawn. 

3 Bydd hyfryd eu hiaith 
Wrth foli Duw*n faith, 
Heb deimlo dim dolur 

Na chur, na phoen chwaith ; 
Oânt weled heb gudd, 
Yn dirion bob dydd, 
Ogoniant y Duwdod, 
Rhyfeddod a fydd. 



283 M. 5, 5, 6, 5, D. 

Nbü5,5, 11, D. 
Ehinwedd angeu Calfaria, 

IS nefoedd ni fu 
'R fath fendith i mi 
Ag angeu fy Iesu 
Ar Galfari fry ; 
Rhyfeddod y byd 
Yw angeu mor ddrud, 
A gwreiddyn caniad&u 



(M. 23.) 



■fi.^. 



77 



Tonau — Amebica, Emltn. 



284 M - 5 » 5 ' 7 ; 7 » 7 » 9 - (M - ^ 

Crist a'i aberth. 

1 A WELSOCH chwi Ef P 

•^- A welsoch chwi Ef P 
Iesu, fy Mhrynwr a'm Duw, 

Dros droseddwyr fel myfi. 

Rhoes ei hun ar Galfari, 
Trwy gyfiawnder fy Meichiau caf fyw. 

2 Hoeliwyd yr Aberth, 
Hoeliwyd yr Aberth, 

Iesu'r addf wynaf oedd fud ; 

'R Hwn s/n taenu'r nef fel llen, 

A ogwyddodd yno'i ben, 
I wneyd cymmod dros bechod y byd. 

3 Rhwng nef a daear, 
Rhwng nef a daear, 

Tair awr o fawr ing a ga'dd, 
Fe attaliai'r haul ei wedd, 
Pan gymmerai Prynwr hedd 

Ei ddirmygu, ei wawdio, a'i ladd. 

4 T'wyllwch ymdaenodd, 
T'wyllwch ymdaenodd, 

Twyllwch aeth dros yr holl wlad : 
Wele'r creigydd cadarn iawn 
A holltasant y prydnawn. 

Y croeshoeliwyd Anwylyd y Tad. 

5 Dacw f v Meichiau ! 
Dacw fy Meichiau ! 

Difai y w offrwm ein Pen : 
Arno Ef y rhowd f y nrwg, 
Fe aeth dan y ddwyfol wg, 

Dug fy nghosp yn ei gorph ar y pren. 

6 Heddyw yn eiriol, 
Heddyw yn eiriol, 

Eiriol droa wael ddynol ry w, 



Gan ddywedyd, u O ! fy Nhad, 
Gwel fy nwylaw a fy nhraed, 
Mi a'u prynais, ! gâd iddynt fyw." 



d'. c 



285 



(M. 41 



M. 8, 8, 8, 8, 8, 4. 

Buddugoliaeth. 

'\T'N mlaen, yn mlaen, chwi filwyr Du^ 
-** O'ch blaen mae buddugoliaeth wiw, 
Cewch ddwyn eich palmwydd yn eic 
A gwisgo'r hyfryd goron draw, [Ilav 
A bloeddio concwest dydd a ddaw, 
Yn nheyrnas ne£ 



Aî 



286 



M. 8, 8, 8, 8, 8, 4. 
Ar yr un testyn. 



(M. 41 



1 "|\/rAE yno yn drag'wyddol ddydd — 
■^•'-*- Ei haul yn anfachludol f ydd, 
Ni ddaw un gofid, haint na chlwy, 

I flino neb o honynt hwy, 
Yn dawel y gorphwysant mwy 
Yn nheyrnas nef. 

2 Ni ddaw un gelyn yn eu plith, 
I aflonyddu 'u heddwch byth : 
Ac ni ddaw angeu du ei wedd. 
Na dim o ddychryniadau'r bedd 
I attal na therfysgu 'u hedd 

Yn nheymas nef. 

3 Awn, a meddiannwn ninnau'r wlad 
Addawyd ini gan ein Tad, 

Cawn wel'd ei wyneb Ef heb len 
Fu farw trosom ar y pren, 
A rho'i 'n coronau ar ei ben, 

Yn nheyrnas ne£ w. i 



18 



Tonau — Hotgebíobd, .Newtield. 



»QY M. 5, ö, 8 i 5, 5, a (M. 47.) 
Iawn a glanhâd, 

1 A R groesbren, brydnawn 
-^- Cyfiawnder ga'dd iawn 

A'r gyfraith anrhydedd'r un dydd : 

Trwy rinwedd y gwaed, 

Boddlonwyd y Tad — 
Mae merch yr Amoriad yn rhydcL 

2 Ar Galfari fryn, 
Agorwyd, cyn hyn, 

Ryw ffynnon anfeidrol ei rhin: 

Hi hoUol lanhâ 

Aflendid a phla — 
Hi gàna yr Ethiop yn wyn. 

o Y gwan mae'n gryfhau, 

Er cymmaint ei fai, 
I 8efÿll wrth Sinai 'n ddigryn; 

Mae'n symmud, â'i hedd, 

Fraw angeu a'r bedd, 
A'u hoíhau, heb adael yr un. D. c. 



288 M. 5, 5, 8; 5,5,8. (M. 47.) 
Trysorau yr Iawn. 

1 i^AED Person mor lawn 
^ O gyfoeth a dawn, 

A dalodd yn gyflawn y gwerth; 

Trwy'r ddyfais fawr hon, 

Gwneir Sion yn llon — 
Fe wisg ei anwylìon â nerth, 

2 Dim trysor ni's cair, 
Mewn perlau nac aur, 

Er chwilio hyd derfyn ein dydd, 

A bwysa ei hedd, 

Tu yma i'r bedd, 
îleb goffa'r llawenydd a fydd. 



8 Trysorau mor glir, 

Ni welwn yn wir, 
I randir yr India, pe'r awn : 

Pur aur o Peru, 

Cyffelyb nid yw, 
T heddwch fy Nuw yn yr Iawn. 



289 M 5f 5ŷ 8 ; 5 ' 5 ' & (M " 47,) 

Ceidwad digonol, 

1 T)OB seraph, pob sant, 
-^ Henafgwyr a phlant, 

Gogoniant a ddodant i Dduw, 

Fel tyrfe gytûn, 

Yn beraidd bob un, 
Am Geidwad o f orwyn yn fyw. 

2 Efeywfyhedd, 

Fy aberth a'm gwledd, 
A'm sail am drugaredd i gyd; 
Ein cysgod a'n cân, 
Mewn dwr, ac mewn tân, 
Gwnaed uffern ei hamcan o hyd. 

8 Yn babell y bydd 

Rhag poethder y dydd, 
A chedyrn lifogydd y fall ; 

Mewn cysgod mor dda, 

Holl uffern a'i phla, 
Er chwennych ein difa, nid all. e. j. 



290 M - 5 ' 5 ' 8 ; 5 ' 5 ' a ^ 47,) 

Trysor Calfaria. 

II Galfari fryn, 
Yn haeddiant Duw-ddyn, 
Caed trysor — am dano bydd son 
Mae'n gyfoeth mor ddrud, 
Fe leinw'r holl fyd — 
01odíotôíÄ.wiiẁa^ŵaL^t^sû- ^* v 



A ] 
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Tonau — Eibiolaeth, 8t. Nicholas. 



291 M. 6, 4, 6, 4; 6, 6, 6, 4. (M. 28.) 
Adgyfodiad Crist, 

1 ' ]VrOL rhoddi'n Haiglwydd hael 

-^^ Yn wael ei wedd, 
(Rhyfeddod mwya' erioed !) 

Yn ngwaelod bedd ; 
Ond ar y trydydd dydd, 
Yn rhydd yr aeth Efe, 
Palmantodd lwybr gwych 

I entrych ne\ 

2 Goncwerodd angeu glâs, 

A'i deyrnas drist ; 
Fe'u rhoddwyd tan ein traed, 

Trwy waed ein Orist ; 
Fe dynodd golyn hwn 
Yn gyfan, gwn, o'r gwraidd; 
Pwy ofhai mewn un modd 

Rhag bloedd y blaidd ? 

3 *Nol gorphen ar ei waith 

Tr nef 'r aeth Ef , 
Lle mae ef yr awrhon 

Yn gwrando'n llef ; 
Yn eiriol drosom draw, 
Ar f yr daw fn rhyddhau ; 
Mae'r amser ddydd a nos 

Yn agoshau. w. w. 



292 M ' 6 ' 4 ' 6 ' 4 ; 6 ' 6 ' 6 ' 4 - (M - 28 -) 

Ffyrdd Bhagluniaeth. 

1 T> HAGLUNIAETH fawr y nef— 
-*-*' Mor rhyfedd yw ! 
Esboniad helaeth hon. 

O arfaeth Duw ! 
Mae'n gwylied llwch y llawr, 
Yn trefhu llu y nef— 
Ojflawna'r cwbl oll 
O'i gynghor E£ 



2 Llywodraeth faith y byd, 

Sydd yn ei Uaw ; 
Mae'n tynu yma i lawr— 

Yn codi draw : 
Trwy bob helyntoedd blin, 
Terfysgoedd o bob rhy w, 
Dyrchafu'n gysson mae 

Deyrna8 ein Duw. 

3 Ei thVyUwch dudew sydd, 

Yn oleu gwir ; 
Ei d'ryswch mwyaf, mae 

Yn drefen glir; 
Hi ddaw a'i throion maith 
Yn fuan oU i ben ; 
Bydd synu wrth olrhain rhai'n 

Tu draw i'r Uen. d, 



293 M - 6 > 4 » 6 » 4 i 6 > 6 > 6 » *- (M. 2g 

0/ ryfedd ras. 

1 TTiAETH ffrydiau melus iawn 
U Yn Uawn fel Ui', 

flrwyth yr arfaeth fawr, 

Yn awr i ni ; 
Hen iachawdwriaeth gUr 
Aeth dros y crindir cras ; 
Bendithion ammod hedd — 

! ryfedd ras ! 

2 Fe gymmerth Iesu pur 

Ein natur ni ; 
EnniUodd ef i'w saint 

Bob braint a bri ; 
Gadawai'r nef o'i fodd, 
Fe gym'rodd agwedd gwas ; 
Fírwyth y cyfammod hedd — 

1 ryfedd ras ! p. ; 



Ŵù 



Tonau — Siloah, Oswestey. 



M.6, 4,6, 4; 6,6,6,4. (1C 28.) 
Gobaüh am adgyfodiad bywya\ 

1 ìyflS gallodd angeu du 
-*-^ Ddal Iesu'n gaeth 
Ddìm hwy na'r trydydd dydd— 

Yn rhydd y daeth ; 
Ni ddelir un o'i blant, 
Er myn'd i bant y bédd: 
Fe'u gwelir ger ei firon, 

Yn llon eu gwedd. 

2 Wrth wel'd yr angeu da 

Yn nesu'n awr; 
llwy'n ofhi ambell dro, 

Wrth gofio'r awr ; 
Pan gwelwy'r gwaith, trwy flydd, 
Y trydydd dydd wnaeth Duw, 
Mae ngobaith yn fwy crf 

Do'i fyny'n tyw. e» 



195 M. 6, 4, 6, 4 ; 6, 6, 6, 4. (M. 28.) 
Mawl am brynedigaeth. 

1 "UEL Oen arweiniwyd Ef, 
-*- I ddyoddef loes ; 
Gogwyddo wnaeth ei ben, 

Ar bren y groes; 
Gorphenodd yno'r gwaith 

brynedigaeth dyn ; 
Diolch byth ! mae nef a llawr, 

Yn awr yn un. 

2 Boed imi gael mwynhau 

Hyd angeu du, 
O'th iachawdwriaeth rad, 

A'th gariad cu ; 
Can's dyna'r hyfryd win, 

1 flin, o beraidd fias — 
Maddeuant pur a hedd— 

0! ryfeddras! 



8 Fe genir cyn b'o hir, 

Yn glir ei glod ; 
Ehyfeddu'r cariad fydd, 

Ydyddsy'nd'od; 
Dadseinir, "IddoEf, w 
Yn lân, gan nefol lu ; 
Mynegant rinwedd gwaed 

Eu ceidwad cu. 



w. w. 



81 



296 M 6 » 4 > 6 » 4 ; 6 » 6 > 6 > *• ( M - 28 -) 

O/ ryfeddraa. 

1 T>OED clod i'n Prynwr rha J— 
■^ Ein ceidwad cu ; 

Fe dorodd rym yr hen 

Iorddonen ddu : 
Gorchfygodd angeu cryf, 
Er awch ei gleddyf glas, 
A drylliodd rwymau'r bedd — 

O! ryfeddras! 

2 Wrth orphwys ar yr Iawn 

Ni gawn i gyd 
Felusion firwythau'r groes, 

Drwy'n hoes o hyd : 
Mae yma hyfryd win, 
I fiin, o beraidd fias, 
Maddeuant pur a hedd— 

0! ryfedd ras! 

8 Yn rawnwin, ar y groes, 

Fe droes y drain ; 
Caed balm o archoll ddofh 

Y bicell fain : 
Dechreuwn fewl cyn hir 
Na fiinir ar ei flas, 
Am Iesu'r aberth hedd — 

0\ xyfcàâL a n&\ v.* % 



o 



â 



297 M * 6 ' °» 4 ; 6, 6, 6, 4. (M. 30.) 
Bhinwedd angeu y groes. 

1 T ACHAWDWR dynol ryw, 
"*■ Tydi yn unig yw 

Fy Mugail da; 
Mae angeu'r groes yn llawn 
bob rhinweddol ddawn, 
A firwythau ìnelus iawn, 

Rhai c'm iiiachâ. 

2 T)oes dim a laesa 'mhoen, 
Ond gwaed yr addfwyn Oen— 

Pur waed íý Nuw ; 
Mae'i hun yn fwy na'r byd, 
A'i holl drysorau 'nghyd, 
A thecach yw ei bryd, 

Na dynol ryw. 

8 Yn nyfnder dwfr a thân, 
Calfaria fydd fy nghân — 

Calfaria mwy ; 
Y bryn ordeiniodd Duw 
Yn nhrag'wyddoldeb yw, 
I godi'r marw'n fyw, 

Trwy farwol glwy*. w. w. . 



/ 



2Q8 M - 6 » 6 > 4 î 6, 6, 6, 4. (M. 30.) 
Cartrefle Duto a'i aaint. 

1 TVT AE ' r Ganaan hyfryd draw 
"^ Yn dangos fel gerllaw 

Yn ngoleu'r nef ; 
De'wch bellach tua'r wlad, 
Cartrefle pur ein Tad, 
îîa flined dim o'n traed, 
Nm mjn 'd i dreù 



2 Grawn sypiau yno sydd 
Yn hongian nos a dydd, 

Ar winwydd pur, 
I ddisychedu y rhai 
Fu'n griddfan dan eu gwae, 
O gystudd a phob trai, 

Mewn anial dir. 

3 Rhy w gariad fel y môr, 
Anfeidrol berffaith stôr, 

Heb derfyn mwy, 
Sy'n llifo'n loew, las, 

dan y fainc i maes 

1 etifeddion gras — 
Eu bywyd hwy. 

4 ! heddwch pur y nef ! 
'Does a'i hadnebydd ef 

Tu yma i'r bedd : 
Ddeallodd neb erioed 
Sy'n trigo îs y rhod 
Y pleser sydd yn bod 

Mewn nefol hedd. 



w. w. 
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299 M. 6, 6, 4 ; 6, 6, 6, 4. (M. 30.) 
Llwyddiant yr Efcngyl. 

1 Çi PRYNWR mawr y byd, 

^^9 Tyr'd bellach, niae'n llawn bryd, 

Mae yn brydnawn j 
Gâd imi wel'd dy ras, 
Ar fyr yn tori maes, 
Tros wyneb daear las, 

Yn genllif llawn. 

2 Mae doniau f 'Arglwydd niawr, 
Yn llifo oll i lawr, 

Fel môr didrai ; 
Tros dir Immanuel, 
Yn hyfryd laeth a mêl, 
A sicrwydd pur a sel 

Byth i barhau. w. W. 






1 



Tonau — Hajiyest Phaise, Heumon. 



300 M - 6 > °. 4 ; 6 » 6 » 6 » ± ( M - ^ -) 

Cyfiawnder o ras a doniau yn Nghrist. 

1 f\ TYRED, Arglwydd mawr, 
^^ Dyhidla o'r nef i lawr, 

Gawodydd pur : 
Fel byddo i'r egin grawn, 
Foreuddydd a phrydnawn, 
I darddu'n beraidd iawn, 

O'r anial dir. 

2 Mae peraroglau'th râs, 
Yn taenu o gylch i maee, 

Awelon hedd ; 
Estroniaid sydd yn d'od, 
O'r pellder eitha' erioed, 
I gwympo wrth dy droed, 

A gwel'd dy wedd. 

5 Mae gwedd dy wyneb pryd, 
Yn maeddu oll i gyd, 

Sy* ar ddaear lâs ; 
Mae pob rhyw nefol ddawn, 
OU yno'n gryno, lawn, 
Yn tarddu'n hyfryd iawn,« 
O'th glwyf au i maes. 

4 Arosaf ddydd a nos, 
Byth beUach dan dy groes, 

I'th wir fwynhau ; 
Mi wn mai'r taliad hyn, 
Wnaed ar Galfaria fryn, 
A'm càna oU yn wyn 

Oddiwrth fy mai. ▼. w. 



{01 M. 6, 6, 4; 6, 6, 6, 4. (M. 30.) 
Ffrwythau'r Efengyl. 

1 *T> WTN edrych drw'odd draw, 
-*-*' Yn dysgwyl gwel'd gerllaw 
Addewid bur, 



Yn esgor ar ei dawn, 
Sylweddol hyfryd iawn, 
Sef cariad perífaith Uawn, 
A heddwch gwir. 

2 Pan neso'r haul yn mlaen, 
Fe dyf y Uysiau mân ; 

Eginau'r nef ; 
Grasusau hardd eu lliw, 
Ffrwyth angeu loes fy Nuw, 
Anwyla' 'rioed eu rhyw, 

Genhedlodd Ef. 

3 Mae gwyUau'r hyfryd wlad, 
Gwledd iachawdwriaeth rad, 

Efengylgras; 
A'i hadsain dwyfol drud, 
Yn gydsain hardd yn nghyd, 
^awr hyd eithafoedd byd 

Yn swnio maes. w. w. 



302 Mí 6 ' 6 ' 4 '• 6 ' 6 ' 6 ' 4 * (M ' ^ 
Caniadau y nef. 

1 T>AN ddelo'r saint yn nghyd, 
-*- Uwch poen a maglau'r byd, 

Yn groew eu cftn — 
Caniadau am ei loes, 
A rhinwedd llawn ei groes, 
Fydd hyd drag'wyddol oe% 

Yn Saleui lân. 

2 Ar aur delynau'r nef, 
Hwy a'i moHannant EfJ 

Ileb baU, heb boen : 
Yr anthem felus, faitb, 
Fydd am achubol daith, 
A phur rinweddol -<*«&!&. 

Yt «9Ahrsu Cten. •***• 



83 



Tonau — Llanddowbob, öt. -Pebliö. 



303 M. 6, 6, 4; 6, 6, 6, 4. (M. 30.) 
Y Uwybr cul. 

1 p WNES addunedau ffl, 
^ I gadw*r llwybr cul, 

Ond methu 'rwy'; 
Preswylydd mawr y berth, 
Cliwanega eto'm nerth, 
I ddríngo'r creigiau serth, 

Heb flino mwy. 

2 Gelynion lawer mil, 

Sy' oddeutu'r Uwybr col, 

Lle 'rwyf yn byw : 
Dal fi â'th nerthol law, 
Rhag cwympo yma a thraw ; 
A'r ty wyll ddydd a ddaw, 

Bydd iin' yn Dduw. n. B. 



304 M. 6, 6, 4; 6, 6, 6, 4. (M. 30.) 

Erfyn am faddeuant. 

1 f\ ARüLWYDD, trugarhâ, 
^* Er dyfned yw fy mhla, 

A meiau mawr ; 
Dilea rhei'ny'n rhad, 
A maddeu yn y gwaed, 
A dyro wir iachad, 

I'm clwyfau 'nawr. 

2 Oolch fi oddiwrth fy mai; 
Ti elli fy nglanhau, 

A'm cànu'n wyn ; 
Er dyfned yw fy nglilwy', 
Anfeidrol raa eydd fwy, 
Mae wedi dyfod trwy, 

Galfaria fryn. 

8 Am hyny, trugarhâ, 
O, Dduw 1 a llwyr lanhâ 
Fy moiau 'gyd; 



A golch fi yn y gwaed, 
Ar Oalfari a gaed, 
Tr iachawdwriaeth rad, 
A'r angeu drud. 

4 Cân Haleluia mwy, 
Mae Meddyg i dy glwy*, 

Er dyfned yw; 
Mae modd i'th gyfiawnhau, 
Mae ffynnon i'th lanhau, 
Yn nghyda llwyr iachau 

Dy farwol friw. 



B.J. 



305 M. 6, 6, 4; 6, 6, 6, 4. (M. 30.) 
"Sychedig ywfy tnaid am Dduto." 

1 Ç\ f FFYNNON werthfawr rad! 
^^ • Yr afon f awr o waed, 

Ar Galfari — 
Dylifa i lawr i'r byd, 
A chudd fy mèiau i gyd 
Yn nyíhder carîad drud 

Dy haeddiant cu. 

2 1 tyred, Awdwr hedd, 

A thyn ni 'mewn i'r wledd, 

O'r pydew prudd : 
Ein henaid, griddfan mae, 
Am gael ei wir iachau — 
O'th ras, tyr'd yman glau, 

A rho ni'n rhydd. 

3 Mae torf aneirif fawr, 
Yn ddysglaer fel y wawr, 

*Nawr ỳn y nef ; 
Trwy ganol gwawd a Uid, 
A gwrth'nebiadau'r byd, 
Ac angeu glas yn nghyd, 

A'i carodd Ef. w. w. 



U 



\ 



Ton — Bhtjddlan. 



306 M. 6, 0,6,5; 6.6,6,0. (M. 58.) 
Gwledd yn y mynydd hwn, 

1 À BLWYODD dwyfol ras 
•*■*- Ar fynydd Sion, 

Byw wledd ddanteithiol firas 

basgedigion : 
Puredig loew win, 
annghymarol rin, 
Adfywia'r enaid blin, 

Bywhâ farwolion. 

2 Mae'r udgorn arian mawr 

Tn seinio yn llafar, 
Tr wledd mae'n galw'n awr, 

Efengyl hawddgar; 
Gwaagared gwynt y nef 
Ei adsain beraidd ef, 
Nes b'o i'w hyfryd lef 

Amgylchu'r ddaear. 

3 Mae'r aberth wedi'i ladd, 

Pob peth sy'n barod ; 
Llawn groeso i bob gradd 

Yn awr i ddyfod : 
Caiff cleifion wir iachâd, 
Bhai noethion wiagoedd rhad, 
A'r euog gyfíawnhâd, 

Yn ngwaed y cymmocL w. b. 



JQ»7 M. 6, 5, 6, 5; 6, 6, 6, 5. (M. 58.) 
Glàn yr lorddonen. 

1 A B làn Iorddonen ddofh 
-"■ 'Bwy'n oôdi'n nychlyd, 
Mewn blys myn'd trwy — ac ofh 

Ei 'stormydd enbyd; 
O I na ba'i modd i mi 
Yegoi ei hymchwydd hi, 
A hedfan uwch ei Ui 
Pr Ganaan hyfrycL 



2 Wrth gofio grym y dwr, 

A'i thonog genlli ; 
A'r mynych rymus wr 

A suddodd ynddi — 
Mae braw drwy f 'enaid gwan 
Mai boddi fydd fy rhan, 
Oyn cyrhaedd tawel làn 

Bro y goleuni. 

8 Ond pan y gwelwyf draw 

Ar fynydd Sîon, 
Yn iach, heb boen na braw, 

Fy hen gyfeillion — 
Paham yr ofnaf mwy t 
Y Duw a'u daliodd hwy, 
A'm dyga innau drwy 

Ei dyiroedd dyfhion. ; 



308 *■ 6 ' 5 ' 6 ' 6 > 6 - 6 > 6 » 5 - (M- ö8) 

Sylwedd y cysgodau. 

1 ^PBWY y cyegodau cudd, 
-*■ 'Boedd rhai yn canfod 

bell, â golwg %dd, 
Oen Duw yn dyfod : 

Y Sylwedd raawr ei ddawn 

1 dalu perffaith iawn, 

A rhoi gollyngdod llawn, 
Drwy waed y cymmod. 

2 A syllu draw o bell 

A wnaent yn fynych, 
Gan waeddi — Gwlad sydd wefl 

Yr y'm yn chwennych : 
Dyeithriaid am eu hoes, 
Cyfarchent bob rhyw loes, 
A'u cred yn Oen y groes-— 



\ 



Ton — Oltnda. 



309 M - 6, 6, 4, 6 ; 8, 8, 7, 6. (M. 34.) 
Hafddydd yr Efcngyl. 

1 ]V/fAE llais y durtur fwyn — 

■*■ "-*■ Ei chân yn nghyd a'i chŵyn, 
Yn seinio'n bêr, 

Nes ennill llawer llwyn ; 
Y gauaf, wele I heibio aeth, 
Ac ar y ddaear blodeu ddaeth; 

Mae'r adar yn ymbyncio 
Eu mawl — nid cwyno caeth. 

2 Teg wawriodd arnom ddydd, 
A welwyd gynt trwy flydd, 

Gan rai sy'n awr 

O'u rhwymau mawr yn rhydd ; 
Ac os oedd dyled arnynt hwy 
Foliannu'r Oen am farwol glwy', 

Mae'n dyled ni, genedloedd, 
Fil filoedd foli mwy. 

3 Mae udgorn Jubili, 
Am haeddiant Oalfari, 

Yn seinio'n llon 

Newyddion goreu i ni ; 
Gwir lawenhâ, fy enaid prudd, 
Ennillodd Iesu mawr y dydd ; 

Daw carcharorion angeu 
O'u rhwymau oll yn rhydd. g. 



310 M. 6, 6, 4, 6; 8,8,7,6. (M. 84.) 
Buddugoliaeth drwy Grist 

1 p OROHFYGODD Brenin hodd, 
^-* Fyd, uffern, angeu, a'r bedd ; 

Príodi wnaeth 
Yr hon oedd gaeth ei gwedd: 
Am hyn crechwena, Sîon wan, 
O'th ardal lesg, a thyr'd i'r lan ; 

Tywysog y tangnefedd, 
Ai' rínwedd, yw ày ran. 



8^ 



2 Mae tvrfa fawr heb ri'. 
Fu «ein daear ni, 
Dan lawer loes, 
A llid, a chroes, a chri, 
Yn awr mewn bywyd, hyfryd hoen, 
Ger bron gorseddfainc Duw a'r Oen, 

Heb deimlo mwy flinderau, 
Effeithiau llid a phoen. g. 



311 M. 6, 6, 4, 6; 8,8,7, 6. (M.34.; 
Codiad Sion. 

1 "PE dderfydd dwyn y groes, 
■*- Yn lân, a phob rhyw loea, 

Oawn ado'r byd 
A'i adfyd, — ber yw'r oes, 
Bydd Sîon wych a'i siriol wawr 
Wrth godi o'r llwch a gado'r llawr, 

Ar ddysglaer wedd ei Phriod, 
Yn moli'r Duwdod mawr. g. 



312 M.6,6, 4,6; 8,8,7.0. (M34. 
Pyrth Caersalem. 

1 T DDAFYDD llawen iawn 

■*• Oedd clywed d'wedyd, Awn 
I dỳ Duw nef, 

Gwledd gydag ef a gawn ; 
Sai'n traed o fewn Oaersalem byrth, 
Llaw o alluog, enwog wyrth, 

Sydd dan y gwaredigiou, 
Sion un ni syrth. 

2 Yr ochr draw i r bedd, 
Y saint fydd ar ei wedd, 

Hwy gânt i gyd 

Fyw yn ei hyfryd hedd ; 
A'u holl ganiadau yn gytun 
Fydd, byth, am gariad Tri yn Un, 

Ac am drag'wyddol arfaeth 
Yn iachawdwriaeth dyn. 0. 



Ton — Tbefdetbit. 



313 M. 6, 6, 4, 6; 8,8,7,6. (M 34.) 
Arch rhag dylìf tân. 

ODEWCH, o fewr i fän, 
Oyn delo'r dylif tân, 
Tt arch mewn pryd — 
Felysgybydynlan; 
O ddinas distryw brysiwch, fFowch ! 
Ar y gwastadedd nac ymdrowch — 

I sanctaidd fynydd Sîon, 
O ddynion, p'am na ddowch ! G. 



314 M. 6, 6, 4, 6 ; 8, 8, 7, 6. (M. 34.) 
Efengyl hedd. 

1 A RDDERCHOG y w ein braint, 
-^- Mewn pwysig werth a maint, 

Tu hwnt i hawl 

Myrdd o sylweddol saint ; 
Mae heddyw wir efengyl hedd, 
Heb len na gorchudd ar ei gwedd, 

Yn cynnyg i'r truanaf 
Ei llawn felusaf wledcL 

2 Dyrchafwn heddyw lef, 
Yn daer at orsedd neÇ 

Am fendith lawn 

O'i drysor eurlawn Ef ; 
Mae ynddo ras, fel môr didrai, 
I lenwi diffyg y fath rai : 

O'i rwyddaf drugareddau, 
Te biau faddeu bai. 

3 Doed pob angenus un— 
Pob euog, gwael ei lun— 

Awn, awn yn llu, 

At Ieeu yn gytun : 
Mae yn heddychu'r dua' gaed, 
Mae yn sancteiddio trwy ei waed, 

Mae'n rhoi gelynion diriaid 
Trueiniaid tan eu traed. t. J. 



315 M. 6, 6, 4, 6 ; 8, 8, 7, 6. (M. 34.) 
Ymddiried yn ny-as CrisU 

1 Ç\ DAN d' adenydd di 
^ Mae Uaeth a mêl yn lli', 
Yn llenwi'r llawr, 

Yn afon fawr i ni ; 
I faethu'r gweiniaid byth yn gu, 
A maeddu o'u bron elynion lu, 

Mae hyfryd Frenin Sîon, 
Oen tirion, byth o'n tu. 

2 Fy unig noddía'n awr, 
I'm lloni ar y llawr, 

A'm gwir iachau, 

Yw clwyfeu'r Meichiau mawr; 
Oaf yno lechu yn dawel lân 
Yn Iesu cu, a seinio cân, 

Fan syrthio'r sêr yn gawod, 
A dyfod diluw o dân. 

3 Hwn ydyVr un a ddaeth 
I fyny o Edom gaeth, 

Bozra dir, 

Gorchfygu'n wir a wnaeth ; 
Yr hwn m farw ar y pren 
Agorodd ffordd i'r nefoedd wen ; 

Yr hwn fu'n dyoddef dirmyg, 
Yw'r meddyg tyth, Amen. 0. 



31Q M. 6, 6, 4, 6; 8, 8, 7, 6. (M. 34.) 

Noddfa mewn cyfyngder. 

"^"N nyfhder pob rhyw loes, 
■*" A gorthrymderau f 'oes, 

Fy noddfa a'm nerth 
Yw'r aberth f u ar y groes : 
Rhinweddol haeddiant marwol glwy 9 
Yw*m cy8ur yn y byd tra bwy*, 

A'm hunig ddigonoldeb 
I drag'wyddoldeb m^rç» ^ 



87 




Tonau — Autwict:, Altjjt. 



Ql*J M. 6, 6, 6, 6, 8, 8. (M. 6.) 

Anghyfnewidioldeb a ffyddlondeb Duw. 

1 TjiFYDDLONDEB mawr y nef 
-*• A bery yn ddilyth ; 

Nid oes a'i newid ef 
O'r nef i uffern byth ; 
Mae'i arfaeth fawr a'i ras yn un, 
A gwaed y groes, oll yn gytun* 

2 Oyfhewid y mae dyn, 

Troedig yw erioed; 
Ond digyfhewid Duw, 

Fel haul neu ser y rhod : 
Ac ar ei faith ffyddlondeb Ef, 
Y try gogoniant nef y nef. 

3 Oddiwrtho'n nnig daw, 

'Ngorfoledd a fy hedd ; 
Oddiyno rhed yn llif 

Tu hwn a thraw i'r bedd : 
Er darfod haul a sêr y nef, 
Ni dderfydd ei ffyddlondeb Ef. w. w. 
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M. 6, 6, 6, 6, 8, 8. 
Cariad Crist. 



(M. 6.) 



1 r\ NEFOL addfwyn Oen, 

^^ Sy'n UaWer gweU na'r byd ; 

Mae Uuoedd maith y nef 
Yn rhedeg arno'u bryd ; 
Mae'th ddawn, a'th ras, a'th gariad drud, 
Yn Usnw'r nef, yn Uanw'r byd. 

2 ! enw anwyl iawn ! 

Anwylaf un yn bod : 
Na chlywodd engyl nef, 
Gyfíèlyb iddo erioed; 
Rhôf arno 'mhwys, doed dydd, doed nos, 
Fe'm deil i'r l&n dan bob rhyw groes. 



8 Pan ddelo'r hyfryd ddydd, 
I mi gael gwel'd Ei wedd, 
Ac yfed ffrydiau pur 
O'i annherfynol hedd, 
'Mhlith Uuoedd maith y drydydd nef, 
Mi ganaf am ei gariad Ef. w. w. 



319 M. 6, 6, 6, 6, 8, a (M 6.) 

Buddugoliaeth yr Efengyl. 

1 "|%TAE'R faner fawr yn mlaen, 
-^- Ei efengyl Ef yw hon ; 
Mae uffern lawn o dân, 

Yn crynu 'nawr o'r bron : 
Hi gwymp, hi gwymp, er maint ei grym 
O flaen fy Iesu 'dyw hi ddim. 

2 O ! ffynnon lawn o hedd ! 

! anchwiliadwy fôr ! 
Sy'n cynnwys ynddo'i hun, 

Ryw annherfynol etôr ; 
Ti bia'r clod, wel cymmer ef 
Trwy'r ddaear, uffern fawr, a'r nef. 

8 Ym^rymed pawb i lawr 
I enw'r addfwyn Oen; 
Yr enw mwya' mawr 
Erioed a glywid sôn ; 
Y clod, y niawl, y parch, a'r bri, 
Fo byth i enw'n Harglwydd ni. w. w. 



320 M - 6 > 6 « 6 » 6 » 8 » a O^ 6 -> 

Cyfiawnder a hedd yn ymgusanu, 

"TI/TAE caiiad yn ei wedd 
-*-*-'- At wael golledig fyd, 
Cyfíawnder Uym a hedd 
Yn ymgusanu 'nghyd : 

Trugaredd a gwirionedd pur 

A ymgyfarf u yn ei gùr. j. 



K 



Tonau — Beyan, Cboft'b. 
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M. 6, 6, 6, 6, 8, 8. 
YJubüi. 



(M. 6.) 



1 T^R myned oll yn gaeth, 
-" A chyfeiliorni 'mhell; 
Trwy Iesu Grist fe ddaeth 

In' etif eddiaeth well ; 
Gwnaeth Iawn i'w Dad, a hedd i ni, 
Trwy waed ei groes ar Galfari. 

2 Ohwi gareharorion prudd, 

Dechreuwch lawenhau ; 
Fe wawriodd arnom ddydd ; 

Daeth lesu i'n rhyddhau; 
Trwy fuddugoliaeth Calfari 
Fe ddaeth yr hyfiryd Jubili. 

8 I gaethion Babilon 

Cyhoeddir llawn ryddhftd; 
Dychwelwch adre'n llon 
Chwi waredigol hâd ; 
Ennillodd Crist ein rhyddid ni, 
Yn awr daeth blwyddyn Jubili. 



i Aed sain Bfengyl gras 
O gwmpas daear lawr; 
Doed pawb i brofì blas 
Yr iachawdwrìaeth fewr ; 
I Sion wen doed torf ddiri' 
Wrth sain pêr udgorn Jubili 



p. J. 



322 M - 6 > *> ö. c, 8, a 

Sicrwydd yr addewid. 



(M.6.) 



L TfTR'TH edrych ar y sail, 
* " A'r wir addewid gref , 
Br ofhau rif y dail, 
P*am yr ammheuwn Ef P 
A dyma air, pwy ŵyr ei werth ?— 
Yn ol dy ddyd^ ▼ bydd dy nerth. 



2 Pabam y beiaf ddim 

Ar gyfoeth gras fy Nuw ? 
Lle rhoddwyd sicrwydd im' 
Mai digyfhewid yw ; 
Dyma yr hen addewid gu 
Lle gallwn ni gael cysur cry'. 

8 Nid oedd yn ngallu'r nef 

Ddim modd rhoi sicrwydd mwy, 
Na'r wir addewid gref 
A seliodd gwaed ei glwy*; 
Ei air a saif yn un o hyd 
Fan doddo barn elfenau'r byd. 

4 Y pererinion gynt, 

A'r hen ferthyron glân, 
Yn awr diangol ỳnt, 
Er ymgyrch dŵr a thân : 
Mae'r llaw a u daliodd hwy i'r làn, 
I tithau'n gymhorth, f 'enaid gwan. 
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B. W. 



(M. 6.) 



80 



M. 6 } 6» 6, 6, 8, 8. 

JHyonolrwydd yr Iawn. 

1 TC^IN Harchoffeiriad mawr, 
"^ Emmanuel ei hun, 

Ei fywyd roes i lawr 
Dros euog aflan ddyn ; 
Anfeidrol werth ei aberth Ef 
Foddlonai holl ofynion nef. 

2 Cyfiawnder gafodd Iawn, 

A"r ddeddf fawrhad a bri; 
A'r euog ryddid llawn 

Trwy angeu Calfari; 
Caed digon Duw, a digon dyn, 
Yn haeddiant Iesu mawr ei hun. 

3 Yn awr cyhoeddir hedd 

I gyrau pella'r byd, 
Gwahoddir pawb i'r wledd 
Gaed trjwy ei angeu drud: 
Mae'r bwrdd yn llawn danteithion lârc&s^ 



Tonau — Gwlasyb, Holltboubhs. 



324 **• 6 » 6 ' 6 - 6 - 8 » a 9*- *) 

Gogoniant y grocs. 

1 1%/TAE enw Calfari, 

**•*- Fu gynt yn w'radwydd mawr, 

Yn ngolwg fenaid cu 
Yn fwy na'r nef yn awr ; 
0, ddedwydd fryn ! sancteiddiaf le, 
Dder bynìodd ddwyfol waed y ne'. 

2 Tfcwy'n caru hyfryd awr, 

Mì gara r hyfryd le, 
Mi gara bren y groes 

Orweddodd arno Te : 
Ihma fy Nuw, dyma fy mhen, 
Ag oll a feddaf ar y pren. 

3 Ffarwel deganau byd, 

Mae'ch blodeu hyfryd iawn 
OU yn difîanu n nghyd 
Ar Galíari brydnawn. 
Mae da, mae dyn, a maint eu grym, 
Yn ngŵydd y groes yn myn'd yn ddim. 

w. w. 



325 



/ 



M. 6, 6, 6, 6, 8, 8. 
Hiraeth y Cristion. 

1 pÀERSALEM dinas hedd, 
^ O na bawn yno'n byw; 
O hyd cawn weled gwedd, 

A siriol wyneb Duw; 
Mae weithiau'n dywyU arna'i 'nawr, 
Fy haul nid â byth yno i lawr. 

2 Yn Nuw ymddiried 'rwy* 

Am nerth i rodio'i fiyrdd ; 
Fe'm dygodd eisioes trwy, 
Do, gyf yngderau fyrdd : 
Hyderus eto b'wyf trwy ffydd, 
Yu nerth fy Nuw caî gario'r dydd. 



(M.6.) 



3 Gaf wel'd f Anwy lyd cn, 
Pan ehrl draw i dre', 
Yr Hwn ol gariad fu 

Yn dyoddef yn fy lle ; i 

Gaf wei*d yr leau, dìgon yw, 
Mae'r Oen a laddwyd yno*n fyw. | 

D. J. (J.) í 
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(M.C.) 



M. 6, 6, «, 6, 8, 8. 
(H traed y praidd. 

1 TiT AE Uuoedd maith yn mlaen, 
-Lf LL 7í awr fa carcharau'n rhydd, 
A gorfoleddu maent, 

OU wedi cael y dydd ; 
Tr làn, i'r làn, diangaaant hwy, 
Yn ol eu traed y sangwn mwy. 

2 Gadawn y byd ar ol, 

Y byd y cawsom wae, 
Y byd ag sydd bob dydd, 

Yn ceiaio'n üwfrhau ; 
Ni welwn wlad rhwng ser y neÇ 
Sydd fil o weithiau'n weU nag ef. 

3 Cawn wel'd yr addfwyn Oen, 

Fu farw ar y bryn, 
Yn medi ffrwyth ei boen, 

Yn hyfryd y pryd hyn ; 
Myrddiynau heb rif yn canu 'nghyd, 
Tr Hwn fu farw droa y byd. 

4 Fe genir coron ddrain 

Wrth ganu gwaed y groee, 
Fe gofìr picell fain 

Wrth gofio angeu loes; 
Fe aeinia'r hoU dorfeydd yn un, 
Bob rhan o boenau Mab y dyn. 

6" Ni choUwyd gwaed y groes 
Erioed am ddim i'r llawr, 
Ddyoddefwyd angeu loes 
Heb ryw ddybenion mawr: 
A dyma oedd ei amcan Ef, 
Ein dwyn o'r byd i deyrnas nef . w. w. 
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Tonau — Lenox, St. Anatolius. 
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Canu am fitddugoliaeth. 

1 ^E gân 'tifeddion gras 

-^ Yn beraidd maes o law. 

Wrth weled boddi'r Aifffc, 
A hwythau'r ochr draw ; 
Fy enaid, hêd i ben y bryn, 
I wel'd y goncwest ryfedd hyn. 

2 Yn uchel fry ar f ryn, 

Rhwng daear gron a nef, 
Holl rwysg Gehenna fawr, 

A'i grym, orchfygodd Ef : 
Tan hoelion dûr, Te'u maeddodd hwy, 
Pa fodd ymffrostia uffern mwy f 

8 Wel dacw'r ffordd yn rhydd, 
Agorwyd hi o bob tu, 
O ddyfnder daear lâs, 
I uchder nefoedd fry: 
O dring, dring, fy enaid mwy, 
Mae nerth i'w gael mewn marwol glwy 9 . 

4 Wel, deuwn yn y blaen, 

Fe gwympodd omau mawr, 
Ar y gelynion hy' 
Oedd am ein cael i lawr; 
Fe gaed y dydd, mi glywa'r nen 
Yn canu'r goncwest ar y pren. w. w. 



328 M. 6, 6, 6, 6, 8, a (M. 6.) 

Y Brenin a'i lu. 

1 "|M"AE 'r Brenin yn y blaen, 
•***- TElym ninnau oll yn hy*j 
Ni saif na dwr na thân, 
flaen fath arf og lu : 
Ni awn, ni awn, tan ganu i'r làn, 
Cawn fuddugoliaeth yn y màn. 



2 Ni welir un yn Uesg 

Yn myddin Brenin nef, 
Can's derbyn maent o hyd 
O'i nerthoedd hyfryd Ef : 
Ni gawn, ni gawn, y gloew win 
Melus ei ryw, sancteiddiol rin. 

S Dechreued tafod mwy, 
Os tafod fedr gân, 
Na foed ond dwyfol glwy*, 
Holl ddyddiau f 'oes o'i flaen : 
Fe gaed, fe gaed, o'r diwedd fraint 
Na wybu eeraph nef ei maint. 

4 Gerubiaid ! de'wch yn mlaen, 

Edrychwch yma i lawr, 
Ar d'wynion uffern dân, 

Yn nghanol nef yn awrj 
Pob un yn gwel'd ei hyfryd wlad, 
A phorth sancteiddiol tỳ ei Dad. 

5 Fe ddarfu ofn du, 

Euogrwydd cas, a braw, 
Pan welsom aberth fu 

Ar ben Calfaria draw ; 
Ar bren fe dalwyd iawn mor ddrud, 
Oedd fwy na holl ffieidd-dra'r byd. 
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(M. 6.) 
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M. 6, 6, 6, 6, 8, 8. 
Adgyfodiad Crist, 

1 r\ RWYMAU angeu caeth, 

^ Yn rhydd y daeth Mab Duw, 
Gtorchfygu'r bedd a wnaeth 
Mewn buddugoliaeth wiw : 
Derbyniodd Ef bob gallu mawr 
Trwy'r ddaear lawr, yn awr, a'r nef. 

2 Pan losgo'r ddaear lawr, 

A'i mawredd o bob rhyw, 
Fe genir am yr awr 

Daeth Ef o'i fedd yn fyw; 
Bydd côf am hon gan ddysgîaer lu, 
Aneirif fry, Ys^Yi ^st ẀSi^ 



^, 



\ 
á 



Tonau — 8t. Geobge's Chapel, St. Oodrio. 
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M. 6, 6, 6, 6, 8, 8. 
JPwyso ar Dduw. 

1 "ü Y enaid, at dy Dduw, 

-*• Fel gwrthddrych mawr dy gred, 

Trwy gystudd o bob rhyw, 
A phob temta8Ìwn, rhed ; 
Caf ganddo Ef gyguron gwir, 
Fwy nag ar foroedd nag ar dir. 

2 ! na allwn roddi 'mhwys 

Ar dy ardderchog law ; 
A gado'i gystudd dd'od 

Oddiyma ac o draw : 
A by w tan nawdd y dwyfol waed 
Yn ngolwg hyfryd dŷ fy Nhad. 

3 Mi fyddaf lawen iawn, 

A 'ngofid tan fy nhraed, 
O fore hyd brydnawn 

Tan aden gwir fwynhad ; 
Mae dy fwynhau, a phrofi'th hedd, 
Yn wastad imi'n hyfryd wledd. w. w. 
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M. 6, 6, 6, 6, 8, 8. 

rébyll Sion. 

1 A RGLWYDD y bydoedd fry, 
-"- Mor dêg a hawddgar yw 
Trígfanau'th gariad cu, 

Daearol demlau'n Duw : 
Boed tynfa f 'enaid tua'th dŷ, 
Fy Nuw, i wel'd dy wyneb cu. 

2 Hoff gan aderyn tô 

Gael yno i'w gywion le; 
A'r wenol ar ei thro, 
Hiraetha am ei thre : 
Boed sêl fy enaid i 'r un faint, 
Am gael preswylio 'inhlith dy saint. 



(M. 6.) 



8 Gwyn fyd y dynion fo 
ŷ N gweddio yn y Ue 
Mae Duw yn gwrando'i blant, 
Yn wastad molant E'; 
-^. dedwydd ydynt hwy bryd hyn, 
Sy'n hoffir ffordd i Sion fryn, 

4 nerth i nerth â rhai'n 

Trwy lyn wylofain du, 
Nes delont bawb gerbrôn 

Eu Duw yn Sion fry: 
! hyfryd fan, pan ddygo Ef 
Ei blant i gyd o'r byd i'r nef, 

5 Cael treulio sanctaidd ddydd 

Lle byddo Duw a'i saint, 
Llawenydd gwell a rydd 
Na mil mewn bydol fraint : 
Gwell y w cael cadw*r drws o hydj 
Lle dêl fy Nuw, na phlasau'r byd. 

Db.W. Cyf.D.J. 
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M. 6, 6, 6, 6, 8, 8. 
Gweddi am wyneb Duw. 

1 T^YSGLEIRIA, fore wawr, 
-^ 'R'ol nos o feith barhâd ; 
Dadguddia imi'n awr, 

Ryw ran o'm hyfryd wlad, 
Lle rheda cariad pur i niaes, 
Fel môr di-drai, dro8 feusydd graâ. 



2 'R'wyf yno wrth fy modd, 
Ond edrych ar dy wedd; 
Fy nghalon galed dôdd 
Wrth brofi o dy hedd : 
Ti wyt fy oll, fy Arglwydd mawr, 
O fewn y nef, ac ar y Uawr. 



(M.6.) 



▼♦▼. 



Tonaa — ÖT. PíTEB'B (Mas __l__.T-__), AIÖW. 



333 H. 6, 6, 6, 6, 8, 8. (M. 6. 

Jubüì V E/enffÿl, 

1 TTDGENWCH weision Duw, 

V Yr udgorn arian niawr 

Gan ddwyn ì ddjuol ryw, 

JN'ewyddÌon d» yn awr: 

Blwyddyn y Jubili & ddMtb, 

A rhyddid eu i'r enaid caetil. 

2 Dadganwch oll ar g*oedd 

Dros wrneb daear laa, 
A llawen'uchel floedd, 
.\iivlivilctld Crìst a'i rae; 
Blwyddyn y Jubiü a ddaeth, 
A rhyddid cu i'rrna.d caelli. 
8 Mae gwaredigaeth bael, 

Trwy rinwedd gwaed yr Oen ; 
I Uifliíiiîuriitiiì _ r '.v,t!'l, 

Sy*n byw tan bwy__i_wr boeD ; 
Blwyddyn j Jubili a ddaeth, 
A rhyddid cu i'r enaid caeth. 
4 Eneidiau ofnue, dowch, 

Yn rhwydd at Iesu Grist} 
Amnilieuon, ymaith ffowch, 
Daetli cysur i ni triat: 
Daath blwyddyn fi-wr y Jubüi, 
I ro'i trag'wyddul hedá i ni. ; 

334 M. 6, 6, 6, 6, 8, 8. (If. 6 
ÂrgUa/dd, eofia fi. 

1 T FYNYatfyNuw, 

■*• ÎTy enaid, c'od dy laf— 

Heibio i'r auraidd lu, 
I eithaf nef y nef: 
Goatwng dy glust, o'r bryriîau fry — 
0, Arglwyiìd grasol cofia fi. 

2 'R'wyf yma'n wael fy ngwedd, 

Yn euog ac yn wan 
Gelynioo creulawn sy 1 

O'm bnmgylch yn mhob maa; 
Bydd imi 'a blaid goncro'r lln— 
0, Arglwydd grasoll cofia fi. 



3 Yn wyneb uffern ddn, 

Ac angeu mawr ei rym, 

Rho imi narth wrth raid — 

Bydd Di yn nodded iui'; 

Yn nyfroedd yr Iorddonen ddu, 

0, Arglwydd gmsol 1 eofia fi. d. 0. 



335 M. 6, 6, 0, 8. 8, 8. (M 

Cÿstudd darfodrdig, 

1 TVJ~I phery ddim yn hir, 

■*■ Y ddu dymniestlog dob, 
Ni threfilwyd amaer maith, 
I neb gario 'r groes 
Mae 'r hyfryd wawr _y'n coiii draw 
Yn dweyd fod bore br&f gerllaw. 

2 Mi welaf gwmwl du, 

Yn awr yn mron a ffoi, 
A gwyut y gogledd ay" 
Ychydig fach yn troi ; 

'Nol tymmeatl fawr, dnw yn y man 
Ryw hyfryd hin ar Fenaid g wan. 



M. 6, 8, 6, . , 8, _ 



ÖÖVJ , -, -, -, -, - 

lesu, ffynnon dtdwj/ddmh. 

1 "PY Ieeu yw fj Nuw, 

-*- Fy noddfii gadarn gref ; 

Ni fedd fy ouaid gwan 
Ddim arall dan y nef ; 
Maeef ei liun, a'i allgeu drud, 
Yn fwy na'r nef, yn fwy na'r byd. 

2 Anfeidrol wyt, fy Nuw, 

Anfeidrol yw dy ___■; 
A thyma'r man j mae 

'M dedwyddwch mwya'i mui 
Anghyftiewidiol yw efe, 
An-tjafe'H_4-n%S.ÄBìti-»--Tíä . 



(It 6.) 



Tonau — Hanwell, JSt, Dokatt. 
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337 M.-6, 6, 8; 6, 6, 8. (M. 14.) 
Gorfoledd yr lachawdwriaeth. 

1 r\IACHAWDWMAETnfawr! 
^J A lifodd i ni lawr, 

Yn ffrydiau pur grisialaidd bywj 

Maddeuant i ni gaed, 

A heddwch yn y gwaed, 
gariad rhad ein Tad a'n Duw. 

2 Y ffynnon loew hyn, 
A darddodd ar y bryn, 

Yn ffrydiau o anfeidrol hedd ; 

Rhy w í'ór o gariad yw, 

Dy heddwch Di, fy Nuw, 
A nef y nef yw gwel'd dy wedd. 

3 'Does unrhyw drysor drud, 
Fel Ef o fewn y byd, 

Mae'n gwneyd fy ysbryd Uesg yn llon, 
Mwy, 'n llawen byddaf by w, 
Yn noddfa bur fy Nuw, 

Dan holl gystuddiau'r ddaear hon. 

4 Mewn dyrys anial le, 
Heb gyfaill îs y ne', 

Y gallaf ond cael cwmni'm Duw, 
Ddifyru'm hoes mewn hedd, 
Nea myn'd i byrth y bedd, 

Yn hyfryd wedd dy wyneb gwiw. 

5 Mi dreuliaf oriau f 'oes, 
Yn dawel dan dy groes, 

Dim ond cael edrych ar dy wedd , 

Perffeithrwydd pleser yw, 

Y wledd o gariad Duw, 
Fy holl ddyddanwch a fy hedcL D. j. 

338 M. 6, 6,8; 6,6,8. (M. 14.) 
Clodfori Duw am ei ffyrdd. 

1 "liTAWR a rhyfeddol yw 

-^"-^- Dy waith, Arglwydd Dduw ! 
Yr Holledluog enwog Un ì 



Oywir a chyffawn jw 
Dy flyrdd rhagorol gwiw, 
Frenin Sîon ! gyfion Gûn. 

2 0, pwy ni'th ofiia Di, 

Frenin nef ox fri ! 
Ac ìa folianna d'enw mawrP 

Wyt unig sanctaidd Iôr, 

Goruwch y nefol gôr, 
A Llywydd cyfiawn nef a llawr. 

•í Daw'r holl genedloedd pell 
I'th ofni eto'n well — 
Addolant ger dy fron yn nghyd; 
herwydd eglur yw 
Dy farnau Di, Dduw I 
Traethant dy gyfiawn waith i gyd. 



& 



339 M.6,6,b;6,6,8. (M.U.) 

Ffynnon i bechod ac ajlendid. 

1 A M iachawdwriaeth lawn, 
-"- Foreuddydd a phrydnawn, 

Moliannu gawn yr Iesu gwiw ; 

Dyoddefodd angeu loes 

Yn ddiddig ar y groes, 
A'i ddoniau rhoes i ddynolryw. 

2 Goi phenwyd talu'n Uawn, 
Ar Groesbren un prydnawn ; 

ddedwydd Iawn ! ni gawn yn Uu 

Faddeuant yn ei waed, 

A hollol wir iachâd j 
A Duw vn Dad mewn cfuuid cu^ 

3 Y frynnon loew hon^ 
Yn ol y waewffon 

Aeth dan ei fron — daeth i ni îiùab ! 

A ylch y brwnt yn lân ; 

Hosanna, f 'enaid cân : 
CWe dyma sylfaen yr holl eaint. o. 



94 
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Tonau — Ye Hen CXXI1, Penbhyn. 



340 M. 6, 6, 8 ; 6, 6, & (M. 14.) 

Llawenydd y nef, 

1 r\'K feth lawenydd sy' 
^^ 'Nawr yn y nefoedd fry, 

Gan seintiau, ac angelion glân; 

I gyd heb friw na phoen, 

Yn nioli'r anwyl Oen, 
Ar nefol, gu, drag'wyddol gân. 

2 Maent yn ymgrymu lawr, 

âaen y Brenin mawr, 

Gan dd'wedyd — "Teilwng ydyw Ef 

1 dderbyn parch a chlod, 
Tra byddo'r nef yn bod, 

Gan holl drigolion dae'r a nef ." 

3 Cydunwn ninnau'n awr, 
A'r nefol dyrfa íawr, 

J Troddi'r goron ar Ei ben ; 

Am iddo'n caru'n rhad, 

A'n prynu ni â'i waed, 
I wìr feddiannu'r nefoedd wen. an. 



J 



341 M. 6, 6, 8; 6, 6, 8. (M. 14.) 

Hyder am waredigaeth. 

1 T>LANT caethion Babilon, 
-*■ D'ont adre' o dòn i dòn, 

Cânt wledda'n llon, mae'r dydd gerllaw j 
Yn ngŵydd eu Harglwydd da, 
swn y byd a'i bla, 

ddedwydd ha', pa bryd y daw P 

2 Angenus wyf o hyd 
Mewn trallodedig fyd, 

Ac nid oes fythol ddim i w gael 

Gyflawna'm heisieu i gyd, 

A'm càna i oll yn nghyd, 
Ond haeddiant drud fy lesu haél. 



3 Dysgwyliaf ronyn bach, 
Nes d'od yn gwbl iach, 

Ac yna bydd caniadau heb ri'; 
A'u sylwedd fydd y gwaed, 
A roddodd im' iachad, 

A'r goncwest gaed ar GalíarL 

4 Mi wna' fy nghartre' mwy 
Dan gysgod marwol glwy^ 

'Does noddfa addaa tan y nef 
Fr euDg gael glanhad, 
Ond yn y frynnon rad 

ddwfr a gwaed a gollodd Ef. 



o. 



342 M. 6, 6, 8 i 6, 6, 8. (M 14.) 

Bhinweddau'r Iachawdwriaeth. 

1 A GORWYD ar y bryn 

-**•• Ryw fíynnon rad cyn hyn, 
A ŷ m gylch yn wyn o'm pen i'm traed ; 

Mae'n golchi'r dua'i liw 

Mor wyn a'r eira gwiw ; 
Rhinweddol yw y dwyfol waed. 

2 Bydd torf o ddysglaer lu, 
Ger bron yr orsedd fry, 

Yn moli'n gu, a'i mawl ar g'oedd: 

Angelion pur eu cân 

A seintiau fawr a mân, 
Yn Salem lân, byth wrth eu bodd. o. 



343 



M. 6, 6, 8; 6,6,8. (M. 
Nerth % ddwyn y groes. 

T> HO nerth i ddwyn y groes, 

-" Tra paro dyddiau f 'oes, 
Na âd im' ddigaloni mwy ; 

Wrth wel'd gelynion lu, 

Eu saethau'n aml ay\ 
\ cuddÎÄ ft, o teroi ^ ŵ*rf * 



14/> 
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Ton — Mawbedd. 
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M. 6, 6, 8, 4.; 6, 6, 8, 4. (M. 26.) 
Mawl i Dduw. 

1 T'R Dúw deyrnaga fry, 

"*- Cân archangylaidd gôr, 

A " Sanct, sanct, sanct," y seinia'r llu, 

Alluawg Ior ; 
'Rhwn oedd, ac sydd yn awr, 

A byth y byddi'n gu, 
Iehofa — Arglwydd — Ydwyf mawr, 

Addolwn Di. 

2 flaen y Ceidwad mawr, 

Ei bobl blyg yn un, 
Gorlenwir hwy â gras bob awr, 

O newydd rin : 
Ei gariad dengys Ef, 

Yn fflara ennynir h wy ; 
A chân i'r Oen fu yn eu Ue, 

A seiniant mwy. 

3 Y dorf foliannus lân, 

Addolant Dduw'n ddilyth, 
I'r Tad, i'r Mab, a'r Ysbryd Glân, 

Y canant byth : 
Yn un y molaf mwy, 

Dduw Abram, a'm Duw i, 
Pob gallu, nerth, a raawl yn un, 

Sydd eiddot Ti. 



345 M. 6, 6, 8, 4 ; 6, 6, 8, 4. (M. 
Trysorautr groes. 

1 r\ FENAID, hêd i'r làn, 
v^^ Tros fryniau ucha'r byd, 
A gwel dy gyfoeth, gwel dy ran, 

Anfeidrol ddrud : 
Trysorau o ddwyfol fri, 

Bwrcaswyd imi'n Uawn, 
Gan fy Ngwaredwr addfwyn cu, 
Ar üd prydnawn. 



26.) 



2 Ef bellach fydd fy nghân, 

A'm hamddiffynfa glyd, 
Fy nhŵr, fy nghraig, a'm noddfc lân. 

Tr'wy'i yn y byd : 
Pan talodd ddwyfol waed, 

Pwy ofyn imi m wy P 
Can's anfeidroldeb raaith a gaed 

Mewn dwyfol glwy'. w. w. 



34Q M. 6, 6, 8, 4; 6,6,8,4. (M 
Duto Cyfammodol. 

1 TEHOFA ddaeth i lawr, 
X O blith nefolaidd lu, 
Rhyfeddwn ninnau oll yn fewr 

Ei gariad cu ! 
Henffych i'r dedwydd ddydd, 

Emmanuel a gaed ! 
Caiff pechaduriaid fyn'd yn rhydd, 

Trwy werthfawr waed. 

2 Cymmerodd agwedd gwaa, 

I guddio'i ddelw ei hun, 
Anfeidrol yw dyfhderoedd graa 

I achub dyn : 
Henfiych i'r dedwydd ddydd, 

Emmanuel a gaed ! 
Caiff carcharorion fyntt yn rhydd, 

Trwy werthfawr waed. 

3 Gogoniant fo i Dduw, 

Oedd cân y nefol lu, 
Gogoniant, d'weded dynol ryw, 

Mwy achos ey ; 
Rhodd Duw i ni, yw Ef, 

Sydd bechaduriaid trist; 
0, cydfoliannwn â llu'r nef 

Am Iesu Grist. 



06 



Tan — Leoni. 



347 M ' 6 ' 6 ' 8 » 4 ; 6 > 6 » 8 » 4 < M 26 ) 

Dyddanwch a nerth yn Nuw. 

1 rFYDI, fy Nuw, dy hun, 
A Anfeidrol berffaith Fod, 
Sy*n trefhu daear, dâ, a dyn, 

Tth ddwyfol glod ; 
Cyf rwydda f 'enaid gwan, 

Trwyr anial dd'od yn 'nilaen, 
Ac arwain fi 'mhob dyrys fan, 

A'th golom dân. 

2 Dy Ysbryd sanctaidd, cun, 

Dywysodd fyrdd o saint, 
Rho imi brofi ei felus rin, 

Anfeidrol fraint ; 
Fel dyfroedd gloewon clir, 

1 loni'r lle8g a'r gwan, 
Dyddanwch yn yr anial dir, 

A'm deil i'r làn. W. w. 



M. 6, 6, 8, 4; 6,6,8,4. (M. 26.) 
Ofni a hyderu. 

1 Ç\ TYRED, addfwyn Oen, 
^^9 Iachawdwr dynol ryw, 
At wael bechadur sydd dan boen, 

Ac ofhau'n byw ; 
0, nertha'r llesg yn awr, 

I fyn'd o'r llawr yn hy', 
Dro8 greigiau geirwon, serth, i'r làn, 

I'r Ganaan fry. 

2 O, dal fi — ni chaf rym, 

Oddiyma nac o draw, 
08 sefyll wna^ ni safaf ddim, 

Ond yn Dy law ; 
Addewid nefoedd faith, 

YVm cymhorth perftaith, gwir, 
Ni chyfeiliornaf ar fy nhaith 

I Salem dir. 



8 Am fod fy Iesu'n fyw, 

Byw hefyd fydd ei saint, 
Er gorfod goddef poen a briw, 

Mawr yw eu braint : 
Bydd melus lanio draw, 

ŷ Nol bod o dòn i dòn, 
Ac mi rof flarwel maes o law 

I'r ddaear hon. 



34Q M 6, 6, 8, 4; 6,6,8,4. (M. 26.) 
TrysorauW groes, 

1 "iyTAE angeu'r groes yn fwy 
-^ Nahaeddiantyrhollfyd; 
Y mae gridd&nau dwyfol glwy* 

Yn gyfoeth drud : 
Fe gènir myrdd yn wyn, 

011 fel yr eira mân, 
Oeir gwel'd rhai ffiaidd ar ol hyn 

Yn berffidth lân. 

2 Anturiaf finnau mwy, 

Er cymmaint yw fy mai, 
Trwy'r haeddiant dwyfol sy'n ei glwy, 

Heb lwfrhau : 
flaen yr orsedd wen. 

Ffìeiddiaf ddyn o'r blaen, 
Gan gi-edu gall Tywysog nen 

Fy ngwneyd yn lân. w. w. 



350 M. 6, 6, 8, 4 ; 6, 6, 8, 4. (M. 26.) 
Digonedd yn Nuw. 

^pi Arglwydd yw fy Nhẃi? — 
•*" Fy Nhrysor yn mhob man ; 
A Noddfa gadarn yn mhob gwae, 

Fy enaid gan : 
Rho nerth i eiddil ffoi, 

I fynwes bur fy Ner, 
Pan f o gelynion yn crynhoi 

Rifedi'r sêr. ^r.^h^ 



07 



Ton — Ebfyniad. 
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351 M. 0, G, 8, 6; 8, 6, 8, 8, 6. (M. 35.) 
Rhinwedd angeu'r groes. 

1 TTN aberth inwy nid oes, 

^ Ond Ef fu ar y groes — 
Iachawdwr rhad trwy rin ei waed, 

Rydd im' ryddhad o'm loes ; 
Mae'n gadarn Ior, a'i ras yn stôr, 

Fel ìüòr o drysor drud ; 
Ac ato Ef, hyd orsedd nef, 
Dyruhafaf lef am gymhorth gref, 

I faeddu 'meiau i gyd. 

2 Mi deithia'r anial trwy 

Y rhinwedd sy'n ei glwy'; 
Fy nghadarn eail y w Adda'r ail — 

Gwnaf f 'adail arno mwy ; 
Trag wyddol Graig yw Had y Wraig, 

Rhag drygau'r ddraig a'i llid ; 
Mae'n Feddyg da, fe'm llwyr wellha 
O'm dyfhaf bla, a'm cànu wna — 

Fy Nghyfeill goreu i gyd. g. 



352 M. 6, 6, 8, 6; 8, C, 8, 8, Ä. (M. 35.) 

IddoEf 

1 f\ IESU mawr ei ddawn, 
^^ Tydi wyt flynnon lawn 

ras a hedd, ond gwel'd dy wedd 

Gorfoledd pur a gawn ; 
Dy enw mawr trwy'r nef a'r llawr, 

Sy'n glodfewr iawn erioed : 
Ti faeddaist lu, uffernol hy', 
Ar Galfari, ac angeu du 

Ga'i drechu dan dy droed. 

2 Ei waed rhinweddol E', 
Wrth farw yn ein lle, 

Dywalltai'n lli ar Galfari, 
Ileddychodd ni â'r Ne': 



\ 
90 



O'i galon friw caed dyfroedd by w, 

Wna'r dua'i liw yn lân ; 
Ei foli wnawn yn felua iawn, 
Ei ras a'i ddawn vw'r testyn llawn. 

Mae'n gyfiawn Iddo'r gâu. nr. r. 

353 M. 6, 6, 8, 6; 8, 6, 8, 8, 6. (M. 35.) 
Galwad at orsedd trngaredd. 

T\OED pawb o'r aflan rai, 

J -^ Yn Uwythog dan eu bai, 
At orsedd rad ein hanwyl Dâd, 

A'i roddion mâd di-drai; 
Maddeuant hael sy n wir i'w gael, 

A gwisg i'r gwael eu gwedd : 
Wel I ato awn, can's ganddo cawn 
Fendithion llawn a phob rhyw ddawn, 

Er cyflawn fythol hedd. t. j. 

354 M. 6. 6, 8, 6; 8, 6, 8, 8, ft. (M.35.) 

Noddfa yn Nghrist 

1 "ü Y unig noddfa yw, 

-*• Yr Oen mae'n Geidwad gwiw, 
Fe gollai ei waed, rhydd lwyr iachad, 

O'i rad i ddynol ry w : 
Ei nerth a gaf, pa elyn eâf f 

flaen fy Naf o'r nef : 

Caf yn y man, er bod yn wan, 
Yr hyfryd làn, yn rhwydd a'm rhan, 
Yn gyfan gydag et 

2 Iôr, cynnal f enaid gwan, 
Trwy'r moroedd mawr i'r lan, 

Yn mlaen o hyd, er cnawd a byd, 

1 forio i'r hyfryd fan : 

Cael Manna wrth raid, a'r dwûr dibaid, 

Gwledd dawel f 'enaid y w ; 
A phrofí'th hedd, effeithiol wledd, 
A'th hyfryd wedd, tu yma i'r bedd, 

Hyn yw*m digonedd gwiw. a. 



Ton — Yoelas. 



355 li.6,6,8,6; 8,6,8,8,6. (M. 35.) 
Nerth ynoly dydd. 

1 ^Ü^R Arglwydd ar fy nhaith, 

-*■ A'm daliodd lawer gwaith, 
Yn nyfader loes, dan faich a chroes, 

A gorthrymderau maith : 
Yn un heb nerth, ar greigiau serth, 

Ce's fyw trwy werth y gwaed ; 
A'r gras a fu yn rhrfd o'm tu, 
Mae eto'n gry* i fwrw llu 

Gelynion dan fy nhraed. 

2 Paham yr oínaf lu ? 
Mae^adarn fraich o'm tu ; 

Y rhyfel sydd, o ddydd i ddydd, 

Yn eiddo'm Prynydd cu : 
Wel, ato Ef ! am nodded gref, 

Mi goda'ni llef a'm cri ; 
Yn llesg a chlaf, taer alw wnaf— 
Nerth ganddo caf, fy Nuw, fy Naf ! 

Ein Tad anwylaf ni t. #• 



35Q M.6,0,8,6; 8,6,8,8,6. (M. 35.) 
O Dduw rho im' dy hedd. 

1 iyTAE'M rhedfe is y rhod, 
'**•*- Yn nesu at y nod ; 

I'm hymdaith hon, is awyr gron, 

Mae diwedd bron a d'od : 
Fy mhabell frau sydd yn Uesghau, 

Ac yn gwanhau o hyd ; 
Ac yn y màn, daw'r amser pan 
Bydd fenaid gwan yn fywiol ran 

Mewn annherfynol fyd. 

2 O, Dduw ! rho im' dy hedd, 
A golwg ar dy wedd ; 

A. maddeu'n awr fy meiau mawr, 
Cyn Yelwjî lawr i'r bedd : 



Ond i'm gael hyn nid ofhaTr glyu, 

Na cholyn angeu'n hwy ; 
Dof yn dy law i'r ochr draw, 
Heb friw na braw, ryw ddydd a ddaw, 

Uwchlaw pob loea a chlwy'. s. b, 



357 M * 6 ' 6 ' 8 * 6 ; 8 * 6 ' 8 ' 8 ' 6 * o^ Ä * 

Byw trwyffydd. 

1 ~P|Y gymhorth, Arglwydd, dod 

•*^ I rodio er dy glod, 
A byw trwy ífydd, o ddydd i ddydd 

Gan estyn at y nôd ; 
Cael treulio'm hoes i Grist a'i groes, 

Er pob rhyw loes a chlwy'; 
A byw heb wâd, i roi mawrhad 
I gariad rhad fy lesu mâd, 

Fydd fy nymuniad mwy. 

9 O Dduw rho gymhorth hael 

I>y Ysbryd i'th rai gwael, 
I gadw'r fiydd, o ddydd i ddydd 

Mewn cystudd prudd eý i'w gael ; 
Ein hyder gwiw tra byddom by w, 

Yn unig yw ein Tâd : 
Addewid sydd i deulu'r fíydd 
Gael d'od yn rhydd, heb boen rhyw 

Fr ddedwydd lonydd wlad. [ddydd 

3 Gogoniant rhown bob pryd, 

Tr Tad a'r Mab un fryd, 
Tr Ysbryd Glân, yn ddiwahân, 

Rhown fawl ar gân i gyd ; 
Tr Un yn Dri, cydunwn ni, 

I roddi mawl bob tro : 
Fel 'roedd bob pryd cyn Uunio'r byd, 
Y mae'i ttwttafti, ^ Yrçfò. *\e^ 
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M. 7-3. 

Ywladwell. 



(M. 86.) 



1 A WN drwodd ar ein cyfer, 
-"- Tua'r wlad, tua'r wlad : 
Tu draw i bob cyfyngder, 

Tua'r wlad : 
I nofio mewn dyddanwch, 
Llawenydd byth heb dristwch, 
Uwch cyrhaedd aflonyddwch, 

Tua'r wlad, tua'r wlad : 
De'wch, etifeddion heddwch, 

Tua'r wlad. 



2 Mae gwaredigaeth Sîon, 

Yn nesâu, yn nesâu : 
canwn bererinion, 

Mae'n nesâu : 
Mae'r haul yn rhifo'r dyddiau, 
Daw terfyn fn blinderau : 
Y wlad tu hwnt i angeu, 

Sy'n nesâu, sy^n nesâu, 
Yr etifeddiaeth oreu, 

Sy'n neaâu. 



M. B. 
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(M3G.) 



M.7-3. 

Yddìnaa anllygredig. 

Ç\ ANLLYGREDIG ddinas, 

^^ Rho'th fwynhau, rho'th f wynhau, 

Anniflanedig deyrnas, 

Rho'th fwynhau : 
Y noddfa dawel, hyfryd, 
Lle ni ddaw poen nac adfyd ; 
î ddedwydd dir y bywyd, 

Rho'th fwynhau, rho'th fwynhau, 
Cartreûe fy Anwylyd, 
Rho'th fwyn,h&vu M. B. 
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(M.36. 



M.7-3. 
Yr yrfa ysbrydol. 

Itf'N wyneb gorthrymderau, 
"■" Af ym mlaen, âf ym mlaen ; 
A duon ragluniaethau, 

Af ym mlaen: 
Er môr a'i dònau mawrion, 
A dyfroedd Mara chwerwon, 
Yn nghyd a'm*holl elynion, 

Af ym mlaen, âf ym mlaen, 
Nes gorphwys fry yn Sion, 

Af ym mlaen. 



2 'D'oes yma ond trai a llanw, 

I barhau, i barhan ; 
Ac yfed cwpan chwerw, 

I barhau ; 
Ond yn y Ganaan nefol, 
Dim eisieu yn drag'wyddol, 
Gaf ddysglaer ddyfroedd bywiol, 

I barhau, i barhau, 
A'i yfed yn wastadol, 

I barhau. 



100 



3 Aeth üu o*r genedl gyfijm, 

011 yn iach, oll yn iach : 
I sanctaidd ddinas Sîon, 

011 yn iach ; 
Mae eto dyrfa yn dyfod, 
O'r cystudd mawr a'r trallod, 
Oawn yno gydgyfarfod, 

011 yn iach, oll yn iach, 
Ar ddysglaer wedd ein Priod, 

Ollyniach. 



0. 



Tonau — Abebcbaye, Capel Cubig. 
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(M.25.) 



M.7-4. 

Anwylyd yr eglwys. 

1 f^i WYN a gwridog, hawddgar iawn, 
" Ywf'Anwylyd; 

Doniau'r nef sydd ynddo'n llawn, 

Peraidd hyfìryd ; 
Daear faith, ac uchder ne^ 

Fythni wela 
Arall dehyg iddo E£ 

Haleluia. 

2 Dygodd Fenaid ar ei ol, 

Yn dra rhyf edd : 
Mi orphwysaf yn ei gôl, 

Hyd y diwedd ; 
Ffowch greaduriaid o boh rhyw, 

Mwy ni ehara' 
Wrthddrych arall ond fÿ Nuw, 

Haleìuia. 

3 Ynddo ei hnnan mae yn llawn 

Boh trysorau, 
Dwyfol berffaith werthfawr iawn, 

Am fy meiau ; 
Gwir ddoethineb, hedd, a gras, 

Ghrerthfawroca', 
Nerth i hollol gario'r maes, 

Haleluia. w. w. 



362 



M.7-4. 
Hedd o Galfaria. 

1 Q OALPAMA duth t, hedd, 
^-^ A fy mywyd ; 
Ac oddi yno mae fÿ ngwledd, 

Nefol,hyfryd: 
Dan ei aden dawel wiw, 

Byth aroea'; 
Ac mi ganaf tra Fwyf byw, 

Haleluia. 



(M. 25.) 



2 Ymddigrìfaf dan ei groes, 

Yn fy mlinfyd j 
Ac mi gofiaf ddwyfol loes, 

Nerth fy mywyd : 
Yn mhoh cystudd a phob gwae, 

Mi foddlona' — 
Y mae'r diwedd yn nesâu— 

Haleluia. 



3 Buddugoliaeth Iân a ddaw, 

'Mhen ychydig : 
Mi ddysgwyliaf oddi draw, 

Wrthi'nddiddig: 
Ar ei aUu mae fy fíydd— 

Pwy 'm gorchfyga P 
Canu 'mhleeer innau fydd — 

Haleluia. 
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M. 7-4. 
Marchog Iesu. 

1 A R dy farch ryfeddol, gwyn, 
-^* Marchog Ieeu, 

O dy flaen teyrnasoedd gryn, 

Gan ryfeddu ; 
Gwelir miloedd wrth dy draed 

Yn ymostwng, 
Ac yn bloeddio, Crist a'i waed — 

Efsydd deilwng. 

2 Bwa cryf sydd ganddo EÇ 

Yn ei freichiau, 
Egwyddorion grat y ne^ 

Ydyw'r saethau 
Sydd yn lladd, ac yn bywhaa 

Ygelynion; 
Twyaog bywyd yn ddiao, 



(M. 25.) 



X 



Tonau — Feeybueg, Llanpaib. 
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(M. 25.) 



M.7-4. 
U T gauafa aeth heibio" 

1 "Y NOSWETTHIAU hirion §/, 

•*- Bron myn'd heibio, 
A'r cymylau tywyU du, 

Sydd yn cilio ; 
Fe ddaw'r haf â'r egìn gwan, 

I lawn fywyd, 
A hwy ddygant yn y man, 

Ffrwythau hyfryd. 

2 Dyddiau hyfryd dwyfol ras, 

Ddaeth o'r diwedd, 
Ac fe dyr eífeithiau i maes, 

Nef ol rhyfedd ; 
Fe ddaw gwinllan f ' Arglwydd mawr, 

I oresgyn 
Anial fanau pella'r llawr, 

Heh un terfyn. 

8 Pan agorwyd teml Duw, 

Daeth i'r golwg 
Arch ei ammod newydd wiw, 

Yn hur amlwg ; 
Yr efengyl hyfryd lân, 

I goncwerio, 
Ac i gario oll o'i blaen, 

Ff ordd y cerddo. w. w. 
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M.7-4. 

Newyddion da. 



(M. 25.) 



1 A ED efengyl gras ar led, — 
^*- Drwy'r holl wledydd : 
Plygu wnelo rhai digred, 

I Fab Dafydd ; 
Doed trigolion dae'r a nef. 

O un galon, 
I wel'd mai teilwng ydyw E£ 
1 'gael y goron. 



2 Llwyddo wnelo geiriau Duw, 

Ynddiattal, 
I wneyd daioni i ddynol ryw, 

Yn mhoh ardal ; 
Enw 'r Oen fu ar y groea, 

Gaffo'ifoU; 
Doed myrddiynau o oes i oes, 

Fw ddyrchafu. 



DB. L. 



QQQ M. 7-4. (M. 85.) 

Pregethwch yr efengyl i hcb ereadur. 

1 XT MAETt dyddiau'n d'od i ben, 

■*• Dyddiau hyfryd: 
Y dyrchefir Brenin nen, 

Dros yr hoUfyd ; 
Fe â dwyfol angeu drud, 

Pen Calfaria, 
Trwy ardaloedd pella'r byd, 

Haleluia. 



2 Fe bregethir Iesu a'i ras, 

Mewn awdurdod, 
Yn yr India eang fras, 

Yn ddiddarfod ; 
Fe â swn yr udgorn dir, 

Hyd yr eitha', 
Fr gorUewin anial dir— 

Haleluia. 
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W. W. 



(M.25) 



M.7-4. 
Llawenydd yr ochr draw, 

]VTID oes yma ond dafhau mân, — 
^ O'r Uawenydd, 
Sydd yn ninas Salem lân, — 

Yn dragywydd ; 
Môr o gariad yno gawn^ — 

A gorfoledd ; 
A thangnefedd melus iawn,— 

Yn ddi-ddiwedd, w. E. 



1(Ä 



Tonau — St. Chad's, Vobyd. 
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M. 7-4. 

Ffynnon i aflendid. 

1 /^ANED nef a daear lawr — 
^ Fe gaed ffynnon, 

I olchi pechaduriaid tnawr, 

Yn glaer wynion ; 
Yn y ffynnon gyda hwy, 

Minnau 'molcha' ; 
Ac a ganaf fyth tra b'wy', 

Haleluia. 

2 Hedd a chariad ar y groes, 

Darddodd allan ; 
Iesu, yn nyfhder angeu loes, 

Faeddodd Satan ; 
£r ei ■glwyfo dan ei fron, 

Ef orchfygodd ; 
Cenir am y frwydr hon, 

Yn oes oesoedd. 



3 Cenir yno am y gwaed, 

Gliriodd feiau : 
Ac am goncwest fawr a gaed, 

Ar Galfaria; 
Gan iddo fyn'd i lawr i'r bedd, 

A chyfodi, 
Gwelir miloedd ar ei wedd, 

Yn ei foli. 



(M. 25.) 



G. 



}Q9 M. 7-4. (M 25.) 

Hedd a llawenydd o Galfaria. 

1 Ç\ GALFARIA llifodd hedd, 
^^ Grymus, dwyfol — 
Concwest uffern, angeu, a r bedd, 

Annherfynol. 
Dyna'r awr a thyna'r fan, 

Clwyfwyd hwythau, 
Ag a gurodd f 'enaid gwan, 

Fil o weithiau. 



2 Dedwydd yw sy'n profi 'th hedd, 

A'th gymmundeb ; 
Dedwydd yw sy'n gweled wedd 

Dy lân wyneb ; 
Dy gyfeillach nefol, wiw, 

S/nwirfywyd; 
A dy heddwch dwyfol yw, 

'Mherffaith iechyd. w. w. 



370 M - 7-4. (M. 2ö.) 

Diogelwch yn Nghrist. 

1 TESü yw difyrwch f oes, 
"*" Yn fy mlinfyd ; 

Ac ymfirostiaf yn ei groes, 

Dros fy mywyd : 
Tan ei gysgod, nos a dydd, 

Gwnaf fy nhrigfa ; 
Fy Nhwr cadarn byth a fydd, 

Haleluia. 

2 Iesu a'i gyflawnder e^ 

Yw fy my wyd ; 
Fe'm cymhwysa i deyrnas ne^ 

Trwy ei Ysbryd ; 
Golchir fì o'm pen i'm traed, 

Fel yr eira, 
Trwy rinweddau dwyfol waed, 

Haleluia. 
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M. 7-4. 

Gorfoledd yn Fghrist. 

"DECHADURIAID ar y llawr 

-*-* Gorfoleddwch, 

Yn ei air a'i allu mawr,— 

Ymddiriedwch : 
Cadarn ydyw i iachau,— 

Hyd yr eitha', 
Ar ei gariad nid oes trai. — 

Haleluiŵ.. 



(M. 25.) 
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Toncm — GhrnrEDD, Weimab. 



372 M. 7-4. (M. 26.) 

Golwg ar hyfrydwlad. 

1 ^EITmO Wyffynyddoeddmaith, 
■*■ Ddyrys anial : 
A gelynion ar fy nhaith, 

Yn fy attal : 
Ond mi wela'r hyfryd wlad, 

Faith ei llawnder : 
Ac i mewn i dŷ fy Nhad, 

Af ar fyrder. 



2 Mi gaf goncwest yno'n lân, 

Ar elynion — 
Nwydau oedd yn curo o'r blaen, 

Arna'i 'n greulon : 
Ni ddaw pechod o un rhyw, 

Byth i 'mlino ; 
Na'r demtasiwn deca'i lliw, 

I mewn yno. 



3 Iesu, cymmer fi 'n dy gôl, 

Rhag diffygio ; 
Dychwel f enaid bach yn ol, 

Sydd yn crwydro ; 
Arwain fi trwy'r anial maith, 

Aml ei rwydau, 
Fel na fiinwyf ar fy nhaith, 

Nes myn'd adre. 



4 Daeth o'r diwedd, hyfryd ddydd, 
Pan caiff caethion, 
Draed a dwylaw oll yn rhydd, 

Oedd mewn cyffion : 
Gwawriodd concwest nefol wiw, 

Pen Calfaria, 
Minnau ganaf tra fwy 'f byw, 
Haleluia. 



5 Nid oes terfyn fyth iV gael, 

Ar ei gariad; 
Mae'i drysorau mawrion hael, 

Uwch eu dirnad : 
Ynddo'i hunan y mae'n Uwyr 

'RTiyn ddymuna 
Fenaid egwan, fore a hwyr — 

Haleluia. 



W. w. 
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373 M. 7-4. (M. 25.) 

Mawl am arbediad. 

1 T> H YFEDD na buaswn 'n'awr, 
±X/ Ynyfflamau, 

Wedi cael fy nhori i lawr, 

Am fy meiau ; 
Gan fy mod i heddyw'n fyw, 

Mi ro'f deyrnged, 
O glod a mawl i'm Harglwydd Dduw, 

Amfy arbed. 

2 Rhyfedd yw i Dduw erioed, 

Edrych arnaf : 
Mawr yw 'm rhwymau i roi clod, 

I'r Goruchaf : 
Os ca'i Wyn i ben fy nhaith, 

Ytl ddiangol, 
MoU Iesu fydd fy ngwaith, 

Yn drag'wyddol. db. i. 

8 Os rhaid dyoddef ar fy nhaith, 

Dy wydd garw, 
Cadw fysbryd yn dy waith, 

Hyd fy marw : 
Yn y babeU gyda'r arch, 

Boed fy nghartre', 
Oadw yn fy enaid barch, 

I dy ddeddfau. j, h. 



Tonau — Haablem, Jerusalem. 
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M. 7-6. 4Llih. 

Digrifwchynef 



(M. 9a.) 



1A| SION ddinas euraidd, 
"• Ofêlallaethynlli; 
Mae meddwl am d'ogoniant 
Yn rhwymo 'm tafod i 

2 Nis gallaf ddim amgyfired, 

Digrifwch pur y nef ; 
Na mawredd y gogonedd, 
Sy*n nghadw ganddo Ef . 

3 Trigfanau dysglaer Sîon, 

Mae yno ddedwydd gân ; 
A myrddiwn o angelion, 
A llu'r merthyron glân. 

4 A'r Twysog fyth sydd yno, 

A'r goleu sydd yn glir ; 
Porfëydd y nefol seintiau 
Sydd Jiyfiryd iawn yn wir. 

ô" Mae gorsedd Dafydd yno, 
Ac yno» fyth mewn hedd, 
Mae llais y gorfoleddwyr, 
Yn seinio yn y wledd. 

6 Y rhai fnghyä â'tt Cadben 

Fu'n ymladd yma'n hir ; 
Byth yn y nef a wisgant, 
Eu gynau gwynion pur. 

7 O ! anwyl wlad fendigaid, 

O! gartre' t.eulu Duw; 
Pob calon sy'n hiraethu, 
Am ynot fyth gael byw. 

8 O ! dwg ni rasol Iesu, 

I nefol wlad y gân, 
I foli yn dragywydd 
Y Drindod ddiwahân. 



E. 



375 M.7-Ö. 4Llw - (M.9a.) 

Edrych ar y pethau ni toelir, 

1 TITAE torf aneirif wiwlon, 
-^*-** A'u gwisgoedd oll yn lân, 
Ar uchelderau Si'on 

Yn beraidd iawn en cân. 

2 Ond er y rhif a olchwyd 

Sydd yn y nef yn awr, 
Mae afon bur y bywyd 

Yn ngwlad y cystudd mawr. 

8 Mae cwmwl mawr o dystion 
Yn iach yr ochr draw, 
Tn Harglwydd a fu'n ffyddlon 
Yn myd y poen a'r braw. 

4 Yn ôl eu traed dilynwn, 

Trwy dir y blinder maith ; 
Ar air ein Harglwydd pwyswn 
Nes d'od i ben y dafth. 

5 Er myn'd trwy fflam a dyfroedd, 

Medd gair ein Iesu glân, 
" Ni'th foddir yn y moroedd, 
Ni'th losgir yn y tân." 

6 Fe rydd lawn waredigaeth 

IV eiddo cyn b'o hir; 
Cânt seinio " Iachawdwriaeth * 
O fewn i'r nefol dir. 

7 Yr Oen fydd eu Harweinydd, 

At lawn ífynnonau hedd ; 
Fe'u portha yn dragywydd 
A'i gyflawn felus wledd. 



10* 



8 Fe'u gwna am byth yn holliach, 
Eu dagrau oll fe sych ; 
Ni chânt eu blino mwyach 



..^x\ 



Tonau — St. AlphböE, Stuttgàbtj. 


37Q H.7-6. 4Llij, (M.9a.) 


377 M.7-6. 4Llik. (M.81.) 


"Nid oes ini yma ddinas barhaua, eithr unl 


Rhak. ii. 


ddjfod yr jra yn ei dysgwyL* 


1 Af ANWYL gartre* nefol 
^-' * Jeruaalem af fry ! 


1 T>YK amser eydd in' yma, 
■" A byr y poen a'r cur; 


Hae hiraeth ar fy nghalon 


Mae yno fyd diderfyn, 


Am wel'd dy gaeran di. 


A gwynfyd nel'ol pur. 






2 Myfyrio am d'ogoniant 


2 Ad-dalind gwynfýdedig! 
Byr gyatudd, oesol fri 1 
Yr euog a'r pechadur 


l'rfynwesddyry hedd. 
lachây galon glwyfus, 
Gorchfjga nerth y bedd. 


Gaiff gartref nefol fry. 


3 1 ddînas hardd y aaintiau, 




0! ÔTÎgf an cngyl pur, 


3 Rhaid yma wisgo'r cleddyf, 


Lle byth ní theimlir angeu, 


Ac vma ddwyu y groes, 


Lle ni ddaw poen na chur. 


Cawn wiego'r goron yno, 




Heb deimlo unrhyw loes. 


4 O'th fawn yr Oen deyrnaaa, 




Fu fárwar y groes: 




Byth, byth y prjnedigion, 


4 Rhaìd yma drechu'r gelyn 


A ganant ara ei ioes. 


Ac yma fyw wrth fiỳdd, 




Rhaid Sîon 'n'awr mewn galar, 


6 Dy dŷrau aydd o Jaspis, 


Ddyoddef pwya y dydd. 


üy heol o aur pur: 




Y Beiyl a'r Sardonis, 


5 Ond yno eawn adnabod, 


Ddysgleiriant ar dy fur. 


Ac yno, yn ddilen, 


6 Cydglyrair dy ragfuriau, 


Cawn wel'd yr Anweledig 


At werth fawT Amethyat ; 


Bytli w yr orsedd wen. 


Dy feîni y w y seintiau, 




Dy gongl-feen yw Oriet. 


6 Pan wawria y horeuddydd, 

T cyagod gilia draw, 

A'r cywir was a ffýddlon 


7 Mae ynot for diderfyn, 

A dydd heb fachlnd haul : 


Adgyfyd yn ddi-fraw. 


Ffynnonell o wii gysur, 
I bererinion gwaeL 


7 Ac yno cawn gyd-uno 


8 Ar Graig yr oeaoedd seilÌT, 


Ag h oll gwmpeini'r nef, 


Dy dŵr sancteiddiol di; 


I foli yn dragywydd, 


Ac ynot mae y palmwydd, 


J&n J)uw a ilawen lef. 


A 'r aur goronau cu. S. 


1 


08 



Tonau — Clwyd, Nordlinoen. 
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M. 7-6. 4Llin. (M. 9a.) 

Angeu y groea. 

1 AJ ANGEU'R groes, ti haeddit 
^^ • Ryw lawer mwy o glod, 
Nag allodd tafod dynion 

Ei roddi iti erioed. 

2 ! gariad anchwiliadwy, 

! anorchfygol ras, 
Tn angeu'r groes dadguddiwyd 
Di'n benaf oH i maes. 

8 Ni chafodd ond y bustl 
Tw yfed ar y groes, 
Y finegr a'r wermod 
Pan dan y chwerwaf loes» 

4 Fe gaiff y sawl a gredo, 

Y Uo pasgedig rhad, 
Ac yfed gwin puredig 

fewn i dỳ eu Tad. 

5 Tywaütai'i enaid allan 

1 ergyd marwol firiw, 
Fel byddai i'w had crediniol 

I gael trag'wyddol fy w. 

6 Aeth tan y baich anorphen 

Ei hunan ar y pren, 
IV dynn oddiar yagwyddau 
Rhai gerddant tua'r nen. 
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w. w. 



(M.9a.) 



M. 7-6. 4 Llw. 
Byw i Dduw. 

1 TTiUW, dyag im' brynu f 'amser, 
-*-^ A'i dreulio iti 'n Uwyr, 
Myfyrio ar dy gariad 
0*r bore hyd yr hwyr. 

9 Dal fi â'th firaich drag'wyddol 
Oddiyma hyd fy medd, 
Dwg fi ar ddelw Iesu 
I mewn i wlad yr hedcU 



380 m- 7 - 6 - 4Llin - 

Gweddi am gymhorth. 



(M. 9a.) 



1 "pY Nuw gâd imi brofi 

-*• Dy nawdd a'th nefol hedd, 
Yr hyn wyt yn ei roddi 
I'th saint tu yma i'r bedd. 

2 Fy enaid a chwennychodd 

Gael dy gymdeithas Di, 
Trwy'r Hwn a ddyoddefodd 
Ar fynydd Oalfari. 

8 Rho olwg ar dy aUu, 

Tm cynnal trwy fy oes, 
Fel na b'o achos ofhi 
Un brofedigaeth groes. 

4 Fy enaid eiddil cynnal 
I deithio yn y blaen, 
Ar hyd y dyrys anial 
Nes d'od i Salem lân. 



AN. 
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D. M. 



(M. 9a.ì 



107 



M. 7-6. 4 Llw. 
Gólwg ar ben y daith. 

1 X7*N iach bleserau by wyd, 

-*- A hawddfyd gwâg y Uawr, 
Pererin wyf yn teithio 
I drag'wyddoldeb mawr. 

2 Dyeithr ydwyf yma, 

Draw mae fy nghartref clyd, 
A barotôdd fy Mhrîod, 
Yn mheU cyn seilio'r byd. 

& Yr Iesu, Oraig yr Oesoedd, 
YVm cymhorth cadarn, cu ; 
Fe'm gwared rhag byddinoedd 
Gelynion creulawn cry'. 

4 Fe'm cynnal yn mhob culni, 
Fe'm harwain yn ei law, 
Fy enaid dỳn i fyny 



^» 



i 



^Mtelh 



Tonau — Abnstadt, Cbügeb. 
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M. 7-6. 8 Llih. 

Rhyddid ir caethion. 

\ GORODD ddrws i'r caethion, 
■^- I dd'od o'r cystudd niawr j 
A'i werthfawr waed fe dalodd 

Ein dyled oll i lawr ; 
Nid oes dim damnedigaeth 

I neb o'r duwiol hâd ; 
Y gwaredigion canant 

Am rinwedd mawr ei waed. 



2 Wel, dyma'r un s/n maddea 

Pechodau rif y gwlith ; 
'Does mesur ar ei gariad, 

Na therfyn iddo byth ; 
Mae'n 'mofyn Ue i dosturio, 

Mae'n hoffi trugarhau ; 
Trugaredd i'r amddifad 

Sydd ynddo i barhau. 



(M.9.) 



M.B. 
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(M. 9.) 



M. 7-6. 8 Llin. 
Duw rhagluniaeth, 

f\ ARGLWYDD Dduw rhagluniaeth, 
^^ Ac iachawdwriaeth dyn ! 
Tydi'n sy'n Uywodraethu 

Y byd a'r nef dy hun : 
Yn wyneb pob caledi, 

Y sydd, neu eto ddaw, 
Dod gadarn gymhorth imi 

I lechu yn dy law. 



2 Er cryfed ydyVr gwyntoedd, 
A chedyrn dònau'r môr, 
Doethineb ydyw'r Llywydd, 
A'i enwn gadarn lôr : 



Er gwaethaf dylif pechod, 
A Uygredd o bob rhyw, 

Diangaf yn y diwedd — 
Am fod yr arch yn Dduw. 



o. 



M. 7-6. 8 Llih. 
Canmawl CrisU 



(M.9.) 



1 TTj^Y Nuw, fy addrwyn Iesu, 
-*- Boed clod i'th enw byth ; 
Doed dynion i dy foli, 

Felrhify bore wUth: 
1 na b'ai gweUt y ddaear 

Yn delyn aur bob un, 
I ganu i'r Hwn a anwyd 

Tr byd i brynu dyn. 

fe O Iesul pwy aU beidio 

Dy ganmol ddydd a nos P 
A phwy aU beidio cofio 

Dy ddwyíbl farwol loesP 
A phwy aU beidio canu 

Am iachawdwriaeth rad, 
Ag sydd yn teimlo gronyn 

rinwedd pur dy waed. w. w. 



335 M.7-6. 8LLnr. (M.9.) 

Ffynnon wedi ei hagor. 

f\^> nef mi glywaiô newydd, 
^^ A'm cododd ar fy nhraed; • 
Fod ffynnon wedi ei hagor, 

Tt cleifion gael iachâd ; 
O fenaid rhed yn ebrwydd, 

A phaid a llwfrhau ; 
O'th flaen mae drws agored 

Na ddichon neb ei gau. j. 



10B 



Ton — Chopb. 



38Q M. 7-6. 8Lli*. (M.9.) 

Bhyfeddod&u Per&m Criet 

1 A NGELION do'ent yn gysson, 
-^*- Rifedi gwlith y wawr, 
Rhoent eu coronau auraidd 

flaen y faînc i lawr ; 
Chwareuent eu telynau, 

Yn nghyd â'r saint yn un — 
Fyth, fyth, ni chanant ddigon 

Am Dduwdod yn y dyn. 



2 Cymhwyswyd pabell Iddo, 

Sef corff o lwch y byd, 
Tlun natur oedd gan Adda 

A'i feibion oll i gyd ; 
Gwir ddyn o sylwedd dyndod, 

Heb bechod o un rhyw, 
Ac ynddo yn cartrefu 

Yr Hollalluog Dduw. 



3 Emmanuel — creadur, 

A'r Duwdod mawr yn un, 
Dysgleirdeb ei ogoniant, 

Ei ddelw Ef ei Hun ; 
Ordeiniwyd Iddo ddoniau, 

Grasu8au o bob rhyw, 
Fel y pelydrai ynddo 

Ogoniant Peraon Duw. 



4 O ! foroedd o ddoethmeb, 

Oedd yn y Duwdod mawr, 
Fel hyn gyfranu'i gariad 

I bryfaid gwael y Uawr! 
I wneuthur f w drugaredd 

A'i dostur maith yn nghyd, 
I redeg megys afon 

Lifêiriol tros y byd ! *w. w. 
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M. 7-6. 8 Llin. 
Yr EfengyL 

1 *T> EFENGYL a bregethir, 

■*■*' Nid yw hi ddim ond hyn, — 
Mynegi'r weithred ryfedd 

Wnaed ar Galfaria f ryn : 
Cyhoeddi rhad faddeuant, 

Yn haeddiant marwol glwy, 
A diwedd Uygredigaeth 

I'r sawl a gredo mwy. 

2 Newyddion iachawdwrìaeth 

Orch'mynwyd roi ar led ; 
Can g^wynfyd ar ol gwynfyd 

Fydd byth i'r eawl a'u cred: 
Newyddion rhad i'r ddaear, 

I'r nef newyddion drud; 
Bwriadau hen y Duwdod 

Cyn gosod eylfaen byd. 
• 

3 Mae'r addfwyn Oen íu farw 

Ar ben Calfaria fryn, 
Trwf* eglwys fawr Gatbolig, 

'Nawr am hysbysu hyn : 
Bod ynddo Ef gyfíawnder, 

Doethineb mawr yn rhad — 
Deng miliwn o rinweddau, 

A rhagor yn ei waecL w. w. 



M. 7-6. 8Lltn. (M.9.) 

Bywyd, Marwolaeth ac Eegyniad Critf. 

TiTIwelafyneifywyd 
1VA Y iTordd i'r nefoedd fiy, 
Ac yn ei angeu'r taliad 

A roddwyd trosof íl ; 
Yn ei esgyniad gwelaf 

Drigfanau pur y nef, 
A'r wledd drag'wyddol berffaith 
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389 M - 7 - 6 - 8L ™- ("■*•) 

Gogontddu Duw. 

1 f\ DDUW, rho rym i redej 
*-'» Yn addas er dj glod ; 
A chadw'm golwg egw&n 

Tn gywir at y nód 
Nea gwawrio'r hyfryd fore, 

Cáf ddodi 'nghroesau i lawr, 
A chanu Haltliiia 

Tn julilitli y dyrfn fiiwr. 

2 Enwaeds, Dì fy nghalon 

I'th garn'n ffyddlon i&wn ; 
Ac i dj wir addoli, 

O dyro gymhorth llawn; 
Dysg imî orfolüddu 

Tn Iesu Grist a'i groes, 
A Uwyr ymddiried ynddo 

Trs, psro dyddinu f 'oes. W. H. 



330 H.7-A SLlib. 

Crüt yn bob pelh. 

ryneb fy An> 

.. henaid lawenha», 
Trwy'r cwbl gefaîa eto, 

Neu gaf fi byth fwynhau: 
Pan elont hwy yn eieieu, 

P'oni byddaf fi yn drirf P 
Tra caffwyf weled wyneb 

Siriolaf Iesu Grist. 

2 Can's yn ei wên mae hawddfyd, 
Ac uffern yn ei u'd ; 
A chjstudd a thrailodau, 
O'r nefoedd ac o'r byd : 
llae Ef yn nyfnder momedd 

Yn myn'd ei hun o'r lila^n, 
Ac 'íiÍH-aìíJj, oí bydd achos, 
Ÿd nrhauol ffliûiiau l&n. 



3 Mae'n Uawer gweü na'r bywy d, 

Mae'n Uawer gweU na'r nef, 
Oan'a Ef ei hun yw'r bywyd, 

A'r nefoedd bj' jnddo Ëf ; 
Mewn trai mae E'n gyflawnder, 

Gall hwnw lawenhau, 
Pan yn j maea a'r winllan 

A 'r beud j bjddo trai. 

4 Er mor Uuoeog ydyw 

Ei hoU drysorau Ef, 
Cyflawnder sr y ddoear, 

Cyflawnder yn y nef ; 
Mae'n weU ei hun na'r cwbl. 

A godidowgrwydd miwr 
Ei Berson sydd yn Uanw 

Y nefoedd wen a'r Hswt, w. 



391 M. 7-6. 8 Li». (U. 9.) 

Croes Críil. 
1 ATAB Crist a'i Wradwyddiadau, 
■^ A'i groesan o bob rhyw, 
Yn ddigon imì farw 

Yn ddigon imi i fyw ; i 

C&u'b jn ei groea mae coron, 

Ac yn ei wuwd mae bri, ' 

A thrjsor yn eí gariad i 

Sjdd fwj na'n dsear nL 



2 Rho brofi grym dy gariad 
Sydd annherfjnol for, 

A th jn fi tna'r bywyd, 
Fy Nnw a'm cadarn Iôr ! 

ûoleuni llìuil Cytìawnder, 
A'ihyfrydnefolwres, 

A ddaw a'm hysbryd egwon 



Ton — Llanberis. 
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M 7-6. 8 Llin. 
Mgyfodiad Crist. 



(M.9.) 



1 ÇYR bedd fe adgyfododd 
Yn ogoneddus iawn; 
Daeth bore teg a hyfryd 

*Nol stormus ddu brydnawn; 
Y gadwyn fawr a dorodd 

Ar wawr y trydydd dydd ; 
Fe goncrodd angeu 'i* hunan, 
O'r carchar daeth yn rhydd. 

« 

2 Y mae Ef heddyw'n eistedd 

Ar orsedd ddysglaer f awr, 

Yn gweled gylch o gwmpas 

YcyfanaryUawr; 
Ei Hun yn llywodraethu 
Gehenna fawr a'r neÇ 
A therfyn eitha'r ddaear 
Sy* tan ei ofcl Ef . 



r. w. 



393 M - 7 " 6 - *****. (M.9.) 

Dyn yn wrthddrych gofal Rhagluniaeth. 

1 T)A le dechreuaf rifo 

Dy drugareddau maith P 
'Rw/n soddi wrth fyfyrio 
Dy annherfynol waith; 
Mor hawsed rhifo'r tywod, 

Neu'r gwallt sydd ar fy mhen, 
A rhifo holl fendithion 
Ty wysog mawr y nen. 

2 Sawl gwaith gwnest fy niffygion, 

A'm heisieu fyn/n Uawn ? 
Do toraist fj ammheuaeth, 

Wrth hyny'n rhyfedd iawn: 
Rhyfeddais, can ryfeddais 

Barhâd dy ddoniau maith, 
C'wilyddiaist fanghrediniaeth, 

Yn gyfiawn lawer gwaith. 



3 Fy ffydd a ballodd ganwaith, 

A'm hyder ballai 'nghyd, 
Fy nghalon a fy ngobaith 

A ballodd lawer pryd; 
Ni phalla'th drugareddau, 

Na Dy ragluniaeth lân, 
Ond Dy ffyddlondeb rhyfedd, 

A bery fyth yn mlaen. 

4 Bob bore dydd o newydd, 

Achosion wyf yn gael 
I ganu i'th flỳddlondeb, 

A'th drugareddau hael ; 
Can's beunydd Vwyt yn seîio 

Dy addewidion rhad, 
Cyflawnfr gwirioneddau 

A roddwyd yn Dy waed. 

6 Byth D'enw gaffo'i foli, 

Byth bythoedd byddo'th glod, 
Can mil o weithiau'n lletach 

Na'r nefoedd faith ei rhod ; 
Boed holl blant Adda ar unwaith, 

Mewn cydsain hyfryd lân, 
I'th enw gogoneddus 

Yn gwneyd soniarus gân. w. w. 
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M. 7-6. 8LLnr. 
Mawl ír Drindod. 

Y CLOD, y nerth, a'r enw, 
Anrhydedd parch, a bri, 
Pr Drindod fawr yn Undod, 

A'r Undod pur yn Dri ; 
Ei glod ehedo allan, 

Ei glod anfeidrol Ef, 
Trwy eangder annherfynol' 



(M.9.) 



Ton — MissioifABT. 



395 



(M.9.) 



M. 7-6. 8 Lliw, 
Teilwng ytdr Oen. 

1 rpEILWNG yw'j Oen a laddwyd 
-*■ O'r holl ogoniant raawr, 
Trwy ganol nef y nefoedd, 

Ac yma ar y llawr; 
Pan elo'r holl greadigaeth 

Yn ulw gan y tân, 
Teilyngdod Iesu drosof 

Fydd fy nhrag'wyddol gân. V. B. 

2 Fe genir, ac fe genir 

Yn nhrag'wyddoldeb maith, 
Os gwelir un pererin 

Mor lesg ar ben ei daith ; 
A gurwyd mewn tymmestloedd, 

A olchwyd yn y gwaed, 
A ganwyd, ac a gadwyd 

Trwy'r iachawdwrìaeth rad. D. M. 



396 M. 7-6. 8Llih. (M.9.) 

Brawd a aned erbyn caledi. 

1 TT OSANNA, Haleluia, 
•*-*- Fe anwyd Brawd i ni; 
Fe dalodd ein holl ddyled 

Ar fynydd Calfari ; 
Hosanna, Haleluia, 

Brawd fíyddlawn, di-wahân ; 
Brawd erbyn dydd caledi, 

Brawd yw mewn dŵr a thân. 

2 Brawd anwyl sy'n ein cofio 

Mewn oriau cyfyng caeth ; 
Brawd llawn o gydymdeimlad — 

Ni chlywyd am ei feth ; 
Brawd cadarn yn y frwydr, 

Fe geidw'i frodyr gwan ; 
Yn dirion dan ei aden 

Fe dd&w â'r llesg i'r lan. D. w. 



397 M - 7 * 6 - 8Luir - (M- 1 

Emyn Cenhadol. 

1 Ç\ YNYS Ia fynyddig, 
^^ draethau India fawr, 
Lle cluda flrydiau Afirig 

Y tywod aur i lawr ; 
lawer gwlad ddyfradwy, 

Lle tyf y palmwydd fiaeth, 
Erfyniant ein cynnorthwy, 

Rhag grym coelgrefydd gaeth. 

2 A allwn ni, oleuwyd 

Drwy rad y nefoedd fry, 
Nacäu rhoi llusern bywyd 

I'r sawl mewn t'wyllwch sy' P 
Gyhoedder Iachawdwriaeth 

A gorfoleddus leî, 
Nes dysgo'r byd wybodaeth 

O enw Eneiniog nef, 

8 Ewch wyntoedd, ewch a'r newydd, 
A chwithau, foroedd mawr, 
Nes bo'i ogonawl gynnydd 

Yn llenwi daear la wr ; 
A boed i'r Oen a laddwyd, 

Ar ei waredol ryw 
Deyrnasu fyth mewn gwynfyd, 
Yn Brynwr ac yn Dduw. 

Esgob Hebeb. Cyf. E. 1 
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M. 7-6. 8 Llin. 
Dedwyddwch yn Nghriet. 

/^l WELL wyt i mi na'r bywyd, 
^* Hyfirytach yw dy wedd, 
Na dim ag sydd weledig 

Yr ochr yma i'r bedd ; 
Un awr yn dy gyfeillach, 

Can mil mwy gwerthfawr jw 
Nag oesoedd maith diderfyn, 

O'r pleser goreu i ryw. av. ^ 



Tonau — Meibionydd, Rhyddid. 
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M. 7-6. 8 Lldt. 
Iachawdwriaeth gymmamU 

1 Ç\] IAOHAWDWRIAETHgadam! 
"• O! Iachawdwriaeth glir! 

Fu dyfais o'i chyflèlyb 

Erioed ar fôr na thir ! 
Fe rodd ei tywyd drosom, 

Beth all ef ballu mwyP 
Mae myrdd o drugareddau 

Difesur yn ei glwy\ 

2 O ! ras didranc diderfyn, 

Trag'wyddol ei barhâd ! 
Yn nghlwyfau'r Oen fu farw, 

Yn unig mae iachâd ; 
Iachâd oddiwrth euogrwydd, 

Iachâd o oíhau'r bedd ; 
A chariad wedi ei wreiddio 

Ar sail trag'wyddol hedd. 

8 *Nol edrych ar ol edrych, 

O gwmpas imi mae 
Rhyw ryrdd o ryfeddodau 

Newyddion yn parhau ; 
Pan b'wy'n rhyfeddu unpeth, 

Peth arall ddaw i 'mryd — 
! iachawdwriaeth rasol ! 

Rhyf eddol wyt i gyd I ir. w. 



400 M. 7-6. 8 Lliw. 

Moliant i> Prynwr. 

1 ]VTI ganaf tra f 'o anadl 
-**"-*■ fewn i'r f&oenau hyn 
Am gariad Iesu yn dyoddeÇ 

Ar ben Calferia lryn ; 
Am goron ddrain blethedig, 

Am hoelion geirwa'u rhyw f 
A'r gwaed a gàna'r euog 

Fel eira gwyna'i liw. 



(M. 9.) 



2 Fe rwygwyd muriau cedyro, 

Fe ddrylliwyd dorau prèa, 
Oedd rhyngom ni a'r by wyd, 

Mae'r bywyd heddyw'n nês; 
Palmantwyd yr holl lwybrau, 

Mae'r pyrth o led y pen, 
ddyfnder dinas distryw 

I eithaf nefuedd wen. w. 



w 



401 M.7-6. 8Llih. (M. 9. 

Addasrwydd anfeidrol y Gwaredwr. 

1 Ç\ | AM gael flydd i edrych, 
^ • Gyda'r angelion fry, 

I fôr yr iachawdwriaeth, 

Dirgelwch ynddi sy ; 
Dwy natur mewn un person 

Yn gysson yno gaed : 
Anfeidrol a thrag'wyddol 

Yw rhinwedd dwyfol waed. 

2 O f 'enaid ! gwel addasrwydd 

Y person dwyfol hwn j 
Anturia iddo'th fywyd, 

A bwrw arno'th bwn : 
Mae'n ddyn i gydymdeimlo 

A'th holl wendidau i gyd; 
Mae'n Dduw i fynu'r orsedd 

Ar ddiafol, cnawd, a byd. 
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402 M -7-ô. 8Llih. (M.9.) 

Duwparod ifaddeu. 

T>A Dduw yn mhlith y duwiau, 
*- Sydd debyg i'n Duw ni P 
Mae'n hoffi maddeu'n beiau, 

Mae n hoffi gwrando'n cri : 
Nid byth y deü eiddigedd, 

Gwell ganddo drugarhau; 
Yn nghanol cyfyngderau 

Gwnawn ynddo lawenhaw. ^, 



\ 



Ton — Ehtmnet. 
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403 M.7-6. 8Llw. (M. 9.) 

" Llygaid pob peth a ddysgwyliant wrthyt, 
ac yr ydwyt yn rhoddi eu bwyd iddynt yn ei 
bryd. w 

1 T DAD y trugareddau 

**■ Rhown foliant oll y'nghyd 
Am amryw ffrwythau 'r ddaear, 

A roddwyd in' mewn pryd. 
Diolchwn o'n calonau 

Am iddo'n cofio 'n awr, 
A gwylio 'n rhagluniaethol 

Am danom, lwch y llawr. 

2 Tydi, Dduw, sy'n porthi 

Y creaduriaid oU; 
Oddi wrthyt maent yn dysgwyl 

Eu Uuniaeth yn ddigoU : 
Addefwn ninnau 'th gariad, 

A'th ofal tros y byd ; 
A mawl i'r Hwn a'n prynodd, 

A'i waed a'i angeu drud. 

3 O ! nertha ni i rodio 

Yn deilwng, Arglwydd Ddnw, 
O'th ras a'th drugareddau, 

Tra yma y bo 'm yn byw : 
A phan bo 'm yn ymadael, 

'R ol cyrhaedd pen ein taith, 
Teilynger in , dy foü 

Yn nhrag'wyddoldeb maith. 



404 M. 7-6. 8Luir. (M. 9.) 

Doethineb a daioni Duw. 

1 "DY Nuw, uwch law fy neall 
-*• Yw gwaith dy law i gydj 
Hhyfeddod annherfynol 

Sydd ynddynt oU ynghyd ; 
Wrth weled dy ddoethineb, 

Dy aUu mawr, a'th fri, 
Mi greda' am iachawdwriaeth 
Yn hollol ynot û. 



*À f enaid ! gwel fath îkoddfa, 

Ddiysgog, gadarn, yw, 
Yn mhob rhyw gyfyngderaii, 

Tragfwyddol raa fy Nuw: 
Ac yma boed fy nhrigfan, 

A fy nhawelaf nyth, 
Yn nyfnder cyfyngderau, 

Sef dan dy aden byth. 



8 Fe aU i'r lan fy nghodi 

ddyfoder Uwch y byd, 
A gwneyd pob drwg a gwrddwyf | 

Droi er daioni i gyd ; 
Hhoi olew o lawenydd 

Yn wastad ar fy mhen, 
A'm dwyn trwy foroedd dymion 

1 ganol nefoedd wen. w. w. 
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** Gwyn eu byd y rhai pur o galon.** 

1 "rj.WYN fyd y pur o galon, 

^ Can's hwy a welant Dduwj r 
Eu corph fel teml sancteiddlân, 

%f drigfan iddo i fyw; 
Can's Crist a ddaeth o'i wirfodd, 

bUth y nefol lu, 
I drigo gyda dynion, 

A'u dwyn i'r nefoedd íry. 

2 O ! Arglwydd, trwy dy Yebryd, 

PabeUa yn ein plith ; 
Disgyned gras y nefoedd, 

Doed arom fel y gwlith : 
Rho in' dy bresennoldeb, 

Glanhâ 'n calonau ni, 
Addasa ni'n waatadol 

1 drigo gyda Thi. & 



Ton — Saleic. 
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M. 7-6. 8 Llin. 
Moliant fr Pryntor. 

1 r\ ARGLWYDD, rho imi dafod 
^^ Na's tawo ddydd na nos, 

I ganmol a chlodfori 

Am rinwedd gwaed y groes, 
Na ddelo gair o'm genau, 

Yn ddirgel nac ar gfoedd, 
Ond am fod Iesu hawddgar 

Yn wastad wrth fy modcL 

2 Na thawed hatd na lleuad, 

Nac un o wellt y maes, 
Heb seinio clod yn rhywfodd 

I waredigol ras. 
Gras sydd yn gwneyd yr aflan 

Ffieiddiaf ddyn yn lân, 
Y gras sydd yn gwaredu 

Pentewyn du o'r tân. 



3 Ymgesglwch ser y neíoedd, 

A de'wch yn gyngan iawn, 
Dechreuwch gân y bore, 

Cynneliwch hi hyd brydnawn, 
A bloeddiwch trwy'r holl hirnos 

Ryw gainc nefolaidd wiw, 
I r Brenin mawr fu farw, 

Tros feiau dynol ry w. 



(119.) 



w. w. 
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M. 7-6. 8 Llih . 

Dadleuwr yn y nef. 

1 npRAG'W YDDOL glod i r Oyfiawn 
-*• Fu farw tros fy maî ; 
Fe adgyfododd eilwaith 

O'r bedd i'm cyfiawnhau: 
Ar OTsedd ei drugaredd 

Maen dadleu yn y ne', 
Ei fywyd a'i farwolaeth 

Anfeidrol yn fy Ue. 



2 Ni cheisiai'n wyneb Moses 

Ond Iesu i ddadleu 'nghẁyn, 
Y Cyfiawn dros V annghyfiawn 

Fu f arw er fy mwyn ; 
Yn ymchwydd yr Iorddonen, 

Ac yn y farn a ddaw, 
Diangol yn y diwedd 

A fyddaf yn ei law. X. b, 
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M. 7-6. 8 Lli5. 
Cariad Duìd. 



(M.9.) 



1 TTiUW, cariad yw ei hunan, 
•U B'le bynag rhedo'i fryd, 
Mae anfeidroldeb eang 

Yn cerdded trwyddo'i gyd : 
Mewn gweithred o drugaredd 

Mae ef yn llawenhau ; 
Ac yn faddeuwr pechod 

Yn cael ei alw mae. 



2 Rhyw ddymder maith o gariad, 

Lled, annherfynol hyd, 
A redodd megys diluw 

Diddiwedd ó>os y byd; 
Yn ateb dyfnder eithaf 

Trueni dynol ryw; 
Can's dymder eüw ddymder 

Yn arfaeth hen fy Nuw. 

3 1 gariad heb ei gymhar f 

A thyna'r testyn sy 
Yn llanw holl ganiadau 

'R angylaidd sanctaidd lu ; 
Anfeidrol ras rhyfeddol ! 

Pe tawai am dano ddyn, 
Fe seiniai'r fud ^iŵŵäì^çòr^ 



NR 
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Tonau — Bbyndbep, Caebllyngoed. 



409 M.7-6. 8Llin. (M.9.) 


411 M.7-6. 8Llin. (&•.) 


Sefyll o flaen y fainc. 


Y Gwrfu ar Galfaria. 


1 ^PI, Farnwr byw a meirw 
-*■ Sydd ag allweddau'r bedd, 


TT GWR fu ar Galfaria 
-*" A welir ddydd a ddaw, 


Terfynau eitha'r ddaear 


Yn eistedd ar ei orsedd 


Sy*n dypgwyl am dy hedd ; 


A'r glorian yn ei law ; 


T)yw gras i Ti ond gronyn — 


A phawb a gesglir ato 


Mae gras ar hyn o bryd, 


Tw pwyso ger ei fron : 


Rvw filoedd niaith o weithiau 


0, f 'enaid ! cais dduwioldeb 


I mi yn well na'r byd. 


A dry y glorian hon. db. p. 


'2 flaen y fainc rhaid sefyU, 




Ie, sefyll cyn bo hir ; 
Nid oes a'in nertha yno 


412 M * 7 " 6 * 8Lliw - ( M9 ) 


Ond dy gyfiawnder pur; 


Hyder yn Nuw. 


Myfí anturia n eon, 


1 T)AN byddo'r byd yn gwgu, 
-*- A'i bethau oll i gyd, 


Trwy ddyfroedd a thrwy dân, 


Heb oleu ac heb lewyrch 


Yn darfod a diflanu, 


Ond dy gyfiawnder glân. ▼. w. 


Ar Dduw mi rof fy mryd : 




Sef Duw fy iachawdwriaeth, 




Y fiynnon fawr ddi-drai ; 


410 M. 7-6. 8Llik. (M.9.) 


Mae 'i flrydiau 'n felus odiaeth 
I mi er maint fy mai. 


Gweddfr publican. 


•r 


1 ryTH flaen, Dduw ! 'rwy'n dyfod 
^^ Gan sefyll o hirbell ; 


2 Duw, dod i'm wedd dy wyneb, 


Tra fyddwyf ar fy nhaith j 


Pechadur yw fy enw — 


A'th rasol bresennoldeb, 


Ni feddaf enw gwell : 


I'm cadw gyda 'th waith: 


Trugaredd wyf yn geisio, 


Ac oni chaf fi hyny, 


A cheisio eto wnaf ; 


Rhyw dynu wnaf fi 'n ol, 


Trugaredd imi dyro — 


Gan faint yw tuedd pechu 


Mi drengaf onis caf. 


Fy nghalon aflan ffôl. 


2 Arglwydd I nid oes genyf 


8 Rhyfeddod pob rhyfeddod, 


Trwy mywyd hyd fy medd, 


Os gwelir un mor ddu, 


hyd ond gwaeddi, maddeu 


Yn canu byth heb ddarfod, 


I un na haeddai hedd ; 


fewn Gaersalem f ry ; 


Achubaist fyrdd myrddiynau — 


Heb amaf na brycheuyn, 


Ymwthiaf gyda hwy, 


Na'r cyfry w beth yn bod, 


A llefaf, achub finnau ! 


Yn seinio tannau'm telyn 


Na chofìa'm camwedd mwy. w. w. 


" I Iesu byddo'r clod l" a J. 



llft 



Tonau — Go»litz, Jaüel. 
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M. 7-6. 8Llin. (M. 9.) 

Galwad at Grist. 



1 I^E'WCH beUach, bechaduriaid, 
-*^ Nas gwelodd oleu'r dydd ; 
Mewn caichar tywyll pygddu, 

Rai eto sydd yn nghudd ; 
Fe gododd haul o'r diwedd 

Yn ddysglaer ac yn llawn, 
Ac egyr eich amrantau t 

I wel'd yn hyfryd iawn. 



2 Crynhowch eich holl achwynion, 

Y mwyaf sydd i'w cael, 
Cewch yma ddigon, digon 

I'ch ateb fyth yn hael j 
'Does dim ond edrych yma, 

Mae edrych yn iacbau, 
Mae edrych yn sancteiddio, 

Mae edrych yn fwynhau. 



3 Mae edrych, dim ond edrych, 

I ben Calfaria fryn, 
Yn tynu ofhau ymaith, 

Yn gwneyd y du yn wyn ; 
Mae gwel'd y drain plethedig, 

Y dur a'r waewffon, 
Yn creu rhyw bur dangnefedd 

Digymhar tan y fron. 



4 Mae'r fiynnon yn agored, 

De'wch edifeiriol rai, 
De'wch chwithau yr un flynud 

Sy'n methu edifarhau ; 
De'wch gafodd galon newydd, 

De'wch chwithau na cha'dd un 
I olchi pob budreddi 

Yn haeddiant Mab y Dyn. w. w. 
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M. 7-6. 8 Llin. 
Gweddi am faddeuant. 

1 T)EOHADÜR wyf , O Arglwydd ! 
-■- Yn curo wrth dy ddôrj 
Erioed mae dy drugaredd 

Diddiwedd yn ystôr; 
Er iti faddeu beiau, 

Rifedi'r tywod mân, 
Gwn fod dy hen drugaredd 

Lawn cymmaint ag o'r blaen. 



2 Gwasgara'r tew gymylau 

Oddiyma i dŷ ty Nhâd ; 
Dadguddia imi beunydd 

Yr iachawdwriaeth rad : 
A dywed air dy hunan 

Wrth fenaid clwyfus, trist, 
Dy fod yn maddeu meiau, 

Yn haeddiant Iesu Grist 



(M.O.) 



H.B. 
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M. 7-6. 8 Llin. 
Craig yn yr afim. 



(M.9.) 



1 \ M Graig i adeiladu, 

-^- Fy enaid chwilia'n ddwyt— 
Y sylfaen fawr safadwy 

I roddi arni'th bwys; 
Bydd melus yn yr afon 

Cael Craig a'm deil i'r lan, 
Pan byddo pob ystormydd 

Yn curo ar f 'enaid gwan. 

2 Y Graig yw'm noddfa dawel, 

Dymunwn ganu am hon, 
Pan byddwy'n rhoddi fíarwei 

Am byth i'r ddaear gron : 
O fewn y Graig nid ofhaf 

Elynion gwaetha'u gwedd, 
O fewn y Graig mi ganaf 

Yn î\^tiẁ ŵ.T^0LẂt\«Ä^* " 



A 
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Tonau — Leyden, Llandait. 



(M.9.) 



410 **• 7 * 6, 8 Llin# 

Ymostyngiad i drefn Duw. 

1 "^HN nyfnder moroedd mAwrion, 

•*• Mae flyrdd fy Arglwydd Dduw, 
Er hyny doeth a eanctaidd, 

A rhyfedd berflaith yw : 
Y tònau sydd debycaf, 

I suddo fenaid gwan : 
A'm taflant i yn nes-nes, 

rmcartrefhyjfrydfâiL 

2 Am hyn, boed fysbryd egwan, 

Yn isel wrth ei draed j 
Yn syn ryfeddu'r drefh 

Sy'n iachawdwriaeth rad : 
A'm calon fo'n blygedig, 

IV ewyllys yn mhob màn; 
Nes iddo 'm dwyn o'r diwedd, 

O'r cystudd mawr i'r làn. 

8 Na âd im' edrych gormod, 

Ar ddim sydd yn y byd; 
Mae hwn yn myned heibio, 

A'i degwch oll i gyd : 
Trysorau'r nefoedd uchod, 

Fo'n bleser i mi mwy ; 
A chanu wrth fyn'd adref 

Am Grist a'i farwol glwy'. x. J. 
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M. 7-6. 8 Llin. 
Diwedd dedwydd. 

Í~\S gwelir fì bechadur, 

^ Ryw ddydd ar ben fy nhaith, 

Rhyfeddol fydd y canu, 

A newydd fydd yr iaith } 
Yn seinio Buddugoliaeth, 

Am iachawdwriaeth lawn, 
Ileb ofhi colli'r frwydr 

Na bore na phryàn&wiu 



(M.9.) 



wa 



418 ^* 7 " 6 - 8Ll,w - (m.«) 

"Daethoch allau o'r cystudd nawr* 

1 r\ DYRFA fawr ysbrydol! 
^J anllygredig lu, 

Eu gynau'n wyn a olchwyd, 
Yn ngwaed eu Prynwr cu; 

Diflanodd eu holl ofhau, 
Darfyddodd gwarth y groes; 

Pob galar a phob cystudd, 
Am byth oddi wrthynt fioes. 

2 Nî welir un o honynt 

Byth mwy yn glaf a gwan; 
Llawenydd a gorfoledd 

O'r diwedd ddaeth i'w rhan: 
Y Brenin a'u harweinia 

l'w ddinas hardd ei hun, 
A'i ddelw ogoneddus 

A ddygir gan bob un. 

8 Am hyn, ei saint, rhyfeddwch, 

Mawrygwch enw'r Oen, 
O'i wir ewyllys drosoch. 

Fu'n dyoddef marwol boen ; 
Eich gwaith a fydd rhyfeddu, 

A chanu tra bo chwyth, 
Ei garu a'i foliannu, 

A'i barchu'n anwyl byth. u 



41Q M. 7-6. 8Llik. (M. 9./ 

Owynfyd y rhai eÿn marw yn yr Arglwydd 

/WYNFYD y rhai sy'n 'madael 
^-* Yn dawel yn dy hedd ; 
Gan edrych mewn sirioldeb, 

Yn wyneb angeu a'r bedd : 
Cânt orphwys oddiwrth lalur, 

Trafferthus fyd o boen ; 
A chanu Haleluia, 

Heb dewi gyda'r Oen. sb. p. 



Ton — Maelor. 
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M. 7-6. 8 Llin. 
Digonolrwydd yr Jberth. 

1 T)AN byddo fy ngelynion 
■*• Yn edliw beiau f 'oes, 
'Rwÿn codi golwg ffyddiog 

At haeddiant mawr y groes; 
Yn Aberth pen Oalfaria 

Mae digon byth, a mwy, 
Yn wyneb annheilyngdod, 

A'u hedliwiadau hwy. 

2 Nid oes drwy'r nef na'r ddaear 

Ryf eddod fwy i'w chael 
Na gweled llaw trugaredd 

Yn ymgeleddu'r gwael ; 
Mae uchder cariad dwyf ol, 

A dyfnder f 'angen i, 
Yn hyfryd ymgyfarfod 

Ar fynydd CalfárL 



(M. 9.) 
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M 7-6. 8 Lliw. 
Ymadawiad dcdwydd. 

1 yMADAWwnafâ'rbabell 

-*■ 'Rwy'n trigoynddi'nawr; 
Colofnau'r tŷ ddattodir, 

Fe'u cwympir oll i lawr; 
A pob gwahan-glwyf ymaith 

Glân fuddugoliaeth mwy; 
'Rwy'n canu wrth gofìo'r boreu 

Na welir arnaf glwy\ 

2 Ar fyT caf rodio llwybr 

Na ddeúaf byth yn ol; 
Mi rof flarwel trag'wyddol 

Tr holl forwynion ffol ; 
Dedwyddwch maith di-ddarfod 

Sydd uchod i barhau; 
! f 'enaid, dechreu ganu, 

Mae'r amser vn ne?»au. 



(M.9.) 



8 Fe dderfydd i mi bechu, 

Iacheir yn lân f y nghlwy', 
Ond byth ni dderfydd canu 

Am faddeu pechod mwy ; 
Caf gorph yr hen farwolaeth 

I lawr, ni cbyfyd byth, 
A gwledd ar fynydd Sîon, 

Drag'wyddol, bur, ddilyth. 



M.H. 



422 M.7-6. 8Llin. 

Maddeuant Pcchodau. 



(M9.) 



1 DWY ddyry im' falm o Gilead, 
-■- Maddeuant pur a hedd, 
Nes gwneyd i'm hysbryd edrych 

Heb ofhi ar y bedd ; 
A dianc ar waegf euon, 

Euogrwydd creulon cry* t 
Does neb ond Ef a hoeliwyd, 

Ar fynydd Calf ari 



2 Os cuddiodd fy mhechodau 

Yn gyflawn yn Ei glwy*, 
Yn rhad, hyd at y mwya', 

O'r lleia o honynt hwy ; 
Er cryfed gwrthresymau 

Fy nghnawd a Satan chwith, 
Mi greda' pan maddeuodd, 

Na chofìa mo'nynt byth. 



3 Wel, arnat pwysaf, Arglwydd, 
Tra byddwyf yma'n by w, 

Dy angeu sydd yn deilwng ; 
Ti wy t anfeidrol Dduw I 

Rho brofì rhad faddeuant, 
A chliria fi a'th waed, 

Yn ngŵydd yr holl anpelioti, 



m 



423 **• ^* 6, 8 ^ 1 ™* 

Gweddi am gymhorih. 



(M. 9.) 



1 Ç\ y TYRED Ior trag'wyddol, 
V-r • jf^ ynot ti dy hun, 

Pwy moroedd o drugaredd 
Nag a feddyliodd dyn : 

Os deui at bechadur, 
A'i godi ef i'r làn, 

Ei galon gaiff, a'i dafod, 
Dy ganmol yn y màn. 

2 Gwaredu'r saint rhag uffern 

A phechod drwg ei ryw, 
eafn y bedd, ac angeu, 

A'u dwyn i fynwes Duw, 
Eu harwain dros fynyddao, 

A thrwy yr anial chwith, 
A grëa nef y nefoedd 

Yn gân heb ddiwedd byth. 1 
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M. 7-6. 8 Lli5 . 
Un aberth. 



(M. 9.) 



TTN waith am byth oedd ddigon 
^ I wiago'r goron ddrain ; 
Un waith am byth oedd ddigon 

I ddyodde'r bicell fain ; 
Un aberth mawr gwirfoddol 

A ddofodd ddwyfol lid; 
Un Iesu croeshoeliedig 

Sy*n Feddyg trwy'r holl fyd. 



AN. 
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(M. 9.) 



M. 7-6. 8 Llin. 
Trueni àyn a gras Duw. 

NI fuaeai genyf obaith 
Am ddim ond fflamau syth, 
Y pryf nad yw yn marw, 

A'r t'wyUwch dudew byth, 
Oni buasai i'r hwn a hoeliwyd 

Ar fynydd Calfari, 

O ryw anfeidrol gariad, 

Igofìo am d&naffL 



426 M.7-6. 8Llw. (M.9., 

J^orddolion Ston. 

1 pH WI holl fforddolion Síon, 
^ Oewch orphwys cyn bo hir, 
Lle nad oes un anghydfod, 

Na phechod, gwarth, na chur; 
Oewch yno hardd gyfarfod, 

Yn ngwyddfod Brenin nei, 
A moli gyda miloedd 

Yn ei gynteddoedd E£ 

2 Oewch wel'd yr holl dduwiolion 

Ar fynydd Síon fry, 
Fu gynt yn nymder galar, 

Yn orfoleddus lu : 
Cyd8einiwch eich Hoeanna, 

A'ch Haleluia 'n awr, 
Ar don nefblaidd dyner, 

Trwy'r holl uchelder mawr. 

3 Gwynfyd pe bawn i yno 

Yn seinio gyda'r saint, 
Mi ganwn am yr ucha' 

A'r enaid mwya 'i fraint; 
Rho'wn aUan a'm hoU aUu 

Bêr glod i'r Iesu glân, 
Ynghyd a'r dorf anfarwol, 

Ar gu drag'wyddol gân. B, f . 



427 
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M.7-6. 8Llik. (M.9.) 

Cadw trwy addewid. 

~T|Y hen addewid rasol, 
•U A gadwodd rif y gwlitb 
ddynion wedi eu colli, 

A gân am dani byth ; 
Er cael eu mynych glwyfo 

Gan bechod is y nen : 
Iacheir eu mawrion glwytau 

A daU y bywiui bren. jc b. 



-3 



Ton — Sheloh. 



128 1C.7-6. 8Ll». (M.9.) 

Dyoddefaint, angeu, a buddugoliaeth Crist. 

1 "DEOHADUR, gwel Fn seiyU 
-■-* Yn llonydd ar y groes, 
Clyw'r grìddfan sy'n ei enaid 

Dan chwerw angeu loes : 
0, gwrando ei gwynfanau, — 

Mae pob ochenaid ddrud, 
Tn floedd yn nghlustiau'r nefoedd 

Am faddeu beiau'r byd. 



2 Gwel ar y croesbren garw 

Gyfiawnder mawr y ne', 
Doethineb a Thrugaredd 

Yn gorwedd mewn un Ue; 
A charîad anfesurol, 

A thosturiaethau'n un, 
Fel afon f awr lifeiriol 

Yn rhedeg at y dyn. 



8 Y mynydd mawr anfeidrol 

A gym'rodd Ef i gyd, 
Oddiar ysgwyddau gweinion 

Yr euog aflan fyd ; 
Pan welai'r greadigaeth 

I fod y baich mor fawr, 
Fe guddiodd nef ei hwyneb, 

Fe grynai yntau'r llawr. 



4 Yr hoelion geirwon oelyd, 

Gynt a'i trywanodd E', 
Sy*n awr yn dal y nefoedd 

Gwmpasog yn ei Ue ; 
Mae gobaith meibion dynion 

Yn Uifo maes i gyd, 
Oddiwrth yr awr trywanwyd 

Creawdwr mawr y byd. w. w. 
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M. 7-6. 8 Llüt. 
Byto % JDduw. 



(M.9. 



1 rfTRA byddwy' yma'n teithio, 
-*■ Ar wyneb daear lawr ; 
Bho rym i'th anrhydeddu, 

A'th omi, Arglwydd mawr; 
Gwna imi ofhi pechu, 

Yn f wy nag ofhi'r tân, 
A eharu yn fy nghalon 

Dy union gyrraith lân. 

2 Pan byddo saethau angeu 

Yn glynu tan fy mron; 
Ni thâl pleserau daear, 

Mo'u caru'r fynyd hon: 
Cael gweled wyneb Iesu, 

Fu farw ar Galfari, 
A wna i'm henaid ganu 

Yn ngwyneb angeu <fak dr. p. 



430 M.7-6. 8Llih. (M.9.) 

Adgÿfodiad <t ham* 

1 T> YDD myrdd o ryfeddodau 
-*-* Ar doriad bore wawr, 
Pan ddelo plant y tònau 

Yn iach o'r cystudd mawr, 
OU yn ei gynau gwynion, 

Ac ar eu newydd wedd, 
Yn debyg i'w eu Harglwydd 

Yn d'od i'r làn o'r bedd. 

2 Daw dydd o brysur bwyso 

Ar grefydd cyn bo hir; 
Ceir gwel'd pwy sydd a sylwedd 

A phwy sydd heb y gwir; 
Dduw 1 rho im' adnabod 

Ar Fysbryd ol dy law, 
Can's dyna'r unig ddelw 



\ 
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Tcn — Whitfom>. 


431 M.7-6. 8Lu*. (M.9.) 

Erfyniadau am yr Ysbryd. 


432 M.7-Ô. 8Luv. (M.9.) 
Pwyso ar Gritt. 


1 A| Yabryd SancteiddiolaÇ 
" • Anadla arna'i lawr, 
O'r cariad anchwiliadwy 

8j'n nghalon Iesu mawr ; 
Trwy haeddiant Oen Calíaria, 

Ac yn ei glwyfau rhad, 
Ttwýn dysgwyl pob rhy w ronyn 

burdeb gan fy Nhad. 


1 TiTIro'f ty nwylaw bellach 
-*■"-*■ Ar ben yr Aberth mawr; 
Mi rifaf yno'n gryno 

Fy holl bechodan i lawr; 
Fe'u rho'f yn bwn i orphwys 

Ar ysgwydd Brenin nen ; 
Fe'i gwela'n crymu danynt 

Wrth £árw ar y pren. 




2 Ni edrychaf ar ddim arall 



2 Digoner fi a'th ddelw 

Ddigymhar uwch y nen, 
A gollais yn Mharadwys 

Ẁrth fwyta frrwyth y pren; 
Rhoi'st imi fil fendithion, 

Ond byth anfoddlon wy*, 
O eisieu cael dy Ysbryd 

A'i anian nefol fwy. 



8 'Mhen gronyn byddai'n gorwedd 

O fewn y ddaear ddu; 
Y tafod s/n gweddio 

Yr awrhon arnat Ti, 
A bydra yn y dyfhder, 

Ni lefa arnat mwy ; 
0, edrych ar fy nghystudd, 

Iachâ fÿ ngwahan-glwy'. 



4 1 Ysbryd pur nefolaidd, 

Cyn Yelwy', lawr i'r bedd, 
Trwy ryw atbrawiaeth hyfryd, 

Gad imi brofi'th hedd ! 
Oael profi blaa maddeuant, 

Maddeuant llawn a rhad, 
Yw*r cynta' peth wy'n geisio, 

Yn awr trwy rìn y gwaed. "w. 



Yn unig ond Tydi, 
Dan hoelion dur yn griddfan 

Ar fynydd Oalfari ; 
Fy Uoches rhag euogrwydd, 

Tra ar y ddaear hon, 
Fydd ol yr hoelion geirwon, 

A chlwyf y waewflbn. 

8 Duw, rho im' flydd i edrych, 

Yn mhob caethiwed du, 
A phechod arnai 'n gwaegu— 

Ar fryniau Oalfari : 
Gwna i fy nghalon deimlo 

Dy anhghymharol loes ; 
A'm lloches, gynhes, dawel 

Fo'n wastad dan y groea. 



r. w. 



M.7-6. 8Llin. (M.9.) 

Cysur yn y rhyfél ysbrydol. 

/^HWT blant y galarnadau, 
^ Sy'n griddfan yn barhaus; 
Yn ngwaelod dyflryn galar, 

Gwrandewch yr hyfryd lais ! 
Mae'r frwydr wedi 'i hennill, 

Ni gawsom goncweat fawr, 
Er marw'n Oadben Iesu, 

Mae'n Frenin nef a llawr. db. p. 
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M.7,6,7,6; 7,7,7,6. (M.48.) 
Mawl ifawredd agras Duw. 

1 Ti/TOLWOH Dduw, sydd Frenin fiy, 
■*■'-*- A'i lysoedd ar y llawr ; 
Molwch Dduw y cariad cu, 

Gan ei gyhoeddi'n fawr; 
Am ei holl weithredoedd mâd, 

A'i gadernid, Molwch Ef ; 
Am ei ddoniau rhyfedd rhad, 

Molianned dae'r a nef. 

2 1 canmolwch dros y byd, 

Emmanuel a'i ddawn; 
A chyhoeddwch Ef o hyd, 

Yn Dduw y Uuoedd Uawn; 
Molwch Ef a thannau pér, 

A nefolaidd gelfydd gân ; 
Gwnawn beroriaeth i Dduw Ner — 

Peroriaeth calon lân. 

3 Oenwch, Ynddo'r ỳm yn byw, 

Yn symmud, ac yn bod; 
Brenin a Gwaredwr yw 

Bhowch iddo barch a chlod : 
Boed ei enw'n sanctaidd byth, 

Ar y ddaear, yn y nef ; 
Moler Iesu tra Vo chwyth — 

Molianned pob peth E£ Ji.IL 



435 M. 7,6, 7,6; 7,7,7,6. ( 
Caniadau y nef. 

1 rpOBF fydd o angelion gwych 
"■■ Oerubiaid pur yn un, 
Maith dorfeydd o aeraphim 

Yn canu i Fab y dyn ; 
A chaniadau fydd y rhai'n 

Ddaeth i f eddwl dyn erioed, 
Ag sy'n trigo is y nen, 

I fod eu bath yn bod. 



2 ! foreuddydd dedwydd iawn, 

Pan ddelo'r dorf yn un, 
bob cwr i'r ddaear faith 

I gwrdd â'u Harglwydd cun; 
Derfydd gofíd a phob gwae, 

Derfydd temtasiynau maith ; 
Derfydd pechod mawr ei rwysg 9 

A derfydd dyrys daith. 

8 Ac wrth wel'd yn agoshau, 

Fath hyfryd fore wawr; 
Un diwrnod goleu clir, 

Maith drag'wyddoldeb mawr; 
Pa'm na bawn yn llawen iawn, 

Hyn wfn 'mofyn ei fwynhau, 
A thyma fref fy enaid gwan, 

Ei wel'd yn agoshau. 



43Q M.7,6, 7,6; 7,7,7,6. (M. 4a) 
Gras Tywyêog Sion. 

1 /"^ BAS o oreedd nefoedd wen 
" S^n d'od yn awr i ni ; 
Rhwygodd Iesu Grist y llen 

Ar groesbren Oalfari ; 
Fenaid, cân, mae'r ffordd yn rhydd, 

A'r agoriadau 'nawr i gyd 
Qm Dywysog Sîon sydd, 

Iachawdwr mawr y byd. 

2 Am ei goncwest ar y groes 

Oaniadau Síon sydd ; 
Am ei Iawn a'i farwol loes 

Oaniadau fwyfwy fydd; 
Melus fythol fawl a cbân 

A fydd ryw ddydd gan dorf ddiri, 
Wedi golchi 'r wisg yn lân 

Yn af on Gaiíaxv, ^ 



\ 
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Ton — Atootment. 



437 M. 7, 6, 7, 6; 7,7,7,6; (M. 48.) 
Y truan wrth draed trugaredd. 

1 T LAWN o ofid, llawn o wae, 
■" A Uawn euogrwydd du, 
Byth y byddaf yn parhau, 

Heb gael dy gwmni cu ; 
Golwg unwaith ar dy wedd, 

A'm cwyd i'r lân o'r pydew mawrj 
0, fy Nuw ! nac oeda'n hwy — 

Rho'r olwg imi'n awr. 

2 Gwel y truan, gwel y tiawd, 

Yn gorwedd wrth dy draed ; 
O, Samariad ! bydd yn frawd— 

Adferaim* iacfcâd: 
Dyro olew yn fy mriw, 

A chwyd fi ar d'anifail can$ 
Ac nis gall fyth fyth fy nwyn 

Ond d' allu di dy hun. 



3 Collais y baradwys wiw, 

A'm nerth at oll sydd dda; 
Llawn wyf heddyw, gẃyr fy Nuw, 

Obobuffernolbla: 
At y nef, appelio'r wyf, 

Can's yno mae cartrefle Uon; 
Ac ar fynydd Calfari, 

Mae dechreu 'm taith i hon. n 



433 M. 7, 6, 7, 6; 7,7,7,6. (M.48.) 

Chtoennyeh gwlad well. 

I JTMmFYN am orphwysfa wiw, 
-*J-*- Heb rym tymmestloedd mwy ; 
Un nid oes i*m henaid briw 
Ond yn dy farwol glwy*: 
Tro fy ngolwg at y fan, 

Derfydd ofnau trist a brawj 
Yna f 'enaid, llawen fydd 
Y bore ddydd a ddaw. 



2 Dyrys daith, a mi sydd wan, 

A bryniau maith o'm blaen ; 
Mi frawychais lawer gwaith, 

Rhag grym y fflamau tân : 
Mae'r Iorddonen heddyw'n fawr, 

Os gwir ddychymmyg f enaid gwan, 
Tyred, Arglwydd, iddi i lawr, 

Ac yna, dof i'r làn. 

439 M.7,6, 7,6; 7,7,7,6. (M.48.> 
Mawl am angeu CrUt. 

IESITR dirmygedig un, 
Ddyoddefodd angeu loes, 
Gan ryw ddienyddwyr llym, 

Yn wirionary groes; 
Y griddf anau ro'dd E' maes, 

Ddaeth a'r trueiniaid oll yn rhydd; 
Bellach holl ganiadau'r nef, 
Fyth am Gallaria fydd. ▼• *• 



440 M. 7, 6, 7, 6; 7,7,7,6. (M.48.] 

Cdn y Pererin. 

1 TYERERINION, na thristewch, 
-D Ond cyrchwch at y nôd; 
Gweled Iesu'n fuan cewch 

Ar gwmwl goleu'n d'od : 
Ennyd fechan, a chewch chwi J 

Rwydd fynediad ato ef, 
Gadael gwaeau heb ddim rhi', 

A newid dae'r am nef. 

2 C'od, fy enaid, cais yn awr 
Dy ran o fewn i'r ne' 

O'od oddiwrth deganau'r llawr, 

Tth enedigolle; 
Holl elfenau'r ddaear hon, 

Doddant ymaith cyn b'o hir; 

C'od, fy enaid, brysia'n llon, 

I'r hoff drigf anau pur. 

W. G. (J.) 






{ 



Tonau — Khtmel, Talab. 
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M.7,7,6; 5,5.7. (M. 27.) 
Nerth i deithio yn mlaen. 

1 rpRÜGAREDD sy'n teyrnasu, 
-*- Gan godi'r gwan i fyny, 

A'i nerthu 'n ol y dydd, 
I deithio 'n y blaen, 
Er dwr ac er tân 

Tua'r Ganaan nefol beunydd. 

2 Ac yno y gorphwysa, 
Pan y gorpheno'i yrfa, 

swn yr ofhau sydd: 
Heb glefyd na briw, 
Caiff ganmawl ei Dduw, 

A dedwydd fyw'n dragywydd. 

B. J. 



£42 M. 7, 7, 6 ; 5, 5, 7. (M. 27.) 

2ìr y bywyd. 

1 TTENFFYCH i'r bore hyfryd, 
-■-*- 'Ddaw gelyn byth nac adfyd 

I dir y bywyd fry ! 
Y seintiau ddaw 'nghyd, 
Bob wyneb i'r byd, 

Yn unfryd yno i ganu. 

2 Ery yn Nghaersalem dawel, 
Yn mhell o swn y rhyfel, 

Oaf uchel ganu clod; 
Fj nefoedd ddi-boen, 
Fydd gweled yr Oen — 

Fe dderfydd son am bechod. 

3 Gwneir diwedd ar bob blinfyd, 
Fy nghystudd mawr a'm hadfyd, 

Yn nhir y bywyd fry; 
Trag'wyddol fwynhad, 
Yn nheyraas fy Nhad, 

Heb unrhyw frâd i'm drygu. 



4 Mi gyagaf hûn yn dawel 
Dros ennyd yn y grafel 

Nes dattod trem y rhôd, 
Ac yna mewn hedd, 

Y codaf o'm bedd, 

Ar ddysglAer wedd fy Mhriod. 

6 I dderbyn nefol goron, 
A gwisgo'r gwisgoedd gwynion» 

A gwledda'n Sion fry: 
Heb lygredd na chlwy', 
Na gelyn byth mwy, 

I dramwy yno i'm poem. 

6 Caf wel'd y Bod anfeidrol, 

Y Tri yn Un trag'w^ddol, 
Rhyfeddol nefol Oen j 

Fe 'm tynodd yn lân, 
Bentewyn o'r tân, 
Fy enaid cân yn gyason. n. i 
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443 M. 7, 7, 6; 5,5,7. (M 27 

Wylo a llawenhan. 

1 npRA'N dysgwyl cael rhyw degwcli 
■*" Goleimi a thawelwch, 

Tywyllwch yma sydd; 
Er wylo brydnawn, 
Trwy fíydd yn yr Iawn, 

Ar fyrder cawn lawenydd. 

2 Os yn y byd 'r'ym ynddo 
Ceir galar trist ac wylo, 

Cawn gofìo, er yn wan, 
I'n Prynwr a'n Brawd 
Fyn'd drosom yn dlawd, 



^. 



Tonau — Habt's, Innooents. 



\\\ M.7au. 4Llin. (M.51.) 
Tecach na meibion dynion. 

1 '"TVOES gyffelyb iddo Ef, 

-^ Ar y ddaear, yn y nef : 
Trech ei allu, trech ei ras, 
Na dyfhderoedd calon gas. 

2 Tegwch hardd ei wyneb pryd, 
Gan hawddgarach yw na'r byd ; 
Gwrando'i lais, a gwel'd ei wedd, 
Bywyd y w tu yma i'r bedd. 

3 Nid yw orchest imi'n awr 
Garu fy Eiriolwr inawr; 
Nid oes genyf ond Efe, 
Ar y ddaear, yn y ne'. 

4 Oaned cenedlaethau'r byd, 
Am ei enw mawr yn nghyd; 
Bloeddied moroedd gyda thir, 
Ddymder iachawdwriaeth bur. 

5 Na f oed neb îs awyr lâs 
Heb gael prawf o'i nefol ras ; 
Doed y ddaear fawr yn gron, 

Yf ed ddw^r y fíynnon hon. w. w. 



M. 7 au. 4 Lli*. 
Amser hyfryd gerllaw. 



(M. 51.) 



1 IIT ELE'R dydd yn gwawrio draw, 

* ^ Amser hyftyd sy gerllaw ŷ 
Daw'r Cenedloedd yn gytûn 
I ddyrchafu Mab y Dyn 

2 Gwelir teyrnas Iesu mawr, 
Yn ben moliant ar y llawr, 
Gwelir tỳ ein Harglwydd cu 
Goruwch y mynyddoedd fry. 

8 Gwelir pobloedd lawer iawn 

Yn dylifo ato'n llawn ; 

Ojŵaith Ie8U gadwant hwy, 
Ac ni ddyagant ryfel mwy. 



4 Fe geir gweled Babel fawr 
Gwedi syrthio oll i lawr, 
A'r teyrnasoedd mawr eu bri 
OU yn eiddo'n Harglwydd nL 



W.w. 



446 M.7au. 4Lliw. (M.51.) 

"A'r lluoedd yn y nef a'i canlynasant ef ar 
feirch gwynion, wedi eu gwisgo a Uiain main, 
gwyn a glán. w 

1 X)WY yw'r dyrfa ddysglaer hon 
-*■ Sydd yn sefyll ger ei from P 
Dyma filwyr Duw aV Oen, 
Wedi gadael byd o boen. 

2 Dyma'r rhai fu'n cario'r groes 
Gyda'r Iesu yn mhob oes ; 
Rhai f u yn y cystudd mawr, 
Wedi d'od i'r làn yn awr. 

3 Dyma'r dyrf a harddaf gaed, 
Wedi'u golchi yn y gwaed ; 
Pobloedd o bob llwyth ac iaith, 
Wedi d'od i ben eu taith. 

4 Ni raid iddynt yniladd mwy, 
Heirdd orchfygwyr ydynt hwy ; 
JRhyfel yn y nef ni bydd 
Wedi iddynt gael y dydd. 

5 'R'hwn sydd ar yr orsedd fiy, 
A fugeilia'r nefol lu, 

Dwg hwynt at ffynnonau byw, 
Syddyntarddu'nnheyrnasDduw. H. 
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(M. 51.) 



M. 7 au. 4 Llin. 
Galwad i foliannu. 

1 TTALELÜIA, molwch Dduw 
-*-*■ Yn y nefoedd De mae'n byw ; 
Trigfan ei sancteiddrwydd glân, 
Lle deÒToir y fythol gân. 

2 Uned y fiuríafen gref, 

Yn y gân a ddechreu'r nef ; 
A'i dadseinio'n uwch na'r ser, 
(Jned saint y byd yn ber. 



P. 



V>6 



Tonau — Llàotyllut, Uitcyebsity College. 



443 M. 7au. 4Lliw. (M.51.) 

Trugareâd yn para byth. 

1 pENWOH oU a Uafar lef, 
^ Gân o fawl i Frenin nef : 
Oanys da yw Duw dilyth— 
Pery ei drugaredd byth. 

2 Uned Israel fawr a mân, 
Yn y feius weddus gân ; 

Da i bawb y w Duw dilyth— 
Pery ei drugaredd byth. 

8 Teulu Aaron gano'n awr, 

Gan roi mawl i'r Arglwydd mawr: 
Da i bawb yw Duw dilyth — 
Pery ei drugaredd byth. 

4 D'weded pawb sy'n ofiii Duw, 
bob llwyth, ac iaith, a lliw, 
Mai da i bawb yw Duw dilyth — 
Pery ei drugaredd byth. B. p. 
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(M. 51.) 



M. 7aü. 4 Llin. 
Gorchfygu'r byd. 

1 "PiYFOD wnaeth yr Iesu mawr 
"*-^ I waredu llwch y llawr : 
Gwrthddrych mawr ein gobaith yw, 
Marw wnaeth i ni gael byw. 

2 Fe'n cymmododd ni â'r Tad 
Fe a'n golchodd yn ei waed; 
Gorfoleddu ynddo wnawn, 
Cawsom waredigaeth lawn. 

3 Doed ar frys y ddedwydd awr 
Gallwn dd'wedyd ar y llawr, 

" Cawsom goncwest gan ein Duw 
Ar ein pechod o bob rhy w." 

4 Er i'r byd ein cyfri'n ffol, 
Ni gawn ddelw'r nef yn ol ; 
Cawn heb fai yn llawen fyw : 

Pur o galon welant Dduw. H. 



450 M. 7au. 4Lun. (M.51.) 

Matd i ras Duw. 

1 TiTAWL i Dduw trwy'r ddaear laa — 
JJA Moliant rho'wn am wyrthiau 'i ras; 
Mae yn gadarn i iachau, 

Mae yn caru trugarhau. 

2 Canwn oll a Uafar dôn, 
Haleluia bêr i'r Iôn j 

Bhodded pawb sy'n berchen chwyth, 
Foliant fwyfwy iddo byth. P. 



451 M.7ait. 4Lliw. (M.51.) 

Esgyniad Crist. 

1 TT7ELE angeu Uym ei gledd, 

* * Wele agoriadau 'r bedd, 
Wele nef a daear lawr, 
Dan awdurdod Iesu mawr. 

2 Fry esgynodd Mab y Dyn, 
Drwy ei werthfawr waed ei hun; 
Dwyn tystiolaeth wnaeth y nef 
I fawr werth ei aberth ef. 

3 Daeth angelion llon gerllaw, 
Seinient trw/r uchelder draw, 
Agor, nef, dy byrth yn awr, 
Daw i mewn y Brenin mawr. 

4 Eistedd ein Cyfryngwr mawr, 
Ar orseddfa'r nef yn awr; 
Cynnrhychioli mae'r Mab rhad, 
Bawb o'r holl grediniol had. 

6 Gwaith gorphenol Iesu yw 
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Prynedigaeth dynol ryw : 
Pob ymadrodd yn un iaitb, 



Tonau — Hedtlehs-, Hoole. 



452 M.7aü. 4Llin. (M.51.) 

"Ac adeilad ei mur hi oedd o f aen jaspis ; 
a*r ddinas oedd aur pur, yn debyg i wydr 
gloew.* 

1 "pwRAW yn yr eangder mawr, 
-*-^ Fry ym mhell o'r ddaear hon, 
Dinas Sion, wiwlon wawr, 

Sy'n dyrchafu 'i thỳrau llòn. 

2 Mae 'i chynteddau 'n heirdd i gyd, 

goethedig aur dilyth, 
Wedi eu haddurno â drud 
Berlau gwych na lygrant by th. 

8 Yno 'n cyd-foliannu 'r Oen 
Trig y gwynfydedig rai; 
Ue ni theimlant gur na phoen, 
Ond dedwyddwch pur, didrai. 

4 Doe, fel ninnau, 'n wael eu gwedd, 

'R oeddynt yma ar y llawr, 

Plant y Groes yn cario 'r cledd, 

*N ofhi grym y gelyn mawr. 

6* ysbrydoedd perffaith, pur ! 
TEIed'soch chwi i'r lle na ddaw 
Unrhyw ofid byth, na chur, 
Trist ammheuon, oíh, na braw. 

6 Gwlad o gyrhaedd tranc a'r bedd, 
Ing a phechod, a phob loes ; 
Cawsoch balmwydd yn lle 'r cledd, 
Ooron aur yn Ue y groes. h. 



M. 7au. 4 Llin. (M. 51.) 

Erfyniad am yr Ysbryd. 

1 ^SBRYD Glân, Golomen nef, 
-*- Gwrando'n rasol ar ein llef ; 
Aethom yn wywedig iawn, 
Diegyn jn dy ddwyfoJ ddawn. 



2 Oer ein serch, a gwan ein ffYríd, 
Ein Hosanna'n ddystaw sydd ; 
T/ted, tyred, Ysbryd Glân, 
Chwyth o'n mewn y nefol dân, 

8 Er na haeddwn ni dy gael, 
Eto Ti wyt Ysbryd hael, 
Tyred, tyred yn dy ras, 
Maedda'n hangrhediniaeth cas. 

4 Ysbryd Glân, Golomen nef, 
Co'd ni ar dy aden gref ; 
Nes yr elom uwch y byd 
Mewn sancteiddiol nefol fryd. 

5 Boed gogoniant fyth i'r Tad, 
Boed gogoniant i'r Mab rhad, 
Moliant boed i'r Ysbryd Glân 
Byth tra b'o na chwyth na chun. 
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(M.61.; 



m 



M. 7au. 4 Luir. 
Cyfiawnder CrisL 

1 T^I gyfiawnder dwyfol Efŷ 
-*-^ Yw fy noddfa gadarn gref ; 
'ChoHai 'ngafael arno ddim, 
Pan fo mhechod yn ei rym. 

2 Dan ei gyagod byddaf byw ; 
Uwch bob trysor gwaed fy Nuw: 
Nis gall nerthoedd uffern faith 
Ddim fy nrygu ar fy nhaith. 

8 Fe achubodd Ef fy mlaen, 
Ar y ffordd i uífern dân; 
Yn ei allu de's yn ol, 
'Nawr wyf dawel yn ei gôL 

4 dy glwyfau rhed i maes 
Afon ddwyfol loew lâa, 
Sydd yn achub, 8y*n glanhaa 
Myrddiwn o'r aflanaf raL 



Tonau — Cassel, St. Aubtmt. 



(M.49.) 



t5ö "■ 7au * 6 Llin ' 

Buddugoliaeih efengyl. 

1 *TV)ES gyflfelyb iddo Ef 

-*^ Ar y ddaear yn y nef ; 
Trech ei allu, trech ei r&s, 
Na dymderau calon gâs; 
A'i flýddlondeb sydd yn fwy 
Nac angeuol ddamniol glwy ! 

2 Oaned cenedlaethau'r byd 
Am ei enw mawr, yn nghyd; 
Aed i gyrau pella'r ne', 
India'r dwyrain, India'r dé ; 
Bloeddied moroedd gyda'r tir, 
Ddymder iachawdwriaeth bur. 

3 Na foed undyn is y rhod 
Heb ddadseinio maes ei glod; 
Na foed neb is awyr lâs, 

Heb gael prawf o'th nef ol rfts ; 

Doed y ddaear fawr yn gron, 

Yfent dàVr y fiynnon hon. w. w. 



\JÔQ M. 7au. ÖLliit. (M.49.) 

Cyfiawnder yr Iachawdwriaeth. 

1 TT YFRYD lais efengyl hedd 
•"- Sydd yn galw pawb i'r wledd : 
Mae gwahoddiad llawn at Grist; 
Oes i'r tlawd, newynog trist : 

Pob cyflawnder ynddo cewch ; 
De'wch a chroesaw, dlodion de'wch* 

2 Cyfod, haul cyfìawnder, llon ; 
Dyrcha dros y ddaear hon ; 
Aed dy belydr i bob gwlâd, 
Yn dy esgyll dwg iachâd, 
Dos ar gynnydd, nefol ddydd ; 
Doed y caethion oll yn rhydd. 



8 Talodd Crist anfeidrol iawn 
Ar y croesbren un prydnawn; 
Llifodd ar Galfaria fryn 
Ddwr a gwaed i'n golchi'n wyc ; 
Iachawdwriaeth sydd heb drai ; 
De'wch i'r ôynnon aflan rai. 

4 Iesu gaiffy clod i gyd ; 
Ymaith dug bechodau'r byd : 
Rhoes ei hunan yn ein Ue, 
Bellach beth na rydd efe : 
Haleluia! llawenhewch; 
De'wch, moliennwch, byth na thewch. 

P. J. 
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(M. 49.) 
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M. 7aü. 6 Llix. 
Gwaed y taenelliad. 

1 TkACWR flynnon fewr a gaed, 
-^ Ffrydiau pur o ddwfr a gwaed, 
Darddodd allan ar y bryn, 

Ylch yr enaid dua'n wyn : 
Dyma nerth i fyn'd yn ralaen, 
Dyma sylfaen bur fy nghân. 

2 Gair o'i enau sanctaidd Ef 
'N'awr a'm dwg i ganol nef ; 
Yn ei eiriau mae'r fath rin, 
Dodant nef a dae'r yn un ; 
Gwrando ei lais, a gwel'd ei wedd, 
Yw fy my wyd tu yina i'r bedd. 

3 Iesu gorphwys yn dy glwy*, 
Wna fy enaid bellach mwy ; 
Dyma'm noddfa werthfawr lawu, 
Fyth o fore hyd brydnawn : 
Dyma 'nghysur oll i gyd, 
Dy ma' m natVk \'t tŵìç\ ^j^* ^s 



^ 



\ 



Tonail — GeTHSEMASTE, Pbagub. 
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458 M. 7au. ÔLlin. (M.49.) 

Craig yr oesoedd. 

1 i^J_RAIG yr oesoedd ! ynot ti, 
" Holltwyd erof, cuddier fi r 
Bywiol ffrwd o ddwfr a gwaed, 
dy ystlys friw a gaed — 

011 o 'mhla i'm gwir iachâu, 
Difa'i rym, a'm Uwyr lanhiu» 

2 Nid fy llafur, sla ry nghur, 
All foddloni'r Gyfraith bur P 
Pe b'ai'm sel yn dân dilyth, 
Pe b'ai'in dagrau'n Uifo byth, 
Ni wnant oll am bechod lawn — 
Ti dy hun y w'm Ceidwad llawn. 

3 Ilaeddiant, genyf fi, nid oes — 
Dlawd yn glynu wrth dy groes; 
Genyt ti mae gwisg i'r noeth, 
Gras i wneyd y flbl yn ddoeth, 
Ffynnon rad i'r aflan ryw — 
Golch fi'n hon fel byddwyf byw # 

4 Tra fw/n tynu egwan ffun, 

Yn awr angeu, olaf hûn — 

Yn y byd ysbrydol draw, 

Yn y fanol farn a ddaw, — 

Graig yr oesoedd, ynot tí, 

Holltwyd erof, cuddier fi. 

Cyf . M. D. 



4gQ M. 7aü. 6LU9. (M. 40.) 

Tmddigrtfo yn y groes. 

1 A RGLWYDD! ffoed cymylau mwy, 
*^*- Grym euogrwydd damniol glwy';. 
Rho ini' brofi 'th ddwyfol hedd, 
Afon bur tu yma i'r bedd, 
Fel y gallwyf, ddydd a noe, 
1 radâìprriíò yn dy groes. 



2 Dyma y ífieiddia' gaed 

*Nawr yn gorwedd yn ei waed : 
Nid oes neb aU fy iachâu, 
Concro 'mhechod, maddeu 'mai, 
Ond a roddodd gadarn lef 
Rhwng y ddaear fawr a'r nef. 

8 Danfon imi'r olew gwir, 
Ysbryd y llawenydd pur, 
Dangos dy fod im' yn Dduw, 
GweUa'r esgyrn wnest yn friw; 
Prawf o'th hedd rho im' ar frys — 
Ffrwytbau'th waed, a ffirwythau'tb 
chwys. w. w. 
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M. 7aü. 6 Lmn. 
Rhodio gyda Duw. 

1 "DETH sydd imi yn y byd P 
-*-* Gorthrymderau mawr o hyd, 
Gelyn ar ol gelyn sydd 

Yü fy nghlwyfo nos a dydd: 
Meddyg archoUedig rai, 
Dere'n fuan i'm hiachâa, 

2 na aUwn tra f awn bvw 
Rodio bellach gyda'in Duw, 
Treulio f 'oriau iddo'n Uwyr 
foreuddydd hyd yr hwyr; 
Canu am Ieçu Grist a'i waed 
Nes meddiannu'r nefol wlad. 



(M. 4îî.) 



II. R. 
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M. 7au. 6 Llw. (M. 49.) 



W 



Gweddi am burdcb. 

T\ YMA'R tlawd a'r Uesga erioed, 
*-* Fethodd ddilvn ôl dv droed: 
Llwybrau pur yw'th lwybrau di, 
011 yn sanctaidd, oU yn gu, 
Rhaid fy ngolchi'n hyfryd wyn, 
Cyn y teithiwy'r Uwybrau hyn. w. w. 



Ton — Cobubg. 



462 



M. 7au. 8 Llin. 
Neb fel Efe. 



(M. 39.) 



1 HHI dy hunan, Iesu mawr, 
-*■ Yw fy noddfa ar y llawr ; 
Ni ddaw fyth, ni fu erioed, 
Dy gyffelyb is y rhod : 
Dere'n glau, 'does is y ne', 
Arall un a leinwHh le, 

Mae cyflawnder ynot Ti, 
Leinw'm holl angenion i. 

2 Ti wnai'r hyn fo yn dy fryd, 
'Does ath rwystra yn y byd ; 
Cadarn, cadarn yw dy law, 
Gweithio yma, gweithio draw; 
Daear f awr a nef yn un 

It' sy'n cwympo yn gytun ; 
Cilia uffern yn ei braw 
Pan y byddi Di gerllaw. 

3 Rhosyn Saron teca'i ddawn, 
Seren fore eglur iawn 

Sydd yn arwain hyfryd wawr 

Trwy'r anialwch dyrys mawr— 

Yn goleuo'r llwybr llaith 

Tua'r wlad o fêl a Uaeth ; 

Tegwch nef y nef wyt Ti, 

Craig ein nerth a'n gobaith ni. w. w. 



4Q3 M. 7aü. 8 Luir. (M 39.) 

Diolchgarwch am y Cynhauaf. 

1 piHWI ddiolchgar bobl, deVch 
^ Mewn sain moliant llawenhewch, 
Caed y cnwd raewn addas hin, 
Cyn ystormydd gauaf blin : 
Duw ofalodd yn ddibaid 
I gyflenwi eich holl raid. 
Dewch, O dewch, iV deml lân 
Cyd-ddyrchefwch Iddo gân. 



2 Maes i godi fírwyth i Dduw, 
Clod, a mawl, a diolch gwiw, 
Ydyw 'r ddaear, — ynddi mae 
Yd ac efrau wedi 'u hau : 
Pan addfedo 'r hâd ar awr 
Ddwys yr Adgyfodiad Mawr, 
Arglwydd By wyd, gâd i ni 
Fod yn sanctaidd gnwd i Ti. 

3 Gwyddom oll y daw y Dydd 

Y cymmerir plant y flÿdd 
Adref, ac y bwrir draw 
Bob aflendid, trais, a braw : 

Y prysura 'r Angel-lu 

I losgi 'r efrau 'n uifern ddu ; 
Ond y ffrwythlon ŷd, yr Ior 
Gasgl' mewn iV nefol 'stor. 

4 Clyw, Dduw trugaredd, clyw 
Fawl dy weision, gweddus yw ; 
Casgla Di dy saint y*nghyd, 
Rhag y diafol, cnawd, a byd; 
Boed in' bawb, yn Nheml nef, 
Dy foliannu âg un llef ; 

Boed i fyrdd o engyl glân, 
Ganu 'n awr y Ddiolch-gân. 



H. 



464 



(M. 39.) 



M. 7au. 8 Llik. 
Crist fel pren afalau. 

/"1ENWCH ei ogoniant Ef 
^ Coron tegwch nef y neÇ 
Nid oe8 angel, nid oes dyn, 
Yn gyffelyb iddo 'r un : 
Megys pren afalau hardd 
Yn rhagori ar brenau'r ardd, 
Ar ei ffrwythau melus iawn 
Gwledd drag'wyddol hyfryd gawru 



k 



"SSU'Ä~ 
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Ton — St. Baetholomew. 



405 M.7au. 8Llin. (M. 39.) 

Taledigaeth lawn, 

1 T~\ACW garìad nefoedd wen 
-■-^ Yn dysgleirio ar y pren j 
Dacw daledigaeth lawn, 

I ofynion tryinion iawn : 
Iesu gollodd ddwyfol waed, 
Minnau gafodd wir iachâd : 
Wele'r llwybrau heddyw'n glir, 
Tua Chanaan hyfryd dir. 

2 Wele'r Ganaan hyfryd wiw, 
Dyma'r ardal câf fi fyw; 
Gwlad heb ofid, gwlad heb wae, 
Gwleddoedd hyfryd i barhau ; 
Rheded rhif yr oriau maes 

Câf fyn'd trwy'r Iorddonen las : 
Dwyfol garìad, dwyfol hedd, 
Gâf fwynhau tu draw i'r bedd. 

3 Na ddoed gwael wrthddrychau'r byd 
Fyth i lechu yn fy mryd — 

Digon, f'enaid, digon yw 

Myfyrdodau dwyfol friw : 

Darfu ymftrost mawr y byd, 

Iesu biau 'r clod i gyd : 

Wrth ei draed dymunwn fyw — 

Holl hapusrwydd f 'enaid yw. w. w. 



466 



M. 7aü. 8 Lliw. 
Edrych i Galfaria. 

1 "pvEFFRO, f 'enaid, edrych draw, 
U Gwel Galfaria bell gerllaw, 
Dacw'r hoel a'r bicell fain, 
Dacw'r goron bigog ddrain, 
^Nawr yn gorwedd ar ei ben— 
Cryned daear, dued nen ; 
Cana, dithau fenaid, mwy 

Aìiì jinwedâau maith ei glwy'. 



(M. 39.) 



2 Wele, f 'Arglwydd sy' mewn poen, 
Ffrynd troseddwyr, addfwyn Oen : 
Poen hyd angeu, poen at waed — 
Balm o Gilead rydd iachâd : 
Ti, Physygwr, perffaith Dduw, 
Geidw f 'enaid bach yn fyw j 
Minnau ganaf iti glod, 
Na bydd diwedd arno'n bod. w. w. 



4Q>7 M.7au. 8Lli». (M.39.] 

Seren Bethlehem. 

1 O ER y nos yn lluaws mawr 

^ Yn dyfritho 'r wybren sydd; 
Un er hyny a rydd wawr 

I bechadur ofnus prudd : 
Er y rhoddir clod i Dduw. 

Gan bob seren, gan bob pem, 
Un sy'n dangos Ceidwad by w, 

Hon yw Seren Bethlehem. 

2 Bum ar eigion terfysg llym, 

Noson ddu heb ganfod glàn ; 
Gwynt a thònau, a'u holl rym, 

Ruthrent ar fy llestr gwan : 
Pan i'r dwm ar suddo lawr, 

Pan oedd angeu 'n hyll ei drem, 
Dyna ŷ r pryd cyfododd gwawr 

Seren ddysglaer Bethlehem. 

3 Hi 'm harweiniodd yn ddigoli, 

Gan wasgaru ofiiau 'r bedd ; 
Dug fi o'r ystormydd oll, 

I dawelaf borthladd hedd: 
Canaf wedi dyfod trwy 

Ddyfhder profedigaeth lem 
Canaf yn oes oesoedd mwy , 

" Seren, sbben, Bbthlehem. 9 

Cyf . M. D 



1& 



Ton — Bodaweií. 



4Q3 M. 7, 7, 8, 7, D. (M. 18.) 

Ghrpheniad iachawdwriaeth. 

1 TTOSANNA, Haleluia, 

-*-*■ Fr Oen fu ar Galfaria; 
Gorphenodd iachawdwriaeth dyn — 

Efe ei hun yw*r noddfa ; 

Trag'wyddol ddiolch iddo, 

Am faddeu a thosturio ; 
Anfeidrol fraint i lwch y llawr, 

Fod croesaw'n awr dd'od ato. 



2 Mae'n achub hyd yr eitha' 
T pechaduriaid mwya'; 
Fe drefhwyd ffordd i gadw dyn, 
Gan Dri yn Un Jehofa ; 
Anturiwn ninnau arno— 
Mae'r Iesu'n achub eto, 
A chroesaw i bechaduriaid mawr, 
Bob mynyd awr ddod ato. 

8 Mae'r ddyled wedi'i thalu, 

Ac uffern wedi'i maeddu; 
Gobeithiol garcharorion sf 

Yn dod yn llu i fyny : 

Mae'r pyrth yn llawn agored, 

Doed Israel o'r caethiwed ; 
Pob llesg a gwan, fyth ger ei fron, 

Cânt wel'd yn llon ei nodded. d. o. 



40Q M. 7, 7, 8, 7, D. (M. 18.) 

Y waredigaeth o'r Aipht. 

1 T)A gynhwrf a pha riddfan, 

*- Syddtrwy holl feusydd Söan P 
Pa dorf yw hon s/n myn'd i maes, 
Heb ynddi neb yn egwan P 
Duw Abram sydd yn gwaered 
Ei blant o'u blinfyd caled : 
A'u dwyn y mae, gan ddryllio'r Aipht, 
O'u haiarn bair gaethiwed. 



2 Pwy rwyga iddi'r dyfroedd — 
Balmanta'r gorddyfnderoedd — 

A'i harwain trwy'r anialwch maith, 
Gan borthi ei haml tìloedd P 
Ei chymhorth llawn ddigonol, 
Yw'r Ydwyf mawr trag'wyddol : 

I'r Ganaan wiw, ei harwain wna, 
Trwy wyrthiau tra ryfeddol. 

3 Paham y ciliwch, ddyfroedd — 

Y neidiwch chwi, fynyddoedd — 
Yr wylwch chwithau, greigydd hyll- 

Yr anial dir yn llynoedd P 
Onid gweddus ini barchu 
J2in Orëwr — mewn mawrhydi, 
Yn rhodio o flaen ei braidd yn hardd. 
Trwýr anial dir i fyny ? 

4 I bwy, y bryniau oesol, 

Y plygwch chwi yn drefhol ? 
A thi, Iorddonen gyflawn, gref, 

Y rhedi yn dy wrthol ? 

IV Hwn s/n pwyso'r bryniau, 
Fel mân-lwch, mewn clorianau; 
Ac yn ei law mae'r moroedd mawr, 
A'u 'nysoedd megys brychau. d. c. 



470 M. 7, 7, 8, 7, D. (M 18. > 

Cyfienwad iachawdwriaeth. 

Ç\ | LLANWED iachawdwriaeth, 

^-^ • Fel môr didrai yn helaeth ; 
A doed ynysoedd pella'r byd 

I gyd 'gael meddyginiaeth: 

Mae'r Brenin ar ei orsedd, 

Yn cynnyg, o'i drugaredd, 
I bechaduriaid tlodion, gwael, 

Dd'od *to \ ^äŵ\ -3\&%ẁ&&» ^ 
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Ton — Hosaota. 



471 



(M. 18.) 



M. 7, 7, 8, 7, D. 

Y tir dymunol. 

1 ^VT TIR dymunol peraidd, — 

-■- Yr ardal hyfryd euraidd 
Ag oedd yn mhell yn sefyll draw, 

A ddaeth gerllaw o'r diwedd; 

Er lludded ac er blino, 

Na fydded im' ddiíFygio, 
Yr y'm yn nes-nes, awn ar frys, 

I mewn i'r llys yn gryno. 

2 Cawn orphwys yn ddiangol, 
O'n temtasiynau'n hollol, 

Mewn maith dangnefedd pur, didrai, 

Sydd yn parhau'n drag'wyddol \ 

A hyfryd ymddifyru, 

Yn ein Hanwylyd, Iesu, 
A threulio Sabbath melus, gwiw, — 

Trag'wyddol i'w foliaunu. w. w. 



472 ^- 7 » 7 « 8 > 7 » D - 0** ia ) 

Hyder. 

1 T^Y nghalon a ddiffygia, 
-*- Fy nhafod a anghofia, 

Lefaru wrth gyfeillion cu, 
Am angeu drud Calfaria; — 
Ond peidied neb a chwynfan, 
Fy enaid gaiff ehedfan 

Fry at gymdeithas lawer gwell, 
Yn nghanol tyrfa wiwlan. 

2 £r Satan a fy ofhau, 

'R Iorddonen fawr a'i thònau, 
Ni ailant ddim er maint eu grym, 

Fyn'd rhwng fy Nuw a minnau ; 

Er gwaethaf Satan greulon, 

Diangaf o'i afaelion, 
Er tònau mawrion fwy na mwy, 
Mi nofì&'n iach trwy'r afon. i>. c. 



473 



(M. 18.) 



M. 7, 7, 8, 7, D. 
Gorphwyrfa eto yn 61. 

1 Ty/TAE'R dydd yn d'od i fyny, 
-^"-*- Cawn gwrdd yn un cwmpeini. 

fewn i'r wlad sy heb elyn caeth, 
Na phechod chwaith i'n drygu ; 
Trwy ras y'n gwneir yn gymhwys 
I gael trag'wyddol orphwys, 

Tan gysgod pren y bywyd pur, 
fewn y bur baradwys. 

2 Fe dderfydd ein cystuddiau, 
Pryd hyn a'n temtasiynau, 

Fydd neb roi beichiau ar ein gwar, 
Na'n denu oddi ar y llwybrau ; 
Pob niwed wedi symraud 
O'r ffordd gan ein Hanwylyd, 

Heb wylo na galaru mwy, 
Na phoen, na chlwy', na gofid. 

8 Ond cánu'r gân drag'wyddol, 

Am alw ac am ethol, 
Am gariad ag fu ar y groes, 

Yn marw tros ei bobl ; 

Am fynydd bach Calfaria, 

Gliriodd y dyled mwya', 
Nis gall'sai ei dalu neb yn fyw, 

Ei hun ond Duw gorucha'. w. w. 



474 M. 7, 7, 8, 7, D. (M. ÌS.Ì 

Y gân drag'wyddol. 

Ç\ G W YN ei byd y dyrfa, 

^J Sy'n canu Haleluia, 
Oawn ninnau ddianc cyn bo hir, 

I mewn i'r wir orphwysfa; 

I ganu i drag'wyddoldeb, 

Mewn hwyl a nefol undeb, 
Heb gwmwl rhyngom byth mewn bedd, 

Ä. siriol wedd ei wyneb. o. 



W4 



Tonau — Thajtet, Meibiaeog, EBELrsa. 



475 



(M.42.) 



M. 8, 3, 3, 6. 
Gweddi am hclp. 

1 TESU ! Mrenin mawr a Mhrîod 
■*■ Bydd wrth raid, 

Imi 'n blaid 
I orchfygu pechod. 

2 Pâr im' aros mwy*n dy freichiau — 

Boed fy nyth 
Dedwydd byth 
Yn dy ddilyth glwyfau. 

3 Tra fwy'n trígo mewn anialwch, 

Gwel'd yn wir, 
D'wyneb pur, 
Yw fy ngwir ddyddanwch. 

4 Iesu, helpa fenaid ddringo 

^N'awr i'r lan, 
Tua'r man 
Y caf byth breswylio. w. w. 



476 



ÌL 8, 3, 3, 6. (M 42.) 

Ymgyflwyno i ofal Iesu. 

1 /^WEL dy anwyl ŵyn yn 'madael, 
" Bydd wrth raid, 

Ini 'n blaid— 
Iesu ! paid a'n gadaeL 

2 Rhag gelynion gwna ni'n arfog, 

011 yn un 
Yn gytun, 
Sanctaidd lu banerog. 

3 Na'd in' nabod dim na'i garu, 

Tra f o'm byw, 
Ondy gwiw 
Groeshoeliedig Iesu. 

4 Na'd i'r blaidd fyth mo'n gwasgaru, 

Bydd Di byth 
Yn ddilyth 
Ben a Bugail ini 



4^7 M. 8, 3, 3, 6. (M. 42.) 

u Trugareddau 'r Arglwydd yw na ddarfu am 

danom." * 

1 T\EFFRO f 'enaid, deffro n ufudd, 
-*-^ O'od yn awr 

Gyda'r wawr, 
Seinia ganiad newydd. 

2 Dyrcha foliant hyd yr wybren, 

Cysgod da, 
Rhag pob pla, 
Gefaist dan ei aden. 

8 Heddyw rhof fy mhwys ar ddwyfron 
Iesu gwiw, 
Noddwr yw, 
Rhag pob rhyw elynion. 

4 Pwysa arno dros dy ddyddiau, 
Nes daw dydd, 
Myn'd yn rhydd, 
I dy fythol gartre'. 

6 Uwch peryglon, Iesu cadw 
Fenaid llon, 
Ger dy fron 
Dirion, nes fy marw. 

6 Pan, b'wy'n sengu llẃybrau angeu, 

Rhag pob braw, 
Rho dy law, 
Yna ni ddaw ofhau. 

7 Hiraeth sy' ar fy nghalon dyner, 

Wel'd y dydd, 
Fyn'd yn rhydd, 
Maes o'm poen a'm blinder. , 

8 Gwna fì farw, farw'n ddiau, 

Marw i'r byd, 
'Nawr yn nghyd, 
A.'i hóll m&\\A&&Bt%>>\. 
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Ton — Baeon Hill. 



4 78 M - 8 » 4 » 8 » 4 ; 8 > 8 » 8 « 4 - ( M - ^ -) 

Darostyngiad Crist. 

1 A| DDIRGELWCH mawr duwiol- 
" • Duw 'n natur dyn I rd«h. 



[deb, 



Tad a Brenìn trag'wyddoldeb 

Yn natur dyn. 
holl ryfeddodau 'r nefoedd, 
Dynia 'r fwyaf ei dyíhderoedd, 
Testyn mawl diderfyn oesoedd, 

Duw 'n natur dyn. 



2 Priod Fab yr Hanfod ddwyfol, 

O'i gariad pur, 
Ymostyngodd yn wirfoddol 

01 gariad pur : 
Er gwaredu plant marwolaeth 
O drueni colledigaeth, 
Gwisga'i Berson â dynoliaeth 

O'i gariad pur. 



8 Cig a gwaed gymmerodd arno, 

O'i gariad mawr, 
Fel y gaUai gydymdeimlo 

A phlant y Uawr ; 
Baich ein hanwireddau ddygodd 
Cosp ein heddwch a ddyoddefodd, 
Ac a'i werthfawr waed fe'n prynodd, 

gariad mawrl 



4 Ar y ddaear bu'n ymdeithio, 

Ar agwedd gwas, 
Heb un Ue i orphwys ganddo, 

Ar agwedd gwas : 
Daeth er mwyn ein cyfoethogi 
uchelder gwlad goleuni, 
Yma i ddyfnder gwarth a thlodi, 

O rjíedd raaì "W. b. 



479 M. 8, 4, 8, 4; 8, 8, 8, 4. Çà.40.) 
Y gwaith Gorphenol. 

1 i~1ANWN am y gwaith gorphenol, 
^ ArGalfcri, 
Yno rhoddwyd Iawn trag'wyddol, 

Ar Galfari, 
Pob addewid a gyflawnwyd, 
Geiriau'r nefoedd oU a seliwyd, 
Pan y Uefodd Ef, " Gorphenwyd" 

Ar GalfarL 



2 Deddf y nef a anrhydeddwyd 

Ar Galfari, 
A chyfiawnder a foddlonwyd 

Ar Galfari; 
Pyrth y nefoedd wen agorodd, 
Y Tad oddiar ei orsedd wenodd, 
Nef a daear a gymmododd 

Ar Galíari. 



3 Awdurdodau uffern greulou, 

Ar bren y groes, 
Rwymodd mewn cadwyna,u'n gaethion. 

Ar bren y groes : 
Arddangosodd hwy ar gyhoedd 
Dan eu gwarth yn ngŵydd y nefoedd— 
Arnynt oU ymorfoleddodd, 

Ar bren y groes. 



Pren y groes oedd pren y feüdith, 

Hen bren y groes : 
Fe droes hwnw'n bren y fendith, 

Hen bren y groes : 
Er pan drengodd Iesu arno, 
Hedd a bywyd lifa o hono, 
Cenir clod trag'wyddol iddo, 

Hen bren y groes. ▼. R 



\%S 



T<m — Wynnstay. 



430 M. 8, 4,8, 4; 8.8,8,4. (M. 40.) 

Afaid y nef, 

i "UNGYL nef o gylch yr orsedd, 
-^ Ath folant Di, 
Rho'nt y parch, y clod a'r mawredd, 

Byth, Byth i Ti, 
T'wysogaethau ac awdurdodau 
Fû o filoedd, myrdd myrddiynau, 
Seiniant fawl trwy uchelderau, 

Byth, Byth i TL 

2 Patriarchiaid a phrophwydi, 

A'th f olant Di, 
Ar delynau gwlad goleuni, 

Tih folant Di, 
Efengylwyr, apoâtolion, 
Ac ardderchog lu'r nierthyron, 
O un genau, ac un galon, 

Y'th foìant Di. 

3 Mawl a'th erys Di yn Sîon 

O oesi oes; 
Yn nghyn'lleidia'r gwaredigion 

O oeei oes: 
Ti yr hwn wrandewi weddi 
'R tlawd a'r truan yn ei gyni, 
Clod am hyn a delir iti, 

O oes i oes. w. b. 



431 M. 8,4,8,4; 8,8,8,4. (M. 40.) 
011 yn hawddgar. 

1 1%/TAE f 'Anwylyd oll yn hawddgar, 
1VA PwyfelEfe! 
Nid oes yn y nef na'r ddaear, 

Neb fel Efe ! 
Gwyn a gwridog yw ei ruddi&n, 
Melus odiaeth yw ei enau, 
Balm a bywyd yw ei eiriau, 

Pwy fel Efe ! 



I 



2 Megys pren afalau hyfryd — 

'Mysg prenau 'r coed, 
Y rhagora fy Anwylyd — 

Ar bawb erioed ; 
Cysgod rhag y gwres sydd tano, 
Ffrwythau per a dyfant arno, 
Ni chaed yn gyffelyb iddo— 

Neb, neb erioecL 

3 Yn ei angeu Ef mae bywyd— 

Byth i barhau, 
Ac o'i ing y tardda'n gwynfyd, 

Byth i barhau ; 
Trodd ei chwys a'i ddagrau heültion, 
Ac och'neidiau trist ei galon, 
Yn destynau cân i Sion, 

Byth i barhau. W. B. 



432 M. 8, 4, 8, 4; 8, 8, 8, 4. (M. 40.) 

Esgyniad Crist. 

1 TC*RY esgynodd i'w ogoniant, 
" Arddeheu'rTad; 
Byth i dderbyn parch a moliant, 

Ar ddeheu'r Tad; 
Mae'r holl awdurdodau yno, 
Wedi eu darostwng iddo, 
Pleser nef y w edrych arno 
Ar ddeheu'r Tad. 



2 Yn ein natur ni mae yno, 

Ar ddeheu'r Tad; 
Gwiag ei gariad ydyw hono, 

Ar ddeheu'r Tad : 
Cyfyd ninnau mewn gorfoledd, 
O drigfanau'r bedd a'r llygredd, 
Ato 'i Hun i fyw'n ddiddiwedd, 

Kx &ìẁŵ\\t ^rò. ^ *^> \ 



131 



Ton — ClNDDELW. 



433 M. 8, 6, 8, 6 ; 8, 8, 8, 6. (M. 57.) 
Dilyn yr Iesu. 

1 piRIST ydyw'r Bugaü mawr di-ball, 
^ Arweinia'r dall i dŷ ; 
Dyddanu'r gwan eù meddwl mae, 

A'u Uawenhau yn llu : 
A äi di, enaid, ar ei ol ? 

Mae yn rhinweddol nerthol Naf ; 
Fe'th dderbyn fel yr ydwyt, cred : 

Fw ganlyn, dywed, Af. 

2 Pan elych drw/r Iorddonen ddu, 

Cai lechu yn ei law : 
Fe'th ddwg di, enaid Uesg, i'r làn, 

I'w nefol drigfan draw ; 
Cai ganu'n llafar gyda'r Uu 

Sy'n Uawenychu yn eu Naf : 
A äi di i'w ganlyn doed a ddêl ? 

! d'wed yn uchel, Af . b. j. 



M. 8, 6, 8, 6 ; 8, 8, 8, 6. (M. 57.) 
Galwad i bechadur, 

1 ]%/TAE galwad heddyw yn parhau 
^-*- I mi a'r beiau mawr, 
A chroesaw eto i godi'm llef 

Fry tua'r nef yn awr, 
TYwy'r Archoffeiriad gwych diffael, 

Sydd wedi 'i gael yn un di-goll ; 
Difai i Dduw yw yn ddiau, 

Difai i ninnau oll. 



2 Trowch ataf û, medd Duw o hyd, • 

HoU gyrau'r byd ey'n gaeth, 
Fel y*ch achuber rhag fy Uid, 

A phrofi gofid gwaeth ; 
Fe byddai eich pechodau chwi 

Fel porphor wedi cochi, cewch 
Eich gwneyd mor lân a'r eira gwyn 

Yn sjrdyn cjrdneaewch. K. J. 



435 M. 8, 6, 8, 6 ; 8, 8, 8, ô. (M. 51 

To8turi Duw. 

1 ^ILYW, f 'enaid tlawd, mae genytDa 
^ Sy'n gwel'd dy fwriad gwan; 

A Brawd yn eiriol yn y nef, 

Cyn codi'th lef i'r làn ; 
Cred nad diystyr gan dy Dad 

Yw gwrando gwaedd dymuniad 
Pe byddai d'enaid yn rhy fud [gwr 

I'w dd'wedyd ger bron Duw. 

2 Pan byddwyf mewn rhyw ddirgel fen 

Yn grìddfan dan y groes, 
Bron methu cerdded Uawer cwm 

Gan faich rhy drwm yn f 'oes, 
Daw weithiau feddwl i mi fod 

Mab Duw i'm canfod yn mhob cell, 
Ni chaf ddihoeni feUy o hyd, 

Y gwawria bywyd gwell. s. 

48Ö M. 8, 6, 8, 6; 8, 8, 8, 6. (M 57 

Dedwyddwch y nef. 

'TPiOES neb, trwy'r nefoedd hawd< 
-*-^ Ei bresennoldeb rhydd; [gar,he 
Pob angel, seraph, a phob sant, 

A'i gwelant yn ddi-gudd : 
Mae pob un yno yn ei ŵydd, 

Yn canu 'n Uafar gyda Uwydd, 
Ac yn mawrhau eu siriol swydd 

O foU'r Arglwydd mawr. e. j 

487 M. 8, 6, 8, 6; 8, 8, 8, 6. (M. 57. 
Duw a drugarhao wrthym ac a'n bendithio. 

T^UW trugarha, bendithia ni 
-*^ O'th fewr ddaioni rhad, 
A dyrcha arnom lewyrch Uon, 

Dy wyneb, dirion Dad, 
Fel yr adwaener ffordd a gwaith 

Dy iachawdwriaeth fawr ei dawn, 
A ninnau'th bobl oU yn nghyd, 

Dy foH'n unfryd wnawn. w. i 



VÒ5> 



Ton — Gbesham. 



438 **• 8, 6, 8, 6î 8, 8, 8, 6. (M. 57.) 
Mawredd Duw. 

I ATAE'N llon'd y nefoedd llon'd y byd, 
**■"-*■ Llon'd uffern hefyd yw; 
Llon'd trag'wyddoldeb maith ei hun, 

Diderfyn ydyw Duw : 
Mae'n llon'd y gwagle yn ddi-goll, 

Mae oll yn oU, ai allu'n un ; 
Anfeidrol, annherfynol Fod, 

A'i hanfod ynddo 'i hun. 

ì Un hunanfodol ydoedd Ef. 

Cyn llunio nef na Uawr ; 
Yn nhrag'wyddoldeb maith yn ol, 

Yn Dduw anfeidrol fawr; 
Heb ddechreu dyddiau iddo'n bod, 

Na diwedd einioes chwaith i dd'od, 
Trag*wyddol a rhyfeddol Fod, 

Yn Drindod uniawn drem. 

' Anfesuredig y w ei ras, 

Un addas yw i ni' ; 
Ni a welsom, ac a glywsom 80% 

Am droion Un yn Dri ; 
Ac fel y clywaom, felly mae, 

I ninnau'n rhyfedd yn parhau, 
Yn ddigyfnewid i'w fwynhau 

Er cymmaint beiau 'r byd. K. j. 



\QQ M. 8, 6, 8, 6 ; 8, 8, 8 t 6. (M. 57.) 
Iesu ar ddeheulaw'r Tad. 

A WN at Orseddfeinc gras trwy ffydd, 
•£*• Mae'r ffordd yn rhydd a rhad, 
Ac Iesu'n Archoffeiriad 6y, 

O'n tu ger bron y Tad ; 
Mae'i dosturìaethau yn ddidrai, 

Mae'i eiriau fel y diliau mel, 
Ac erys byth yn drysor llawn 

Ei ddawn i'r oesau ddel. 



2 Moliennir Ef o oes i oes 

Hyd olaf oes y byd ; 
Yn beraidd glod i'w Enw glân, 

Y rhoir y gân i gyd ; 
Ac wedi diffodd haul a ser, 

A darfod rhifo amser mwy, 
Ni dderfydd byth tra nef yn bod, 

Fawr glod ei íarwol glwy*. w. R. 



400 M * 8 ' 6 « 8 » 6 » 8 » 8 » 8 ' 6 - ^ 57,) 
Gelyniaeth calon dyn. 

1 /~\ | LLADD yr hen elyniaeth fyw, 
^-^ • O'm raewn, fy Nuw, yn awr; 
! dyro ras i dori ei rytii, 

Fel cleddyf llym i'r Uawr; 
A phlana gariad fel fflam gref, 
Yn anian loew yn ei le — 
Yn f 'enaid llwm, hyn yw fy llef, 

Y b'o ei chartref byth. 



2 Lladd yr elyniaeth wnaeth i ni 

Oasâu daioni Duw; 
Ni chaiff anwylaf blant y ne' 

O'i fodd yn un Ue fyw ; 
Ei ergyd beunydd, yn mhob o<»s, 
Sy'n erbyn Iesu Grist a'i groes, 
A llawer codwm, llawer loes, 

A roes i'r duwiol rai. 

3 ! di&'m hen elyniaeth cas, 

Sy'n erbyn gras fy Nuw; 
Y mae ef beunydd ynwy' 'n bod, 

Mi wn, yn bechod byw : 
Rho brofi arfau'r nef yn awr, 
Heb golli eu min a'u gailu mawr, 
Yn tori pen Goliai lawr, 
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Tùnau — CàBRTÎHDdIH, SnSSDEIT. 



4Q1 M 8, 7, 8,7; 8, 3, 7. (S 

Goiiij' or y tuíoá twíi, 

1 "TiACW'B hyftyd fan caf diigo, 
■"-"^ Gwn caf drigo cyn bo hir ; 
Draw i'r bryniau oei tymmestlog, 

Yn _v aanctaidd nefol dir ; 
G wela'i 'nawr, hyfryd wawr 
Glir o drag'wyddoldeb oiawr. 

2 ddwyreÌDdir graB mae'n t'wnu, 

Lle raae teml fawr fj' Nhad ; 
Lle mne'r arch, aiJe mae'r manna, 

Lle mae'r drugareddfa rad: 
Uu prydnawn, chwerw gftwn, 
Yna wed'yn adre' 'r'awn. 

3 Nì gawn ynowel'd a garwn 

Mowu gogoniant llawer mwj, 
Nag y gwelwyd ar y croeebren, 

Yn ei waed tan farwol glwy': 
Lluoedd mawr, sydd yn awr, 
Yn ei garu nwch y UawT. 

4 Ni gawn wel'd a'i carodd yma, 

Yn y man yr oohr draw ; 
011 yn gwledda ar ei garîad, 

Tlynau auraidd yn en Ilaw ; 
011 yn un, a chytuu, 
Molaut Ddnwdod yn y dyn. w 



4Q2 M.8, 7,8,7; 3.3,7. (M. 8. 

Gallu poè petk trWÿ Gritt. 
1 "|W"IB all dim o'r storom danbaid, 
I -i-™ Nid all dim o'r gwyntoedd cry', 
I Guro í lawr yr enaid egwan 

Weloì dryBor ynot Tî t 
I Twmlo'th hedd, gwel'd dy wedd, 
I Faedda angma du a'r bfldd. 



3 Afarhydfyfforddynddiddig, 

Af ar hyd fy flbrdd yn hy", 

Af trwy'r anial mewn gorfoladd, 

Ond cael golwg arnat Ti ; 



493 M.8.7,8.7; 8,3.7. (M. 

Diogtlwch yn 2Vmo. 



Aed y cytân yn gymmjegfa — 

Daear, awyr, dẁr a thftn : 
Dedwydd fì, yn y lli, 
Tra bo'm Duwli teymasu try. 



2 Oolled pob blodeuyn hyfryd 

Ei holl degwch u y rbod; 

Doed aalwineb ar bob wyneb 

O'r cn'duriaid sydd yn bodi 
Tegwcb. byd, sydd yn nghyd, 
011 yu wyneb Prynwr diud. 



3 Pe diflbddai'r heulwen ddyaglaer 

Yn yr awyr deneu las ; 
A phe treuliai'r ser y ffiaman 

Ynddynt sydd o dàn i maea: 
Mi gaf fyw, gyda'm Duw, 
Mewn gogoniant byth beb friw. 

4, Mi gaf f od o flaen y r oraedd, 
Mi gaf gann'r anthem bur ; 
Pan ddarfyddo aon am ddaear, 
Son am foroedd, son un dîr: 
Dwyfol loea, augeu'r proes, 
Fydd y canu ddydd a noa, W. < 



Tonau— Dbstzel, G-boeswot. 



494 M. 8, 7, 8, 7; 3, 3, 7. (M. 8.) 

Llef yr Arglwydd. 

1 A RGLWYDD, anfon dy leferydd 
-"- Heddywyneirwysga'irymj 
Dangos fod dy lais yn gryíach 

Nas gall dyn wrthsefyU dim : 
Gerdd yn mlaen, nefol dân, 
Cymmer yma feddiant glân. 

2 Grym dy lef a nerth dy eiriau, 

Sydd yn codi'r marw o'r bedd; 
Mae agoriad nef ac uffern 

Yna i'w deimlo ar dy wedd : 
Gair dy ras, pur ei flas 
'Nawr a ddetgly nghalon gas. 



4Q5 M. 8, 7, 8, 7; 3,3,7. (M. 8.) 

Y Messia. 

1 TITELE, cawsom y Messia, 

" CyfaiU gwerthfewroca' erìoed, 
Darfu Moses a'r prophwydi 

Ddweyd am dano cyn ei dd'od : 
Iesu yw, gwir £áb Duw, 
Ffrynd a Phrynwr dynolryw. 

2 Hwn yw*r Oen, ar hen Oalfaria 

Aeth i'r lladdfa yn ein Ue ; 
Swm ein dyled mawr fe'i talodd, 

Bho'dd foddlonrwydd Uawn i'r Ne': 
Trwy ei waed ini caed, 
Bythol heddwch a rhyddhad. 

3 Dyma Gyfaül haeddai'i garu, 

A'i glodfori'n fwy nag un; 
Prynu'n bywyd, talu'n dyled, 

A'n glanhau a'i waed ei hun : 
Prodyr de'wch, Uawenhewch 
Diolchwch iddo byth na thewch. i>. J. 



496 M 8 ' 7 ' 8 ' 7 î 3 ' 3 ' 7 - < M - a > 

Iachawdwriaeth gyflawn yn Nghrisi. 

1 A/TAE grasusau pen Calfaria 

-^*-*- Mae rhinweddau marwol glwy', 
Uwch eu prisio, uwch eu deaü, 

Gan angeüon honynt hwy : 
Bywyd byd, sy* yma i gyd, 
Wedi gasglu'n gryno 'nghyd. 

2 Y mae pyrth trag'wyddol fywyd, 

Heddyw'n agor led y pen ; 
Ac ìnae'r ffordd yn Uawn agored, 

Maes o'r byd i'r nefoedd wen: 
Oariad rh&d, rhoddodd waed, 
Oalon ddwyfol er iachacL 

3 Minnau bellach orf oleddaf, 

Mae fy. mywyd gwerthfawr iawn ; 
Wedi ei roddi 'nghudd i gadw 

Mewn Cyfryngwr perfíaith llawn ; 
Abl yw, mae E'n Dduw, 
Ceidw f 'enaid bach yn fyw. w. w. 



4Q7 M.8,7,8,7; 3,3,7. 
Dysgwyliad y Cristion. 

1 "MTI debygwn gwelai'r bore, 
•^ Haul yn codi oddi draw, 
Iachawdwriaeth rad yn nesu, 

Hedd a phardwn yn ei Uaw : 
Y mae'r wawr, hyfryd awr, 
Bron a thori maes yn awr. 

2 Dere beUach, dere yn ebrwydd, 

Ac anadla 'r gwyntoedd cry* 
Sydd yn nerthu'r pererinion, 

I wynebu gelynion hy': 
Yn gwneyd grym, Satan lym, 
Mewn mynydyn fyn'd yn ddin? 



(M. a> 



^R.^ 
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Tonau — Eeaitefoet, Wyddgeug. 



498 M * 8 » 7 ' 8 ' 7 ; 3 ' 3 ' 7 - ( M - a > 

Dymuno jjÿniant y groes, 

1 HH YRED, Iesu i'r ardaloedd 
■*■ Lle teyrnasa tywyll nos; 
N'âd fod rhan o'r byd heb wybod 

Am dy chwerw angeu loes : 
Pa'm bydd poeD, addtwyn Oen, 
Am dano'n eitha'r byd heb son. 

2 Mae'r efengyl wen yn curo, 

Ac yn codì baner gras ; 
Mewn rhyw filoedd o ardaloedd, 

Ar y mynydd, yn y maes : 
Y mae llef, bur y nef, 
Yn cyhoeddì ei haeddiant E£ 

8 Aed i'r dwyrain a'r gorllewin, 

Aed i eitha'r India draw: 
Fod yr hoelion dur cadarnaf 

Yn ei draed ac yn ei law: 
Doed yn nghyd, eitha'r byd, 
I gael gwel'd dy wyneb pryd. w. w. 



499 M. 8, 7, 8, 7 ; 3, 3, 7. (M. 8.) 
Dymuniad am brescnnoldeb yr Arylwydd. 

1 pvYRO i ni wel'd o'r newydd 

*~* Mai Ti, Arglwyddj y w ein rhan ; 
Aed dy bresennoldeb hyfryd 

Gyda'th weision i bob man : 
Tyr'd i lawr, Arglwydd mawr, 
Rho dy fendith yma 'nawr. 

2 Ymddysgleiria yn y canol, 

Gwel dy bobl yma 'nghyd; 
Yn hiraethu, anwyl Iesu, 

Am gael gwel'd dy wyneb-pryd : 
Ohwyth yn gry', oddifry, 
1 wasgarur cwmwì du. 



8 Deued yr awelon hyfryd, 
Efíaith ysbryd gras i lawr; 
Llifed atom afon bywyd, 

Dardd o dan yr orsedd fawr 
Dyro'n rhad, wir fýwhad, 
I rai meirw yn eu gwaed. 



500 



M.8,7,8,7; 3,3,7. (M 
Dysgwyl wrth Dduw. 

1 f\ GÂD imi 'n f uan Arglwydd, 
^-^ Glywed geiriau dystaw'r n< 
Rhag im' redeg heb i'm wybod, 

Ar ryw law, i maes o'm Ue; 
Yn dy law, heb ddim braw, 
Cerddai'n union yma a thraw. 



2 Af yn mlaen a doed a ddelo, 
Tra fo hyfryd eiriau'r nef 
Yn cyhoeddi iachawdwriaeth 

Lawn, o'i sanctaidd enau Ef : 
Nid yw grym, gelyn llym, 
I'w anfeidrol ras Ef ddim. 



8 Mewn gwasgfeuon m wyaf caled 
Eto brofodd dyn erioed, 
Mae yn nerth, mae yn ddyddam 

Mae yn gyf an îs y rhod : 
Melus win, dwyfol rin 
Yw i'r trallodedig ddyn. 



4 Minnan ganaf am ei Enw, 
Ac a draethaf maes ar led, 
Mai Efe sydd unig deilwng 

fy nghariad a fy nghred : 
Mwy na'r ne' y w Efe, 
^ẁ tûä ^ôll çyfiawni ei le. 



ìAa 



Tmau — Coblebtz, Lfiemburg. 
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M.8,7,8,7; 3,3,7. (M. 8.) 
Enaid sychedig. 

1 T> H0 imi yfed, 'rwy'n sychedig, 
•" Ddẃr y fíÿnnon loew lawn, 
Darddodd allan o dy ystlys 

Ar Galfaria un prydnawn : 
Gwaed fy Nuw, unig yw, 
Ylch fy meiau du eu lliw. 

2 Tyred, Arglwydd, 'rwyf yn d'r^'BU, 

Ac mae arnaf syched mawr ; 
Ffynnon wyf yn chwilio allan, 

Dangos imi'r fan yn awr : 
Ti y w'r gwir, fanna pur, 
Ti yw*r írynnon loew glir. w. w. 



502 M. 8, 7, 8, 7; 3, 3, 7. (M. 8.) 
Gwrthddrych ffydd. 

1 T^'AD fi adeiladu 'n ysgafh 
-^ Ar un sylfaen is y ne' ; 
Na chymmeryd craig i orphwys 

Tu yma i angeu yn dy le : 
Iesu'm Duw, tra fwy' byw, 
Gaiff fod fy ngorphwysfa wiw, 

2 Dyma'r maen sydd yn y gongl, 

Dyma'r gareg werthfawr bur, 
Gloddiwyd allan yn y bryniau, 

Bryniau trag'wyddoldeb dir : 
Nid oes le, is y ne', 
I adeiladu ond Efe. 

3 Minnau'r gwaela' o bechaduríaid, 

Yn y diwedd ro'f fy nhroed, 
Ar y Graig sydd yn y moroedd, — 

Craig gadarnaf fu erioed : 
Oeidw hon, rhag pob tòn, 
Ofnau tf'wrdd o tan fv mron. w. -sw 
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503 M - 8 > 7 » 8 > 7 î 3 » 3 ' 7 - < M - 8 -) 

Anfeidrol rinwedd a haeddiant Aberth CrUt. 

1 1%/TAE cyflawnder maith o haeddiant 
-**-*• Annherfynol yn dy waed j 
Sawl a'i teimlodd sy'n rhyfeddu, 

Ac yn caru'r ddyfais rad : 
Oariad drud, tros y byd, 
Daeth yn genllif coch i gyd. 



2 Dwyfol waed a dwyfol boenau, 

Haeddiant ydoedd hwn mor ddrud, 
Ac oedd defnyn bach o hono 
Yn abl ddigon brynu byd, 
A phe b'ai maint ei fai 
Ganmil trymach nag y mae. 



3 Bod Oreawdwr nef yn dyoddef, 
R'odd anfeidrol werth a rhin 
Yn mhob gŵyn, yn mhob ochenaid, 

ddyoddefaint Mab y Dyn: 
Nid yw Uid euogrwydd byd, 
Ddim i bwyso'i haeddiant drucL 



4 Yma tardd cyfiawnder allan, 
Fel rhyw ddiluw mawr didrai ; 
Ac er golchi miloedd ynddo, 

Nid yVr dyfroedd ronyn llai : 
Gwaed fy Nuw, haeddiant y w, 
Trech na'r beiau dua eu lliw. 



6 Pe ba'i dengmil lawn o ddynion, 
A'u heuogrwydd oll yn un ; 

Dengmil eilwaith faith o fydoedd, 
Ffiaidd euog yn gytun ; 

Yma cawn un prydnawn. 



Tanau — Pbisoilla, öabdis. 



504 M.8, 7.8, 7; 3,3,7. <M.a) 

Taüh yr anialweJL 

1 A ROS, Iesu, yn y rhyfel 
-"- Fenaid yn Uuddedig sydd ; 
Ti biau d'rysu fy ngelynion, 

Ti biau'r enw, Ti biau'r dydd: 
Yn dy ddawn, Vunig cawn 
Fuddugoliaeth werthíawr iawn. 



2 Minnau gerddaf trwy'r byddinoedd, 
Ond it' gerdded o fy mlaen; 
Mae dy gamrau'n tori'r tònau, 

Mae dy gamrau'n difíbdd tân ; 
'N ol dy droed, gwna'i mi dd'od, 
I'r hyfrydwch mwya' erioed. 



3 Mae dy air yn abl fy arwain, 

Trw/r anialwch mawr yn mlaen* 
Mae e'n goloih oleu, eglur, 

Weithiau o niwl ac weithiau o aan : 
Mae'n ddi-ble, ynddo 'fe, 
Fwy na'r ddaear, fwy na'r ne'. 



4 Da i mi fod yr addewid 

Wedi ei rhoddi gan fy Nuw: 
A bod gair o enau'r Brenin, 

Uwch gelynion o bob rhyw: 
Ei addewid Ef, gadarn gref, 
Arwain eiddil gwan i'r nef. 



5 Tyred, Arglwydd, a'r amseroedd 
Mae fy enaid am fwynhau, 
Pur dangnefedd heb dymmestloedd, 

Cariai hyíryd a didrai : 
Gwledd o hedd, tu yma i'r bedd, 
Nad oes ond dy blant a'i medd, w. w. 



505 



(ìi. 
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M. 8, 7,8,7; 3,3,7. 

Dyoddefaint CrisL 

1 T^ACWR fíynnon wedi'i hagor, 
-^ A ddysgwyliwyd lawer oes ; 
'Nawr yn Uifo fel y griaial 

Pur o'i ystlys ar y groes: 
Dwr a gwaed, ry' iachâd, 
I'r pechadur mwya' gaecL 



2 Dacw'r hoelion geirwon Uymion, 
Wedi'u curo 'nawr i dre ; 
Dacw'r bicell yn trywanu 

I mewn o dan ei ystlys E': 
Dacw boen, addfwyn Oen, 
Yn rhoi'r nefoedd dewi son. 



8 'Nawr, mi glywa'r gair •' Gorphtnwy 
Gorphen iachawdwriaeth wir; 

Ac mi wela'r gwaed yn hidlo, 
Tros ei ruddiau sanctaidd pur: 

Wele'r nef, gadarn gref, 

Yn tywyllu wrth ei le£ 



4 Dyma'r creigydd serth yn rhwygo, 
Dyma'r meirw'n codi'n fyw ; 

Pa greadur allai oddeÇ 
Griddfan chwerw f Arglwydd Ddu 

Ochain mae, fe ga'dd wae, 

Fel cawn innau lawenhâu. 



6 Minnau bellach a obeithiaf , 
Gobaith ag all estyn f 'oes ; 
Gobaith wedi ei sylfaenu, 

Ar och'neidiau pur y groeaj 
Dyma wlad, caf iachâd, 
A chaf gyfíawn wir ryddhad. 



w. 



Tonau — Bomr, Bridpobt. 



QQ M.8, 7, 8,7; 4,4,7. (M. 7.) 
Wrth ymadael. 

DAN dy fendith wrth ymadael 
Y dymunem, Arglwydd, fod ; 
Llona'n calon à dy gariad, 
A'n geneuau à dy glod: 

Dy dangnefedd, 
Dyro ini yn barhaus. 

Am efengyl gras a*i breintiau, 
Rhoddwn ddiolch fyth i Ti ; 

Caffer flrwythau'r iachawdwriaeth 
Yn lluosog arnom ni : 

I'r gwirionedd, 
Gwna ni'n ffyddlon tra bo'm byw. 

Yna, pan y delo'r alwad, 

I ni ado'r byd ar ol ; 
Dwg ein henaid o'r helbulon 
I gael gorphwys yn dy gôl : 

Haleluia, 
Oaiff trueiniaid lawenhau. 

W.G. (J.) 



507 M. 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (M.7.) 
Ymbü am gymdeithas Crist. 

T>0ED fy nghalon ití'n deml, 
■*-' Boed fy ysbryd iti'n nyth j 
Ac o fewn y drigfan yma, 

Aros Iesu, aros byth : 
Gwledd wastadol 

Fydd dy bresennoldeb im'« 

l O ! darfydded imi garu 
Unrhyw bleser is y ne', 
A darfydded im' fyfyrio 

Ar un gwrthddrych yn dy le : 

Aed fy ysbryd 
011 yn llwyr yn eiddot ti. w. w. 



503 M. 8, 7, 8, 7 i 4, 4, 7. (M 7.) 

Deisyfiad am ledaeniad yr Efcngyl. 

1 A RGLW YDD grasol, dyro gymhorth 
•^" I gyhoeddi'n eglur iawn, 
Ddyfnder calon dyn truenus, 

Ac anfeidrol ddwyfol ddawn : 

Fel bo'r truan 
Yn cael trysor nef yn rhad. 

2 Duw, teyrnasa ar y ddaear, 

O'r gorllewin pell i'r de ; 
Oymmer feddiant o'r ardaloedd 
PeUaf,t'wllaf,isyne': 
Haul Oyfiawnder, 
Llanw'r ddaear fawr â'th ras. 

8 Taened gweinidogion bywyd 
Iachawdwriaeth Iesu ar led ; 
Oluded moroedd addewidion 
Drosodd draw i'r rhai di-gred : 

Aed Efengyl 
Ar adenydd dwyfol wynt. 

4 Doed preswylwyr yr anialwch, 
Doed trigolion bro a bryn ; 
Doed y rhai sydd ar y cefnfor, 
I garu'r iachawdwriaeth hyn : 

Nes b'o adsain 
Moliant yn amgylchu'r byd w. w. 



509 M. 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (M. 7.Ì 
Arweiniadyr Ysbryd» 

Ti/TAE dy Ysbryd di yn fywyd, 
"^— Mae dy 5Tsbryd di yn dân ; 
Te sy'n dwyn yr holl fforddolion 

Oywir, sanctaidd, pui*, yn uilaen ; 
Cyfarwyddwr 

PeiexAnioii, «tnẃo.^. ^i.nr 



\ 
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/ 



510 M.8> 7,8,7; 4,4,7. (M.7.) 
Mewn odfa brydnawnol. 

1 "TjUWR bendithìon yw dy enw, 
-*-^ Yn cyfranun helaeth iawn, 
*Nol cyí'ranu yn y bore, 

Rhoddì eüwaith y prydnawn: 

Dyro fendith, 
Eto yn rhagor yma i lawr. 

2 Mil o filoedd, myrdd myrddiynau, 

A fu'n dysgwyl wrth dy ddôr; 
Ac er rhoddi'n helaeth iddynt 
Para'n gyflawn mae dy etôr : 

Rho i ninnau, 
Fendith newydd anwyl Dad. 



j. 



511 



M.8, 7,8, 7; 4,4,7. (M.7.) 

Iachawdwriaeth ddigonol. 



1 T\YMA iachawdwrîaeth hyfryd, 
-*^ Wedi' thremu gan fy Nuw : 
Ffordd i gadw dyn colledig, 

Balm i wella dynol ryw : 

Dyma ddigon, 
I gadw euog fel myfi. 

2 Wele foroedd o fendithion, 

0, am brofi'u nefol flas ! 
Ni bydd diwedd byth ar lawnder, 
Iachawdwriaeth dwyfol rae : 

Dyma ddigon, 
Gorfoledda f 'enaid, mwy. 



513 M.8, 7,8,7; 4,4,7. (1 
Emyn Genhadol. 

1 "PiROS y bryniau tywyil, niwlioj 
*~* Yn dawel f enaid edrych dn 
Addewidion sydd i eegor 

Ar ryw ddyddiau braf gerllaw; 

Nefol Jubü, 
Gad im' wel'd y bore wawr. 

2 Doed yr Indiaid, doed Barbariaid, 

Doed Negroaid du yn llu ; 

I ryfeddu'r ddwyfol goncweat 

Unwaith gaed ar Galfari : 

Swn y frwydr, 
Dreiddio i gonglau pella'r byd. 

8 Ar ardaloedd maith o dwllwch, 
T wynu wnelo'r heulwen lân ; 
Ac ymlidied i'r gorllewin 
Y noe, o'r dwyrain draw, o'i Uac 

Iachawdwrìaeth 
Ti yn unig gario'r dydd. 

4 Gwawria, gwawria, liyfryd fore, 
Ar ddiderfyn fagddu fawr; 
Nes bo bloedd yr euraidd udgorn 
Yn dadseinio nen a llawr, 

Holl derfynau 
Tir Emmanuel i gycL w 



512 M.8.7,8,7;4,4,7. (M.7.) 514 M. 8, 7, 8, 7; 4, 4, 7. (M 

Orist oll yn hawddgar. 

li/TAE deng myrddiwn o rinwedd: 
■*■"-*• Dwyfol yn ei Enw pur; 
Yn ei wedd mae tegwch ragor 

Nag a welodd môr na thir; 
Rhosyn Saron I 

011 yn hawddgar yw Efe. w 



Y Ceidwad mawr. 

T\ YMA Geidwad i'r colledig, 
*~* Meddyg i'r gwywedig rai ; 
Dyma Un ey'n caru maddeu 
I bechaduriaid mawr eu bai ; 
Diolch iddo, 
Brth hiü goÉLO llwch y llawr. M. R. 
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515 M.8, 7,8,7; 4,4,7. (M. 7.) 

Ceisio Duw. 

1 /^MWULlO am danat, addfwyn Argl- 
\* Mae fy enaid yma a thraw; [wydd, 
Teimlo 'mod i'n berfiaith ddedwydd, 

Pan y byddi Di gerllaw : 

Gwedd dy wyneb, 
Yw fy mywyd yn y by<L 

2 Heddwcb perfíaith yw'th gymdeithas 

Mae Uawenydd ar dy dde'; 
Ond i Ti fod yn bresennol, 
Pob peth sydd yn Uan wl le : 

Ni ddaw tristwch, 
Byth i'th bresennoldeb Di. w. w. 



51Q M.8, 7,8, 7; 4,4,7. (M.7.) 
Dymuniad am adnewyddiad. 

1 TTiEUED awel bêr adfywiol 
*-* Bryniau iach Caersalem fry, 
*Nawr i chwythu ar dy bobl 

Sy'n ymgynnull yn dy dŷ, 

Fel bo'i nardus 
Yn gwasgaru nef ol sawr. 

2 Dysgwyl mae dy bobl heddyw 

Ymweliadau mawr dy ras, 
I sancteiddio eu calonau, 
A rhoi iddynt nef ol fíat 

Y grawn sypiau, 
Dyf yn nef ol Ardd eu Tad. 

3 Mawl yn Sîon sfn dy aros. 

Tyred atom Arglwydd inawr; 
Dy gymdeithas gafíbl phrofi 
Gan dy deulu ar y Uawr; 

Gorfoleddu 
Heddyw byddont ynot 15. T. n. 



517 



(11.7.) 



M.8,7,8,7; 4,4,7. 
Mawl ir Drindod. 

-|>OEDi'rTad,a'rMab,a'rYsbr y d, 

-■^ Un Duw hyfiryd diwahân, 
Mewn gorfoledd bob gwir foliant, 
A gogoniant fyth ar gân; 
Haleluia, 
Unwn glod i'w Enw glân. T. w. 

518 M. 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (M. 7.) 
Digrifwch yn dragywydd. 

1 TT|ECHREU canu, dechreu canmol, 
*-* Yn mben mil o oesoedd maith, 
Iesu, bydd y pererinion, 

Hyfryd draw ar ben y daith : 

Ni cheir diwedd, 
Byth ar swn y delyn aur. 

2 Nid oes yno ddiwedd canu, 

Nid oes yno ddiwedd clod ; 
Nid oes yno ddiwedd cofio 
Pob cystuddiau f u erìoed : 

Byth ni dderfydd, 
Canmawl Duw yn nhŷ fy Nhad. 

3 Ynocaffidd'weydyrhanes, 

Podd y dringodd eiddil gwan, 
Trwy afonydd a thros greigydd, 
Dyrys anial serth i'r làn ; 

Iesu ei hunan, 
GaifFy clod trwy eitha'r nef. w. w. 



519 



M 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (H.7.) 
Digonedd yn NghrUt. 
TESU, Iesu wyt yn ddigon 
-*■ Wyt yn Ilawer mwy na'r byd ; 
Mwy trysorau sy'n dy Enw 
Na thrysorau'r India gyd : 

OUyngyfan 
Ddaeth i'm meddiant çj3»»'m.\y«s* <. 



r 
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520 M. 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (M. 7.) 
Hollallitowgrwydd ac awdurdod Dmo. 

1 li/TAE dy Enw mor ardderchog, 
^ ■** Fel yn ngrym y storom gref, 
Llaesa'r gwyntoedd, llaesa'r tònau, 

Dim nnd imi ei enwi Ef : 

Noddfa gadarn, 
Yw yn eitha' grym y dwr. 

2 Mae dy wedd yn drech na hyddin 

elynion mawr eu grym, 
Nid oes yn y nef na'r ddaear 
Saif o flaen dy wyneb ddim : 

Gair o'th enau 
A wna'r dy wyll noe yn ddydcL 

8 Nid oos elyn !s y nefoedd 
Drìichon roddi imi glwy'; 
Yn dy gwmni, nid oes gallu 
Gan un gelyn cadarn mwy : 

Ar dy deyrnae, 
Nid oes diwedd, nid oes tranc. w. w. 



521 M. 8, 7, 8, 7; 4, 4, 7. (M. 7.) 
Coron y flwyddyn. 

1 pORON hardd roist ar y flwyddyn, 
^ Ooron o ddaioni Uawn, 
Mor amrywiol yw'r bendithion 
Ynddi yn cyfarfod gawn ; 

Delw r nefoedd 
Yn ymddangos arni sydcL 

S Ti ddyferaist firasder maethlawn, 
Ar oin daear, dirion Dad; 
Cnwd ein meusvdd alwaì aruom, 
Tth ^lodforì drwy y wiad; 

O na roddeui 
Felv (fv/oiu. glod i'th raa» 



3 Ymwregysu wnaeth ein bryniau 
A hyfrydwch pur yn nghyd, 
Bloeddiai 'r holl ddyf&ynoedd prydf 

dan orchudd tew o td, 

Gan roi'r moliant 

1 dy Enw mawr dy hun. i 



522 M. 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (M 
Glanhâd a Sancteiddiad, 

1 TTEDDYW'R flynnon a agorwyd 
"*-*- Dysglaer fel y grisial clir; 

Y mae'n Uanw ac yn llifo 
Tros wastadedd Salem dir; 

Bro a bryniau, 
A gaiff brofi rhin y dwr. 

2 Y mae rhinwedd gras y nefoedd, 

O drag'wyddol faith barhad ; 
Nid oes darfod byth ar effaith 
Perffaith haeddiant dwyfol waed : 

Ac er golchi, 
Dysglaer fydd yr afon byth. 

8 Minnau ddof i'r ffynnon loew, 
Darddodd allan ar y bryn, 
Ac mi olcha'm henaid euog 
Ganwaith yn y dyfroedd hyn ; 

Myrdd o feiau, 
Dafla'i lawr yn ngrym y dwr. w. 



523 
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M. 8, 7, 8, 7; 4, 4, 7. 
Mawl %r DrindocL 

T> YTH i r Tad y bo gogoniant, 
•*~* Clod a moliant, parch a bri, 
Ac i t Mab a'r Sanctaidd Ysbryd, 

Heb wahân yn ün a Thri; 
Byth heb ddiwedd, 

Fel o r dechrea, seinia'u clod. 



(M. 
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524 M. 8, 7, 8, 7 ; 4, 4, 7. (,M. 7.; 
Gogoniant a chyfiawnder CrUt. 

1 TESU, nid ees terfyn arnat, 

-*• Mae cyflawnder maith dy ras, 
Yn fwy helaeth, yn fwy dwfh, 

Ganwaith nag yw 'mhechod câsj 
Fyth yn anwyl, 

Meibion dynion mwy a'th gâr. 

2 Mae angelion yn cael bywyd 

Yn dy ddwyfol, nefol hedd ; 
Ac yn sugno'u holl bleserau 
Oddi wrth dy hyfiryd wedd : 

Byd o heddwch, 
Yw cael aroe yn dy ẃydd. w. w. 

525 M. 8, 7, 8, 7; 4, 4, 7. (M.7.) 
Diolchgarwch am y cynhauaf. 

1 rpi ymwelaiflt, do a'n daear 

-*- A chyfiawnder bendith rad, 
Cyfoethogaist ein holl fensydd 

A'th haeUoni Nefol Dad; 
Darpar wnaethoat 

Gelloedd Uawnion ini olL 

2 Dyfrhau a wnest ei chefhau 

Gyda maethlon tyner wlaw, 
'Rhwn ei rhychau ddisychedai 
Fel disgynai o dy law; 

Bendith eto, 
Arglwydd dyro ar ei chnwd. T. b. 

520 M. 8,t, 8, 7; 4, 4, 7. (M. 7.) 

Hawddgarwch a gogoniant Crùt. 

1 "^ MAE gwedd dy wyneb grasol 
-*- Yn rhagori llawer iawn, 
Aj bob peth a welodd Uygad 
Ar hyd wyneb daear lawn : 

Rhosyn Saron, 
Ti yw tegwch nef j nel 



2 Qwyn a gwridog yw f Anwylyd, 

Gwyn a g^wridog yw ei wedd \ 
Brenin y breninoedd ydy w, 
Yma a thu draw i'r bedd : 

Mae dy degwch, 
Wedi'm henniU ar dy ÔL 

3 Nid yw harddwch maith y ddaear, 

Harddwch o wahanol ryw, 
Tegwch dysglaer y ffurfaien, 
Ddim, wrth ochr Iesu 'm Duw: 

Fe ddiflana, 
Tegwch natur ger ei firon. 

4 Ac os yw ei degwch yma 

Yn rhoi myrdd i'w garu'n awr, 
Beth a wna ei degwch hyfryd 
Fry yn nhrag'wyddoldeb mawrP 

Nef y nef oedd, 
Ei ryfeddu byth a wna. W. 



w. 



527 M.8, 7,8,7; 4,4,7. (M.7.) 
Ceidwad wedi ei eni. 

1 T>ERAIDD ganodd sêr y bore, 
-*- Pan y ganwyd Brenin nef j 
Doethion, a bugeüiaid hwythau 

Ddaethant i'w addoU Ef : 
Gwerthfawr drysor 1 
Yn y preseb, Iesu gaed. 

2 Dyma y newyddion hyfryd 

Draethwyd gan angeUon Duw— 
Fod y Ceidwad wedi ei eni, 
I goUedig ddynol ryw : 
Ffyddlawn gy&iU ! 
Bechaduriaid, molwn E£, 

3 Tad trag'wyddol yw ei enw, 

Twysog y tangnefedd yw ; 

Orëwr mawr y bydoedd ydyw f 

A Ohynnaliwr dynol ryw : 

Hollalluogl 
DaeÚL i íaxw yo. ẁtOàŵ* 
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528 M. 8, 7, 8, 7; 4, 4. 7. (M. 7.) 

Ail ddyfodiad CrUt. 

1 T^ELE'N dyf od ar y cwmwl, 

" * Mawr y w'r en w sf Iddo'n awr 5 
Ar ei fraich ac ar ei forddwyd 
Ysgrifenwyd ef i lawr; 

Haleluia, 
Groesaw, groesaw, addfwyn Oen. 

2 Mil o filoedd, myrdd myrddiynau, 

O gwmpeini hardd eu gwedd, 
Welaf draw yn codi fyny 
IV gyfarfod Ef o'r bedd : 

Darfugalar, 
Dyma iachawdwriaeth lawn. 

3 DacWr Brenin mawr ei hunan, 

Yn adnabod pob yr un ; 
Dacw bawb yn tynu fyny, 
Yn union ato Ef ei hun : 

Oariad permuth, 
Bellach cai deynuuiu byth. 

4 Nid oes yno gofio beiau, 

Dim ond Uawn faddeuant rhad, 
Poenau'r groee, a grym y cariad, 
A rhinweddaa maith y gwaed; 

Darfu ofhi, 
Daeth llawenydd yn ei le. w. w. 



529 M.8, 7,8,7; 4,4,7. (M. 7.) 

Caru CrUt. 

1 A NWTÎLEDIG, 'rwy'n dy garu, 
•**• Ac ni feddaf yn y byd 
Wrthddrych gallaf bwyso arno, 
Wrthddrych dâl ro'i iddo mryd: 

'Does fy lleinw, 
O bob ple$er ond dy hun. 



2 'Ohly wodd clust, ni welodd Uygad 
Ao ni ddaeth i galon dyn, 
Erioed feddwl na dychymmyg 
Y feth ydwyt Ti dy hun: 

Rhagor decach, 
Wyt na welodd nef na Ilawr. 



8 'Rw/n dy garn er naa gwelais, 
Mae dy gariad fel y tân ; 
Nis gall nwydau cryfaf natur, 
Sefyll mymryn bach o'th flaen: 

Fflam angerddol, 
Ddifa'm sorod rywbryd yw. ' 



530 M. 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (B 
Pob peth er daionù 

1 ~P|UW anfeidrol yw dy enw, 
**•* Llanw'r nefoedd, Uanw'r llai 
Ac mae'th lwybrau anweledig 
Yn nymderoedd moroedd mawr: 

Mae'th feddyliau 
'N îfl nag uffern, uwch na'r ne£ 



2 Minnau'n ddyfal s/n ymory» 
Ar yr aswy, ar y dde, 
Oeisio canfod dwfh gynghor, 
A dybenion Brenin ne' ; 

Hyn a gefais, 
Mai daioni yw oll i mi 



8 Dyben nefoedd sydd yn gywir, 
Bynag beth yw dy ben dyn ; 
Mi anturiaf fy holl fywyd 
Ar ei eiriau Ef ei hun : 
Doed pob cystudd, 
"öd^^TTjdd dim ond da i mL 
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)31 M. 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (M.7.) 

Bhah o Salm xlvii« 
T>AN aeth Daw i fro'r uchelder, 
■*- Bloedd o groesaw roddai'r nef ; 
Udgyrn arian Gwynfa lawen 
Seinient pan ddyrchafodd Ef : 

Haleluia ! 
Seîniwn ninnau'n unfryd olL 
Cenwch fawl i'n Brenin, cenwch, 

Oenwch lafar glod i Dduw; 
Cenwch foHant yn ddeallgar, 
Brenin yr holl ddaear yw : 

Haleluía ! 
Dnw sy Freirin daear gron. 
Mae teyrnasoedd byd al bobloedd 
Dan deyrn-wialen ein Duw ni ; 
Ar ei orsedd wen mae'n eistedd, 
Gorsedd ei sancteiddiol fri: 

Haleluia ( 
Duw yw Uywydd nef a Uawr. 
Wele'n awr freninoedd daear 

Yn ymgynnnll dano 'nghyd, 
011 yn wir Israeliaid iddo; 
Eiddo Duw yw estylch byd; 

Haleluia! 
Dirfewr y dyrcharwyd £f . Pt, 

Ì32 M.8, 7,8,7; 4,4,7. (M 7.) 

Salm cxvii. 
]M"OLWCH Arglwydd nef y nefoedd, 
■*■*-*• Holl genedloedd daear las; 
HoU dylwythau'r byd a'i bobloedd, 
Cenwch glod ei ryfedd ras: 

Haleluia! 
Molwch, molwch Enw'r Ion. 
Mawr yw serch ei gariad atom, 

Mawr ei ryfedd ras di-lyth ; 
Ei gyfammod a'i wirionedd 
Sydd heb baU yn para bythj 

Haleluia ! 
Molwch, molwch EnwV Ion. *ps. 



M.8,7,8,7; 4,4,7. (M.7.) 
Salm xlvi. 

1 "VTERTH a nodded mewn cyfÿngder, 
-*-^ Oytnhorth hawdd ei gael yw Ior : 
Pe 8ymmudai cylch y ddaear, 

Ped âi 'r creigiau i ddymdòí mfe, 

Nid arswydwn ; 
Duw sy nodded in' a nertlu 

2 Er terfysgu dwfr yr eigion, 

Er ei ruad croch a'i lef , 
Er i graig a mynydd grynu 
Gan ei ruthr a'i ymchwydd cif,— 

Wele afon, 
Loew'n Uoni dinas Duw. 

3 Sanctaidd ddrâas y Goruchaf, 

Glân breswylfod iddo i fyw; 
üuw sy*n wastad yn ei chanol, 
Fore glas fe'i helpa Duw ; 

Byth nid ysgog, 
Byth ni syfla eaerau hon. Ps. 



ÌL 8, 7, 8, 7; 4, 4, 7. (M. 7.) 

Âeth teyrnasoedd y byd yn eiddo ein 
Hatglwydd m. 

1 TESU! estyn dy deyrn-wialen 
-*■ Dro8 derfynau eitha'r byd ; 
Dyrcha'th faner at y bobloedd, 

Atat tyn y rhai'n i gyd : 

Gan bob Uygad 
Gwelir iachawdwriaeth Duw. 

2 HoU deyrnasoedd byd yn gyfan, 

A'nt yn eiddo'n Harglwydd ni ; 
Ei lywodraeth fydd yn eang, 
A'i anrhydedd uwch pob Iri 
Bydd yn amlwg 
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535 M. 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (M. 7.) 
Heddwch tuag at Dduw. 

1 T"\OED dy heddwch pryd y delo, 
-*-^ Mi ddysgwyUaf ddydd a nos ; 
Annherfynol ydyw haeddiant, 

Haeddiant pur dy angeu loes : 

Dere'n fuan, 
Mae dy hedd yn fwy na'r byd. 

2 Bywyd perflaith yw'th gymdeithas, 

Diliau mel yw'th heddwch drud; 
Owerthf awrocach yw dy gariad 
Na holl berlau'r India i gyd : 

Gwlad o gyfoeth, 
Yw yn unig dy fwynhau. 

3 Wrth dy orsedd 'rwyf yn gorwedd, 

Dysgwyl am y ddedwydd awr, 
Pan gaf glywed Uaia gorfoledd. 
Pan gaf wel'd fy meiau 'lawr; 

Ti gai enw*r 
Fuddugoüaeth it' dy Hun. w. w. 



536 M ' 8 ' 7 ' 8 ' 7 ; 4 ' 4 » 7 - (M - 7 > 

Heddwch cydwybod. 

1 T> HO gydwybod wedi chànu 'n 
-*-*' Beraidd yn y dwyfol waed; 
Onawd a natur wedi'u maeddu, 

Olwyfau wedi cael iachâd : 

Minnau'n aros, 
Yn fy ninas fore a hwyr. 

2 Ilho fy nwydau fel cantorion, 

OU yn chware'u bysedd cun, 
Ar y delyn sydd yn seinio 
Enw Iesu mawr ei hun : 

Neb ond Iesu, 
Yn ddifyrwch ddjdd a nos. 



8 Gwna ddystawrwydd ar ganiadau 
Orâs afrywiog hen y byd ; 
Diffodd dân cynhyrf us natur, 
Sydd yn difa gras o hyd; 

Fel y gallwyf, 
Gly wed pur ganiadau'r ne& 



637 



▼.W 



(M. 7.; 



'O, 



M. 8, 7, 8, 7; 4, 4, 7 
Gioeddi am burdcb. 

SANOTEIDDIA f 'enaid Arÿ- 
wydd, 
Yn mhob nwyd, ac yn mhob dawn: 
Bho egwyddor bur y nefoedd 
Yn fy ysbryd llesg yn Uawn • 

Na'd fi grwydro, 
Draw ac yma o fy Ue. 

2 Llwybr cul gwna'n Uwybr esmwyth, 
Tylau serth yn wastad iawn ; 

Oyfyngderau chwith a chroe&au, 

ddyddanwch pur yn Uawn: 
Edrych trwyddynt, 

1 fynyddau tŷ fy Nhad. 

3 Plana'r egwyddorion hyny 
Yn fy enaid bob yr un ; 

Ag sydd megys peraroglau 
Yn dy natur Di dy hun : 

Blodeu hyfryd, 
Fo'n dysgleirio dae'r a ne£ w. w. 

538 M. 8, 7, 8, 7; 4, 4. 7. (M.7.) 
Buddugoliaeth y grot*. 

/^ WAED y groes sy'n codi fyny *r 
" Eiddil yn goncwerwr mawr, 
Gwaed y groes sydd yn darostwng 

Cawri cedyrn fyrdd i lawr: 
Gâd i'm deimlo, 

k*i*\ o Gtlfaria f ryn. ▼. w. 



\ 
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53Q M. 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (M. 7.) 
Gorseddfainc y gras, 

1 A BGLWYDD, rhedaf at dy orsedd, 
•**• Dyna'r fan ry enaìd ca'dd 
Iechyd, pan yr oedd gelynion, 

Duon atgas bron fy lladd : 

Nid 068 noddfa, 
Is y nefoedd ond dy hun. 

2 Wrth dy orsedd di mae bywyd, 

Yno caf fì hedd a grym; 
Ac ni fethodd is y nefoedd, 
Ag a geieiodd genyt ddim : . 

Minnau afian, 
Ddeuaf at orseddfa hedd. 

8 Er dy fod di heddyw'n eistedd 
Yn ngogoniant nef y nef , 
Mewn goleuni mor ddysgleiried 
Na ellir nesu ato ef ; 

Tt'wyt yn edrych, 
Ar d'anwylaf yn y byd. 

4 Ti wnai wyrthiau os bydd achos, 
Cyn yr elo'r gwan i lawr; 
Mae dy enw er y cynfyd 
Wedi swnio i maes yn fawr; 

Hollalluog, 
Ydyw enw mawr fy Nuw., ▼. w. 



540 M. 8, 7, 8, 7; 4, 4, 7. (M.7.) 
Ytnòil am ymwared. 

1 "pWACW uffern yn ei harfau, 
*~* Dyma bechod yn ei rym ; 
Dyma'm hofnau innau'n bygwth, 
Na allaf eu gorchfygu ddiin : 

Gallu'r nefoedd, 
TyrM i waered, dyma'r awR 



2 Dysg y galon drist i chwerthin, 
Dysg y mudan seinio cân ; 
Dysg yr omus gwan i gludo 
Uffern fewr i lawr o'i flaen: 

Tro wylofain 
Yn ganiadau Calfari. 



3 O ! na roi'r winwydden hyfryd 
Beth o'i ffrwythau i lawenhau 
Enaid flinodd gan och'neidio, 
Enaid flinodd gan dristau : 

Deued bellach, 
Deued blodeu, deued haí. w. 



541 M.8, 7,8,7; 4,4,7. (M.7.) 

Erfyniadau. 

1 A RGLWYDD, arwain trwy'r anial- 
■**• Fi bererin gwael ei wedd ; [wch, 
Nad oes ynof nerth na bywyd, 
Fel yn gorwedd yn y bedd : 

Hollalluog, 
Ydyw'r Un a'm cwyd i'r lan. 



2 Os agori im' dy fynwes, 

I gael gwel'd y cariad llawo, 
Lifodd allan fel y moroedd 
Ar Galfaria un prydnawn: 

Ti gai'r cwbl, 
Roddaist imi yn fy rhan. 



8 Agor y ffynnonau melus, 

Sydd yn tarddu o'r graig i maes; 
Hyd yr anial maith canlyned 
Afon iachawdwriaeth gras: 
Rho i mi hyny, 
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542 M.8, 7,8,7; 4,4,7. (M 7.) 
Dylanwadau yr Ytbryd. 

1 TWTERTHOEDDytrag'wyddolYsbryd, 
"*"^ Yn haeddiannau'r dwyfol Iawn, 
Wna i'r fynwes ddifiaeth galed 

I ffrwythlonfn hyfiyd iawn: 

O rasusau, 
Pêr blanhigion nefol wlad. 

2 Creigiau tanllyd Salem waedlyd, 

Ehaì fu n bloeddio fig un llef, 

Am Dy wysog mawr y bywyd, 

" Ymaith, 0, croeshoelier Ef P 

Gwnaeth i'r rhai'ny, 

Wylo edifeirwch pur. 

8 Os disgyni, addfwyn Ysbryd, 

I fynwesau fel rhai hyn, 

A'u haddurno â phur ddelw 

Y Gwr fu fiurw ar y bryn; 

Mawl a seinia 

Trwy'r holl nefoedd fawr am hyn. 

d. 0. 

543 M.8, 7,8,7; 4,4,7. (M.7.) 

Dysgwyliad. 

1 T\ YSGW YL 'rwyf ar hyd yr hirnoe, 
"■^ Dyagwyl am y bore ddydd ; 
Dyagwyl clywed pyrth yn agor, 

A chadwynau'n myn'd yn rhydd: 

Dyagwyl goleu 
Pur, yn nh'wllwch duáWr nos. 

2 Dal fý üygaid, dal heb wyro, 

Ar dy fwyn addewid wir; 
Dal fy nhraed heb gynnyg ysgog, 
Allan o dy gyfraith bur: 
Boed d'orch'mynion, 
Imi'n gysur ac yn hedd. 
8 Daw, fe ddaw y wawr-wen oleu, 
Nes bo'r cwmwl du yn ffbi ; 
Tarth a niwl yn cyd-ddiflann, 
Ag oedd wedi cydgrynhoi: 

Pyma'r oriau, 
Wjfjn dyagwjl îoà gerllaw. 



\ 



4 Prin 'rwy'n awr yn ofhi'r beddrod, 
Tiroedd tawel fy iachâd ; 
Lle ca'm corph i gysgu noswaith 
Faith ryfeddol ei pharhad : 

Tan adenydd, 
Mwyn Uareiddiaf Brenin nef. v 

544 M. 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (Si 

Olew yn y Llcêtr. 

1 A RGLWYDD, paid a gadael im 
•^*- Ymfoddloni heb y gwir; 
Lamp heb olew a ddiffodda 

Yn y treial mawr cyn hir; 

Rho im' olew, 
Yn fÿ lleetr gyda'm lamp. 

2 Ond cael hyny, byddaf barod 

Yna i ddyfod atat Ti ; 
I gael gwledd, a llawenychu 
Gyda theulu'r nefoedd fry : 

0, am ddyfod! 
Yna i me wn cyn cau y drwe. w. e. 

545 M. 8, 7, 8, 7; 4, 4, 7. (M.7. 

Wrth fwrdd yr Arglwydd. 

ÇiOFlO am ferwolaeth Iesu, 

^ 0, mor hyfryd ydyw'r gwaith ! 

Dechreu yma ar y ddaear, 

Para'i drag'wyddoldeb maith : 
Haleluia, 

Dyma iachawdwriaeth lawn. db. p. 

545 M.8, 7,8,7; 4,4,7- (M7. 
Geiriau'r nef. 

ODYSTEWCH, derfyaglyd dònau 
9 Tra fwy'n gwrando Uaia y neí; 
Swn mwy hoff a eain mwy hyfryd, 
Glywir yn ei eiriau Ef : 
Fenaid, gwrando, 
1aà& taaggrcŵẁi ^ur a hedd. W. w, 
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54*7 M.8, 7,8,7; 4,4,7. (M. 7.) 
Dyoddefaint ae angeu CritU 

. TM"I feddyliais cawswn f Arglwydd 
-**"-■■ Yn nghymdeithas mawrion byd} 
Yn mhlith lleiddiaid, yn mhlith Uadron, 
Gwelais gynta'i wyneb-pryd : 

Ar y croesbren, 
Nid yn Uŷs un brenin gwych. 

) Dacw lofrudd ar ei aswy, 
Dacw leidr ar ei dde ; 
Draw fe'i hoeliwyd yn y canol, 
Frenin daear, Frenin ne*: 

Mi appeliaf, 
At yr oraedd ar y groes. 

\ Ni raid esgyn fry i*r nefoedd, 
Y mae'r nefoedd ar y pren ; 
Plygai'r nefoedd at y ddaear, 
Pan ogwyddodd Ef ei ben : 

Minnau'r euog, 
Af am bardwn at y groea. w. w. 



M. 8, 7, 8, 7; 4,4,7. (M. 7.) 
Erfyniad am fendithion, 

L "T\ISGYN, Iesu, o'th gynteddau, 
U Lle mae moroedd mawr o hedd, 
Gwel bechadur sydd yn griddían 
Ar ymylau oer y bedd : , 

Rho imi brofi, 
Pethau nad adnabu'r byd. 



í Bho oleuni, rho ddoethineb, 
Rho dangnefedd fo'n parhau; 
Rho lawenydd heb ddim diwedd, 
Rho faddeuant am bob bai : 

Triged d' Ysbryd, 
Yn ei deml tan fy mron. 



8 Wrth dy oraedd 'rwyf yn gorphwya, 
Llefain arnat fore a nawn, 
Am gael cly wed llawn ddystawrwydd 
O'm heuogi wydd tanllyd iawn : 

A thangnefedd, 
Pur o mewn yn cadw'i le. 

4 Ynot mae afonydd mawrion 
O ffyddlondeb ac o hedd; 
Er fy mwyn dyoddefaist angeu, 
A gorweddaist yn y bedd : 

Fel y gallwn, 
Fyn'd i mewn i'r ddinaa bur. w. w. 

540 M. 8, 7, 8, 7; 4, 4, 7. (M 7.) 
Bwrdd yr Arglwydâ. 

1 f\ f NA b'ai cystuddiau f ' Arglwydd 
^ • Yn fy nghalon i'n cael Ue ! 
Pob rhyw loes a phob rhyw archoll, 

Pob rhyw fflangell gafodd E' : 

Fel bo'i mhechod, 
Ildio'r dydd a myn'd i maes. 

2 Arnat, Iesu, boed fy meddwl, 

Am dy gariad boed fy nghân; 
Dyged swn dy ddyoddefiadau 
Fy aerchiadau oll yn lân: 

Mae dy gariad, 
Uwch y cly wodd neb erioed. 

8 ! na chawn ddifyru nyddiau 

Llwythog, dan dy werthfawr groes, 
A phob meddwl wedi'i glymu 
Wrth dy Berson ddydd a nos: 

Tan dy gyagod, 
Mewn tangnefedd pur a hedcL 

4 Ffordd nid oes o waredigaeth 
Ond agorwyd ar y pren ; 
Llwybr pechaduriaid euog 
Mewn i byrth y nefoedd wen: 
Dyma'r brif-ffordd, 
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550 M.8-7. 4Llin. (M. 64.) 

Bhait o Salm lxxxtx. 

1 "\TID oes neb yn mhlith y duwiau 
-*** S/n gyflelyb i'n Duw ni ; 
Nid oes weithred, Ior galluog, 

Debyg i'th weithredoedd Di. 

2 Daw y bobloedd oll a wnaethost, 

Holl genedloedd daear gTon, 
Gogoneddant fawredd d'Enw, 
Ac addolant ger dy fron. 

3 Ti wyt fawr, a'th waith sy ryfedd, 

Ti yn unig, lor, wyt Dduw ! 
Dysg im' ffordd dy lân wirionedd, 
Ynddi rhodiaf tra bwyf byw. 

4 Una'm bron i ofni 'th Enw ; 

Molaf Di, fy Nuw di-lyth; 
A'm holl galon y'th glodforaf, 
Gogoneddaf d'Enw byth. bb. 



551 M.8-7. 4Llik. (M.64.) 

"Cyfod ffynnon, cenwch idcuT'— Num. xxi. 17. 

1 "pYFOD, fiynnon, Cenwch iddi" 

^ Ffynnon bur y dyfroedd byw, 
Wreiddiodd cyn dechreuad oesau 
Tn anfeidrol gariad Duw. 

2 " Oyfod, frynnon, Oenwch iddi n 

Ffynnon iachawdwriaeth lawn, 
Darddodd allan pan agorwyd 
Oraig yr oesoedd ! un prydnawn. 

3 " Cyfod, ffynnon, Oenwch iddi " 

Saint o gylch gorseddfainc Ion, 
Golchwyd chwi'n glaerwynion ynddi, 
Oenwch iddi heb dewi a son. 

4 "Cyfod, üynnon, Cenwch iddi" 

Deulu Sîon ar y llawr, 
Oenwch am rinweddau'r dyfroedd, 
Ylch eich heiau ian a mawr. 



6 "Gyfod, flynnon, Oenwch iddi" 
Bechaduriaid daear gron ; 
Deuwch ac ymolchwch ynddi 
Oenwch byth i'r lrýnnon hon. 



▼.a. 



552 



(M.64.) 



M. 8-7. 4 Llih. 
Digonedd yn Nghriít. 

1 TESU yn unig yw fy mywycl^ 
-*■ Mwy nag oÚ yw Ef ei htx. 5 
Nid oea angel iddo'n debyg, 

Nid oes seraph, nid oes dyi. 

2 Pleser, cariad, a üawenydd, 

Hodiant ar ei ddeheu law, 
Yno i'w wyddfod, poen na gofi^, 
Nac euogrwydd, byth ni ddaw. 

8 Yn dy haeddiant Vwyf yn gyfiawn, 
Yn d'oleuni gwelai'n glir; 
Yn dy wisgoedd dwyfol dysglaer 
Byddai'n ogoneddus bur. 

4 Yn dy iachawdwriaeth gyflawn, 
Er mor eiddil wyf yn awT, 
Ceir fy ngweled ryw ddiwrnod, 



Yn dysgleirio fel y wawr. 
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(M.6Ì) 



M. 8-7. 4 Llw. 
Dedwyddwch y nef. 

1 TT|AETH yr awr i'm ddianc adre, 
*~* Draw o gyrhaedd pob rhyw gur; 
Gwelaf dorf o'm hen gyfeillion 

Draw ar làn y Ganaan bur. 

2 Dacw'r delyn, dacw'r palmwydd, 
Dacw 'ninas yn y ne'; 

Ffarwel beHach bob rhyw ofid, 
Henfiych wynfyd yn ei le. 

3 Yno caf fi weled Iesu, 
Fyth i'm lloni heb un llen; 

A chaf yno ei glodfori, 
^&taV*dsmTnfflry. Amen. w. a. 
150 
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M.8-7. 4Luh. (M.64.) 
"Bhagorol olud ei ras Ef.* 

1 HHYRED, Awdwr gras a rhinwedd, 
-*• Ennyn ynof nefol dân ; 
Ffrydiau dìball o drugaredd 

Sydd yn gofyn uchel gân. . 

2 Dysg im' seinio 'r mwyn anthemau, 

Dery tannau 'r nefol fyd; 
Gosod fi ar fryn y bryniau, 
Bryn dy gariad pur a drucL 

3 Oanaf byth am raa yr Iesu, 

Gras hyd yma a'm daliodd i; 

Dyagwyl 'r'wyf o'th gariad tyner, 

Dd'od cyn hir fm cartref fry. 

4 Iesu a'm ceiaáodd pan yn estron, 

Dwg fy enaid caeth at Dduwj 
Ac i'm dwyn o law'm gelynion, 
Talodd waed o ddwyfol ryw. 

5 O mor fawr i'th ras yw*m dyled, 

Beunydd, beunydd trwy fy oes ! 
Boed i'th ras, fel cadwyn euraidd, 
Byth fy rhwymo wrth dy groes* 

6 Oofio 'r gwaed a lifodd yno, 

Oofio 'th glwyfau, Iesu glân, 
Cofio gras dy Iawn anfeidrol, 
Ennyn ynof fythol gâru j 



-«H. 



M. 8-7. 4Lliw. 
Gair Duw. 



(M.64.) 



1 í^ WELL nag aur, a gwell nag arîan, 
^ Yw dy Air, O Dduw, i mi ; 
Ymhyfrydu byddo'm henaid 

Beunydd yn dy gyfraith Di. 

2 Rho'th oleuni fel y gwelwyf 

Bethau rhyfedd d'air o hyd : 
Plyg fewyUys i'w ddylanwad, 
Ato sugna'm serch a'm bryd. w. w. 



556 ^ 8 " 7 * 4Lu2r - (M.04.) 

Dtisyfiad y credadyn, 

1 Q f NA byddai cariad Iesu 

v>r • Megys fflam angerddol gref, 
Yn fy nghalon i'w chynhesu, 
Fel y carwn innau Ef. 

2 ! na chawn i brofi nerthol 

Weithrediadau'r Ysbryd Glân, 
Fel y gallwn yn wastadol, 
Yn Ue cwyno, seinio cân ! 

8 Oer a marwaidd yw fy nghalon 
Gwan a diflrwyth yw pob gras : 
! na chwytbai'r hen awelon 
Sydd yn gwywo llygredd câs. 



4 Tyred, Iesu bendigedig, 
Bugail mawr y defaid oll, 
Dychwel f 'enaid gwrthgiliedig — 
O! naâdim'fyn'dargoU! 



55Y M. 8-7. 4LLnr. (M. 64.) 

Cymmod. 

1 TTOELIODD ddeddf yr ordeiniadau, 
-■-*• Oedd i'n herbyn, wrth ei groes, 
Ac yspeiHodd awdurdodau 

Ufiern yno, dan ei loes. 

2 Rhwygai llen y deml pan rwygwyd 

Ei ddynoliaeth ar y pren, 
I arwyddo fod tramwyfa 
Rydd o'r byd i'r nefoedd wen. 

3 Ni raid allor, ni raid aborth, 

Lefìad nac offeiriad mwy, 
Oafodd deddf drag'wyddol ddigon 
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M.8-7. 4Llin. (M. 64.) 

Tosturi grasol a fnaddeugarwch Duw. 

1 TjiFYNNON wyt o bob tosturi, 
-*- Nid oes gwybod faint dy ras ; 
Dy haelioni sydd yn cynnal 

Pobpeth dan yr awyr ias. 

2 Dal fy ysbryd gwan i fyny, 

Edrych ar y bryniau mawr, 
Sydd yn pwyso ar fy nghalon, 
Ac sy*n ceisio'm dodi lawr. 

3 Mae ei glustiau yn agored 

I bob rhyw ddryüiedig lef ; 
Ac mae'r drom ochenaid glwyfus 
Tn cyrhaeddyd ato Ef. 

4 Pan b'o t'wyllwch ac anobaith 

Yn amgylchu'm llwybrau cudd, 
Fe ddaw 'mlaen, fe dry y cyfnos 
Gan goleuach hanner dydd. 

6 Maith drugaredd a gwirionedd, 
A'r tiriondeb mwya' i maes, 
S/ fel heulwen haf yn ddysglaer, 
Trwy holl ranau pur ei ras. 

6 Boed by nhafod fyth tra fyddwyf 
Gerdded ar yr anthem hyn, 
Cariad pur yn dyoddef marw 
Troa bechadur ar y bryn, w. w. 



559 M-8-7. 4Llih. (M64.) 

IÀawn fuddugoliasth yn y diwedd. 

1 T\RAW mi wela'r nos yn darfod, 
•*~* Draw mi welaf oleu'r dydd, 
Yn dysgleirio dros y bryniau, 
Melus yn y màn a fydd. 

8 Ffŷ gelynion pan ddel goleu, 
Ni aÚ pechod, er ei rym, 
Al boìl wreiddiau yn fy natur, 
BefyU Haul Ojnawnder ddim. 



8 Daw i ben, aed byd yn yfflon, 
Bob rhyw air a dd'wedo *Nhad; 
Sethrir Satan, sethrir angeu, 
Sethrir uffern dan fy nhraed. 

4 Buddugoliaeth ddaw o'r diwedd 

A phan dde]* melusaf fydd ; 
Mil o nwyddau gyda'm Harglwydd 
Nid yw ragor ddim na dydd. 

5 Yn y rhyfel mi arosaf, 

Yn y rhyfel mae fy lle ; 

Boed fy ngenau tua'r ddaear, 

Boed fy Uygaid tua'r ne'. 

6 Doed y goncwest bryd y delo, 

Mi ddysgwyliaf wrth fy Nuw, 
Nes o'r diwedd weled pechod 
Wedi derbyn marwol friw. w. ▼. 



560 M8 " 7 - 4Llth - ^^ 

Maddeuant — Buddugoliaeth — Bywyd. 

1 1V^IS gaU maint nac amledd beiau, 
■*"^ Attal Duw i drugarhau 
Wrth y pechaduriaid penaf ; 

Iesu, daethost i'w rhyddhau. 

2 Dysg im' aros tan dy gysgod, 

Cuddia fi 'n Uochesau'r Graig, 
Gwna fì beunydd yn fuddugol 
Ar y byd, y cnawd, a'r ddraig. 

3 Bywyd, iechyd, a chynnaliaeth, 

Wyt i'm henaid ar y llawr; 
Haul fy ngwynfyd nas machluda 
Byth i drag'wyddoldeb mawr. 

4 Y breswylfa dawel, lonydd, 

Fry sydd imi eto 'n ôl ; 
O na welwn y boreuddydd, 
Itû\ tadeç i dy góL tf . •. 



\f* 
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.M.8-7. 4Llih. (M.64.) 
Pàham y byddwch fcirw. 

1 T> A*M, bechadur, byddi fiurw P 
-*- Pa'm y colli'th enaid drud P 
'Rhwn a'th wnaeth s/n gofyn heddyw, 

Pam yr ymgyndyni c'yd P 

2 Pa'm yr ail-groeshoeli'r IesuP 

Pa'm gwrthodi droi a bywP 
Darfu iddo drosot waedu; 
Dychwel, dychwel at dy Dduw. 

3 PryBur ddarfod mae dy ddyddiau, 

Dyfod y mae angen dn; 
Er i ti yn ysgaín chwareu, 
Dyrwyn mae dy oriau di 

4 Yn mha le y bydd dy drigfan 

Wedi'r elo*r byd ar dân P 
0, fy enaid, meddwl weithian 
Am y daith sydd o dy flaen. 

5 Oyn i Dduw dy roddi' fyny, 

Cyn it' orwedd yn y bedd, 
Oyn i angeu dy ddychrynu, 
Myn adnabod Duw a'i hedd. . • 0. w. 
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M.8-7. 4Lmr. 
Efê a wylodd. 



(M.64.) 



1 Tj^F a wylodd ! pwy a wylodd P 
- Lí Wylodd Iesu mawr ei hun : 
Wylodd myrdd o'i flaen ; ond heddyw, 

Wyla Duw yn natur dyn. 

2 Ef a wylodd ! pa'm yr wylodd P 

Nid o'i achos ef ei hun; 
Ond fe wylodd o dosturi, 
Uwch ben cyflwr euog ddyn. 






3 Ef a wylodd! pan oedd tyrfa 

Fawr, yn cyd-ddyrchaf u'i UeÇ 
Hyd y nefoedd, i'w foliannu, 
Gwenai pawb, ond wylai E£ 

4 Ef a wylodd ! pan y gwelai 

Salem fawr ar fyn'd yn sarn, 
A dialedd ar ei dryllio ; 
" A churfeydd y chwerwaf farn." 

5 Ef a wylodd l rhyfedd gariad 

At elynion drwg eu rhy w, 

Yn ei ddagrau, cawn esboniad 

Ar deimladau calon Duw. 

6 Ef a wylodd ! do, bechadur, — 

Gwel ei ddagrau, clyw ei grí, 
Wylodd drosot o dosturi, 
Bellach, a'i ni wyli diP w. B. 



5Q3 M.8-7. 4Llin. (M.64.) 

Siomedigaethau'r byd. 

1 T\YSG WYL pethau gwych i ddyfod, 
-*-^ Oroesihyny maent yn d'od; 
Meddwl 'fory daw gorfoledd, 

Fóry 'r tristwch mwya' erioed. 

2 Meddwl byw, ac eto marw, 

Yw'r Ueferydd dan fy mron : 
Bob yn ronyn, mi rof ffarwel— 
Fferwel glân i'r ddaear hon. 

8 O ! ynfydrwydd, 1 ffolineb 
I mi erioed i roi fy mryd 
Ar un tegan, ar un gwrthddrych, 
Welais eto yn y byd. 

4 Mae y byd yn myned heibio, 
A'i deganau o bob rhyw ; 
Dan y nef ni thâl ei garu 
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M.8-7. 4Llhi. (M.Ô4.) 
luu yn yr ardd, 

1 TTN yr ardd dan bwys ein beiau 

-*■ Gwasgwyd ein Gwaredwr mawr, 
Nes oedd chwys a gwaed yn ddafhau 
Yn dyhidlo ar y Uawr. 

2 Tfodd gwpan chwerw melldith, 

Melldith trosedd euog ddyn, - 
Cospedigaeth drom ein heddwch 
A gymmerodd arno'i hun. 

3 Pwys ein hanwireddau barodd 

lesu riddfan a thristau, 
Fel caem ni trw/i ocheneidiau 
Destyn cân, a llawenhau. w. B. 



565 M. 8-7. 4Lliit. (M.64.) 

Galar ar ol cyfeülion. 

1 T^TAE 'nghyfeillion adre'n myned, 
«ÌM- fy mlaen, o un i un, 

Gan fy ngadael yn amddifad, 
Fel pererin wrthol hun. 

2 Wedi bod yn hir gyd-deithio 

Yn yr anial dyrys, maith, 
Gormod iddynt oedd fy ngado 
Bron ar derfyn eitha'r daith. 

3 Wedi diano uwch gelynion, 

Croesau, a gofidiau fyrdd, 
Maent hwy'n awr yn gwisgo'r goron, 
Ac yn cario'r palmwydd gwyrdd. 

4 Byddaf yn dych'mygu, weithiau, 

Fry eu gwel'd yn Salem lân, 
Ac y clywaf, ar rai prydiau; 
Adsain odlau pêr eu cân. 

Ô Ond mae'r amser bron a dyfod 
Y caf uno gyda hwy, 
Yn un peraidd gôr diddarfod, 
Uwch law ofh jmadael mwy. b. b. 



566 M.8-7. 4Llin. (M( 

Croeri yr Iorddonen. 

1 T^NAID cu, mae dyfroedd oerion 
-" Yr Iorddonen ddom ger llaw ; 
Eto, gwel, mae'r ddinas aanctaidd 

Ar y làn yr ochr draw. 

2 Yno mae dy hen gyfeillion, 

Wedi dianc uwch pob clwy*, 
Yn dy aros, er cael cyfran 
O'u dedwyddyd hyfryd hwy. 

3 Paid ag ofhi, bèr yw'r fordaith, 

Ac mae'r Archoffeiriad cu 
Yn dy aros yn y dyfroedd, 
Er dy ddwyn i'r ddinas fry. 

4 Clyw seraphaidd seiniau'n hedfan 

Draw o frodir Sîon fryn ; 
Gwel ei heuraidd byrth yn agor 
Drwy y niwl sy'n toi y glyn. 

5 Ffarwel fyd, a f&rwel deithio 

Yn yr anial dyrys mwy ; 
Ffarwel gnawd, a flarwel lygredd, 
Ffarwel boen, a phob rhyw glwy'. 

6 Mae'r tywyllweh yn gwasgaru, 

A'r goleuni yn cryfhau; 
'Nawr 'rw/n gwel'd y pur drigfanau 
Hed, fy enaid, i'w mwynhau. E. 
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M. 8-7. 4 Llin. 
Gorphwysdra» 

1 Tji'ENAID tỳn trwy lỳn wylofain 
•*- Darfydd hyn o ddyrys daith ; 
Nid oes yma ond y tristwch, 

Fry mae'r gwir lawenydd maith. 

2 Y tu draw i fyd a phechod 

Newyn, nychdod, poen, a briw, 
Mae gorphwysfa hardd drag'wyddol 
Eto'n ôl i bobl Dduw. u. 



1Ŵ 



Ton — Bendithiad. 



M. 8-7. 8 Llw. (M. 10.) 

Holl ddigonedd Hanfod a gras Duw. 

1 T LAWEN ydwyf fod dy Hanfod 
■" Fawr yn ddedwydd ynddi'i hun, 
Ac na raid i Ti ymddiried 

Mewn creadur, na raid un : 
1 teyrnasa fel y myni, 

Doed dy amcan mawr i ben ; 
Seinied pawb mewn nef a daear, 

Haleluia fyth. Amen. 

2 Môr sydd ynot o fendithion, 

Heb waelodion iddo'n bod ; 
Y mae'n llenwi 'mlaen bob mynyd, 

Nid oes diwedd ar dy glod ; 
D' Enw beunydd sy*n helaethu, 

Beunydd yn ymdaenu'n fawr ; 
Bydd telynau yn canu iddo 

Fel rhifedi gwellt y Uawr. ▼. ▼ 



569 M * 8 " 7 ' 8 Ll,! '- $*• 10) 

"Duw yn bendithio y ddaear." — Dkut. 
xxxiii, 13 — 16. 

1 "C^E fendithiodd, do, ein daear 
-■" A hyfrydwch nef ei hun, 
Rhoddi'r gwlith ar dyfnder isod 

I'w ffrwythloni er mwyn dyn ; 
Fe'i bendithiodd a hyfrydwch 

Oynnyrch haul o entrych nef, 
Addíed fl'rwyth y teg leuadau 

Ini a ddarparodd Ef. 

2 Fe'n bendithiodd a hyfrydwch 

Daear a'i chyflawnder mawr, 
Boed ewyllys da Preswylydd 

Mawr y berth i dd'od i lawr ; 
Fel y caffoin ein sancteiddio, 

I fwynhau ei ddoniau rhad, 
A chaniadau mawl a seiniwn 

Iddo drwy gynteddau'n gwlad. r. n. 



570 M - 87 - 8Lmn - (m. ia> 

Hawddgarweh a gogoniant Crist. 

1 A N WELEDIG ! 'rwy'n dy gam, 
-^- Rhyfedd ydyw nerth dy ras j 
Tynaist f 'enaid â'th hawddgarwch, 

01 bleserau pena'i maes : 
Ti wnest fwy mewn un mynydyn 

Nag a wnaethai'r byd o'r brou, 
Ennill it' eÌRteddfod dawel 

Yn y galon gareg hon. 

2 Bydd dy degwch fyth yn newydd, 

Fyth o newydd ennyn dân, 
Dros holl oesoedd trag'wyddoldeb, 

Fyth heb flino yn y blaen ; 
Fflam angerddol heb un teriÿn, 

Drwy holl raddau'r nef yn un ; 
Ui barhâ i losgi'n oleu 

Tra parhao Duw ei hun. 

8 Iesu, Ti yw flynnon bywyd, 

Bywyd dedwydd i barhau ; 
Pob cysuron is y nefoedd, 

Ynot Ti dy hun y mae ; 
Nis gaU croes, na gwae, na chystudd, 

Wneuthur niwed iddynt hwy, 
Gafodd nerth i wneyd eu noddlh, 

Yn dy ddwyfol farwol glwy*. w. w. 
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M. 8 7. 8 Lli*. (M. 10.) 

Wrth ymadael. 

\ RGLWYDD, gollwng- dan dy fen- 
-^- Bawb i "madael yn dy hedd, [dith, 
Drwy ymborthi ar y manna, 

Efengylaidd, dwyf ol wledd ; 
Llanw'n meddwl a th gysuron, 

C'od ein Uais i foli'r Ion ! 
Yna yn nghwmni'r hardd angeUon, 



Tan — £sikbckoh. 



I 



I 
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M. 8-7. 8 Llî5. 
Gweled yr Iem. 



ocia) 



1 T> YNAG beth a welodd llygad, 
-*-* Neu a deiinlwyd is y rhod, 
Bynag beth a glywodd clustiau, 

Neu beth bynag sydd yn bod ; 
Holl wrthddrychau'r ddaear isod, 

Mewn un fynyd ddarfu 'nghyd, 
Er pan ce's yr olwg gyntaf 

Ar Iachawdwr niawr y byû\ 

2 Mae fy hwyliau heddyw'n chwareu 

'N llawen yn yr awel bur ; 
Ac 'rwy'n clywed swn caniadau 

Peraidd paradwysaidd dir: 
Ffarwel haul, a lloer, a thrysor, 

Ffarwel ddaear, fiarwel ddyn; 
Nid oes dim o tan yT wybren 

Ag sy n fawr, ond Duw ei hun. 

3 Cauwch lygaid, nac agorwch, 

Ar un gwrthddrych Î8 y nef ; 
Crafia, f 'eDaid, olwg syml 

Ar 'i ogoniant dwyfol Ef ; 
Mae ei Hanfod, mae ei Enw, 

Mae ei Berson sanctaidd pur, 
Gymmaint uwch gwrthddrychau natur 

Ag yw r nefoedd uwch y tir. w. w. 



/ 



573 M.8-7. 8Llin. (M 

RhyffiddodauW Jachawdwriaeth. 

1 li TAE rhyw fyrdd o ryfeddodau, 
-*-»-■- Yn yr Iachawdwriaeth râd, 
Hon yw'r afon fawr a lifodd, 
dan riniog tŷ fy Nhad ; 
Yn ei ffrydiau dwg fi adref 

Gyda'r dyrfa hardd ei gwedd, 
Minnau ganaf am ei rhinwedd, 
Byth yr ochr draw i'r bedd. 



10.) 



2 Bydd angelion yn rhyfedda, 

Draw i oesoedd rif y dail, 
Gweled mvrdd o bechaduríaîd 

Yn dyagleirio fel yr haul, 
Wedi d od o wlad y cystudd, 

Wedi gadael byd o boen, 
Ac yn gwi^go'r gỳnau gwynion, 

Wedi'u cànu yn ngwaed yr Oen. 

3 Nìd oes neb o r hardd gyfeiHion, 

Yno yn teimlo cur na phoen, 
Trodd eu galar yn ganiadau 

Am gystuddiau'r addfwyn Oen; 
Ithyfedd byth os gwelir finnau, 

Gyda'r dyrfa lon ei gwedd, 
Yn cael edrych a rhyfeddu, 

Yr anfeidrol gynghor hedd. 

ge(; 
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M. 8-7. 8 Llin. (M. I 

Galwad i ddiolch. 



CYD-DDIOLCHWN oU i'r Arglwr 
Am ei ddoniau'r fiwyddyn hon, 
Gyda chalon lawn o gariad 

Cydymgrymwn ger ei fron ; 
Tremodd ini gelloedd llawnion 
Er ein hannheilyngdod mawr, 
Yn nhiriondeb ei drugaredd 
Fe n cynnaliodd hyd yn awr. 



T. 
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M. 8-7. 8 Lliw. 
Wrth ymadael. 

BOED i ras ein Ceidwad Iesu, 
Ac anfeidrol gariad Duw; 
A dyddanus wên vr Ysbryd, 

Orphwys arnom tra bo'm byw : 
Felly cedwir undeb perffaith 

Rhyngoni oll a Duw yn nghyd, 
Meddu cawn mewn hoff gymmundeÌJ 
\ 'cu\der> mwy na fedd y bycL 



LO* 



Ton — Hambtogh. 



57Q M.8-7. 8Lun. (M. 10.) 

Y Ten-rhyfelwr yn cTod adref. 

/~1 ADBEN mawr ein hiachawdwriaeth, 
^ Welaf yn y frwydr hon ; 
Holl elynìon ei ddy weddi 'n 

Gorfod plygu ger ei fron : 
Plant afradlawn sy'n d'od adref, 

A fu 'mheU o dir en gwlad ; 
Rhai fu'n fudion s/n clodfori 

Duw am iachawdwriaeth rad. if. n.. 






5^»7 M.8-7. 8Llih. (M10.) 

" Nerth a hyfrydwch sydd yn dy gyasegr." 

1 "^N dy babell di mae nerthoedd, 

-*• Nerth hyfrydwch, nerth mwynhad, 
Mwynder nefoedd sydd yn Uenwi 

Hoffus drigf an tŷ ein Tad : 
Yno erys gwedd dy wyneb, 

Yn oleuni perffaith llawn, 
Wrtho rV;dia 'r holl breswylwyr, 

I gyflawuder dwyfol ddaẃn. 

2 Gwel'd y goloín dân neu'r cwmwl 

Ar y babell, nerth a rydd 
Yn aelodau'r truan Uesgati 

Yn y Uwythau nos neu ddydd; 
Ant o nerth i nerth i'w dilyn, 

Trwy elynion llawn o frad, 
Nes y bydd i'r cwmwl orphwys 

Yn yr addawedig wlad. 

3 Yno'n Sîon mae dedwyddion 

Yn gynnyddol fythol stôr^ 
Yn ymgasglu am eu gilydd 

Fel diddiwedd dònau'r môr ; 
Tònau'n codi o ddyfnderoedd 

Anfeidroldeb dwyfol rad, 
Ueb un traeth na glàn i'w torì 

Nac yn derfyn i V parhad. h. h. 
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M. 8-7. 8 Lhin. 
Ihnwrddydd Efengyli 

1 T>ETH yVr ddysglaer wawr sy'n toii ? 
-^ Gwawr efengyl ydy w hon, 
Beth yw'r cynhwrf sy'n cynnyddu ? 

Ffoi mae'r &gddu ger ei bron ; 
Deuwch gonglau t'wlla'r ddaear 

I groeaawi'r hyfryd wawr, 
Na foed pagan dan y nefoedd 

Heb gael gwel'd y goleu mawr. 



2 Beth yw'r swn parhaus sy'n treiddio 

Adsain yr hyfrydlais y w ; 
Beth yw swn y genadwri ? 

Gwaredigaeth dyriol ry w ! 
Haleluia ! bellach canwn, 

Torwyd grym pob cadwen den, 
Brysiwn, brysiwn tuag adref 

Y mae'r pyrth o led y pen. * w. 



? 




57Q M.8-7, 8Lltn. (M. 10.) 

Dymuniad am yr Yabryd. 

1 A ÜGLWYDD, dyro yr Eneiniad 
-^" I ni yn yr odfa hon, 
Nerthol ddylanwadau 'th Ysbryd 

Gaffo'u teimlo ger dy fron ; 
Aed yn Uefain am drugaredd 

Wrth dy orsedd yma'n awr, 
Nef a daear fyddo'n canu 

Gyda hwyl yr Anthem fawr. 

2 Enw dy Eneiniog anwyl 

Heddyw aed yn uchel iawn/< 
Agor filoedd x> galonau 

Iddo i roi derbyniad Uawn; 
Fel y Uanwer temlau Sîon 

Ä Uawenydd pur a chân 
Ac bo'u moliant yn dyrdhaí^ 



• i 



í 
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Ton — Haîtnjlh. 
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M. 8-7. 8 Lun. 
Tosturi Crist. 

1 T GU Geidwad gwael bechadur, 
•*■ Gyda gwylder seiniwn gân j 
Ac ennyner yn ein mynwes, 

Fywiol fflam o nefol dân: 
Canwn am ei ddarostyngiad, 

Am ei gur a'i gariad Ef ; 
Gan adseinio tônau mwynion 

Telynorion llys y nef. 

2 Wrth weFd adyn diymgeledd, 

Tlawd yn gorwedd yn ei waed; 
Dan ei f aich yn archolledig, 

O'i ben ysig hÿd ei draed; 
Heb un cyfaill i dosturio, 

Heb un balm i'r galon friw, — 
Codai Iesu lef drugarog, — 

Am i'r euog gwael gael by w. 8. b. 



581 



M. 8-7. 8 Llin. 
Aü-ddyfodiad Crist. 

1 TESU, eto mewn gogoniant, 

•*■ Heb y groes a'r goron ddrain, 
Ddisgyn gyda myrdd myrddiynau, 

Llawon floedd, ac uchel sain: 
Cwyd ei orsedd, egyr lyfrau, 

Sigla seiliau dyfha'r bedd ; 
Lleda'r wyntyll, hwylia'r glorían, 

Yegwyd ûry ei farnol gledd. 

2 Pan y ffỳ y nefoedd heibio, 

Pan y byddo'r byd yn dân ; 
A'r holl anwir fyd mewn cyffro, 

A llu'r saint yn seinio cân; 
Pan y toddo'r euog ymaith 

Dan lewygon bythol fraw,— - 
Boed i m gael tawel orphwys 
Ar ei diríon ddeheu law. 



(M. 10.) 



582 M.8-7. 8Llin. (M. 

Tymalltiad yr YsbryéL 

1 rpYRED Ysbryd yr addewid, 
-*■ O'r uchelder pur i lawr, 
Tn dy ddoniau cadwedigol, 

Er ail eni tyrfa tawr : 
Rhwyga'r nef yn awr, a disgyn 

Ar bob oedran, heb wahân ; 
Llanw'r byd a'r eglwys heryd 

Ag effeithiau'r dwyfol dân. 

2 Gweithia'n rymus ar eneidiau, 

Galw filoedd i dy dŷ ; 
Gwawried, bellach, ar y ddaear, 

Hyfryd ddyddiau Jubili : 
Chwythed y deheuwynt nefol, 

Nes adfywio pawb i gyd, 
Fel bo rhinwedd a sancteiddrwydd 

Yn teyrnasu dros y byd. 



6. u. 
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M. 8-7. 8 Lliw. (M. 

Y porthladd dymunol. 

1 T^AW y dydd i'r had breninol, 
-■^ Gael mordwyo tua'u gwlad, 
gaethiwed y priddf eini, 

I deyrnasu gyda'u Tad : 
Eu ffydd yno a dry'n olwg, 

Gobaith eiddil yn f wynhad ; 
Annherfynol fydd yr anthem, 

Moli'r Oen a'i werthfawr waed. 

2 Lesg bererin, gan ystormydd, 

Cyfod d'olwg, gwel y wawr, 
'R Oen yn gweini'r swydd gyfiyngol 

Mewn llaes wisgoedd hyd y llawr 
Gwregys auraidd o flyddlondeb, 

Wrth ei odre clychau'n llawn; 
Llwyr faddeuant i droseddwr, 

^m^u^^oSsâîJiollawn. a 



\?A 



Ton — Jeha. 



M.8-7. 8Lmh. (M. 10.) 
Rhin a melusder geiriau Crist, 

1 Ç\ LLEFARA, addfwyn Iesu, 
^~* Mae dy eirìau fel y gwin ; 
OU yn dwyn i mewn dangnefedd, 

Ag sydd o anfeidrol rín : 
Mae holl leisiau'r greadigaeth, 

Holl ddeniadau cnawd a byd, 
Wrth dy lais hyfrydaf tawel, 

Yn dystewi a myn'd yn fud. 

2 Nis gall holl hyfrydwch natur, 

A'i melusder pena' i maes, 
Fyth gymharu â Ueferydd 

Hyfryd, pur, maddeuol ras; 
Gâd im' glywed sŵn dy eiriau, 

Awdurdodol eiriau'r nef, 
Oddi mewn yn creu hyfrydwch, 

Nad 068 mo'i gyífelyb ef. 

3 Mae Dy lais yn rho'i dystawrwycTd 

Ar hoU ddwndwr gwag y byd, 
Yn gwastoti pob rhyw derfysg 

Fago nwydau croes yn nghyd ; 
Y mae'r gwynt yn troi i'r deheu, 

Ac mae'r hin yn dawel iawn, 
Pan fo'm Duw'n cyhoeddi heddwch, 

Er mor arwed fu'r prydnawn. w. w. 



M. 8-7. 8 Llin. (M. 10.) 

Felly carodd Duw y byd. 

1 * *"ÜELLY caroddDuw" wrthddrychau 
-■- Anhawddgara erioed a fu ; 
"Feüy carodd" fel y rhoddodd, 

Anwyl Fab ei fynwes gu ; 
Nid arbedodd, ond traddododd 

Ef, tros ein pechodau i gyd ; 
Táro'r Cyfaill, arbed gelyn, 

•'FeUy carodd Duw y byd \ n 



2 "FeHy carodd," gan dosturio, 

'N rhâd wrth hunan-ddamniol ddyn, 
"Felly carodd," yn anfeidrol 

Deilwng byth o hono'i Hun: 
Er arbediad gwrthryfelwyr, 

Gwnaeth ei Fab yn aberth drud; 
Maddeu iddynt a'u cofleidio, 

"FeUy carodd Duw y byd! w 

3 "FeUy ca^odd, ,, ond ni ddichon 

I angeUon nef y nef, 
Draethu i oesoedd trag'wyddoldeb, 

Led a hyd ei gariad Ef : 
Dyfnach yw na dyfhder daear; 

Uwch na'r nefoedd f awr i gyd, 
Bhaid yw tewi gyda dywedyd, 

"FeUy carodd Duw y byd." 

4 "FeUy carodd," hyftyd newydd! 

Aed ar aden awel gref, 
Nes i'w adsain gyrhaedd clustiau 

Pob pechadur dan y nef : 
"FeUy carodd," feUy carodd, 

Seinied pob creadur byw, 
Fel Vo i'r dylanwad nerthol 

Danio'r byd â chariad Duw. w. R. 
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M 8-7. 8 Llih. 
CrUt yn bob peth, 

^T*I dy hunan wyf yn 'mofyn, 

-*- Ynot ti mae heddwch Uawn r 

Ynot ti caf fod yn ddedwydd, 

Ynot ti yn hyfryd iawn; 
Nid oes ofh i'r sawl a'th garo, 

I dy garo nid oes gwae ; 
Fe gaiff pob rhyw dristwch atgas 

Idd^\it^xo\yû > "^aw«ẀÄSs., ^ 



(MIO.) 



\ 
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Ton — Ltofs. 



587 M. 8-7. 8Luji. (M. 10.) 

Dechrtuodfa. 

1 "TiISGYN Iôr, a rhwyga'r nefoedd, 
•*-' Tywallt ysbry d gras i lawr ; 
Disgyn fel y toddo'r bryniau, 

Diosg fraich dy allu mawr: 
Difa'r lleni, ymddysgleiria 

Ar dy drogareddfa l$n ; 
Rho dy lais a'th wenau tirion, 

Achub bentewynion tân. 

2 Ti achubaist y rhai gwaethaf^ 

Annheilyngaf a fu n bod ; 
Achub eto — achub yma — 

Achub finnau er dy glod : 
Ti gei'r mawl pan danio'r ddaear, 

A phan syrthio ser y nen, 
Ti gei'r enw yn drag'wyddol, 

Ti gei'r goron ar dy ben. w. o. 
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M. 8-7. 8 Luw. 

Trigfan Duw yn Sîon. 

f* OSOD babell yn ngwlad Gosen, 
" Tyred, Arglwydd, y no dy hun ; 
Gostwng o'r uchelder goleu, 

Gwna dy drigfa gyda dyn; 
Trig yn Sîon, aroa yno, 

Lle mae'r Uwythau'n d'od yn nghyd, 
Byth na 'mâd oddiwrth dy bobl, 

Nes yn ulw'r elo'r byd. w. w. 
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M. 8-7. 8 Lltn. 
Moroedd o gariud. 

1 T\ YMA gariad fel y moroedd, 

•**' Toeturiaethau fel y Ui ; 
Tywysog bywyd pur yn marw, 

Marw i brynu'n bywyd ni : 
Pwy all beidio cofio am dano, 

Pwy all beidio canu'i glod ? 
Dyma gariad nad â'n anghof 
Tra boìr nefoedd wen yn bod. 



(M10.) 



2 Ar Galfaria yr ymrwygodd 

Holl flynnonau'r dyfiider mawr, 
Torodd holl argaeau'r nefoedd 

Oedd yn gyfain hyd yn awr; 
Gras a chariad megys diluw 

Yn ymdywallt yma 'nghyd ; 
A chyfiawnder pur a heddwch, 

Yn cuaanu euog fyd. 1 



590 M.8.7. 8Ui*. (M.] 

Ffordd ncwydd a bywiol. 

1 TYYMA babell y cyfiurfbd 

-*~* Dymagymmod yn y gwaed; 
Dyma noddfa i lofruddion, 

Dyma i gleifion Feddyg rhad : 
Dyma fan yn ymyl Duwdod 

I bechadur wneyd ei nyth, 
A chyfiawnder pur y nef oedd 

Yno'n gwenu arno byth. 

2 Ffordd a drefhwyd cyn bod amser, 

Gael diangfá o ddrygau'r ddraig; 
Mewn addewid gynt yn Eden 

Fe gyhoeddwyd Had y Wraig; 
Ffordd i gyfìawnhau'r annuwiol, 

Ffordd i godi'r marw'n fyw, 
Ffordd gyfreithlon i droseddwr 

I hedd a fiufr gyda Duw. à 
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M.8-7. 8Llik. (M. 
Mattl. 



T> YTH i'r Tad y bo gogoniant, 
-*~* Clod a moliant, parch a bri, 
Ac i r Mab a 'r Ysbryd Sanctaidd 

Heb wahân yn Un a Thri : 
Poed i'r Drindod y clodforedd, 

Fel yr oedd, ac fel mae'n awr, 
O'r pryd hwn heb ball na diwedd, 

Oesoedd trag'wyddoldeb mawr. 



\flft 



Ton — Mbbtoh College. 



592 M8 - 7 - 8Lu,r - (M.ia) 

u Gogoniant a harddwch sydd o'i flaen.* 

1 FiUW, Creawdwr mawr y nefoedd, 
*~* Ynot aaif y cread raaith ; 
Rhyw aneirif anfeidroldeb 

Yw'r prydferthion sy'n dy waith ; 
T mae harddwch anchwiliadwy 

Lle mae Ueiaf ol dy fye, 
Beth gan hyny yw prydf erthwch 

A gogoniant mawr dy lys F 

2 Y gogoniant adlewyrcha 

Drwy holl gantau natur fawr, 
Ar y gwrthddrych pell distadlaf 

Gwelir mynych nefol wawr; 
O, llewyrcha yn fy nghalon, 

Nea gwresogi'r fynwes oer, 
Fel o flaen yr haul goleua 

Wyneb oerllyd llwyd y lloer. 

3 0, am fyw yn agos atat, 

Fel bo arnom oll ar daen, 
Arwydd amlwg o'r prydferthwch, 

Ar gogoniant eydd o'th flaen ; 
Fel y byddo teulu Sîon, 

Yn nefolion ar y llawr, 
Ac y gwneler eu preswylfan, 

Yn llawenydd tegwch mawr. h. h. 



593 ^ 8 " 7 ' SJjhn - (M.10.) 

Hawddgarwch a thegwch CrUt. 

l Tl/rAROHOG yn dy degwch dwyfol, 
-^-*- A dadguddia'th hawddgar wedd ; 
Mae'th hawddgarwch yn dychrynu 

Angeu, uffern fawr, a'r bedd : 
A chalonau meibion dynion 

A lesmeiriant ger dy fron, 
Wedi'u trechu gan belydrau 

Cariad dy wynebpryd llon. 



2 Teoach y w na meibion dynion, 

Fe dywalltwyd grâs a rhin 
Ar ei wefus, melus odiaeth 

Yw ei enau, lèl y gwin : 
Ar ei ruddiau mae Uedneisrwydd, 

Purdeb ac addfwyndra 'nghyd, 
Yn rhyw hyftyd gydgymmysgu, — 

Iesu, tegwch wy t i gyd ! w. n. 
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(lf.10.) 



M. 8-7. 8 Lliit. 
Genedùjaeth Crist, 

1 pi ORFOLEDDA ddae'ar heddyw, 
^* Llawenhaed dy galon brudd, 
Torodd o'r uchelder arnat 

Wawr dy waredigol ddydd; 
Ateb ro'ed i'r hen ofyniad — 

Ai gwirionedd yw y gwna 
Duw breswylio gyda dynion P 

Heddy w gwnaed y gair yn dda ! 

2 Llawenhewch, fynyddoedd uchel, 

Llemwch hyd yr awyr werdd — 
Gorfoleddwch, fryniau oesol, 

Wyntoedd nefoedd, seiniwch gerdd, 
Curwch ddwylaw, goed y meusydd — 

Cyd-ddefírowch yr adar man, 
Unwch oll yn gôr i seinio 

Y blygeiniol newydd gân. 

3 Chwi, aneirif ser goleuni, 

Llygaid gloewon awyr fawr, 
Sef wch, synwch, cydgyfeiriwch 

Eich golygon yma i lawr; 
Gwelwch Ef yr Hwn â'i fysedd 

Gynt a'ch creodd bob yr un, 
Ar y ddaear wedTi eci'n 

Geidw&d. \x raY&<&% ^&$u» ^ ^ 
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Tonau — Mobiah, Powts. 



595 M.8-7. 8Llih. (M. 10.) 

Traçfwyddol orphwyafa'r saint. 

T\EDWYDD fydd trag'wyddol orph- 
■U O bob llafur yn y man, [wys 
'Nghanol môr o ryfeddodau, 

Heb un gwaelod byth na glàn; 
Caffael mwy fynediad helaeth 

I drigfanau Tri yn Un ; 
Dwfr i nofio heb fyn'd trwyddo, 

Dyn yn Dduw, a Duw yn ddyn. a. o. 
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(M. 10.) 



M. 8-7. 8 Lmn. 

Galwad yr Efengyl. 

T)ETH yw'jr udgorn glywai'n seinio ? 
-*-* Brenin Silo sydd yn gwa'dd : 
Pwy sy'n cael eu galw ganddo ? 

Pechaduriaid o bob gradd : 
Adref, adref, blant afradlawn, 

Gadewch gibau gweigion ffol; 
Olywaf lais y Brenin heddyw'n 

Para i alw ar eich hol. 
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M. 8-7. 8 Llin. 
Rhyddid ir caethion. 



(M. 10.) 



1 ~IV/ri debygaf clywaf heddyw 
-*•*-'- Sẃn caniadau, draw o bell ; 
Torf yn moli am waredigaeth, 

Ac am ryddid llawer gwell ; 
Gynaa gwynion yw eu gwisgoedd, 

Palmwydd hyfryd yn eu llaw, 
Ac hwy ânt gyda gogoniant 

Mewn i'r by wyd maes o law. 

2 Minnau bellach orfoleddaf 

Fod y Jubil fawr yn d'od, 
A chyflawnir pob sillaffyn, 

A lefarodd Iesu erioed; 
Dê a gogledd yn fyrddiynau 

Ddaw o eithaf tywyll fyd, 
Gvda dawns ac udgyrn arian, 
Mewn i Salem bur yn nghyd. ^. 'W. 



598 M.8-7. 8Lliic. (ILia) 

Hapusrwydd yr Nyhrist. 

1 TESU hawddgar, 'rwy'n dy ddewis; 
•*■ Nerth i ddilyn ôl dy droed ; 
Yna caiff fy enaid hedeg 

I'r hapusrwydd uwch y rhôd; 
Tra fo'm pridd yn ymgymmysgu 

A'r hwn gwnaethpwyd ef ryw bryd, 
Llewyrch wyneb Duw ddysgleirio 

Ranau f'enaid oll i gjd. 

2 Wedi'm golchi oddiwrth sorod 

Pechod ffiaidd drwg ei ryw, 
Fel drych goleu, i dderbyn delw 

Holl sancteiddrwydd pur fy Nuw; 
Ni raid teithio'r ddaear mwyach 

Yn mhlith pryfaid gwael y llawr, 
• Ond dyegleirio 'mhlith myrddiynau 

Gylch yr orsedd fel y wawr. ▼. v. 



599 M.8-7. 8Llin. (M.10.) 

Haeddiant Criet yn annhraethadwy. 

1 T\EUED nef, a deued daear, 
*-* I ryfeddu angeu loee; 
Hyd a Ued, ac uchder, dyfnder, 

Haeddiant Orist ar bren y groes: 
Ni aU cerub, ni aU seraph, 

Na hoU ddoniau nef a llawr, 
Draethu'r filfed ran o'i rinwedd 

Byth, yn nhrag'wyddoldeb mawr. 

2 Dyma'm tawel amddiflynfa, 
Dyma fy ngorphwysía glyd; 

Nid wy'n chwennych noddfa araU, 
Pan bo'r tân yn Uosgi'r byd: 

Yn ardaloedd anfarwoldeb, 
Hyn a fydd fy nif yr waith ; 

Yniddyrchafu'n haeddiant Iesu, 
Tra bo trag'wyddoldeb maitb. 



Ton — Salzbubg. 


Q00 M.8-7. 8Llin. (M.10.) 


001 M - 8 ' 7 - 8Ll,w - (M.10.) 


Bhan o Salm cxlv. 


"Gwregysa dy gleddyf, gadarn." 


1 r pl, fy Mrenin, a ddyrchafaf, 
-*• Duw, bendigaf d'Enw byth ; 
Beunydd y bendithiaf d'Enw 
Yn fy nibaid fawl di-ljth : 


1 T^TARCHOG, Iesu, yn llwyddiannus, 
-**•*- Gwisg dy gleddy f ar dy glun ; 
Ni all daear dy wrthsefyll 

Chwaith nag uffern fawr ei hun: 


Mawr yw Duw a chanmoladwy, 
Anchwiliadwyyweirym; 

Oes wrth oes ei waith a folant 
Traethant ei gadernid llym. 


Mae dy Enw mor ardderchog, 
Pob rhyw elyn gilia draw : 

Mae rhyw arswyd trwy*r greadigaeth, 
Pan y byddi Di gerllaw. 



2 Da i bawb a haelfryd ydwyt, 

Gras yw coron hardd dy waith ; 
Gogoneddir dy ddoethineb 

Gan dy holl weithredoedd maith : 
Ond dy saint yn uwch a'th folant 

Am d'ogoniant, Frenin nef ; 
Nerth galluog dy freniniaeth 

Canant â soniarus lef. 



3 Hyn a bair i feibion dynion 

Wybod ei gadernid Ef, 
Ardderchowgrwydd a gogoniant 

Ei deyrnasiad yn y nef : 
Teyrna8 fythol yw dy deyrnas, 

Byth y pery dros y byd ; 
Duw sy'n cynnal pawb a syrthiant, 

Cyfyd hwynt i fyny i gyd. 



4 Llygaid pawb sy'n dysgwyl wrthyt, 

Genyt cânt eu bwyd mewn pryd ; 
Ti agori'th law haelfrydig, 

Gan eu porthi hwynt i gyd: 
A'th ewyllys da digonir 

Pob peth byw ar dir a môr; 
Yn dy ffyrdd i gyd wyt gyíiawn, 

Yn dy waith wyt uniawn, Ior. 



2 Tyn fy enaid o'i gaethiwed, 

Gwawried bellach fore ddydd; 
Rhwyga'n chwilfriw ddqrau Babel, 

Tyn y barau hey'rn yn rhydd : 
Gwthied caethion yn fìnteioedd 

Allan, megys tònau llif ; 
Torf , a thorf, dan orfoleddu, 

Heb na diwedd fyth na rhif. w 
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(M.10) 



Ps. 



M. 8-7. 8Lliv. 
Cyfammod ni syfl. 

1 T^YFAIS fawr trag'wyddol gariad 
■^ Ydyw*r iachawdwi'iaeth lawn ; 
Sail cyfammod hedd sydd gadarn, 

Ac nis derfydd byth mo'i ddawn : 
Dyma'r fan y gorphwys f'enaid, 

Dyma'r fan y byddaf byw, 
Mewn tangnefedd pur, heddychol, 

Yn mhob stormydd gyda'm Duw. 

2 Syfled iechyd, syfìed bywyd, 

Cnawd a chalon yn gytûn, 
Byth ni syfla ammod heddwch, 

Hen gy tundeb Tri yn Un : 
Dianwadal yw'r addewid. 

Cadarn byth yw cynghor Duw; 
Cysur cryf sy* i'r neb a gredo'n 
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T<m — AüGSBUEG. 



/ 
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(M. 10.) 



M.8-7. 8Llin. 
Galwadau yr Ef&ngyl. 

1 "PiEUED pechaduriaid truain 
"^ Yn finteioedd mawr yn nghyd, 
Doed ynysoedd pella'r moroedd, 

I gael gwel'd dy wynebpryd; 
Cloffion, deillion, gwywedigion, 

bob enwau, o bob gradd, 

I Galfaria un prydnawngwaith, 

1 wel'd yr Oen eydd weòTi ladd. 

2 Dacw'r nefoedd fawr ei hunan 

'Nawr yn dyoddef angeu loee ; 
Dacw obaith yr holl ddaear, 

Heddyw'n hongian ar y groes ; 
Dacw noddfa pechaduriaid, 

Dacw'r meddyg, dacw'r fan, 
Caf fi wella'r holl archollion 

Dyfnion sf ar f 'enaid gwan. 



3 Doed y cystuddiedig truan, 

Sy' mewn omau bob rhyw awr, 
Ac edryched ar y croeshren, 

Pwy sýn trengu arno i lawr; 
Pa'm dychryna'r euog aflan p 

Heibio aeth cymylau'r nen; 
Dyma le i gladdu pechod 

Yn y beddrod tan y pren. 



w. w. 



004 M. 8-7. 8Luif. (M. 10.) 

Ffanmliad. 

1 "pFARWEL i chwi gynt a gerais, 
-■- Nid yw'ch cwmni, nid yw'ch gwedd, 
Nid yw'r cariad efn eich calon 

Ragor na d'od at y bedd : 
Pan ddêl angeu chwi ffowch yniaith, 

Da i mi fod genyf Dduw ; 

Ffrynd fo gydaf wedi marw, 

Hwnw gaiaí tra f 'wy'i byw. 



2 Mae nghyfeillion wedi myned 

Draw yn lluoedd o fy mlaen, 
Rhai fu'n myn'd trwy ddyfiryn Bacca 

Gyda mi i Salem lân: 
Yn y dyflryn ty wyll garw, 

Ffydd i'r làn â'u daliodd hwy t 
Mae'r addewid lawn i minnan, 

Pa'm yr ofha'm henaid mwj P w. w. 

Golwg ar haeddiant Crist. 

1 T\ YRO olwg ar Dy haeddiant, 
*-* Golwg ar dy deyrnas râd ; 
Brynwyd imi ac a seliwyd, 

Seliwyd imi â dy waed : 
Rho imi gyrchu tuag ati, 

Peidio byth a llwfrhau ; 
Ar f y nhaith ni êheisiaf genyt, 

Ond yn unig dy fwynhau. 

2 DVed pa bryd câf yfed dyfroedd, 

Dyf roedd gloe w sy'n iachau ; 
Pob rhyw bleser wedi darf od, 

Ond yn unig dy fwynhau ; 
Pwyao'm henaid ar dy fynwes, 

Edrych ar dy wyneb llon, 
Caru nea anghofio'r oriau 

Sy' imi ar y ddaear hon. W. ▼• 
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Ceisio Duw drachefn. 

TJNWAITH eto mi ddyrchafat 
^ Un ochenaid tna'r nef ; 
Gyda thaerni yr ymbihat 

Am ei bresennoldeb ef : 
Pwy a ẃyr na wrendy clustian 

'R Hwn a greodd ddae'r a nen? 
Ac na ddaw fy nymuniadau 

Trât, Mraethlon, oll i ben P j. 



YIO 



Ton — Bohemta. 



307 M8 * 7 - 8Lu,r ' (M.10.) 

Cyfaül pechaduriaid. 

1 TESU, cyfaiU pechaduriaid, 
•*■ Dyro im' i'th fynwes ffoi, 
Tra fo'r dyfroedd chwyrn yn llifo, 

A'r tymmestloedd yn crynhoi : 
Cuddia fi, Geidwad, cuddia, 

Nes êl heibio'r 'stormydd blin: 
Tywys f 'enaid tlawd i'r porthladd, 

Er mwyn d'Enw mawr dy hun. 

2 Noddfa arall nid oes genyf, 

Pwysa'm henaid arnat ti; 
Paid am gadael im' fy hunan, 

Cymhorth a chysura fi : 
Cyfiawn ydwyt tí a sanctaidd, 

Minnau 'dwyf ond llwyr ammhur, 
Drwg, a Uawn o bechod ydwyf, 

Tithau'n llawn o ras a gwir. 

3 Gras digonol a geir ynot, 

Gras i feddeu fy holl f ai ; 
Boed i'r ffrydiau pur, iachusol, 

Oddiwrth bechod fy nglanhâu; 
Profi maith rinweddau'th gariad, 

Gafrwy' 'nawr tu yma i'r bedd ; 
Gwedi hyn, O ! dwg fi'n dawel, 

I Gaersatem, lawn o hedd. 



Q08 M.8-7. 8Ll«, (M.10.) 

Digonolrwydd cyfiawnder CrisL 

1 f\ J gyfiawnder pnr trag'wyddol ! 
" • O ! gyfiawnder maith di-drai ! 
Rhaid i'm henaid noeth newynllyd 

Gael yn fuan dy fwynhan ; 
Bho dy wisg ddysglaerwen oleu, 

Cuddia 'in noethni hyd y llawr, 
Fel nad orawyf mwy ymddangos, 

Byth o flaen dy orsedd fawr. 



2 Boed cyfiawnder maith y nefoedd* . 

Yno i sefyU o fy mlaen ; 
Tn nyfhderoedd mwyaf ofhau, 

Yn nyfnderoedd dwfr a thân ; 
O ! gyfiawnder, aros yno 

Ar fy mron ar hyn o bryd, 
Pan b'o angeu yn gwahanu 

'Nghorph a'm henaid yn ei lid. w. w. 
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(M. 10.) 



M. 8-7. 8 Lliw. 
Heddwch a maddeuant. 
f\ NA chlyw'n yr udgorn arian, 
^-* Yn cyhoeddi'n eglur iawn, 
Bellach i fy enaid Uwythog, 

Heddwch a maddeuant llawn : 
0, na ddeuai nerth i waered, 

Fel llifeiriant mawr ei rym, 
Fel na allai'm nwydau penaf, 

Mwyach ei wrthsefyU ddim. w. w. 
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M. 8-7, 8 Llin, (M 10.) 
Llefain am Waredigaeth. 
"Ty/TAE rhyw foroedd o drugaredd, 
•*^-*~ Arglwydd ynot ti dy hun , 
Annherfynol a thrag'wyddo], 

Yw dy gariad at y dyn ! 
Mewn cyfyngder buost fíyddlon, 

Yno rho'ist dy nerth i maes, 
Yn y dyfhder mawr 'rwyf finnau, 

'Naẃr yn Uefain am dy ras. w. W. 
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(¥« 10.) 
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M. 8-7. 8 Llih. 
Goleuni a rhyddid, 

f\] Iachawdwr pechaduriaid 
" • Sydd a'r gaUu yn dy law, 
Rho oleuni, hwylia 'm henaid, 

Droe y cefnfor garw draw; 
Gad i'r wawr fod o fy wyneb, 

Bho fy enaid Uesg yn rhydd; 
Nes i'r heulwen ddysglaer godi, 



S 



Ton — DnrawEiDBwp)i). 
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(M. 10.) 



M. 8-7. 8 Llih. 
Ymofyn am orphwysfa. 

1 T>IPM yn chwilio'r greadigaeth, 
-*"* Am orphwysfa i'm henaid gwan, 
Ond ni che's ond siomedigaeth, 

Yn mhoh gwrthddrych, yn mhoh 
Cefais fil o addewidion [man ; 

Gan y cnawd, a chan y hyd ; 
Wrth eu profi, ce's mai gweigion, 

A thwyllodrus o'ent i gyd, 

2 Suddai'm henaid mewn anohaith, 

Gwaeddais mewn wylofus gri, 
" Ciliodd poh ymwared ymaith, 

Darfu am danaf o'm rhan i ; " 
Cyfraith Sinai yn gwgu arnaf, 

Minnau'n crynu ger ei hron, 
Tra fw'i'n herchen anadl, cofîaf 

Am y wasgfa galed hon. 

8 Dyfrllyd olwg tua'r nefoedd, 

Droai^aryroweddwen, 
Gwelwn mewn cyfiryngol wisgoedd, 

'R Oen fu farw ar y pren : 
"Dacw fe," eb' fenaid gwiríon, 

Medraf ddarllen yn ei wedd, 
Fod maddeuant yn ei galon, 

I hechadur hrwnt, a hedd. 
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M. 8-7. 8 Llin. 
Yr aü ran. 



(M. 10.) 



1 "\TNA. nesais at ei orsedd, 

-*- Ac ymdreiglais wrth ei draed, 
A dadleuais am drugaredd, 

Yn haeddiannau mawr ei waed ; 
Meddwn, " Mi dywallta'm calon 9 

Mi agora'm hysbryd hriw, 
A áad^uddiaf fy archollion, 
Pa'm yr ofn&fP Iesu yw ! n 



2 Ac wrth imi agor iddo 

Fynwes euog, ffiaidd iawn; 
Fe agorai i'm cofleidio, 

Fynwes oedd o ras yn llawn ; 
Tynodd ef fy meichiau trymion, 

A gwai-edodd fi yn rhad, 
Ac â'i wên faddeuol dirion, 

Bhodd i'm henaid esmwythâd. 

3 Bellach, caiff yr oll a feddwyÇ 

Gorph a chalon, teilwng yw ; 
Ar y ddaear tra anadlwyf, 

Er ei glod, dymunwn fyw ; 
Pan y delw'i blith y dyrfa, 

Sydd o flaen yr orsedd fainc, 
Fy nigiifwch byth fydd canu — 

Canu'r brynedigol gainc 
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(M.1C 



M. 8-7. 8 Llin. 
Trag'wyddoldeb. 

1 'T'RAG'WYDDOLDEB, mawr y 
A Ti mae'n sicr fydd fy Ue I [d'em 
Teithiwr un diwrnod ydwyf, 

Fry bo'm cartref yn y ne' ! 
Mae'm diwrnod bron a gorphen, 

Mae fy haul bron myn'd i lawr; 
Mae pob awel yn fy chwythu, 

Tua thrag'wyddoldeb mawr. 



2 Gwna fi'n foddlon iawn i 'madael, 

Trema'r awr a threfna'r fan, 
Ond yn ymchwydd yr Iorddonen, 

Dal fy ysbryd llesg i'r làn; 
N^âd fi soddi dan y tònau, 

Pan fo angeu'n íawr ei rym, 
Dwg fi trwodd yn dy íreichiau, 

^âui i'm henaid ofhi dim. 



w.i 
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Ton — ElFIONYDD. 



Q15 M. 8-7. 8Llih. (M. 10.) 

" Gorphwysfaoedd llonydd."— Es. xxxii. 18. 

1 A RGLWYDD gad im' dawel orph- 

•^■-^* wys 

Dan gysgodau'r palmwydd clyd, 
Lle'r eistedda'r pererinion 

Ar eu ffordd i'r nefol fyd; 
Lle'r adroddant dy ffyddlondeb 

Iddynt yn yr anial cras, 
Nes anghofìo'u cyfyngderau 

Wrth foliannu nerth dy ras. 

2 ! mor hoff yw cwmni'r brodyr 

Sydd a'u gwyneb tu a'r wlad, 
Heb un tafod yn gwenieithio — 

Heb un fron yn meithrin brad ; 
Gwlith y nefoedd ar eu profiad, 

Adsain hyder yn eu hiaith, 
Teimlant hiraeth am eu cartref— 

Carant son am ben eu taith. 

3 Arglwydd dal ni nes myn'd adref, 

Nid y w'r llwybr eto'n faith ; 
Gwened heulwen ar ein henaid, 

Wrth nesäu at ben y daith ; 
Doed y nefol awel dyner 

Fn cyfarf od yn y glyn, 
Nes in' deimlo'n traed yn sengi 

Ar uchelder Sion fryn. w. a. 
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M. 8-7. 8 Llin. 
Wyneb Duw. 



(M. 10.) 



1 /"\ | PA bryd câf wel'd dy wyneb, 
^* • 011 yn heddwch, oll yn ras, 
Heb un pechod yn fy nghlwyfo, 

Nac yn dirgel gario'r maes ; 
Heb fod rhyngof len a'r bywyd, 

Nac un ysbryd marw syth, 
Heb un waedd yn fy nghydwybod, 

Ond tangnefedd pur diljth. 



2 Bryd câf wel'd y tir dymunol, 

Hyfryd baradwysaidd wlad, 
Lle mae brodyr i mi filiwn, 

Lle mae 'Mhriod Ue mae Nhad; 
Lle câf orphwys o fy llafur, 

Lle câf weüWm dwfh friw, 
A chael gwledd trag'wyddol gysson, 

Fry yn nghwmni'm Tad a'm Duw. 
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M.8-7. 8Lli5. 
Gair Crüt. 



W. w. 



(M. 10.) 



1 TVWED y gair, fy addfwyn Iesu, 
*~* Yna f enaid lawenhâ; 

Gair o addewid ca'i fy mhuro 

bob pechod, o bob pla; 
Gwrendy fenaid mewn dystawrwydd, 

Ar dy adlais ddystaw f ain, 
Ac fe lama o orfoledd 

Pan y cly wo'th nefol sain. 

2 Dywed im' a wyt yn maddeu 

Cwympo ganwaith i'r un bai; 
D'wed a ddeui byth i galon 

Sydd yn methu edifarhau ; 
Beth yw pwysau'r beiau mwyaf 

Wyt yn faddeu P ba ri'P 
Pa un drymaf ai fy mhechod 

Ynte haeddiant Calfari? w. w. 
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M. 8-7. 8 Lli*. 
Hiraeth am Ston. 



(M. 10.) 



"DLINAIS ar afonydd Babel, 
-*-* Nid oes yno ond wylo i gyd : 
Llais telynau hytryd Sîon, 

Sydd yn cysson ddenu 'mryd ; 
Tyr'd â ni, yn dorf gariadufl, 

O gaethiwed Babel fawr : 
Ac nes b'om ar fynydd Sîon^ 

"NaAvo! oT^R^ŵXKyKs^v«^- "* 
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Ton — Halle. 



Q19 M.8.7. 8Lliw. (M.10.) 

Salm cxxx. — Llef pechadur. 

1 A RGLWYDD, gwaeddais o ddyfii- 
■"■ Eitha'r ddaear tua'r nef ; [derau 
Goetwng glust dosturiol, ystyr 

Wrth fy nhrom ddrylHedig lef ; 
Os ar anwireddau creffi, 

Pwy a ddeil yr olwg hon ! 
Fenaid euog a lewyga 

Yn dragfwyddol ger dy fron. 



2 Ond mae gyda Thi íaddeuant — 

Rho ei brofi dyna fi 
O'r dyfnderau yn dyrchafu 

'N union i dy fynwes gu : 
Tywallt yma'r balm rhinweddol 

I iachau fy enaid claf ; 
Yna'th garu a'th hoff ofni, 

A'th foliannu byth a wnaf 



3 Dysgwyl, fenaid, wrth yr Arglwrdd, 

Crafla'th lygaid arno Ef ; 
Cymmer afael gadarn sicr 

Yn ei hen addewid gref : 
Mae fy enaid wrtho'n dysgwyl 

Fel y gwylwyr am y wawr, 
Ie yn fwy — drwy'r hirnos dywell, 

Svlla tua'r nefoedd f awr. 



4 Israel, dysgwyl dithau wrtho, 
Mae'i drugaredd fel y môr; 
Dysgwyl wrtho yn dragy wydd, 

Pwysa ar dy gadarn Ior : 
Ef a'th wared gadwynau, 

D'anwireddau fawr a mân, 
Cenì dithau'n hyîryà iddo 
Am eitfari&d, newydd cân. 
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w.n. 



M H-7. 8LT.r3r. 
Crryììi oarMÂ. 

"iy/TAE fy nghalon am ehedeg 
-^-*- Unwaith eto i fyny fry, 
I gael profi'r hen gymdeithas 

Gynt fu rhyngof a thydi : 
Mi a grwydrais anial garw, 

Heb un gradd o oleu'r dydd; 
Un wreichionen dy garîad 

Wna fy rhwymau oll yn rhydd. 



(M.1 
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M. 8-7. 8 Lli*. 



(M.II 



Dyfnderoedd iachawdwriaeth. 



1 "IY/FELUS gofir y cyfammod, 

■*■ Draw a wnaed gan Dri yn Un 
Bythol syllir ar y Person 

Gym'rodd amo natur dyn : 
Wrth gyflawni yr ammodau, 

Trist hyd angeu'i enaid oedd— 
Uyma gân y saith ugein-nril, 

Draw i'r llen a llawen floedd. 

2 Fenaid trist wrth gofio'r frwydr 

'N llamu o lawenydd sydd ; 
Gwel'd y ddeddf yn anrhydeddus, 

A'r pechadur brwnt yn rhydd ; 
Rhoi'i farwolaeth Awdwr bywyd, 

Claddu'r Adgyfodiad mawr, 
Uno mewn trag'wyddol heddwcb, 

Nef y nef, a daear lawr. 

8 Fenaid, gwel y fan gorweddodd 

Pen breninoedd, Awdwr hedd: 
Y greadigaeth ynddo'n symmud, 

Yntaun farw yn y bedd: 
Rhaii a bywyd colledigion, 

Syndod holl angelion nef — 
Duw ìnewn cnawd — ei gydaddoH 

'&ratit, çpa ^ŵfc&di Iddo E£ a. 



1T4 



2W— Hebeoît. 



622 M.8-7. 8Llin. (M.10.) 

Hyder am iachad, 

1 "C^B bod arnaf o archollion 
-" Fwy rhifedi ser y nen, 
Ac er bod cleddyfau llymion 

Fel y gwenyn uwch fy mhen; 
Pren sy'n tyf u yn MharadwyB, 

Balm yn rhedeg hono i maee, 
A iachâ, er maint eu gwenwyn, 

Ddyíhion farwol glwyfau cas. 

2 Caiff y gwenwyn cas fy mhuro, 

Caiff fy mhechod gwaetha'i ry w, 
Seinio megys udgorn arian 

Haeddiánt dwyfol f arwol friw : 
Mi bregetha o flaen y werin 

Fod yr aflan dua' gaed, 
Fel y gwlan, neu'r llian meinwyn, 

Wedii gànu yn y gwaed. w. w. 



623 *** 8 " 7 ' 8 Llin * ( m - 10 -) 

Bhyddid i fyned at orsedâjainc gras. 

1 nnORI wnes fy addunedau 

-*■ Gant o weithiau maith eu rhi'; 
Ac mae'n rhaid rhyw ras anfeidrol 

Gadw euog fel myfi ; 
Wrth yr orsedd 'rwyf yn cwympo, 

Ac nid oes o dan y nef, 
Fan y caf fi feddyginiaeth, 

Ond o flaen ei orsedd Ef. 

2 Atat, Arglwydd, dyrcha f 'enaid, 

Rhö f 'och'neidiau ger dy fron ; 
Unrhyw ateb i'm griddfanau 

D yfnion fedd y ddaear hon ; 
Mae fy nghalon yn ehedeg, 

Mae fy nymuniadau'n llu, 
Yn dihengu uwch troiadau 

Haul a sêr y nefoedd fty. w. w. 
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M.8-7. 8Llin. (M.10.) 
Dianc am einioes. 



~VT MAE'R oriau yn fy ngalw, 

-*- 'N ddyfal beunydd i bar'toi, 
Tân sy'n d'od ar ddinas distry w, 

Tua Soari mi ffoi; 
Arglwydd 'mafael ynwy'n f uan 

Onide ni ddeuaf byth ; 
Tra bo'r tân yn Uosgi Sodom, 

Yn y bryniau gwnaf fy nyth. w. w. 



Q25 M.8-7. 8Llin. (M.10.) 

Profiad maddeuant dan deimlad o beehod. 

1 QAITH o weithiau, ol a gwrthol, 
^ Torais dy orch'mynion glân, 
Saith adduned fawr a wnaethum 

I ymgadw rhag y tân : 
Yn y dyfhder cefais gyntaf 

Wel'd dy wridog wyneb gwyn, 
Oni buasai fílam euogrwydd 

'Ddaethwn byth i Sion fryn. 

2 Fe wnaeth pechod, fe wnaeth uffern, 

Fe wnaeth t'wllwch dudew'r nos, 
I'm roi naid trwy ddyledswyddau, 

Cael neu golli, at ÿ groes ; 
Ar fin uffern, ces i'r nefoedd ; 

Yn sam angeu cefais fyw; 
Yn nharanau mynydd Sinai 

Gynta' de's i gwrdd â Duw. 

3 Mellt a th'ranau, mŵg a chenlly^ 

Oedd euogrwydd imi'r pryd 
Profais fod maddeuant pechod 

Fil o weithiau'n well na'r byd ; 
Gwnaf, mi gofia'r oriau hyny, 

Oriau fy mhriodas y'n, 
Pan daeth Orëwr nef a daeaj\ 

A. , t ^Ẁ*»ÀXtt çwŵsàsi^ -ssau ^ - ^ 



<•> 



Ton — HXNBYD. 



020 ^ 8-7 - 8Lm "- ím. 10.) 

Cojuifdy gyfiaumder Di. 

1 T)AN í'o Sinai'n gwiago'î gwmwl, 
* Ac yn rhuoì daran gref, 

Ebal danllyd yntau'n : ■ .■ v ■ h 

Tywallt bì fclldithion ef, 
Idinnau'r truan euög iToaf 

Arglwydd, at dy oreedd Di 
Am fy mywyd, a'th gyfiawnder 

Dí y n unig gofiaf fi. 

2 Gwn nad yw fy nghyfiawnderan 

JJdira ond biatiau budron ìawn— 
Bod fy nghyflawnmdau goreu, 

ammhiiredd brwnt yn llawn; 
Noeth a thlawd heb un teilyngdod, 

Hyd y nef dyrchafaf gri, 
Haeddiant Aberth mawr y cymmod 
Hwnw'n unig gofittf fi, 

3 I'an esgynwyf i'th gynteddan, 

1 addoli pyda'r Eaint, 
A chael lyfryd gyfrimogì 

A mwynhau y nefol fraint, 
Tîì chaiff nnrhyw destyn arall 

Fod yn destyn cän i mi, 
Ond y testyn melus hwnw 

Tí'unig, dy gyflawnder Dí. 

4 Pan fo anjreu'n prysur ddattnd 

IIoll linynau'm pabell hon, 
Ae yn yfed dafnau olaf 

Ffynnon bywyd dau fy mron ; 
Tn y wiiagfa galed îiono, 

Gwasgfa awr niarẃolautli ddo, 
Pan finfrhotiat' bob peth arall, 

Cofic-f dy gyfiawnder Di. 

6 Wedi myn'd i blith y dyrfa 
'N fy w ac iacb i'r ochr drnw j 
/ Ac im'gMÌ j delyn auraidd 
Nefol hjrüjd yn íÿ Ilaw, 



Byth ni chaiff fy myeedd chwaroa 

Ar un tant o honi hi, 
Ond vr alíiw benidd hono 

Tí unig, dy gyfiawnder Di. 

6 Pan wrth sain yr ndgom olaf^ 

Y dihunaf yn y bedd, 
Wedi hirfaitb noa o gyagn, 

Dof i Iyny ar newydd wedi!, 
Af yn mantell wen cynWnder 

At orseddfa 'r farn heb gryn 
D'wedaf, "Dyma'r fantell brjnwyd 

Inii ar Galí'aiiu lryn." W 



027 M.8-7. 81,1,1... (M. 

Dws a diffon. 

OAM nei'th ì dreulio'm dyddian 
•> Yn nghyuieddoedd t$ fy Nhi 
Byw yn nghanol y goleuni, 

Tywyllwch tìbry dan fy nhraed; 
Byw heD fachlud haul un amser, 

Byw heo gwmwl, byw heb boen; 
Bvw ar gnriad annrehfysol, 

Pur y crocaiiueliudig Oen. W. 



328 M - 87 - tìLM "- ( M -' 

Gmaridigatth o ggfyngtfcr. 

03 gwaredi fi o'm cyfyngder, 
Ac oa eefi ar fy rhan ; 
Os gostegì rym y stororo, 

Ob cynneli fi i'r IÌld — 
Ti gai 'nhafod, Ti gai 'nghalon, 

Ti gai feddwyf yn y byd, 
Ti gai'r clod, a thi gai'r moliant, 
T\ %û'x «m tt i gyd. w. 



Ton — HlBAETH. 



629 M - 8 " 7 - 8LuM - (M.10.) 

Gwaed Crist yn unig obaüh Ìr euog. 

1 HHI yw 'mywyd, Ti yw'm gobaith, 
-*■ Ti yw'm cysur, Iesu, i gyd; 
Ac i Ti 'rwyf yn dadguddio 

Fy nirgelion pena' 'nghyd : 
Arnat Ti 'rw/n rhoi fy ngofal, 

Trefha'm llwybrau oll yn lân, 
Rho i mi gerdded wrth dy ochr 

Mewn llifeiriant mawr a thân. 

2 Edrych 'rwyf fi tros y bryniau, 

Dysgwyl am addewid nen ; 
Ac och'neidio am i'r fynyd 

Bur ddedwyddaf, ddod i ben : 
Rw/n gobeithio'n erbyn gobaith, 

Caria fy nghriddfanau'r dydd, 
Ac ar fyrder tyr cadwynau, 

Câ'i fy nhraed a'm dwylaw'n rhydd. 

3 Mi edrychaf ar i fyny, 

Deued t'wllwch, deued noa, 
Os daw heddwch im' o unlle, 

Daw o haeddiant gwaed y groes; 
Dyma'r fan y gwnaf fy nhrigfan, 

Yma y gobeithiaf mwy ; 
Nid oes iechyd byth i'm henaid 

Ond mewn dwyfol farwol glwy. 

w. w. 



630 



M. 8-7. 8 Llin. 
Y cawodydd graslawn. 

1 Ty AM y caiff bwystfilod rheibus 
-*■ Dori'r egin mân i lawr, 
P am caiff blodeu peraidd ieuainc 

Fethu gan y sychder m%wr ? 
Tyred a'r cawodydd hyfryd 

Sy'n cynnyddu'r egin grawn, 
Cawod hyfi'yd yn y bore, 

Ac un arall y prydnawn. 



(M. 10.) 



2 Edrych, Iesu, ar dy ddyweddi, 

Mae'i chaseion yn gytûn ; 
Ifâd y gelyn i ddifwyno, 

Gwinllan blenaist Ti dy hun ; 
Dyfrhâ hi ar bob mynydyn, 

A'r cawodydd hyfryd sy*, 
Fel y gwlith tirionaf dystaw, 

Yn dyhidlo oddifry. 

3 Iesu, tro afonydd bywyd 

Tros y sychdir creiglyd cras, 
Fel bo'r egin yno dyf u 

Megys blodeu yn y maes ; 
Rho i hwnw o'r flynnon yfed 

Ag yn mron llewygu sydd, 
Gan y gwres heb ronyn cyegod, 

dan oriau poetha'r dydd, W. w. 



631 M.8-7. 8Llin. (M.10.) 

Erfyniad am arweiniad. 

1 pYFARWYDDAf'enaidArglwydd, 
^ Pan bwy'n teithio ymlaen ar hyd, 
Llwybrau culion dyrys anhawdd, 

Sydd i'w cerdded yn y byd : 
Cnawd ac ysbryd sy'n rhyfela, 

Weithiau cariad, weithiau câs, 
Tòn ar dòn sydd yn gorchuddio, 

Egwyddorion nefol ras. 

2 Cul yw'r Uwybr i mi gerdded, 

Is fy llaw mae dyfnder mawr, 
Ac rw/n ofhi yn fy nghalon, 

Rhag i'm traed i lithro i lawi* ; 
Yn dy law y gallaf sefyll, 

Yn dy law y dof i'r làn, 
Yn dy law byth ni ddiffygiaf 

Er nad ydwyf fi. oûîì ^«s^« ^ ."^ » 



177 



"S 



Ton — Llansannait. 
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(M. 10.) 



M. 8-7. 8 Llw. 
Holltarfr graig. 

1 T)AN oedd Sinai yn meUtenu, 
■■" A'i tharanau'n rhwygo'r nen ; 
Cwmwl tanUyd ei melldithion, 

Ar ymrwygo uwch fy mhen : 
Nef a daear yn fy ngwrthod, 

A'm cydwybod fel y ddraig, 
Cefais loches rhag y dymmestl 

Yn nhawelwch holltau'r graig. 

2 Dyma'r fan y gwnaf fy noddfa, 

Yma Uecha f'enaid gwan, 
Pan fo'r gwynt a'r tònau'n curo, 

Holltau'r graig yw'r unig fen ; 
Rhued byd ac uffern greulawn, 

Yn eu Uid i'm herbyn mwy, 
Minnau'n holltau'r graig a ganaf, 

Ac nid ofnaf mo'nynt hwy. 

8 Yn nydd mawr y farn ofnadwy, 

Pan y ffy mynyddau 'r byd, 
Acysyrthiaserynefoedd 

Megys ffigys îr i gyd, 
A'r elfenau'n cydymdoddi, 

Gwres yn berwi tònau'r aig, 
Dewrion fyrdd yn bloeddio'n chwerw, 

Canaf fì yn hoUtau'r graig. w. b. 
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(M. 10.) 



M. 8-7. 8 Lli5. 
Bwrdd yr Arglwydd. 

1 "C^E ro'ed arno bwye euogrwydd, 
-*- Pwys nas gaUai'i ddal mo ddyn ; 
Cosp pechodau myrdd o ddynion, 

Heb un pechod ynddo'i hun : 
Do, fe'i gwiegwyd â chystuddiau, 
Ffrwyth fy meiau fawr a mân, 
Fel cawn innau, wael bechadur, 
Aûan, enog, fod yn lân. 



2 Iesu ei hunan yw fy mywyd, 

Iesu yn ei farwol loes ; 
Y trysorau mwya' feddaf 

Yw ei angeu ar y groes : 
Gwagder annherfynol ydyw, 

Meddu daear, da, a dyn; 
Colled enniU pob peth araU, 

Os na 'niUir Di dy hun. 

8 Os am bechod y'th w'radwyddwyd, 

Ac y gwanwyd gwaewffon, 
Nes gwneyd archoll nad anghofir 

Tra fo'r nefoedd, dan dy fron ; 
Gâd i mi gael firwyth dy glwyfau, 

Gâd i mi gael rhin dy waed, 
Maddeu 'mhechod, gwel'd Dy ^gyne 

Di, fy Mhrynwr a fy Nhad. w. 



634 ^ 8 " 7 - 8LLIlf - (M- 

Dyoddefaint, angeu, a buddugoliaeth Cri 

1 "p'ENAID gwel i ben Calfaria, 
■*- DraWr rhyfeddod f wra' erìoed 
Crëwr nefoedd fawr yn marw, 

'R ddraig yn trengu dan ei droed, 
Cly waf lais yn awr, tebygwn, 

Agor, borth y ddinas fry — 
F'enaid, cân, fe ddarfu ofni, 

Prynwyd nefoedd wen i nu. 

2 Priod y dragwyddol Hanfod 

Welai'n hongian ar y pren, 
Dyn a Duwdod ynddo'n trigo, 

Yn barod grymu lawr ei ben ; 
Gwelaf eto fwy rhyfeddod, 

Yn ei wyneb angeu loes ! 
Hedd yn rhedeg tros Galfaria, 

Eel yr afon tan y groes. w. 



1*?ä 



Ton — TALYBoirr. 



M. 8-7. 8 Lun. 
Cyfaill yn angeu. 



(M. 10.) 



1 XTN y dyfroedd mawr a'r tônau, 

•*" Nìd oes neb a ddeil fy nihen, 
Ond fy anwyl Briod Iesu, 

A f u farw ar y pren : 
Cyf aill yw yn afon angeu, 

Ddeil fy mhen uwchlaw y dòn; 
Golwg arno wna i mi ganu 

Yn yr aiun ddofn hon. 

2 0, anf eidrol rym y cariad ! 

Anorchfygol ydyWr gras ! 
Digyíhewid yw'r addewid, 

Pery byth o hyn i maes ; 
Hyn y w'm hangor ar y cefafor, 

Na chyfhewid meddwl Duw, 
Fe addawodd na chawn farw, 

Yn nghlwyiau'r Oen y cawn i fyw. 

d. w. 
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(M. 10.) 
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M. 8-7. 8 Llin. 
Maddeuant. 



1 "D'ODD y galla'i ddweyd sydd ynof, 
-*- Pwy a ddeall faint fy nghri ? 
'Rwyf o'r cwbl yn amddif ad, 

Os amddifad honot Ti ; 
Aed fy ngweddi trwy'r cymylau, 

A'm hoch'neidiau maith diri'; 
Nes ira' gael maddeuant newydd, 

A chael gwel'd Dy wyneb cu. 

2 Ac er mwyn y gwaed a gollwyd, 

Cymmysg ddŵr o'i ystlys E', 
Tyn bob cwmwl dudew tywyll 

Ag sydd rhyngwy' 'nawr a'r ne'; 
Maddeu imi feiau mawrion, 

Beiau lawer mwy na rhi'; 
Dim ond edrych ar Galfaría, 

Nid wrth edrych arnaf û. w. w. 



M 8-7. 8 Llin. 
Cystuddiau er daioni. 

1 "UEL y rhêd llifogydd mawrlon, 
-*- Fel anadla'r awel gref, 
Bydded felly fy och'neidiau 

I ddyrchafu tua'r nef : 
Gwn nas gellit attal rhagof, 

Gwn nas gellit ro'i nacâd, 
un fendith is y nefoedd 

Ag sydd imi er lleshâd. 

2 Mae rhyw stormydd wedi eu trefhu, 

Ca'dd goreuon byd y rhai'n ; 
Cafodd seintiau a merthyron, 

Cafodd Iesu goron ddrain : 
Mae cydwybod mewn ymderfysg, 

Mae yr ysbryd fo mewn poen, 
Wedi chwilio gylch o gwmpas, 

Yn llettya'n nghlwyíau'r Oen. w. w. 



(m. io.) ! e38 



BÍ.8-7. 8Llin. (MIO.) 

Y pererin yn yr auialwch. 

1 rpYRED, Arglwydd, i'r aniaiwch 
-*- Yma buost ti o'r blaen, 
Arwain û bererin eiddil, 

A dy golofh niwl a thân: 
Dal fy ysbryd sy'n llewygu 

Gan ryw ofhau o bob màn ; 
Yn dy allu 'rwyf yn gadarn, 

Hebot ti nid wyf ond gwan. 

2 ! drugaredd pen Calfaria, 

Sydd yn Uawer mwy na'r byà> 
Yma'n unig mae fy ngobaith 

Sefyll mewn anfeidrol lid ; 
'Rwy'n ymwadu â'r oll a feddaf, 

Ac yn addef feddaf ddim : 
Iesu ei hunan yw fy haeddiant* 



V 
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Tonau — Altobf, (Jolmab. 



Q39 M. 8, 7, 8, 7; 7, 7. (M. 64.) 

Salm iii. 

1 A RGLW YDD, aml yw'm tmnodwyr 
•^*- A'm gelynion greulon ryw, 
D'wedant hwy nad oes i'm henaid, 

IachawdwTÌaeth yn ei Ddow; 
Edrych Arglwydd mawr o'th ras, 
Yn dosturiol ar dy was. 

2 Ond Tydi wyt darian imi, 

A dyrchafydd mawr fy mhen ; 
Ti yw'm hymí&ost a'm gogoniant 
Ar y ddaear,yn y nen ; 

Dan dy aden, gwnaf fy nyth, 
A diogel fyddaf hyth. 

8 Gelwais arnat Arglwydd, Tithau 
A wrandewaist ar dy was, 
Ac o fynydd dy sancteiddrwydd 
Rhoddaist imi help dy ras ; 
Minnau hellach, ! fy Nuw, 
A'th foliannaf tra fwy'i byw. 

4 Mi orweddaû dan dy aden, 
Ac a hunais yn dy bedd, 
A deffroais wedi hyny, 
Yn y bore'n llon fy ngwedd ; 
Llechaf dan dy gysgod Di, 
Yno mae fy ngobaith L 

6 Mi nid of naf fyrdd o bobl, 
A ymgodent yn eu llid, 
I ymo8od yn fy erhyn, 
Diystyraf hwynt i gyd ; 
Yn dy allu hyddaf mwy, 
Yn goncwerwr araynt hwy. 

6 Iachawdwriaeth sydd yn eiddot 
lî yn unig, Arglwydd mawr, 
Fel j gwlith disgyna'th fendith 
Ax dy bobl o'r nef i lawr ; 
Oenìr iû fawl di-lyth 
Ar delynau Sîon byth. ẅ. n. 
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ÌL 8, 7, 8, 7; 7,7. QLi 

Cyfaül a bery. 

1 XT MAE Un uwchlaw pawb erafll, 
-*- Drwy'r gre'edigaeth fiûth i gy< 
Sydd yn haeddu'i alw'n gyíaill, 
Ac a bery'r un o hyd; 
Brawd a anwyd ini yw 
Erbyn cledi o bob rhyw. 



2 Nis gail meithder ffordd nac amser, 
Oeri dim o'i gariad Ef : 
Mae ei fynwes byth yn dyner, 
A'i gymdeithas byth yn gref : 
Nis gall dyfroedd angen llym, 
Ddiffodd ei angerddol rym. 



3 Yn mha le y ceir, er chwilio, 
Neb yn caru fel Efe ? 
P'le mae cyfaill er ein hachub, 
A ro'i fywyd yn ein lle ; 
Nid oes debyg iddo Ef 
Drwy y ddaear ûüth a'r nef 



4 Pan fo pawb yn cemu arnom 
Yn y dyffiyn tywyll, du, 
Pan fo pob daearol undeb 
Yn ymddattod o hob tu, 
Saif E'n ffyddlon y pryd hyn, 
Ac a'n dwg yn iach trwy'r glyn. 



5 A phan ymddangoso eüwaith, 
Yn ngogoniant pur ei Dad, 
Gyda'i holl angelion sanctaidd, 
Mewn anrhydedd a mawrhad: 
Fe geir gwel'd mai'r un yw E£ 
'Eä m^n'd^ihio'r byd a'r ne£ b. 



l^ŵ 



Tonau — Emyn Lutheb, Mabbubg. 



Q41 M. 8, 7, 8, 7 ; 8, 8, 7. (M. 68.) 

** Yr Arglwydd ei Hun a ddisgyn o*r nef 
gyda bloedd." 

1 T>ETH yw 'r olygfe welaf drawP 
-*-* Y meirw yn cyfodi ; 

Tr Arglwydd mawr ei Hun gerllaw 

Yn galw pawb i'w barnu. 
0'u beddau V adgyfodant hwy 
I wynfyd neu waradwydd mwy,— 

Fj enaid, bydd yn barocL 

2 Y meirw yn Nghrist yn flaenaf ef 

Yn llu ger bron eu Barnydd, 
A dygir hwy i'r nef oedd fry, 

" I aroe gyd â'r Argl wydd, B 
Can's ni bydd dychryn, gwarth, na braw, 
Wrth udgorn-floedd yr Angel draw, 

I'r rhai a fyddant barod. 

3 Arglwydd Dduw, tuedda ni 

I wylio cyn it' ddyfod : 
Yn awr cymmoder ni â Thi 

Cyn myned i'th gyfarfod. 
Gwna ni 'n fwy ffyddlon ar ein taith, 
Fel pan y deui yr ail waith, 

Y byddom oÙ yn barod. h. 

642 M. 8, 7, 8. 7 ; 8, 8, 7. (M. 68.) 
Noddfa ac etifeddiaeth y saìnt. 

1 HPYDI dy hunan, Arglwydd mawr, 
•*■ Yn unig yw fy Noddfa— 

Tra byddwyf yma ar y llawr, 

Byth ynot mi 'mddirieda'; 
Ni ddichon croes na chystudd mwy, 
I wneuthur niwed iddynt hwy, 

A lechant dan dy gysgod. 

2 Rho im' gael aros ddyddiau foes 

Dan gysgod dy adenydd, 
A gwneyd f y ngartre' wrth dy groes, 

I'mfFrostio ynddi beunydd, 
Nes dyf od yna ger dy fron, 
I blith y dyrfa nefol lon, 

Sy'n bur o flaen yr orsedd. 



8 Mae yno dyrfa fawr o saint 
Yu iach uwchlaw pob alaeth, 
Yn uchel iawn eu bri a'u braint 
Yn canu am iachawdwriaeth ; 
Cymhwysa finnau trwy dy ras, 
I gael yr etifeddiaeth fras — 
Maent hwy yn eu meddiannu. 



r. b. 



Q43 M. 8, 7, 8, 7; 8,8,7. (M.68.) 
Pmmnoldeb yr Arglwydd. 

1 T~\Y bresennoldeb grasóì Di 

*~* Yw'n bywyd ni, O Arglwydd ; 
Amlyga'th hun o fewn dy dŷ, 

A braich dy alluawgrwydd; 
Gwna iti heddyw enw mawr, 
Yn ngwyddfod nef a daear lawr, 

Fel byddo'n fawr dy glodydd. 



2 tyred atom Nefol Dad, 

A gad in brofi'th nerthoedd, 
A'r pur ddyddanwch hwnw fo 
Yn rhag-arwyddo'r nefoedd; 
Yn dy foddlonrwydd Di raae hedd, 
A bywyd sy'n dy nefol wedd, 
Ni all y bedd mo'i ddiffodd. T. B. 



Q44 M. 8, 7, 8, 7; 8,8,7. (M.68.) 
Erfyniad am yr Ysbryd. 

r\ ANFON ini Arglwydd mawr 
^ O'r nef i lawr dy Ysbryd, 
Fel gallwn heddy w lawenhau 

Yn ngwenau Dy wynebprydi* 
A seinio iti foliant glâa — 
Yn ngwres y bendigedig dân— 
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Tonau — Chapel Eotal, Dbattoit. 



Q45 M. 8, 8, 6; 8,8,6. (M. 16.) 
Colled Eden, ac ennill Calfaria» 

1 TTN Eden, cofiaf hyny byth, 

-*- Bendithion gollais rif y gwlith, 
Syrthodd fy nghoron wiw; 

Ond buddugoliaeth Calfari, 

Ennillodd fwy yn ol i mi, 
Mi ganaf tra f wyf by w. 

2 Ar Galfari yn ngwres y dydd, 

Y caed y gwystl mawr yn rhydd, 

TrwygoUigwaedynìli; 
Ac yno talu anfeidrol Iawn 
I holl ofynion nef yn Uawn, 

Heb ofyn diui i mi. ir. w. 



Q4Q M. 8,8,6; 8,8, 6. (M. 16.) 
Wrth ymadael. 

1 l^EWYDDIONdasy'ncaeleudwyn, 

-^ Mae cyfoeth yr Efengyl fwyn, 

A'i llawnder fel y lli : 
Ond er mor hyfryd cwrdd yn awr 
A brodyr anwyl ar y Uawr, 

Ymadael raìd i nl 

2 08 rhaid gwahanu'n awr am dro, 
Mae'n felus iawn cael dwyn i go' 

Gyfarfod pur y nef ; 
Lle cawn gydwledda'n ddiwahân, 
Yn nghwmni'r Oen a'r engyl glân, 

Achanu << IddoE£ M 

8 Mae yno bawb ar newydd wedd, 
| Yn Uon o hyd, a llawn o hedd, 
A'u cân«m farwol glwy': 
Yn dorf ddirif, a'u llestri'n llawn, 
O bnr ddedwyddwch nefol iawn, 
Heb raid ymadael mwy. 



4 Cymhwysa ninnau, Arglwydd mawr, 
I uno â'r dyrf a uwch y llawr, 

Heb ofhi poen a gwae ; 
A threulio ein trag'wyidol oes 
Yn nghwmni'r gwr fu ar y groea, 
A'i weled fel y mae, t. 



Q4»7 M. 8, 8, 6; 8, 8,«. (M. 1 
Ymêstgniad y credadyn* 

1 r\ IESÜ by w ! Iachawdwr byd, 
^ Dwg fi yn glau i'th fynwea gly( 

Gael prawf o'th gariad cu, 
Sydd well na'r gwin i'm henaid gwai 
Am hyn 'r'wy'n daer am gael dod da 

Dy dirioii aden di. 



2 Dy gariad dwys yn f enaid dod, 
Ac ynddo fyth gad i mi fod, 

Yn nofio tua'r ne', 
Nes gado'n deg yr anial dir, 
A glanio o fewn i Salem bur, 

O'm gofid, ac o'm gwae. 



8 Hhyfeddol rin, arfaethol ras, 
I'm Iesu mwyn fy nwyn i maes 

O'r dwfii bydew pridd ; 
Dros f 'enaid bach dyoddefodd boen, 
Gan roddi iawn i'm hanwyl Ion; 

Oe's innau fyn'd yn rhydd. 



4 wynfydedig ddcdwydd awr, 
Ddysgleirwen wir, O hyfryd wawrl 

Caf esgyn uwch y nen : 
Gorphwysfa lân, trag'wyddol wledd, 
Gaf fi f wynhau mewn dinas hedd : 
"ÛCÄ^.Vfû.w fcya» Amen. w 



Tonau — Glan Lltedi, Inspbucx. 



Q43 M. 8, 8, 6 ; 8, 8. 6. (M. 16.) 

" Molwch yr Arglwydd." 

1 Ç\ DDUW y duwiau ! Tydi sy'n, 
^V Etifedd serch a doniau dyn, 

Pwy'n deilwng ond Tydi P 
Mae'th fawl yn fwy na geiriau'r Uawr, 
Ond nid yn fwy, Greawdwr mawr, 

Na'n dymuniadau ni. 

2 Defrroed, defòoed pob perchen dawn 
I chwyddo'r Haleluia lawn 

I TR, Arglwydd Dduw ; 
! annherfynol Dri yn Un, 
Preswylia yn dy fawl dy Hun, 

Dy le dewisol yw. 

3 Doed meibion Adda'n dyrfa lawn, 

I draethu'th annhraethadwy ddawn 

A gaed drwy farwol glwy'; 
Nid creu, a chynnal, bod, a byw, 
Ond rhoddion gwell trugaredd Duw, 
Yw pwnc eu hanthem hwy. 

4 Na ddysged tafod beidio son 
Am destyn y drag'wyddol dôn, 

Y marw, i'r marw fyw ; 
Dechreuwn waith, ac iaith yr wyl 
Lle na ddaw dim i dd'rysu'r hwyl 

I ogoneddu Duw. w, a. 
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M.8,8,6; 8,8,6. (M. 16.) 
Yjjbrdd newydd a bywiol. 

CYSSEGRWYD ffordd sy'n rhydd a 
rhad, 
Un newydd, f ywiol, at y Tad, 

Drwy werthfawr waed yr Oen ; 
Mae'n ffordd i ninnau deithio'n llon, 
Nes d'od yn berffaith ger ei fron, 
Heb bechod, braw, na phoen. t. j. 



650 M ' 8 » 8 » 6; 8 » 8 ' a (M - 16 -) 

Yr egltoys a'i phwys ar Grist. 

1 f\ f PWY yw hon sy n dod yn hy, 

^^ • Yn lew i'r lan, fel rhwng dau lu, 

O'r dy wyll Aiphtaidd wlad, 
Gan roddi pwys ei henaid pur 
Ar Iesu gwiw, 'r Messia gwir, 
Ei Ffrynd a'i Phrynwr rhâd P 



Fel colomau mwgf ei henaid raae, 
Mewn nefol hwyl, yn Uawenhau, 

'Nawr yn meddiannu'n wir 
Ras o bob rhyw, cysuron rhâd, 
Fel peraroglau pell a gaed, 

hyfryd thus a myrr. 



r dyfìider du i'r làn y daeth, 
Tua'r wlad sy'n llifo o fêl a llaeth, 

I'r etifeddiaeth fras : 
Yn llawn o hedd, mae'n awr mewn hwyl, 
A'i nefol gainc yn cadw gẃyl, 

Am ddod o'r Aipht i maes. 



Duw sy iddi'n blaid, hi ga'dd o'i blaen 
Y cwmwl niwl a'r golom dân, 

Eneiniad yr holl saint ; • 
Hi ŵyr y ffordd i'r Ganaan draw, 
Ni chyfeiliorna ar un Uaw, 

Nes cael meddiannu'r fraint 



Fel boreu wawr fe welir hon, 
Teg fel y lloer mae'i hwyneb llon, 

Mewn cariad, gras, a hedd ; 
Fel haul, heb un brycheuyo du, 
'N ofnadwy fel banerog lu — 



^,^ 



.\ 



wa 



Tonau — New Collbgb, Gbosshosllo. 



Q51 M. 8, 8, 6; 8,8,6. (M. 16.) 

Y llef ddystaw fain. 

1 ^'Rneffeddaethllefddystawfidn, 
" Hyfrydaf a phereiddiaf sain, 

Trwy barthau'r ddaear gron ; 
Ac er dystawed y w y Uef, 
CaiíFpawb ei chlywed is y nef; 

Mae Duw ei hun yn hon. 

2 Llef radlawn yw, a melus iawn ; 
Cyhoeddiad o f addeuant Uawn 

Tt euog gwael ei wedd; 
Gwahoddiad i'r angenus rai 
At bob cyflawnder heb ddim trai ; 

Hon yw efengyl hedcL 

3 Mae'n meddalhau'r afrywiog fron; 
Ewyllys dyn ennilla hon, 

Heb orthrech, cnr, na thrais; 
Hon yw'r newyddion goreu erìoed ; 
I Dduw a'r Oen gogoniant boed 

Byth am yr hyfryd lais. 

4 Aed sain efengyl cyn bo hir, 
I'r dwyrain a'r gorllewin dir, 

Y gogledd oer a'r de ; 
O ! profed pawb effeithiau hon, 
Y byd fo'n plygu ger ei bron, 

A Uwydded yn mhob Ue. p. j. 



/ 



Q52 M 8, 8, 6; 8,8,6. (M. 16) 

Dyoddefaint Crist. 

1 HHRYWANWYD, do, fy Mhrynwr 
A rhad, 
Nes daeth o'i galon ddwfr a gwaed, 

Yn flrwd fel afon bur; 
Oedd ar y Uawr i'w wel'd yn Uyn, 
Yn firwd ar ben Galfaria fryn ; 
O! f'en&id cofia'i gur. 



2 Mi glywa'i lef, pan chwerwa'r loea 
A'i irad gri Ef ar y groes, 

Am faddeu imi'n wir ; 
Ei weddi äi droswyf uwch y nen, 
A mi'n ei hoelio ar y pren ; 

! f 'enaid cofia'i gur. 

3 Dros Tenaid i bu'r addfwyn Oen, 
Fel hyn yn dyoddef dir&wr boen, 

Tm gwneyd yn rhydd yn wir: 
'Roedd yn ei fryd orphenu'r gwaith 
eithaf trag'wyddoldeb maith ; 

0! fenaid cofia'i gur. n 
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(M. 



M.8,8,6; 8,8.6. 
Dyoddefaint Crisi. 

1 A I Iesu mawr, ffiynd dynol ryw, 
-™- W/n weled fry a'i gnawd yn f 

A'i waed yn Uiwio'r Ue ; 
Fel gwr di-bris yn rhwym ar bren, 
A'i waed yn dorchau ar ei ben P 

Ie, fenaid, dyma Efe ! 

2 Ai'm hanwyl Briod wela'i draw, 
A hoelion llymion trwy bob Uaw, 

A'u pwyo'n drwm i dre', 
A bàr o ddur trwy'i dirion draed, 
Ac yntau'n marw yn ei waedP 

Ie, f 'enaid, dyma Efe ! 



8 Ai Fe fu'n maddeu idd ei gâs, 
A'i waed yn Uif o'i gl wy&u i maes, 

Nes agor drws y ne'; 
Rhoi ben tua'r Uawr trwy boenau Uj 
Yn wirion, deg, heb yngan dim P 
î*, í'^oaid^ dyma Efe I w. 

1&4 



Tm — Abton. 



M. 8, 8, 8, 6, D. (M. 29.) 

Cariad angeu y groes. 

1 YTTTEL, dyma'r cariad sydd yn awr 

* ^ Yn curo pob cariadau i lawr — 
Tn Uyncu enwau gwael y llawr, 

OU yn ei enw ei hun : 
Rhyw fflam angerddol, gadarn, gref, 

dân ennynodd yn y nef— 
Trag'wyddol gariad ydyw ef, 

Wnaeth Duw a minnau'n un. 

2 Rhaid imi gael rhy w faint o'r grawn 
Sy*n werthfawr ac yn felus iawn, 
Yn tarddu o'r winwydden lawn 

A wasgwyd ar y groes : 
TDoes dim a ddeil fy ysbryd gwan 

1 ddringo creigiau hyll i'r làn, 
Ond teimlo imi brofi rhan 

O'r ddwyfol farwol loes. w. w. 



M. 8, 8, 8, 6, D. (M. 20.) 

Prynedigaeth. 

1 f\\ IESü mawr pwy ond Tydi 
^^ • A alleai farw drosom ni, 
A'n dwyn o warth i fythol fri P 

Pwy all anghofìo hyn? 
Doed myrdd ar fyrdd o bob rhyw ddawn, 
I gydfawrhau d'anfeidrol Iawn — 
Y gwaith a welodd un prydnawn 

Ar fyth gofìadwy fryn. 

2 Nid yw y greadigaeth faith, 

Na'th hollarwyddion gwyrthiolchwaith, 
Yn gydbwys a'th achubol waith— 

Y marw i ni gael byw; 
Rhyfeddod heb heneiddio mwy 
Fydd hanes mawr dy farwol glwy*, 
Ni threiddia trag'wyddoldeb drwy 

Ddymderau cariad Duw. w. a. 



Q5Q M. 8, 8, 8, 6, D. (M. 29.) 

Y mwynhad nejol. 

1 Ç\ ARGLWYDD Ior ! anfeidrol yw 
^^ Dy gariad mawr at ddynol ryw— 
Ti dremaist ffordd i gadw'n fyw 

Y gwaela' o honynt oll : 
Trwy waed yn rhad, mae'r ffordd yn 
I ganol neÇ fy enaid prudd ; [rhydd 
! gwyn ei fyd pob perchen ffydd, 

Oaiff gario'r dydd heb goll, 

2 Wel, dyma fy Iachawdwr mawr— 
Am dano caned nef a Uawr ; 

Pa dafod ddichon dewi'n awr, 

Ga'dd brawf o'i werthfawr hedd P 
Digonedd pob digonedd yw, 
Glendid a thegwch dynol ryw, 
Bywyd a nerth fy enaid byw— 
Fy Nuw tu draw i'r bedd. 

3 Mae'r dyddiau hir i lawenhau, 

awr i awr yn agoshau ; 

Fe dderfydd hyn o fywyd brau— * 

Dianga' i'm dedwydd nyth; 
Lle ni ddaw pechod, byd, na chnawd, 

1 aflonyddu f 'enaid tlawd, 

Yn ngwedd f 'anwylaf henaf Frawd, 
Caf ymddigrifo byth. m. b. 
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(M.29.) 



M. 8 ( 8, 8, 6, D. 
T gwynfyd ntfoL 

T)AN coUo gweUt y maes eu dawn, 
-■" A'r wybr f aith ei bore a nawn, 
A distryw dd'od yn gyfan iawn 

Ar nef a daear lawr— 
Caf weled eanctaidd newydd dir, 
O degwch ac o bleser pur, 
Yn tarddu maes o*r Duwdod gwir, 



1S5 




Ton — Beülah. 



M. 8, 8, 8, 6, D. (M. 29.) 

Duw a digon. 

1 lVrn) 000 ond fArglwydd mawr ei 
•^ ddawn 

A leinw f 'enaid bach yn Uawn, 
Nis gallwn ddala mwy pe cawn, 

Mae Ef yn ddigon mawr ; 
A digon, digon, digon yw, 
Dy bresennoldeb hyfryd gwiw, 
Yn angeu ceidw hyn fi'n fyw, 

A boddlon wyf yn awr. 

2 Anfeidrol berffaith, sanctaidd Fod, 
Gwna i mi wel'd na chaed erioed, 
Ac na cheir pleser dan y rhod, 

Yn rhagor na'th fwynhau ; 
Wel, dyma'r oriau gofiaf mwy, 
A'r pleser gefais ynddynt hwy 
Ddymunaf bellach byth tra bwy*, 

Yn unig i barhau. w. w. 



Q59 M. 8, 8, 8, 6, D. (M. 29.) 

Gwrthddrych teilwng iw garu. 

1 TV["H) yw y ddaear fewr i gyd, 
-^ Yn deilwng o fy serch a 'mrycL 
Nac unrhyw wrthddrych yn y byd — 

'Rwy'n caru Gwrthddrych mwy; 
Nid llai y sawl wy'n garu yw 
Na pherfíaith ddyn a pherffaith Dduw 
Dyoddef odd unwaith farwol friw — 

0! werthfawrocaf glwyM 

2 1 addfwyn Iesu ! gad im' fod 
fewn dy gorlan, dan dy nod, 

A phob rhyw nwydau dan fy nhroed, 

Yn gyâawn o dy hedd : 
Yn nghanol teríysg a phob gwae, 
Oroes a chystuddiau'n amlhau, 
Heb fedru dim ond llawenhau, 
Nesgorwedd yn y bedd. w. w. 
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(M.2C 



M. 8, 8, 8, 6, D. 
Duvt yn noddfa* 

1 "PY noddfa gadam, fythol, yw 

-*- Y gair a ddaeth o enau Duw— 
Y ceidw ef fi byth yn fy w, 

Anfeidrol yw ei ras: 
Mi welaf olion traed ei eaint, 
Dan y cystuddiau mwya'u maint, 
Yn cadw'u cysur, cadw'u braint, 

Yn wyneb angeu gla& 

2 Os rhaid cyfarfod ar fy nhaith 

A rhyw gystuddiau mawrion, maith, 
A thrallod eto erioed ni ddaeth 

Yn gawod ar fy mhen ; 
Oaf yfed o'r af onydd clir 
Sy'n tarddu fry yn Salem dir, 
dan yr orsedd ddwyfol, bur — 

Oysuron nefoedd wen. w. i 
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(M29 



M. 8, 8, 8, 6, D. 
Y CrUtion hiraethog. 

1 T)AN ymddattodo'r tỳ o bridd, 
-*- Am henaid i ddiengu'n rhydd, 
O'r holl gadwynau cryfion sydd 

Yn dal yn awr yn dỳn — 
Oaf deimlo pleser uwch y rhod, 
Na ddaeth i galon dyn erioed, 
I feddwl nac i gredu fod 

Y fath fwynhad a hym 

2 Myfyrio am fyn'd sydd felus iawn, 
Mae f'enaid eisioes fore a nawn 
Am gynnefino'i nefol ddawn 

A chware'i aden bur; 
Fel pe bai am anturio'n hj\ 
Trwy ganol y cymylau fry ŷ 
A neidio i mewn i blith y Uu, 

1A* Tûaŵ'r Messîa gwir. w. t 



läft 



Ton — Dowlais. 



332 M. 8,8,8,8; 6,6, 6, a (M. 56.) 
Llwyddiant yr Efengyl. 

1 T)OB Uwyth ac iaith fydd yn gytûn, 
■■■ Yr Iuddew fel y Cenedl-ddyn ; 
Fe glywir llais yn mhlith y llu, 

Am waith Oen Duw ar Ethiop duj 
Clywch lais yr udgorn clir, 
Yn galw i Salem dir ; 
Cawn, cawn feddiannu'r wlad 

Ordeiniwyd ini gan ein Tad. 

2 Fe ddarfu'r nos a'r gauaf du, 
Mae'n dechreu gwawrio oddifry; 
Cysgodau'r hwyr a aeth yn mhell, 
Nesäu mae'r dydd— <law cynnydd mawr, 

Clywch lais yr adar mân, 
Mor beraidd yw eu cân I 
Ffown, iFown ar aden ffydd, 
I fynwes Duw yn ngoleu'r dydd. W. w. 



003 M. 8, 8, 8, 8; 6, 6, 6, 8. (M. 66.) 
Grwawr gollyngdod, 

1 "ÌM" AE 'r hyfryd wawr yn awr yn wir, 
-*■"-*• Yn tori ar hob Uaw yn glir, 
Mae gna y nef yn gyru'r nos 

I ffoi o flaen goleuni'r groes; 

Mae'r Jubili gerllaw, 

Heb oedi'n fuan daw ; 

Llawn, llawn ollyngdod fydd, 
A moli mawr pan ddelo'r dydd. 

2 Tu draw i'r bedd heb un len gudd, 
Cawn foli'r Oen ag enaid rhydd, 
Mewn gynau gwynion fel yr Haul, 
Tt'un ddelw lân ag Adda'r Ail; 

OU à thelynau Duw 
Yn moli'r Iesu gwiw, 
Byth, byth heb dewi son, 
A'r testyn cu fydd Cân yr Oen. ft. 



QQ4 M 8, 8, 8, 8; 6,6,6,8. (M.66.) 
Jngeu ae esgyniad Crist. 

1 fVI ras ein Hiesu anwyl ni 

^^ Fu'n griddfan draw ar Galfari, 
Bu ef dan friw a chwerw loes, 
Mewn agwedd gwas ar ben y groes; 

Y bywyd yn y bedd 

Heb degwch yn ei wedd ! 

Cof, cof fydd byth am byn 
Yn hyfiryd fro Caersalem fryn. 

2 Y trydydd dydd cyfodai Crist, 
Er tristwch dwys i uffern drist; 
Ar ol ei waith fe aeth i'r ne', 

I barotoi i'w eiddo le : 

A geilw maes o law 

Ei deulu ato draw ; 

Oof, cof fydd byth am hyn 
Gan dyrfa hardd ar Sion fryn. B. 



m 



005 M - 8 » 8 » 8 » 8 î 6 » 6 » 6 » 8 - (^- ^ 6 -) 

Jerusalem newydd. 

1 XT SALEM newydd sydd yn awr 
■*- Yn lledu'i Ue, hi leinw'r llawr; 
Gogoniant gwlad yw'r ddinas glyd, 
Mae'n hynod lân a hardd o hyd ; 
Ei Brenin da yw Duw, 
Mae beunydd ynddi'n byw; 
Môr, môr o ras i ni 
Sy'n llifo ei heolydd hi. 



2 Ennillwyd breiniau'r ddinas hon, 
A gwaed o ôl y waew-ffon ; 
Trwy goron ddrain y rhanwyd rUin 
Anfeidrol dda i aflan ddyn ; 
Ei Brenin da yw Duw, 
Mae beunydd ynddi'n bywj 
Môr, môr o ras i ni 



\ 



Tonau — AlIHALT, AtIQKO». 



QQQ M. 8-.it. 4Lmw. (M. 21.) 

RhagoTOÎdeb laa. 

1 "NTID yw hardd wrtbddrychau daear 
■^™ 011 ond dim wrth Iesu hawddgar; 
Nid yw'rnefbedd i'w cliy'SbriMi ■» 

Pe ba'i nefoedd i'w chael hebddo. 

2 leeu'i huunû yw fj' nefoedd, 
Troa fy oea ac yn oes oesoedd; 
Nef fy nefbedd fjdd ei garu, 
Ei f wjnhau a'i bur fohannu. 

3 0, na ftllwn garu'r lesu, 

Yn fwy ffyddlawn, aü waa'naethu ! 
D'weyd yn dda mewn g«ic aui dano, 
Khoi fy hun yn gwbl íddo. t. J. 

QQ*J M.810. 41*1». (M-21.) 

Soddfa i lofnddUm, 

1 pANED pecbadurìaid mawrìon, 
*-* Fe gaed noddfa i lofruddion ; 
Noddfa glyd rhag llid dialydd, 
Noddfa rad yn ngwlad y cyatudd. 

2 Caned nef a daearolion, 

Sain Hosanna Frenin Síon; 
Llawn tosturì yw yn waatad, 
Nid oea diwedd ar ei garíad, 

3 Canwn mwy am waredigaeth 
Heb ei hs.il, í blant warwolaeth ; 
Talodd Ieau eîn dyledion, 

A gorchfygodd ein gelynion. 0. 



«Q3 M.8ac. 4Lliic. (M. 21 

Tywyiog bytnÿd. 
1 /*\ J NA chawn i olwg hyfryd 
v • a* ei wedd, Dywyaog bywyd ; 
Tegwch byd a'i holl bleeerau, 
Yn ei rfjdd a lwyr ddiflanai. 



2 Melus odiaeth yw ei heddweh, 
Annghymharol ei brydferthwch ; 
Tnddo'n rhyfedd cydlewyrch» 
Dwyfol fawredd a mwyneidd-dra. 

3 TJchelderau miwr ei Dduwdod, 
A dyfnderoedd ei ufudd-dod, 
Syto creu eyau fyth ar syuu 

Tn nhrigolion gwlad goleuni. ». i 

669 M.8aü. 4Lu». {M.31 

Mtlution. 

1 TITELÜS ydyw y myfyrdod 

■"■*■ Am ddynoliaeth Criat a. Ddtw 
Melua meddwl am ei gariad, [dod 
Melna cael o hono tiroíiad. 

2 Melus iawn yw cân o foliant, 
Pan bwy*n profi gwir faddeuant; 
Melua eael trwy waed y cymmod, 
Hedd i lanw fy oghydwybod. 

3 Pan y'ai cnrîr gan y tònan, 
Gwawd y byd a gorthrymderau, 
Melua cael o'r babell briddlyd, 
Ûlwg glìi ar dir y bywyd. 

4 Melus cofîo'r boreu rliyfedd, 
T gadawaf weddill Uygredd ; 
Melua brofaf er fy ngwynfyd 
Heddwch Duw yn well na'r bywyd. 

j.t, 

670 

1 rpyRED, Ieau mawr, dy hunan, 
-"- Chwyth yn rymua ar dy wiullaa, 
Fel y hyddo i'r egin dyfu, 
Ffrwytho'n beraidd, ac addfedu. 

2 Tor droa ben ein hannheilyngdod, 
Dyro orphwya dan dy gysgod 
Gwledda galFbm oll yngyian, 

kt 4j ganad, Iesu gwîwlan. 



Tonau — Llaittbisàkt, Wittenbebg. 
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M. 8aü. 4 Lliw . 
Yr ardal hyfryd. 



(M. 21.) 



1 J]yTAWR wy*n gweltt yr ardal hyfryd, 

•^ Hen gartrefle fy Anwylyd; 
Gwlad lle mae pob rhyw gysuron 
Yn llif eirio fel yr afon. 

2 Ffarwel, bellach, hen bleserau, 
Dwyllodd fysbryd fil o weithiau; 
Oefais bleser canrail purach, 
Ddaw o'i ganlyn ofid mwyach. 

8 Nef a daear byth ni phrìsia 'r, 
Perl a ge's — mae'n well na'r India; 
Iesu a'i drysor dyna'i sylwedd, 
Nef y nefoedd yn y diwedd. 

4 Fe ddaw dydd y caf fi ganu 
Concwest bai oedd yn fy maeddu : 
Haleluia nefol, hyfryd, 
Diwedd pechu, diwedd adfyd. 

6 Blwyddau hirion o ryfela, 
'N oruchafìaeth a derfyna; 
Fe dry galar am bob beiau 
Yn Hosanna ond eu maddeu. w. W. 



672 M.8au. 4Llin. (M. 21.) 

Cân Bernard i GrUt. 

1 TESÜ ! fy anwylaf Wrthddrych ! 

-*■ Gobaith f'enaid sy'n dy chwennych : 
Ti mae'n dagrau yn ymofyn, 
Ori ein meddwl yn dy erfyn. 

2 Ti wyt felus faeth y galon, 
Ffynnon fywiol, goleu gwiwlon; 
Wyt tu hwnt i rym ein cariad, 
Wyt tu hwnt i bob dymuniad. 

3 Pan ymweli â ŷ n calonau, 
Mae dy wir yn rhoi in' olau : 
Nid yw*r byd i gyd ond sothach, 
Fflam dy gariad sydd yn gryfach. 



4 Anwyl Iesu ! dod in' brofiad 
Helaeth, helaeth, o dy gariad ; 
Dyro in' dy bresennoldeb— 
Hardd a hyfryd wedd dy wyneb. t. j. 



Q*JQ M.8au. 4Llin. (M.21.) 

Dedwyddwch y nqf, 

1 TD' enaid, cred, anghofia'th ofid, 
■*- Edrych Tr ardaloedd hyfryd ; 
Hed o ŷ r byd sy 'mron a'th orfod, 

Y mae gwleddoedd i ti'n barod. 

2 DacVr gwledydd hyfryd, helaeth, 
Hoddwyd i min etifeddìaeth; 
Lle mae cariad pur yn llifo 
Dros ardaloedd gras heb flino. 

8 Dacw'r wlad caf fi deyrnasu 
Gyda'm hanwyl Brynwr Iesu, 
Gwledda o'i gariad, gwel'd ei wyneb, 
Draw i derfyn trag'wyddoldeb. 

4 ! na fedrwn yno ddringad 
Hanner cynted a'm dymuniad; 
Mi awn gyda'r awel hyfryd 
Maes o'r byd i dir y bywyd. 

5 'Rwyf yn clywed myrdd o seintiau 
'Nawr yn canu eu telynau, 
Ac yn taro un Hosanna, 
Dechreu anthem pen Galfaria, 

6 Dengmil o delynau'n canlyn, 
Cân heb ddechreu, cân heb derfyn, 

Y cerubiaid gyda'r seintiau 
Yr un sylwedd eu caniadau. 

7 Minnau gaf fod yn eu cwmni, 
Cyn pen gronyn yno'n canu, 
Edrych gyda hwy yn wyneb 
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Ton — Edom. 
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(M. 12.) 



M. 8au. 8 Luif. 
Críst yn dyfod o Edom. 

1 DWY welaf o Edom yn d'od, 

"*- Mil barddach na thoriad y wawr, 
Tn sathru dan wadn Ei droed, 

Elynion yn Uuoedd i'r llawr : 
Ei wieg wedi ei lliwio gan waed, 

Ei saethau a'i gleddyf yn Uym, 
Ei harddwch yn Uanw'r hoU wlad, 

Yn ymdaith yn amlder ei rym. 

2 Fe gododd i fyny ei law, 

Ymladdodd, ennülodd y dydd; 
Ei holl waredigion a ddaw, 

A'i gaethion a roddir yn rhydd ; 
EnniUodd fath goncwest trwy waed, 

Mae ganddo ly wodraeth mor fawr, 
Hyd eithaf trigfanau ei Dad, 

Mae'n cyrhaedd o'r nefoedd i'r Uawr. 

j. w. 
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M. 8au. 8 Lli5. 
Salm xlvi. 



(M. 12.) 



1 T\UW Ierael sy'n noddfa a nerth, 
*-* Yn hawdd mewn cyfyngder i'w gael, 
Mewn adfyd pwy draetha ei werth P 

Mor barod y gweryd y gwael ! 
Ara hyny pe siglai y byd 

Pe treiglid mynyddau i'r môr, 
Er tyrfu y dyfroedd yn nghyd, 

Nid ofnwn yn nghyegod ein Ior. 

2 Mae afon a'i fírydiau yn fyw, 

I loni y ddinas i gyd — 
Y Ue a ddewisodd ein Duw, 

Uwchlaw hoU ddinasoedd y byd; 
08 daw y gelynion ar dro, 

Ar Sîon i ruthro'n gytûn, 
Byth, byth ni symmudir tra bo', 

Yn drígfan Vr Brenin ei Hun. 



3 Yu ofer, genedloedd y byd, 

Y sefwch yn erbyn ei law, 
Ei anadl a'ch gwasgar i gyd, 

Y ddaear a dodda mewn braw; 
Grym Arglwydd y Uuoedd ei Han 

Sy'n ddigon trag'wyddol wrth rai 
Pa beth wna ystrywiau pob dyn 
Tra byddo Duw Sîon o'i phlaid 

4 ! gwelwch genedloedd i gyd, 

Weithredoedd rhyfeddol yr Ior, 
Gorchuddir hoU wyneb y byd 

A heddwch f el tònau y môr, 
Bhyfeloedd a beidiant dros byth 

Ni chyfyd creulondeb ei Uef ; 
Anthemau mil amlach na'r gwlith, 

A genir i Frenin y ne£ n 



676 



(M. 



M. 8aü. 8 Luh. 
Cariad a gras Crist. 

1 T)A. feddwl, pa 'madrodd, pa dda^ 
■■" Pa dafod all osod i maes, 
Mor felus, mor helaeth, mor llawn, 

Mor gryfed ei gariad a'i ras ! 
Afonydd sy^n rhedeg mor gryf, 

Nas dichon i bechod na bai 
WrthöefyU yn erbyn en Uif, 

A'u llanw arddercbog di-draL 

2 Fel fflamau angerddol o dân, 

Yw cariad f 'Anwylyd o hyd ; 
Fe losgodd bob rhwystrau o'i flaen, 

Fe yfodd o'r afon i gyd : 
Yraaflodd mewn dyn ar y Uawr, 

Fe'i dygodd â'r Duwdod yn un ; 
Y peUder oedd rhyngddynt oedd fa 

Fe'i Uanwodd a'i haeddiant ei Hi 



^ 



Ton — Salomb. 



677 



(M.12.) 



M. 8au. 8 Lun. 
Caniadau y nefoedd. 

1 *~T\OES mesur amseroedd byth fry, 

-*^ Dim oriau cyffelyb i'r byd : 
Myn'd heibio ryw oesoedd y sy* 

Wrth ganu i'r Drindod yn nghyd : 
'R holl nefoedd wrth weled ei ras, 

Sy'n 8ynu, yn canu'n fwy hy* 
Ganiadau newyddion eu blas ; 

Wel, dyma'r digrifwch sy' fiy, 

2 Angelion, Seraphiaid, a Saint, 

Wrth ganu'n soniarus yn nghyd ; 
Eu hadsain sydd gyfuwch ei faint, 

Nes dadsain holl nefoedd i gyd; 
Neb yno yn glauar eí gân, 

Na neb yn addoli mewn rhith, 
Eu clonau yn Uosgi fel tân, 

A gwynfyd na fa'wn yn eu plith. 

3 'R anrhydedd, y gallu a'r clod, 

Y moliant, a'r parch yn gytûn, 
O'r nefoedd i'r ddaear gaiff fod, 

Yn gyfan i'm Harglwydd ei hun; 
Aed son am dy angeu i maes, 

OV gogledd hyd eithaf y de', 
Helaethed terfynau dy ras, 

Mor belled a chyrhaedd y ne'. w. w. 



Q73 M.8au. SLldt. (M.12.) 

Mawl £r Drindod. 

1 "V/TAE yno Dri Pherson yn bod, 

A Ac eto mewn sylwedd ond Un ; 
Gogyfuwch mewn gallu a chlod — 

I wared plant Adda'n gytûn ; 
Yn hyn ry w ddyfhderoedd y sy', 

Rhy fawrion i'w chwilio hwy 'mlaen, 
Yn drech na hwynt-hwythau sy* fry, 

I w gwybod hwy allan yn lân. 



2 Caniadau newyddion sy' firy, 

Tebygwn o glywed eu Uef 
Fy enaid blinedig i sy', 

Am ddysgu cerddoriaeth y nef : 
'R anrhydedd, a'r gallu, a'r clod, 

A'r parch, a r gogoniant, a'r bri, 
Yr awrhon fel ag y bu erioed, 

I'n Harglwydd yn Un ac yn Dri. 

3 Aed ein Haleluia i'r làn, 

Trwfr awyr anfeidrol ei maint, 
Oymmysged caniadau rhai gwan 

A thyrfa luosog o saint; 
Ni gawsom gan cymmaint â'r byd, 

Oan cymmaint dracheûi â hyo, 
Can cymmaint â'r nefoedd i gyd, 

Brydnawngwaith ar Galfari fr\ n. 

w. w. 



Q*JQ M. 8aü. 8 Llct. (M. 12.) 

Y caetMonyn dyfod yn rhydd. 

1 f\ | OYFOD, ferch Sion, a gwêl, 
" • Dy freintiau godidog yn awr : 
11 addewid sy'n agor ei sêl, 

Myn'd rhagddi'n oleuach mae'r wawr; 
Tor allan, a llefa, mae'n bryd, 

Can's wele dy Frenin yn d'od; 
Yn ngherbyd ei gariad trwy'r byd, 

Tw Enw trag'wyddol bo'r clod. 

2 Troir ato luosogrwydd y môr, 

Daw Oarmel a Saron yn un; 
Breninoedd y ddaear a'u stôr, 

Anrhegant yr Iesu n gytûn : 
Daw'r bwystfil a'r prophwyd i lawr, 

A'u gorsedd a fwrir i'r llyn : 
Daw diwedd ar Babilon fawr, 

Bydd miloedd yn moli am h^tu 



191 



M8ac. 8Lux. (M.12.) 
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1 pYFLAWNW YD y gyfraith i gjd, 
^ Fe ddofwyd ei Sid heb fy Dadd; 
Çjfiawnder, wrth hir ofyn iawiiy 

£i dahad jn gjflawn a ga'dd; 
Çjfiawnder a'r gyfraith sy*n awr 

Yn edrych i lawr jn ddi-lid, 
A"r priodobaethau mewn hedd 

Yn pleidio trogaredd i gjd. 

2 Caed fiynnon o ddwfr a gwaed, 

I olchi rhai doon eu Iliw, 
Ae hefyd hi redodd jn rhad 

Fr ardal De r oeddwn jn bjw: 
Er çjmmaint o rwjgtrao ga'dd hon, 

Grjm arfaeth a*i gjrodd jn mlaflo, 
I olchi tŷ Dafydd o'r bron, 

Jerusalem hefyd ddaw'n lân, 

8 Wrth gofioì riddfanau'n jr ardd, 

Al chwjs fel defhjnan o waed, 
Aredig ar gefh mor hardd 

A'i daro ft chleddjf ei Bad; 
Ei arwain i Galfari frjn 

Al hoelio ar groeabren ol fbdd, 
Pa dafod aü dewi am hjn P 

Pa galon mor galed na's todd P 

S.J.aT.L. 



Y 

I 
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M. 8aü. 8 Llw. 
Prynwr òyw. 



(M.12.) 



1 T\^"I wn fod fy Mhrjnwr jn fyw, 
-*""-*- A'mprjnoddathafíadmorddrnd, 
Fe saif ar j ddaear, gwir yw, 

Yn niwedd holl oesoedd j bjd: 
Er ised, a gwaeled fy ngwedd, 

Teyrnasu mae' Mhrynwr a 'Mrawd; 
Ac er fy malurio'n y bedd, 
Cafweled Ef eton fy nglinawà. 



2 Wel, arno bo'm golwg hob 

Al djÜad anieidrol ei werth; 
Gwir Awdwr, PerfieithTdd eîn fir 

Fe n ejnnal ar Iwyhran 
FV enaid ymesrjn jn ndaen, 

Na arphwjB nes cyrhaedd j tir, 
Y Oaitaan dr ag ' wyddol ei chán, 

Y Sabhath hjfrydol jn wìe. 

3 Dwj aden. fel clomen, pe cawn, 

1G grwydrwn, ehedwn jn mheB 
I gopa hrjn Nebo mi awn, 

I weled ardaloedd sydd weH: 
A'm gorwg tu armll rr dw*r, 

Mi dreofiwn fj n yddian i ben, 
I garn a chanmol j Gwr 

Yr hoehwjd ei ddwylaw ar bren 



332 M-Öau. 8Lu». (M 

Maw idiryelwch dmoioltò. 

1 T\ADGUDDIWYD dirgelion i m 
-*~* DirgeHon cnddiedig i*r byd, 
Medd jliau trugaredd a gras, 

Fr penaf bechadnr i gyd; 
A ro'ed mewn addewid sydd grefj 

Na welir fyth fythoedd ei haü, 
O ddymder y ddaear i'r nef, 

Mor gywir, mor aicr ei saiL 



2 Fe'm boddwyd mewn syndod yn lân 
Wrth chwilio eu natur i maes, 

'Does angel, na seraph a gân, 
Yn deilwng am ddyfhder ei raa; 

Pwy bwysa'i ddyoddefaint ar bren? 
Pwy bwysa lawn haeddiant ei loeí 

Tra feddaf ymadrodd, is nen, 

Ì^^SÄÌŵsû.^Qiicwesteigroe8. w. 
1% 



Ton — Bbthbl. 



M. 9-8. 8 Llin. 

Salm XXIII. 



(M. 11.) 



1 TTTfc Arglwydd Goruchaf yw Mugail, 

-*- Ni phrofaf nag eiâeu na gwall, 
Caf orwedd ar làn dyfroedd tawel, 

Mewn gwelltog borfäoedd di-wall; 
Fe ddychwel fy enaid crwydredig, 

Fe'm ceidw, fe'm cynnal a'i law, 
Fe'm harwain Yhyd llwybrau cyfiawn- 

Ni bydd arnaf bryder na braw. [der, 

2 Pe rhodiwn Yhyd glyn cysgod angeu, 

Nid omwn ddim niwed na nam, 
Fy Mugail gofalus a'm gwyliai, 

Pm tywys a'm harwain bob cam ; 
Ei wialen a'i fíbn a'm cysnrant, 

Ni theimlwn un arswyd f m bron, 
Pob bwystfìl 'sglyfaethus a gilia 

Pan welant y wialen a'r flbn. 

3 Arlwya im' ford o ddanteithion 

Yn ngŵydd fy ngelynion dig iawn, 
Ag olew, fy mhen a eneinia, 

Fy phiol o hyd fydd yn Uawn; 
Ei ras a'i ddaioni 'm canlynant 

Bob amser caf lawnder di-lyth, 
A minnau 'n ddiogel breswyliaf 

Yn nghafell ei babell Ef byth. w. B. 
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(M. 11.) 



M. 9-8. 8Lliit. 
Haul Cyfiawnder. 

1 pYFODEDHauldysgfeercyfiawnder, 
^ Ar dywy 11 ardaloedd y byd j 
A boed i'r anialwch ar íyrder, 

Flodeuo fel rhosyn i gyd ; 
A chlywer llais dynion yn lluoedd 

(Fel cyfarch yr adar y dydd), 
Yn canmol goleuni'r cenedloedd, 

A gododd i'w gosod yn rhydd. 



1C3 



2 O Sabbath f odiaethol dy oriau, 

Dydd gweiniad gorfoledd a gras: 
Dos, ymwel a'r broydd a'r bryniau, 

Na phrof 'sant erioed o dy fias ; 
Dos, ymwel, cyhoedda wiw godiad 

Ein Ceidwad o waelod Ei fedd ; 
Dwg dorf o estroniaid i brofiad 

O'i gariad hyfirydlawn a'i hedd. D. c. 

685 ^ 9 " 8 ' 8Lwir - (M. 11.) 

Llwyddiant yr Efengyh 

1 Ty/TAE T'wysog tangnefedd am ledu 
-*- -*■ Terfynau Uywodraeth ei ras ; 
Mae'n gwisgo ei gleddyf dau finiog, 

Mae'n galw ei filwyr i'r maes : 
Galluoedd y tywyllwch s/n crynu, 

Mae miloedd yn plygu i'r fiydd; 
Mae diafol yn colli ei ddeiliaid, 

Oaffaeliaid sy'n dyfod yn rhydd. 

2 Mae arfau'r Efengyl yn llwyddo, 

Mae'r cestyll yn syrthio i'r Uawr : 
Tywyllwch y nos sydd yn cilio, 

Myn'd rhagddi yn gyflym mae'r wa wr : 
Ar bur weinidogaeth y cymmod, 

Trwy ddwyfol awdurdod mae llwydd, 
Mae'r bobloedd yn taflu'r eulunod 

Vi waedd a'r ystlymod yn rhwydd. 

DB.L. 



QQQ M.9-8. 8Llih. (M. 11.) 

Dirgelwch y groes. 

0] DEUED trigolion y ddaear 
• I edrych i Gal&ri fryn, 
I weled dirgelwch annhraethol, 

Rhyfeddol i'w chofio'n ol hyn; j 

Mab Duw, Awdwr bywyd ar groesbren \ 

Yn trengu mewn gwendid a chri ; 
Y Meddyg yn gwaedu tan boenau, 
Y balm & r^<i<i \ŵẀ3^\.\â., '^.^ .\ 



Ton — Bbykiatt Caebsalem. 
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037 M.0-8. 8Llin. (M. 11.) 

Dyddanwch pen y daith. 

1 iy/TAE ffrydiau gorfoledd yn tarddu, 
•**•*- ddysglaer orseddfainc y Ne'; 
Ac yno esgynodd yr Iesu, 

Ac yno yr eiriol Efe : 
Y gwaed a f oddlonodd gyfiawnder, 

Daenellwyd ar orsedd ein Duw, 
Sydd yno yn beraidd yn erfyn, 

I ni y troseddwyr gael byw. 

2 Cawn esgyn o'r dyrys anialwch, 

I'r beraidd baradwys i fyw ; 
Ein henaid lluddedig gaiff orphwys 

Yn dawel, ar fynwes ein Duw : 
Diangfa drag'wyddol geir yno 

Ar bechod, cystuddiau, a phoen; 
• A gwledda i oesoedd diderfyn, 

Ar gariad annhraethol yr Oen. 

3 fryniau Caersalem ceir gweled 

Holl daith yr anialwch i gyd; 
Pryd hyny daw troion yr yrfa 

Yn felus i lanw ein bryd : 
üawn edrych ar stormydd ac omau, 

Ac angeu dychrynllyd a'r bedd, 
A ninnau'n ddiangol o'u cyrhaedd 

Yn nofio mewn cariad a hedd. d. c. 
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M. 9-8. 8 Llin. (M. 11.) 
Bywyd trwy Angeu Crist. 

T> HYFEDDOD i Alpha ac Omega, 
-*-*' Creawdwr y ddaear a'r ne', 
Gymmeryd ein natur a'n tlodi, 
A marw ar bren yn ein lle ; 
Dyrchafer ei Enw'n drag'wyddol 

Gan bob rhyw genedlaeth ac oes ; 
Cyd-ganed y ddaear a'r nefoedd, 
Am angeu anfeidi'ol y groes. 



2 Ni gawsom y gwerthfawr Fessîa, 

Ymgeledd y clwyfus a'r gwan: 
Rho'dd yn ewyllysgar ei hunan, 

I'r tlawd a'r colledig yn rhan : 
Trugarog Samaritan anwyl 

S/n rhwymo archollion y gwael; 
Pob peth angenrheidiol, fy enaid, 

Sydd ynddo byth imi i'w gaeL 

3 Efe sydd yn cau ac yn agor, 

Efe sydd yn lladd a bywhau; 
Yr enaid mae Ef yn ei glwyfo, 

Mae'n sicr o dd'od i'w iachau; 
I ddattod gweithredoedd y diafol, 

Daeth Brenin y nefoedd i lawr; 
Owymp, f 'enaid, yn mreichiau tru- 
garedd, 

Mae'n foddlawn dy dderbyn yn a^ 

4 Fe'm dygodd o Sinai i Sion, 

I ddedwydd breswylfod i fyw : 
Etifedd y felldith wrth natur 

A gafodd y íendith gan Dduw; 
Yn rhad y derbyniais y cwbl, 

A gefais, o'r nefoedd i'r llawr: 
Ac felly caf eto fy nghynnal, 

Nes myned i'r bywyd ryw awr. 
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M. 9-8. 8 Llin. 
Ymgnawdoliad Crist. 

"IITAB Duw a gymmerodd y dynd 
-^-*- Yn gysgod i'w Hanfod ei hu 
Er achub a chadw pechadur, 

Fe wnaed y ddwy natur yn un : 
Agorodd borth dinas y bjrwyd, 

A thrwyddo mae gwynfyd i'w gai 
! ryfedd diriondeb trugaredd, 

Mae'n gw)ieuthur ymgeledd i'r g^ 



104 



Ton — Elliot. 
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M.9-8. 8Llw. (M. 11.) 
Gogoniant y Gair. 
AGOR fy llygaid i weled 



Gogoniant dy arfaeth a'th air; 
Mae'n well imi gyfraith dy enau, 
Na miloedd o arian ac anr ; 

Y ddaear â'n dân, a'i thrysorau, 
Ond geiriau fy Nuw fydd yr un ; 

Y hywyd trag'wyddol yw 'nahod 

Fy Mhrynwr yn Dduw ac yn ddyn. 



Rhyfeddod a hery'n ddiddarfod 

Yw*r ffordd a gymmerodd Efe, 
I achuh pechadur colledig, 

Trwy f arw ei hun yn ei le ! 
Fe safodd fy Mrenin ei hunan, 

Gorchfygodd awdurdod y ddraig; 
Ein Blaenor galluog ni ydyw — 

0, caned preswylwyr y graig. 



» Daeth hlwyddyn y caethion i ganu, 

Doed meihion y gaethglud yn nghyd, 
Ni seiniwn trwy'r nefoedd a'r ddaear 

Ogoniant i Brynwr y hyd ; 
Mae Brenin y nef yn y ryddin, 

Gwae Satan a'i filwyr yn awr, 
Trugaredd a hedd efn teyrnasu — 

Gogoniant trwy'r nef oedd a'r llawr. 



Y Llew o lwyth Judah orchfygodd, 

Pa elyn all sefyll o'i flaen ! 
Mae Sion yn teithio tuag adref, 

Mewn cerhyd dychrynUyd o dân ; 
Bydd miloedd o saint ac angelion, 

Yn dorf ogoneddus yn nghyd, 
Yn canu ryw anthem drag'wyddol 

O foliant i Brynwr y hyd. M. B. 
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M. 9-8. 8 Llin. 
Deued dy Deyrnaa. 

1 TTELAETHA derfynau dy deyrnas, 
-*-*• A galw dy hohl yn nghyd, 
Dadguddia dy haeddiant anfeidrol, 

Pth eiddo, Iachawdwr y hyd ; 
Owymp anghrÌ8t, a rhwyga ei deyrnas, 

hryaied a deued yr awr, 
Diegyned Jerusalem newydd 

1 weled trigohon y Uawr. 

2 Eheda efengyl, dros wyneh 

Y ddaear a'r moroedd i gyd, 
A galw dy etholedigion, 

gyrau eithafoedd y hyd ; 
hrysià'r cyfarfod heh lygi-edd, 

Na rhyfel, na chystudd, na phoen, 
Dydd Juhil yr etholedigion, 

A chydetifeddion a'r Oen. 

3 Dim yno ni fydd ond dyrchafu 

Y Prynwr, yn Dduw ac yn ddyn ; 
Y nefoedd i gyd yn ymgrymu, 

Rhyfeddu a charu'n gytûn, 
. Yr Hwn sydd yn eistedd ar orsedd 

Gogoniant yn nghanol y nef ; 
Gwyn fyd, medd fy enaid lluddedig, 
Gai hedeg i'r màn y mae E£ M. e. 
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Mawl Vr Drindod. 

T'R Drindod Fendigaid ein moliant 
■*■ A rown, a gogoniant ar gân ; 
Pr Tad ac i'r Mah Tragywyddol, 

I'r Yshryd Sancteiddiol a Glân : 
Fel gynt cyn rhoi sylfaen y hydoedd 

O'r dechreu yr oedd, ac mae'n awr, 
Y hydd eu per fawl yn oea oe«\edsL 



k 
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Ton — LLEYir. 



QQ3 M.9-8. 8Lli5. (M.11.) 

Hiraeth am Salem. 



1 (~) f SALEM, fy anwyl gartrefle, 
^^ • Mae'th enw'r pereiddìaf erioed : 
Bryd derfydd fy Uafur a'm lludded 

O'th fewn mewn llawenydd a chlod P 
Pa bryd caifffy Uygaid i weled 

Dy byrth sydd o berlau mor ddrud, 
A'th eurwych heolydd glân, dysglaer, 

A'th f iiriau sy'n sefyU o hyd ? 



2 Caersalem, ti ddinas fy Arglwydd r 

Pa bryd i'th gynteddau ca' i ddod, 
Lle na fydd cyn'lleidfa yn ysgar, 

Na diwedd i'r Sabbath yn bod ; 
Dedwyddwch digymmysg sydd yno, 

Ni phrofwyd yn Eden mo'i ryw, 
A llewyrch mwy tanbaid na'r haulwen, 

Sef llewyrch o orsedd fy Nuw. 



3 ! drigfan deg, dawel, a dedwydd, 

'Rwy'n cyrchu yn ddyfal i'th gôl ; 
Yn fuan fe'm gweHr i drosodd, 

A'r gwyntoedd ystormus ar ol; 
Paham y mae cystudd neu adfyd, 

Neu angeu, yn peri 'r f ath fraw ? 
Mae'r tir addawedig mewn golwg, 

Mae'r Ganaan drag'wyddol ger Uaw. 



1 Mae yno gantorion ardderchog, 

A'u Ceidwad yw sylwedd eu sain : 
A'm brodyr sydd yma gânt esgyn 

Yn fuan i ganol y rhai'n : 
! Salem, fy nghartref anwylaf, 
! I'th fewn mae fy enaid am ddod, 

Ac rno fy llaf ur a dderfydd 
/ Mewn cân orfoledd us a chlod. d. c~ a. 
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M. 9-8. 8 Lliw. (M. 

Dyfroedd lachawdwriaeth. 

r\ f ARWAIN fy enaid i'r dyfroe 
^ • Y dyfroedd sy'n afon mor bi 

Y dyfroedd a dorant fy syched, 
Er trymed fy nolur a'm cûr ; 

Y dyfroedd trag'wyddol eu tarddia( 
Y dyfroedd heb waelod na thrai; 

Y dyfroedd a olchant fy enaid, 
Er dued ac amled fy mai. r , 

695 M. 9-8. 8Lliit. (M. 

Luw yn hwyrfrydig i ddig. 

1 Ç\ \ ARGLWYDD Dduw mawr 
^ • Nghreawdwr, 

CynnaUwr a Barnwr y byd, 
Tydi sy'n adnabod pob calon, 

A gwel'd y dirgeUon i gyd ; 
Fy nghamwedd i oU wyt yn wybod, 

Am hyny mae'n syndod a sai', 
Na bawn yn y Uynclyn diwaelod, 

Mewn trallod am bechod a bai. 

2 Gwnaeth fwy o drugaredd na gware« 
Iy nghorph rhag ei fyned i fedd, 

GaUasai fy ngadael i 'm'gledu, 
Nid oeddwn yn haeddu mo'i hedd 

Mi glywaf ei lais ef yn galw 
Hyd heddyw, bechadur, tyr'd di; 

Atebaf i alwad fath hwnw, 
Pechadur wrth f enw wyf fi, 

8 cymmer di feddiant o'm calon, 
A dysg i mi foddlon iawn fyw, 
Rhoi'r gofal a'r gofid sy'm bUno, 
A'r cy&n yn nwylaw f y Nuw : 
Gwnaed ef a fo da yn ei olwg, 

O'i flaen yr wy'n amlwg a noeth, 
Da gŵyr beth i wneyd i blant dynion 
Mae'n gyfìawn, yn dirion, a doeth. 

i.i 



Tonau — Boftotwydd, Clod. 



39Q M. 10av. (M. 19.) 

Fy enaid, bendithia yr Arglwydd. 

1 PY enaid oll, 
-*• Bendithia'r Arglwydd neÇ 
Na âd dros gof 

Ei ddoniau aml Ef ; 
Can's maddeu mae 

D' anwiredd oll o'i ras, 
A llwyr iachau 

Dy holl glefydau cas. 



2 Gwaredu mae 

Dy oes o ddistryw'r bedd» 
Rhoi coron ar 

Dy ben o ras a hedd : 
Diwallu d'enau 

Di â phethau da, 
A'th ie'nctyd fel 

Yr eryr Ef a wna. 



8 Trugarogiawn 

A graslawn yw Duw nef^ 
Hwyrfrydig i 

Ddigofaint ydyw Ef ; 
Ni wnaeth yn ol 

Ein pechod â nyni, 
Er bod ein 

Hanwireddau yn ddiri'. 



4 Fel Tad i'w blant, 

Tosturiol wrth eu llef, 
Tosturia 'r Ion 

Wrth bawb a'i hofhant EJ^ 
Can's edwyn Ef 

Tn llwyr ein defnydd ni, 
A chofio mae 

Nad y'm ond llwch di-fri P. J. ! 
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M. IOau. 
Cademid y cyfammod. 

1 pYFAMMOD hedd, 

^ Cyfammod cadarn Duw — 
Ni syfl o'i le— 

Nid ie anageyw; 
Cyfammod gwir, 

Ni chymewidir chwaith; 
Er maint eu pla 

Daw tyrfa i ben eu taith. 

• 

2 Cy&mmod rhad, 

O drefuiad Un yn Dri — 
Hen air y llw, 

A droes yn elw i ni; 
Mae'n ddigon cry' 

Fn codi fyny'n fyw, 
Ei rym o hyd 

Yw holl gadernid Duw. 



(M.19.) 



B.JT. 



m 
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Ymffrost yn haeddiant Crist. 

1 T\ARFYDDED son 

-*^ Am haeddiant dyn a*i rym, 
Fe dawdd yn llwyr 

O flaen cyfiawnder llym; 
Yn nghlwyfau'r Oen 

Ymfírostia f 'enaid tlawd, 
Daeth trefn y nef 

Ag Iesu imi'n Frawd. 

2 Ar dir na môr 

Ei debyg gwn nid oes, 
Seraphiaid pur 

Ni thraethant byth ei oes; 
Dringo a wnaf, 

Trwy nerth ei ras o'iii gwae, 
Nes cafiwy'n glir 



Tonau — Conwat, Cobwen. 
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M. IOau. (M. 19.) 

Tŷ yr Arglwydd. 

1 TTN nhŷ fy Nuw, 

-*- Lle rhydd ei ras a'i hedd, 
Dymùnwn fyw 

Nes myn'd o'r byd i'r bedd ; 
A dianc draw 

Uwchlaw pob poen a gwae, 
I weled gwedd 
FAnwylyd fel y mae. 



2 fewn dy dŷ, 

O Arglwydd cu, y cawn 
Gysuron cr/, 

Ac adnewyddol ddawn ; 
Can's yno mae 

Yr arch a'r manna rhad, 
Yr aberth hedd, 

A thrugareddfa'r Tad. 



8 Bod gyda'r saint 

Sydd fraint o uchel fri, 
Y fwya'i maint 

Gaed ar ein daear ni ; 
Rhed afon Duw 

A'i ffrydiau byw'n ddiball, 
Fw llawenhau 

Yn wyneb gwae a gwalL 



4 Aberthau byw 

Yn fawl i'n Duw ar dân, 
Rhoed dynol ryw 

Yn ei gynteddau glânj 
Doed pobloedd byd 
Yn unfryd ato EÇ 
Twfóú 'nghyd, 
Mewn hyfryà Jafar lef. "W. b. \ 
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Y drefn dratfwyddol o ras. 

1 p YN llunio'r byd, 

^ Cyn lledu'r nefoedd wen, 
Cyn cadarnhau'r 

Cymylau mawr uwch ben, 
Fe drefhwyd öbrdd 

Yn nghynghor Tri yn Un, 
I achub gwael, 

Golledig, euog ddyn. 



2 Trysorwyd gras, 

Ryw annherfynol stôr 
Yn Iesu Grist, 

Cyn rhoddi deddf i'r môr; 
A rhedeg wnaeth 

Bendithion arfaeth ddrud, 
Fel afon gref, 

Lifeiriol dros y by<L 



8 I ddynol ryw, 

Iachawdwr gwiw a gaed ; 
Dros lwch y llawr, 

Fe ro'es oi werthfawr waed; 
Pob peth a ddaeth 

Trwy'r iachawdwriaeth rad; 
Gwisg hardd i'r noeth, 

A chyfoeth a iachâd. 



4 Mae'r udgorn mawr 

Yn seinio'n awr i mi 
OUyngdod llawn 

Trwy'r Iawn ar Galfari; 
Mawl yn mhob iaith 

Trwy'r ddaear f aith a fydd, 
Am angeu 'r groes, 

ÀJt çwaed a'u rho'es yn rhydd. p. 



m 



Tonau — Deptfobd, Gibeon. 
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M. IOau. 
Digon yn yr Iesu. 



(M. 19.) 



1 Ç\ IESU gwiw ! 



Gwyn fyd a brofo'th ddawn, 
A'th gariad pur, 

Yn felus nerthol iawn; 
Digonedd wyt 

I hwn tra ynddo chwy th ; 
Nid oes i'w gael, 

Na'i geisio'n rhagor byth. 

2 Hardd Iesu ! wyt 

Hyfìydwch nefol lu; 
Mor bêr i'r glust 

Yw sain dy enw cu; 
I'r genau mae 

Fel mêl yn felus bur, 
Fel nefol win 

Tr galon dan ei chur. t. j. 



'02 



M. IOau. 
"Aro8 gyda ni" 

1 Ç\ AEGLWYDD aros, 
^^ Aros gyda ni, 
Pa.beth a wnawn 

Heb dy gymdeithas Di ? 
Pwy leinw'th le ? 

Nid cyfoeth, dawn, na dysg, 
Am hyny Arglwydd, 

Aros yn ein mysg. 

2 Nid addurniadau 

Gwych o ddynol waith, 
Na dyddiol gylchoedd 

ddefodau chwaith, 
Ond llewyrch hoíf 

Dy bresennoldeb byw, 
Wnai'r deml gynt 

Yn dŷ i Ti Dduw. 



(M. 19.) 



199 



3 Pa beth wna fFurf, 

Ar ol i'r ysbryd fíbi ? 
Nid ífurf sy'n gyru 

Uffern i gyÛToi ; 
Un gair o'th enau 

Dry'r gelynion draw; 
A'th hyfryd wedd 

A'n ceidw rhag pob braw. 



4 Pa beth a wnawn 

Dduw 08 tro'i dy gefn ? 
Fe dderfydd cariad 

Ac fe gilia trefn, 
Oer fydd ein gweddi, 

Ffurfiol fydd ein cân, 
Heb ddylanwadau 

Pur dy Ysbryd Glân. 



5 Mae'n beiau'n fawr, 

Ond nid rhy fawr i Tî 
Eu maddeu'n rhwydd, 

Yn ngolwg Oalfari; 
Agaiffy rhai 

A brynwyd drwy dy rae, 
Droi'n destyn cân 

I'n holl elynion câs? 



6 O Arglwydd aros, 
Aros yn ein plith, 

Ac yna bydd 
Dy fynydd dan y gwlith, 

Daw'n holl rasusau 
I hyfrydaf hwyl, 

A bydd dy saint 



. w* 




Tonau — Llaitgoed, Pobtmadoo. 
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M. IOau. 
Salm xcyi. 



(M.19.) 



1 TTl Arglwydd cenwch 
-*- Gân ar lafar lef, 
Cenwch, Bendigwch 

Byth ei Enw Ef ; 
ddydd i ddydd 

Ei iachawdwriaeth fawr— 
Cyhoeddwch hi 

Drwy holl derfynau'r llawr. 



2 Dadgenwch ei 

Ogoniant Ef yn mhlith 
Y bobl oll, a'i 

Ryfeddodau byth ; 
Can's canmoladwy iawn, 

Anfeidrol iawr — 
Ofnadwy yw, 

Goruwch holl dduwiau'r Uawr. 



3 Yr Arglwydd wnaeth 

Y nefoedd ddysglaer fry ; 
O'i flaen Ef harddwch 

A gogoniant sf ; 
Nerth a hyfrydwch 

Sy*n ei gyssegr glân; 
Nerth a gogoniant 

Rho'wch i'w Enw ar gân. 



4 Ag oflfrwm deuwch 

I'w gynteddau'n rhwydd ; 
Yn brydf erth mewn 

Sancteiddrwydd de'wch i'i 
Addolwch, omwch, 

Ger ei fron yn nghyd, 
Ei gyfíawn farn 

A mcrhâ j byd. 



ẃydd; 



6 Y nefoedd ddyaglaer 

Uchod llawenhaed, 
Y ddaear gorfoledded, 

Ef mawrhaed ; 
Rhued y môr 

A'i holl gyflawnder maith, 
A'r maes molianned 

Ei ryfeddol waith. 



6 Hoü brenau'r coed 

Cyd-ganent o'i flaen Ef— 
Iehofa, canys 

Dyfod mae o'r nef, 
I farnu 'r byd — 

Efe trwy gyfiawn raith 
A farna'r bobloedd 

A'i wirionedd maith. 



DIBNIT 
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H. IOau. 
Annogaeth i/oli Duw. 

1 T)OB natur doed, 

-*■ A'u nerthoedd oll yn »wr, 
I ddadgan clod 

Duw, eu Creawdwr mawr: 
Yr awyr glir, 

A'r cyfan dan y rhod, 
Y môr a'r tir, 

Rho'ent ei ryglyddawl glod. 

2 Dechreued sain 

Seraphiaid yn y nef 
Ddadseinio'n llu 

Ger bron ei orsedd Ef : 
Cyweirient eu 

Telynau oll yn un, 
Iganu clod 

L'r Duwdod yn y dyn. 



705 ^- 10au - 

ündeb yr Eglwys. 

1 TiT AE eglwys Dduw, 
■*•*■*■ Trwy'rddae'r a'r 
Y meirw a'r byw, 

A'u cydsain yn gytûn; 
" Teilwng yw'r Oen," 

Medd seintiau yn y nef — 
" Teilwng yw'r Oen," 

Yw'n llafar ninnau a'n lle£ 

2 Darfydded son 

Am bob ymryson mwy— 
Partiol fern, 

A rhagfarn, lawr a hwy; 
Doed ysbryd hedd, 

Tangnefedd yn eu lle, 
A chariad pur 

O'r cariad sy'n y ne'. 



(M.19.) 



nef yn un — 



A.CK 
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Ârch y Cyfammod 

1 A GORWYDteml 

-^- Yr Arglwydd yn y nef» 
A gwelwyd arch 

Ei lân gyfammod Ef ; 
Holl ryfeddodau 

Person Orist a'i waith, 
A welir yno i 

Drag'wyddoldeb maith. 

2 CyfiawnderDuw 

Sydd yno'n ddysglaer iawn, 
A'r gyiraith bur, 

Bob iot o hoifi'n llawnj 
Ond i bechadur, 

Melua yw y sain 
Fod tmgareddfa 

Hefyd rhwng y rhai'n. 



(M.19.) 



8 Y tanllyd gledd, 

Fu'n effro iawn cyn hyn- 
Taranau a mellt 

Omadwy Sinai fryn, 
Sy'n awr yn dawel 

Ỳn yr Arch ddi-lyth— 
Y gair Gorphenwyd 

A'u tawelodd byth. 



4 Mae'r Archoffeiriad 

Yn taenellu'r gwaed, 
Mewn gwisgoedd sanctaidd 

Llaesáon hyd ei draed, 
fewn y llen — 

Sancteiddiaf lys y nefj 
Ac enwau'r llwythau 

Ar ei ddwyfron E£ 



ô" Priodoliaethau'r 

Nefoedd yn gytûii, 
Sydd yno'n gwenu 

Argolledigddyn; 
Mae hedd yn awr 

O'r nef i'r llawr yn 111% 
A noddfa gref 

Ofewmy nefini. 



6 Crist ydyVr Arch 

A'r drugareddfa rad— - 

Yn enw Hwn 
Anturiwn at y Tadj 

Fe wrendy gẃyn 
Pechadur heb ei ladd, 

Fe gymmer blaid 



\ 
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Tonau — G-aebwen, Penmobfa. 



707 M- IOau. 

Bwrdd yr Arglwydd. 



(M. 19.) 



I T^ESAWN, nesawn 
■^ Mewn myfyrdodau pur, 
At fwrdd ein Harglw ydd,. 

Igydgofio 'igur; 
A rho'ed y Brenin 

Mawr ar hyn o bryd 
Ei wyneb hoff, 

Tra byddom yma 'nghyd. 



2 ! am gael fiydd 

I gydf wynhau y wledd, 
'Does nef ol bath 

IV chael tu yma i'r bedd ; 
Y cariad mawr, 

A unodd Duw a dyn, 
Sy yma'n awr, 

Yn gwneyd y saint yn un. 



8 Diolchwn am 

Y portreadau hyn, 
I droi'n myfyrdod 

I Galfaria fryn ; 
Ooffawn y dryllio 

Mawr dan wg y ne'— 
Gofíawn y gwaed, 

Dywalltwyd yn ein lle. 



4 Pwy all anghofio'r 

Cwpan rhyfedd iawn, 
O soriant Duw 

Ac uffern dỳn yn llawn P 
a Ycwpan hwn" 

A yfodd Crist o'i fodd, 
A nefi m 
Drwy hyn s barotôdd. 



5 Ymwystlwn oll 

I'n Brenin, o un fryd, 
I ddwyn y groes 

Gan herio gwawd y byd ; 
Na chaed ein Harglwydd 

Un yn gwisgo rhith 
Na hunan dwyllwr 

Yma yn ein plith. 

6 nerth i nerth, 

Yr awn mewn newydd hwyl, 
Nes d'od yn nghyd 

At fwrdd y nefol wyl : 
O I ddedwydd saint 

Ymlonwch yn gytûn, 
Os da yw hyn, 

Beth fy dd y nef ei hun P 



708 M - 10au# $*• 1[ 

Cwynfan Sîoiu 

TVTAE Sion wan 

•*•*-*■ Yn griddían dan y groes, 

Yn dysgwyl gwawr, 

Ar lawr dan lawer loes ; 
Bywha dy waith, 

Ni phery 'nhaith yn hir> 
Rwy'n ofhi'r bedd 

Cyn gwel'd dy wedd yn wir. 



709 



M. IOaü. 
Gwlad well. 



(M.1Í 



\ 



MAE brodyr im' 
A thadau aeth yn mlaen, 
Fu yn y byd 

Yn nyfnder dwfir a thân; 
Maent heddyw'n iach 

Heb ofni pla na phoen, 
Yn Salem fry, 
Xxl moU'r addfwyn Oen. 



Tom— Ya Hem 50 Anr. 



7X0 M. 10, 10, 10, 10, 11, 11. (M. 67.) 

AU ddyfodiad Critt. 

/~1 WEL Crist yn dyfod 

" ArycwmwldrMr, 
A phob awdurdod 

Tn ei nerthol law: 
Cerubiald fyrdd, 

Tn eu ceibydau tin, 
Ta gyru 'n glau 

O gylch eu Harg-lwydd glân: 
Y ddaear gryri, 

T beddau ymagorant, 
Oân udgoni Duw, 

Y meirw a gy foiiant. 



'11 M. 10, 10, 10, 10, U, 11. (ü 67.) 
Golag ar y gogoniant ntfoi. 
1 fpEWY gywir ffydd, 
■*■ O esgyn, fenaidott! 
Gwel dy breawylfod 

Uwch y wybren &yj 
Ni ddenll dyu, 

Ac ni all tafod chwaith, 
Fyth adrodd maiut 

Ei phur ogoniant maith} 

Tr lesu yn fuddugol, 
Angeu «'r bedd 
Orchfygwyd yn drag'wyddol. 



2 Un gofid trwm, 

Na chyetudd trîst, na chur, 
Ni ddaw i byrth 

Y lân breswylfa but ; 
Na chlwy na braw 

l'r aaint, i'w blino mwy, 



Tr anwyl Oeti 
A aych eu dagrau hwy; 

Eu g&l&r meith, 

A'u chwerwon ddwya riddfanao, 
Yno&dry 

Tn hy fry d bê r gani adau. 



3 Mae afon bui 

Yn d'od o'r orsedd wiw, 
A dyfroedd bywìol 

Hon rhinweddol yw; 
Yno mae hyfryd 

Bren y bywyd cu, 
A'i flrwythau ef 

Sydd wledd drog'wyddol fry: 
Teyrnasu mae 

Tr Ieeu yn fuddugol, 
Angeu a'r bedd 

Orchfygwyd yn drag'wyddol. 
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M ddryllia gartm ysig. 

FEeeifyrarfeeth 
Ddwyfol yn ddi-lyth, 
Ni ddryllia'r isel 

Gorseuysigfyth: 
A'r Uin yn mygu 

Bjth ni ddiffydd chwaith, 
A hyn a fydd 

Yn fawr ryfeddod faith, 
Hyd oni ddygo 

Farn i fuddugoliaeth, 
A Sîon wych 





7 Ww — Ardudwt, Boiam. 
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714 M.1U». 0L 


S.iji ciLTin. 


Butu 


j 1 ^LODFORWCH yr Argíwjdd— 


1 "DítENEÍOEDD y ddaear 
** Ar bobloedd yn nghyd, 


I ° Dyrchefwch eich lìeJ, 


| Chwychwi ey'n preswylio 


Twrsagion, peuaethiaiá- 


, Uchelder y aeí ; 


Holi farnwyr J byd, 




Angelitin, cerobíaid 


Henafgwyr ■ Ilancìau, 




Seraphîaid a saist, 


G wyryfon pob gwlad, 




Cydblethwch ei fòli&nt 


Ac îahh, dan v nefbedd 




Yntyriwfih hi'n frainL 


fiho'wcb iddo fâwrbJd. 
S Mohennwch yr Arglwydd 




S Chwychwi haul a Denad 


Efè jweinTad, 




Sy'n teithìo uwch beo, 


Ei enw ay'n deilwng 




Chwi g*r J golenni 


barch a mawrhâd; 




Sy'n britho y aen — 


Y mae ardderchowgrwydd 




Chwi ddyfroedd ay'n nofior 


Ei Hanfod fawr Êf, 




FfiirfafeD rho'wcii glod 


Uwch law yr holl ddaesr, 




I enw lehofá 


Dwch law yr holl ne£ 




*Bhwn roee Ì chwi fòd 


8 Efe iy*n dyrchafa 

F.ì bobl mewn braint; 




8 Clodforwch yr Argl wy dd 


Efe jw gogoniant 
A mawl ei holl aaint : 




O'r ddaear yn Eghyd, 


JSi Jsrael ddewisol 




Y dreigiau'r dyfnderau 
Ttrwj gyrau'r holl fyd, 


Ohwychwi eydd yn byw 
Yn Hewyrch ei wyneb, 




Tân, cenllyBg, ac eira, 


Moliocnwch eich Duw. V. 




Bho'wch iddo Ef barch, 






A'r gwyntoedd yetormus, 






Cynawnwch ei arch. 


715 M.11MT. (M! 
Emelum. 




4 Mynyddoedd a brynian 


|\TAE «nw f anwylyd 
"*■ Jdor uchel, Inûr f awr, 




Y meosydd a'r coed, 




Oydgenwch ogoniant 


Nee seinìo yti beraidd 




Yr Hwn oedd erioed; 


Drwy'r nefoedd a'r Ilawr , 




Bwyatfilod, 'nifoiliaid 


Ni dderfrdd ai gariad, 




YmluBgiaid y Uawr, 


Ni dderfydd ei glod; 


/ ffljt/wch p-lod ac anrhydedd 


Bydd myrdd rn ei ganmol 


/ X en wr Duw mawi. 


Trẁ w&Mdd yn bod. 1 


/ i 


DA 



Tonau — Datchbt, Dyitbyjt. 
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M. Hau. 
Salm xcvii. 



(M.20.) 



1 V BYD gorfoledded 
■*■ Teyrnasu mae'r Ior, 
A chydlawenyched 

Ynysoeddy môr; 
Oymylau a th'wUwch 

A guddiant ei wedd, 
Cyfiawnder a barn 

Ydyw trigfan ei Sedd. 



8 Fe lysg ei elynion 

O amgylch bob un, 
Ei fellt a lewyrchant, 

A'r ddaear a gryn ; 
Mynyddoedd y ddaear 

A doddant fel cwyr, 
Yn ngwyddfod lehofa 

Diflanant yn llwyr. 



8 Ynefafynega'i 

Gyfiawnder yn hy*, 
A gwel'd ei ogoniant 

Wna'r ddaear a'i llu ; 
Goruchel wyt Arglwydd, 

Goruwch daear lawr, 
Goruwch yr holl dduwiau 

Dyrcharwyd Ti'n fewr. 



4 Anwyliaid yr Arglwydd, 

Drygioni casewch, 
Fe geidw'ch eneidiau — 

Ei saint Uawenhewch ; 
Fe hauwyd i'r cyfiawn 

Oleuni 'mhob mòn, 
A rhoddwyd Uawenydd, 

Tr uniawn yn rhan. 



5 Ohwi saint gorfoleddwch, 

Dyrchefwch eich Duw, 
Mae'n haeddu addoliad 

Pob enaid sy'n by w ; 
Wrth gofia'i sancteiddrwydd 

Adseinied eich Uef 
Mewn sain cân a moliant 

O'r ddaear i'r nef. dienw. 
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M. IIaü. (M. 20.) 

Heddwch drwÿr gwaed 

1 Ç\ GAMAD! Ogariad, 
^* Anfeidrol ei faint, 
Bod Uwch mor annheilwng 

Yn cael y fath fraint: 
Oael heddwch cydwybod 

A'i chànu drw/r gwaed, 
A chorph y farwolaeth, • 

Sef Uygredd, dan draed. 

2 Oydganed y ddaear 

A'r nefoedd yn nghyd, 
Ogoniant trag'wyddol 

I Brynwr y byd : 
Molianned pob enaid 

Fy Arglwydd ar gân, 
Am achub anhydyn 

Bentewyn o'r tân. 



M.B 
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M. 11 AU. 

Gras anfesurol. 

rpYR'D UanVn calonau 
-*- A gras i'n cryfhau, 
Gwna 'n henaid eangu, 

Gael meddu a mwynhau, 
A dysgu, Ued, uchder, 

A dyfhder, o hyd, 
Dy ras anfesurol, 



(M. 20.) 



\s«~^i 
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Tonau — Heullys, Mootgomeet. 
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M. IIaü. 
Dirgclion y groes. 



(M. 20.) 



1 Ç\ f HENFFYOH ddirgelion 
" • Anfeidrol eu rhyw, 
A ddaeth i'r goleuni 

Drwy glwyfau fy Nuw; 
Ni fydd trag'wyddoldeb 

Ddim gormod ei hun, 
I chwilio dyfnderoedd 

Fy Arglwydd yn ddyn. 



2 Y nerth a'r gogoniant 

A'r gallu, a'r clod, 
Fo i'r Hwn sydd yr awrhon, 

A'r Hwn sydd erioed j 
Fr Alpha, Omega, 

I'r Drindod yn Un, 
Fr Oen a fu farw 

Dros bechod y dyn. 



w. w. 
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ÌL llAü. 

Cariad Crist. 



(M.20.) 



/ 



1 rpYRD Arglwydd anwylaf, 
-*- Preswylia dy hun, 
Trwy fiydd a gwir gariad, 

Yn nghalon pob un : 
Fel gwypom, y profom, 

Y teimlom, trwy ras, 
Lawenydd na ddichon 

Un tafod roi maes. 

2 Yn awr i'r Duw hwnw 

A ddichon mwy wneyd, 
Nag allom ni feddwl, 

Ddymuno, na dweyd, 
Y byddo trag'wyddol 

Ogoniant is nef, 
Gan b&wb o'i lân eglwys 
Trwjr Griat ei Fab ef. 



THt.'W 
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Dwyfol effeithiau yr Ffengyl. 

1 "T7E welir rhyw ddyddiau, 
-"- Fy Arglwydd a'i gŵyr, 
Pan tarddo goleuni 

Yn nghysgod yr hwyr; 
Pan ddelo'r gorllewin, 

Y gogledd a'r dê, 
I brofi cawodydd 

Hyfrydaf y ne'. 



2 Fe gwymp yr addewid 

Ar ddinas a gwlad, 
Addewid raslonaf, 

Addewid y Tad ; 
Tywelltir yr Ysbryd 

Fel moroedd di-drai, 
Ar lwythau hen Jacob 

Yn fwy ac yn llai. 



3 Y meibion a'r merched 

Blith draphlith yn nghyd, 
Brophwydant, ganmolant 

Iachawdwr y byd ; 
Henafgwyr freuddwydiant 

Freuddwydion o hedd, 
Prin gallant eu credu 

Er profì'r fath wledd. 



4 O ddyddiau dedwyddaf 

Wel brysiwch yn nilaen, 
Mae'r arfaeth yn galw, 

Mae pechod ar dân : 
Mae pob peth yn addfed, 

Mae gweddi mewn grym, 
0, tyred ddeheuwynt, 

^i w. ŵe\ 1 & SÄ& diui . 



W 



Tonau — Mobganwg, Yeblsor. 
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M. IIau. (M. 20.) 

Ymhyfrydu yn Nghrist, 

Çk TYR'D fy Anwylyd, 
^ Fy Arglwydd yn ddyn, 
Preswylia mewn teml 

A godaist dy hun : 
Dy lais sydd mor beraidd, 

Mor hyfryd dy wedd, 
Dy olwg orchfyga 

Farwolaeth a'r bedd. 



2 Boed imi'n hyfrydwch 

O fore hyd nos, 
I ganu am gariad 

Rhyf eddol dy groes ; 
Gogoniant dy Berson ; 

Rhinweddau pob gras, 
Drwy boenau ofnadwy 

Tn ennill y maes. 

8 Boed cof am y mynydd, 
Boed cof am yr awr, 

Daeth ffrydiau o ystlys 
Fy Arglwydd i lawr ; 

Gwaed wedi' gymmysgu 
A dwfr yn nghyd, 

Mwy gwerthfawr bob dafh 



2 Fy enaid, gwel gariad 

Yn fyw ar y pren, 
Ac uffern yn methu 

Darostwng ei ben ; 
Er marw fy Iesu, 

Er hoelio fy Nuw, 
Parhaodd ei garîad 

Trwy angeu yn fyw. 

8 ! gyfoeth diderfyn, 

gariad a gras ! 
A redodd fel afon 

Lifeiriol i maes ! 
Gras daena i'r dehau 

A'r dwyrain o'r bron, 
Fe nofía myrddiynau 

Pr bywyd yn hon. 



w. w. 



O hono nŵ'r byd. 



w. w. 
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M. IIau. 
Afon cariad. 

1 ^~R afon a lifodd 

**■ Rhwng nefoedd a Uawr, 
Yw gwraidd fy ngorfolejdd 

A 'nghysur yn awr ; 
Ar fynydd Calfaria 

Y tarddodd yr hedd, 
A 'Mhriod sy'n cadw 
Agoriad y bedd. 



(M.20.) 



m 
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Bhyfeddodau'r groes. 

1 T> HYFEDDOD, rhyfeddod, 
•*"*' I Brynwr y byd, 

Roi'i enaid yn aberth, 

Yn daliad mor ddrud, 
I godi pechadur 

O ddyftider ei wae, 
A'i ddwyn i ogoniant, 

Byth, byth i barhau. 

2 Ei ras a'i cymhellodd 

Yn wyneb y groes; 
Ei fraich a'i hachubodd 

Yn nyfnder ei loes : 
Ca'dd lawn fuddugoliaeth 

Ar Galfari fryn : 
Mewn gwendid gorehfygjodd^ 
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ÌL ILuj a 12áir. 
Ynefy» agond. 



(M.22.) 



1 A GORWYDyneÇ 

-"- Daeth arch y cyfammod 
rr golwg yn awr, 

Trwy aberthy cymmod; 
At Ddnw ar ei oraedd, 

Mae croeaaw a rhyddid, 
Tr euog tylawd 

Neaan sin ei iywyd; 
Ca'dd uffern ei twg^flfl», 

Y ddaear cydganed 
Bêr anthem o f oliant, 

Mae'r nef yn agored. 

2 AgorwydyneÇ 

Yr orsedd daeneHwyd 
A gwaed y Meichniydd, 

Y cymmod a seliwyd ; 
Taranau a lleisiaa 

Digofaint dawelwyd, 
A'r mellt yn yr Iawn 

I gyd a ddiffoddwyd ; 
Cyfiawnder s/n edrych 

O'r nefoedd dan wenu, 
Gwiríonedd a heddwch 

Yn cydymgusanu. 

8 Agorwyd y ne£ 

Mae afon rinweddol, 

Yn rhedeg yn llif 
O'r orsedd drag'wyddol ; 

Maddeuant i'r truan, 
Oyfiawnder i'r enog, 



Adferiad ?r da£ 

A gwledd fr newynog ; 
Fr marw rhydd fywyd, 

Y tiawd gyfbethoga, 
A gylch yr aflanaf 

Yn wynach na r eira. 
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M. 11aüa12aü. 
Gorchwyl y cymmod. 

1 A R hynod ddiwrnod, 

•^- Llu ? r nefoedd mewn ayndo 
Fn'n edrych i waered 

Ar orchwyl y cymmod; 
Pob dirgel berffeithrwydd 

Yn natur lehoia, 
Ddyagleiriodd yn danbaid 

Ar gopa Oalfiuôa; 
Gogoniant ir lean, 

Ennillodd ein rhyddid, 
Yn well ni a*i molwn, 

Ar faesydd y bywydL 

2 Tywyüodd yr haul, 

Llewyrchodd y nefoedd, 
Fe rwygwyd pob llen 

Ar ddymion ddirgeloedd, 
Ein Oadben trwy angen 

Al ddwyfol ufudd-dod, 
Faluriodd yn chwilfriw 

Byrth uffern i'r gwaelod ; 
Gogoniant i'r íesu, 

Ennillodd ein rhyddid, 
Yn wefl ni a'i molwn 

Ar faeaydd y bywycL n, ( 
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S ALM-ODL AU 



EGLUBHAD. 



Pb welir ein bod wedi gosod dwy Salm-Odl ?engl, ao un Ddwbl ar gyfer bob dwy dudalen 
o'r Salmau. 

1. Caner y Salm-Odl sengl drwyddi i bob adnod, fel mae wedi ei threfnu yn y Salm — 
yr adran gyntaf o'r Dôn hyd y ban dwbl {double bar) t i'r rhan gyntaf o*r adnod hyd y ban 
dwbl || ; a'r gweddill o'r Dôn i'r gweddill o'r adnod. 

2. Gwelir fod y Salm-Odl ddwbl yr un hyd, ac yn cynnwys yr un nifer o nod«ui, a dwy 
Salm-Odl sengl, ac felly bydd yn angenrheidiol canu dwy adnod ìt Dôn ddwbl. 

3. Caner y sillebau yn yr adnod cyn belled a'r ban cyntaf | ar y nodau yn y ban cyntaf 
{reciting bar) yn y Dôn. Bydd amser y ban cyntaf yn y ddwy adran o'r Salm-Odl sengl, 
neu yn y pedair adran o'r Salm-Odl ddwbl, yn amrywio yn ol nifer y sillebau a drefnwyd 
i'w canu ynddo. Gellir^dal ar y ban cyntaf yn mhol» adran, yn hwy nag ar y banau ereül, 
os bydd nifer lluosog o eiriau yn gofyn am hyny : ond gofaler am roddi i'r ban hwn ei lawn 
amser, hyd yn nod pe byddai ond un gair neu sîU i'w ganu vnddo. 

4. Peidier a rhedeg yn rhy frysiog dros y geiriau pan y bydd Ilawer o honynt i'w canu 
i'r un ban, ond gofaler am eu canu yn glir a dealladwy, gyda'r un cyflymdra cymmedrol 
ag y darllenir hwynt yn gyffredin. 

5. Caner y aillebau yn y banau ereill i'r adnodau, i'r nodau yn y banau cyfatebol 
yn y Dôn. N 

6. Arwydda llinell — ar ol sill neu air yn yr un ban, neu y ban dilynol yn yr adnod, 
fod yr un sül neur un gair o flaen y llinell i'w gyssyUtu a'r nodau cyfatebol yn y Don i'r 
cyfryw lineU yn yr adnod. 

7. GweUr fod acen-nôd / wedi ei roddi wrth y cyfryw eiriau ag y byddai yn ddymunol 
eu pwys-leisio yn esmwyth wrth eu canu, megys ag wrth eu darUen. 

8. Gofaler am beidio canu y geiriau yn yr un amser, hyd y gair diweddaf, nes diweddu 
yn ddisymmwth gyda'r Amen: ond arafer yn raddol ar y geiriau 4, yn oes oesoedd," neu 
diweddu yn esmwyth a chryf gydaT "Amen." 
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SALM-ODLAÜ. (CHANTS.) 
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SALM-ODLAU. 



Dit. Boyce. 




TE DEÜM LAUDAMUS 

*(1) rpi,|Dduw, a|folwn; || ti a|gydna- | 
-*• byddwn yn | Arglwydd. 



Yr holl ddaear' a'th | fawl — | di : 
Y | Tad tra- | gywydd — | ol. 

Arnat ti y Uefa'r | holl Ang- | elion : || y 
nefoedd, | a'r holl | Nerthoedd o'u | mewn. 

Arnat ti y llefa | Cerubin a | Sera- 
phin : || a | — llef- | erydd ddi- | baid. 

(2) Sanct, | Sanct, — j Sanct ; l| Ar- | 
— glwydd | Dduw Sab- | baoth. 
Nefoedd a Daear | sydd yn | llawn : || 
o'th | — 0- | gon — | iant. 

(1) Gogoneddus gôr'yr | Apos-| tolion:|| 
a'th | fcwl — | | di. 

Moliannus nifer | y Pro- | phwydi : || 

a'th | fawl — | | di. 

Ardderchog lu | y Mer- | thyri : || ath 
& w l __| | di. 

Yr Eglwys lân | trw/r holl | fyd : 
a'th |add— |— ef | di; 

Y Tad/ o an-|feidrol | Fawredd; || dy 
anrhydeddus, | wir, ac | unig | Fab. 

Hetyd' yr | Ysbryd | Glân : || y | — 
Dydd- | an — | ydd. 

(2) Ti, | | Orist: || yw | Brenin | y 

go- | goniant. 

Ti yw' tra- | gy wyddol | Fab : || tra- | 
gy wyddol | Fab y | Tad. 

Pan gymmeraist arnat' war- | edu | 
dyn : || ni ddîys- | tyraist | fru y | Wyry£ 



(TI, DDUW, A FOLWN). 

Pan orchfygaist | holl nerth | angeu:|| 
yr agomist Deyrnas | Nef i | bawb a | 
gredant. 

Ti sydd yn eistedd' ar Dde- | heulaw | 
Duw ; || yn ngo- | gon — | iant y | TacL 

Yr ŷm ni yn credu' mai Ty- | di a | 
ddaw : || yn | Farn — | — wr | arnom. 

(3) Gan hyny yr attolygwn i ti' gynnor- | 
thwyo dy | weision : || y rhai' a | bry- 
naist â'th | werthfawr | waed. 

Pâr iddynt gael eu cyfrif | gyd â'th 
Saint : || yn | y Go- 1 goniant tra- 1 gy wyddol. 

Arglwydd, | cadw dy | bobl : l| a ben- 
dithia dy | eti- | feddiaeth. 

Llyw- | — ia | hwy: ||a | dyrcha | hwy 
yn dra- | gywydd. 

(1) Beu- | nydd ac | fyth : || y clod- I 
forwn|dy— |di; 
Ac anrhy- | deddwn dy | Enw ; || byth | 
ac yn | oes — | oesoedd. 

(3) Teil-| ynga,| Arglwydd: || ein cadw' 
y | dydd hwn | yn ddi-| bechod. 

Arglwydd, | trugarhâ | wrthym : || tra- | 
— gar- | hâ — | wrthym. 

Arglwydd, poed dy drugaredd | a ddêl 
arnom : || megys' yr | ŷm yn ym-| ddiried 
ynot. 

(4) Arglwydd, ynot' yr | ymddir- 1 
iedais : || na'm gwarad- | wydder | yn 
dra- | gywydd. 



* Caner yr Emyn ar y Salm-odlau 1 a 2, yn ol y dosraniad uchod o't çjsnta»k\ *fc «t ^ ^sÄsssje- 

odlau 3 a 4 caner yr Emyn drwyddo. 
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Salm xxm. 
"\T*R Arglwydd | yw fy \ Mugail; ||ni | — 
•*■ bydd | eisieu | ainaf. 

Efe a wna i mi orwedd' mewn por- | 
fëydd — |gwelltog: || Efe a'm tywys' ger | 
llaw y | dyfroedd | tawel. 

Efe 7 a | ddychwel fy | enaid : || efe a'm 
harwain ar hyd llwybrau' cyf- | iawnder 
er | mwyn ei | enw. 

Ië, pe rhodiwn ar hyd glyn cysgod 
angeu, nid | ofhaf | niwed : || canys yr wyt 
ti gyd â mi ; dy wî- | alen a'th | ffon a'm 
cy8- | urant. 

Ti a arlwyi ford ger fy mron' yn'gŵydd 
fy | ngwrthwyn- 1 ebwyr : || iraist fy mhen' 
âg | olew; fy | phiol sydd | lawn. 

Daioni a thrugaredd yn ddiau a'm can- 
lynant' holl | ddyddiau fy | mywyd; || a 
phre8wyliaf yn nhỳ' yr | Arglwydd | yn 
dra- | gywydd. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, || ac | — 
i'r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr I awrhon, II sc j bydd yn wastad | yn 
oes I oeaoedd. A- / men. 



Salm XXIV. 
THIDDO yr Arglwydd y ddaear | a'i chyf- 1 
-" lawnder ; |ly byd, ac | a bree- 1 wylia | 
ynddo. 

Canys efe a'i seiliodd | ar y | moroedd,H 
ac a'i sicr- | häodd ar | yr af- | onydd. 

Pwy a eagyn' i | fynydd yr | Arglwydd P|| 
a phwy a saif' yn | ei le | sanctaidd | ef ? 

Y glân ei ddwylaw, a'r | purei [ galon;l| 
yr hwn ni ddyrchafodd ei feddwi at 
wagedd, | ac ni | thyngodd i | dwyllo. 

Efe a dderbyn fendith | gan yr | Ar- 
glwydd, || a chyfiawnder' gan | Dduw ei | 
iachawd- | wriaeth. 

Dyma genedlaeth y rhai' a'i | ceiaiant | 
ef, || y rhai a geisiant' dy | wyneb | di, 
| Jacob. 

O byrth, dyrchefwch eich penau; ac 
ymddyrchefwch, | ddrysau tra- |g , wyddol,H 
a Brenin y go- 1 goniant a | ddaw i | mewa 

Pwy yw y Brenin' go- 1 goniant hwn P| 
yr Arglwydd nerthol a chadarn, yr | Ar- 
glwydd | cadarn mewn | rhyf ei 

O byrth, dyrchefwch eich penau; ac , 
\ 'jmöÄytẃŵfwch, [ ddrysau tra- | g*wy ' 



ddol; H a firenìn y go- | goniant a | ddaw 
i |mewn. 

Pwy yw y Brenin' go- 1 goniant | hwn P|| 
Aiglwydd y lluoedd, efe yw | Brenin | y 
go- | goniant. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab,|| ac | — 
i'r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd yn wastad | yn 
oes | oe8oedd. A- | men. 

Salm xlvl 

T\UW sydd nodd a' a | nerth i | ni, || 
•"-^ cymhorth | hawdd ei | gael mewn 
cy- | fyngder. 

Am hyny nid ofhwn' pe sym- | mudai 
y | ddaear, || a phe treiglid 7 y myn- | 
yddoedd i | ganol y | môr. 

Er rhuo' a ther- 1 fysgu o'i | ddyfroedd,|| 
er crynu o'r mynyddoedd | gan ei | ym- 
chwydd | ef. 

Y mae afon, a'i ffrydiau a lawenhânt | 
ddinas | Duw;||cyssegr | preswyl- | feydd 
y Gor- | uchaf . 

Duw sydd yn ei chanol; nid | ysgog | 
hi : || Duw a'i cynnorth- 1 wya yn ffore | iawn. 

Y cenedloedd a derf ysgasant, y teyrnas- 
oedd' a | ysgog- | asant; || efe a roddes ei 
lef, | todd — | odd y | ddaear. 

Y mae Arglwydd y lluoedd | gyd â | 
ni ; || Y mae Duw Jacob 7 yn | ymddi- | 
fiynfa i | ni. 

Deuwch gwelwch' weith- | redoedd 
yr | Arglwydd ; j| pa anghyfanedd-dra' a | 
wnaeth efe | ar y | ddaear. 

Gwna i ryfeloedd beidio 7 hyd | eithaf 
y | ddaear: || efe a ddryllia y bwa, | ac a | 
dyr y | waewffon. 

Efe a lysg' y cer- | bydau â | thân: || 
peidiwch a gwybyddwch | mai my-j fi 
sydd | Dduw: 



Dyrchefir fi' y n | mysg y cen- 1 ^dloedd, H 
dyrch- | efir fi | ar y | ddaear. 

Y mae Arglwydd y lluoedd | gyd â | ni ;|| 
amddifrynfs/ i | ni yw | Duw — | Jacob. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, || ac | — 
i'r | Ysbryd | Glân. 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd yn wastad | yn 
oes | oesoedd. A- | men. 



Salm xlvii. 

T/^R holl bobl, | curwch | ddwylaw ; || 
-*- llafar genwch' i | Dduw ft | llef gor- | 
foledd. 

Canys yr Arglwydd goruchaf | sydd 
ofn- | adwy: || Brenin mawr | ar yr | holl 
— | ddaear. 

Efe a ddwg y bobl | danom | ni, || a'r 
cen- | edloedd | dan ein | traed. 

Efe a ddethol/ ein heti-| feddiaeth i | 
ni; || ardderchowgrwydd Jacob/ yr | hwn 
a | hoffodd e-| fe. 

Dyrchafodd Duw' â | llawen | floedd,|| 
yr | Arglwydd | â sain | udgorn. 

Oenwch fawl' i | Dduw — , | cenwch : H 
cenwch | fawl i'n | Brenin, | cenwch. 

Canys Brenin yr holl | ddaear yw | 
Duw ; || cenwch | fawl — | yn dde- | allus. 

Duw sydd yn teyrnasu | ar y cen- | 
edloedd; || eistedd y mae Duw' ar or- | 
seddfainc | ei sanct- | eiddrwydd. 

Pendefigion y bobl' a ymgasgl- | asant 
yn | nghyd, || sef | pobl Duw | Abra- 1 ham; 

Canys tarianau y ddaear 7 ydynt | eiddo | 
Duw ; || dirfawr | y dyr- | chafwyd | ef. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, || ac | — 
fr | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd yn wastad | yn 
oes [ oeâoedd. k.- \ tùsîù.. 
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Rhan o Salm lth. 

XTMDDYROHA, Dduw, | uwch y 
-*• nefoedd ; (| a bydded dy ogoniant | ar 



yr | holl — | ddaear. 

Parod yw fy nghalon, Dduw, parod | 
yw fy | nghalon : || can- | — af | a chan- | 
molaf. 

DefíTo, | fyngo- | goniant: || defÎTo, nabl 
a thelyn, deff- | röaf | yn — | fore. 

Clodforaf di, Arglwydd, yn | mysg y | 
bobloedd : || canmolaf di' yn | mysg — | 
y cen- | edloedd. 

Oanys mawr yw dy drugaredd | hyd 
y | nefoedd, || a'th wir- | ionedd hyd | y 
cym- | ylau. 

Ymddyrcha, Dduw, | uwch y | nefoedd ;|| 
a bydded dy ogoniant | ar yr | holl — | 
ddaear. 

Go^oniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, |i ac | — 
i'r | Ysbryd Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd yn wastad | yn 
oes I oesoedd. A- I men. 
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Salm lxv. 

AWL a'th erys di' yn | Sion, O | 
Dduw:)j ac i ti' y | telir | yr add- | 



Ti yr hwn' a wran- | dewi | weddi,J 
atat | ti y | daw pob | cnawd. 

Pethau anwir' a'm | gorchfyg-| asant:|| 
ein camweddau | ni, ti | a'u glan- | héi. 

Gwyn ei fyd yr hwn a ddewisech, ac 
anes- | âech | atatjUfel'y | trigoyn | dy 
gyn- | teddoedd. 

Nyni a ddigonh/ â da- | ioni dy | dŷ, || 
sef | — dy | deml — | sanctaidd. 

Atebi i ni trwy bethau ofnadwy, yn | dy 
gyf- 1 iawnder,|| | Dduw ein | hiachawd- 1 
wriaeth. 

Gobaith' holl | gyrau y | ddaear, || &V 
rhai' sydd | bell — | ar y | môr. 

Yr hwn a sicrhâ y mynyddoedd | trwy 
ei | nerth, || ac a' wreg- 1 ysir | a chad- 1 ernid. 

Yr hwn a ostega | dwrf y | moroedd, | 
twrf' eu | tònau, a | therfysg y | bobloedd. 

A phre8wylwyr eithafoedd y byd a 
ofnant | dy ar-| wyddion : || gwnai i derfyn | 
bore a | hwyr lawen-j ychu. 

Yr wyt yn ymweled â'r ddaear, ac 
yn | ei dyfr-| hâu hi : || yr ydwyt yn ei 
chyfoethogi hi yn ddirfawr âg afon Duw, 
yr | hon sydd | yn llawn | dwfr. 

Yr wyt yn parotoi | ỳà — | iddynt, J 
pan' ddar- | peraist j felly | iddi. 

Oŵxv ŵjfẁfai ei chefhau, a | gostwng 
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SALM-ODLÀÜ. 



ei | rhychau, || yr ydwyt yn ei mwydo hi 
â chafodau, ac | yn ben- | dithio ei } 
chnwd hi. 

Ooroni yr ydwyt y flwyddyn | â'th 
dda- 1 ioni, || a'th lwybrau | a ddi-| ferant | 
frasder. 

Diferant ar borfeydd | yr an- | ialwch ; || 
a'r bryniau a ymwre- | gysant | â hyf- | 
rydwch. 

Y dolydd a wisgir â defaid, a'r dyffiy- 
noedd' a or- | chuddir âg | ŷd; || am hyny' 
y | bloeddiant, | ac y | canant. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, || ac| — 
i'r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon,|| ac y bydd yn wastad | yn 
oes I oesoedd. A- I men. 



Rhan o Salm lxvi. 

T LAWENFLOEDDIWCH i Dduw, 
-^ yr | holl — | ddaear.|| Dadgenwch 
ogoniant ei enw; gwnewch ei | foliant 
yn | ogon- | eddus. 

Dy- | wedwch wrth | Dduw, || Mor 
ofhadwy | wyt yn | dy weith- | redoedd. 

Oherwydd | maint dy | nerth, || y cym- 
mer dy elynion anfynt' fod yn | ddar- 
ostyng- | edig i | ti. 

Yr holl ddaear' a'th add-| olant | di; || 
ac a ganant' i | ti, îe, | canant i'th | enw. 

O bobloedd, ben-| dithiwch ein | Duw;|| 
a pherwch glywed | llais ei | fawl — | ef. 

Yr hwn sydd yn gosod' ein | henaid 
mewn | by wyd, || ac' ni | âd i'n | troed — | 
lithro. • 

Deuaf i'th dỳ' âg off- | rymau | poeth:|| 
talaf' i | ti fy | addun- | edau. 

Y rhai a adroddodd | fy ngwef- 1 usau,|| 
ac a ddywedodd' fy | ngenau yn | fy nghyf- | 
yngder. 



Deuwch, gwrandewch, y rhai oll' a J 
ofhwch | Dduw ; || a mynegaf yr hyn' a | 
wnaeth ef- | e i'm | henaid. 

Llefais | amo a'm | genau, || ac efe | a 
ddyrch- | afwyd a'm | tafod. 

Pe edrychaswn ar anwiredd | yn fy ( 
nghalon, || ni wran- | daw — | sai yr | 
Arglwydd. 

Duw yn | ddiau a | glybu,|| ac a wran- | 
dawodd ar | laìs fy | ngweddi. 

Bendigedig | fyddo | Duw, || yr hwn ni 
throdd' fy | ngweddi | oddi | wrtho, 

Na'i dru- | garedd | ef || odd- | — i I 
wrthyf | finnau. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, || ac | — 
i'r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu' y | mae 
yi | awrhon ; || ac y bydd yn wastad | yn 
oes | oesoedd. A- | men. 

Salm lxvii. 

T^iÜW a drugarhâo wrthym, ac ( a'n 
*-* ben- | dithia : || a thy- | wyned ei | 
wyneb | arnom. 

Fel yr adwaener dy ffordd | ar y | 
ddaear, || a'th iachawdwriaeth' yn | mhlith 
yr | holl gen- | edloedd. 

Molianned y bobl | di, | Dduw; || 
molianned' yr | holl — | bobl dy- | di. 

Llawenhâed y cenedloedd, a | byddant I 
hyfryd : || canys ti' a | ferni y | bobl yn | 
uniawn, 

Ac' a | lywod- | raethi || y cen- 1 
edloedd | ar y | ddaear. 

Molianned y bobl | di, | Dduw ; || 
molianned 7 yr | holl — | bobl dy- 1 di. 

Yna y ddaear 7 a ( rydd ei | ûrwyth ; || a 
Duw/ sef ein | Duw ni, | a'n bon- 1 dithia. 

Duw | a'n ben-| dithia; || a holl derfyn- 
au 7 y | ddaear a'i | homant ( ef. 
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Saxm lxxxiv. 

"OR hawddgar yw' dy | bebyll | di, || 
O | Ar — | glwydd y | lluoedd. 

Fy enaid | a hir- | aetha,||îe, ac a flysia | 
am gyn- | teddau yr | Arglwydd ; 

Fy | nghalon a'm | cnawd || a waeddant | 
am y | Duw — | byw. 

Aderyn y tô hefyd' a | gafodd | dŷ, || 
ar wennol nyth iddi, | lle y | gesyd ei | 
chywiuL. 

Sef dy all- | orau | di, || Arglwydd y 
lluoedd, fy | Mren — | in a'm | Duw. 

Gwỳn fyd' pres- | wylwyr dy | dŷ ; || 
yn | was tad | y'th fol- | iannant. 

Gwỳn ei fyd y dyn y mae' ei gad- | 
ernid|yiiot;||a'th|nyrdd — |yn eu|calon. 

Y rhai yn myned trwy ddyflryn Bacca' 
a'i | gwnant yn | fiynnon; || a'r | gwlaw 
a | leinw y | llynau. 

Ant' o | nerth i | nerth ; || ymddengys 
pob un' ger- | bron — | Duw yn | Sion. 

O Arglwydd | Dduw y | IIuoedd,|| clyw 
fy ngweddi: | gwrando, | Dduw | Jacob. 

O Dduw' ein | tarian, | gwel, || ac 
edrych' ar | wyneb | dy En- | einiog. 
I CanjB I gwelì yw | diwrnod || yn dy 
/ gjn- 1 teddau / di na j miL 



Dewiswn gadw drws' yn | nhỳ fy | 
Nuw, || o flaen trigo' yn | mhebyU | 
annuw- | ioldeb. 

Canys haul a tharian' yw yr | Ar- 
glwydd ] Dduw; || yr Arglwydd a rydd | 
ras — | a go- | goniant : 

Ni attal efe | ddim da-| ioni || oddiwrth' 
y | rhai a | rodiant yn | berfiaith. 

| Arglwydd y | lluoedd, || gwyn fyd 
y dyn | a ym- | ddiried | ynot 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab,|| ac | — 
i'r | Ysbryd GBn, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y .bydd yn wastad | yn 
oes | oesoedd. A- | men. 

Salm hctl 

T\ A yw' mol- | iannu yr | Arglwydd, | 
^ a chanu mawl' i'th | eaw di, | y 

Gor- | ucha£ 

A mynegi y bore' am |dy dru- 1 garedd,| 
a'th wir- | ionedd | y nos- | weithiau. 

Ar ddegtant, ac | ar y | nabl; |) ac ar 
y | delyn | yn fy- | fyrioL 

Oanys Uawenychaist fi, O | Arglwydd, 
ft'th | weithred; || ynngwaith / dy | ddwy- 
\aro -j \ ^tM- \ edda£ 



SALM-ODLAÜ. 



Mor fawredig, O Arglwydd, yw | dy 
weith- | redoedd ! || dwfh | iawn yw | dy 
fedd- | yliau. 

Gwr | annoeth ni | ẃyr : || a'r | ynfyd 
ni | ddeall | hyn. 

Y cyfiawn a flodeua | fel palm- | 
wydden ; || ac a gynnydda | fel cedr- | 
wydden yn | Libanus. 

ST rhai a blanwyd' yn | nhy yr , 
Arglwydd,|| a flodeuant | y'nghyn- | tedd- 
oedd ein | Duw. 

Ffrwythant eto | yn eu | henaint; || 
tirf- | ion ac | iraidd | fyddant. 

I fynegi mai uniawn' yw yr | Arglwydd 
fy | nghraig ; || ac nad | oes an- | wiredd | 
ynddo. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mah, || ac|— 
i'r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd yn wastad | yn 
oes | oesoedd. A- | men. 

Salm xom. 

"^"R Arglwydd' sydd | yn teyrn- | asu,|| 
■*- efe' a | wisgodd | ardderch- | ow- 
grwydd. 

GwÌ8godd yr Arglwydd nerth, ac | 
ymwreg- | ysodd : || y byd hefyd' a sicr- | 
hftwyd, | fel na | syflo. 

Darparwyd' dy or- 1 seddfainc er- 1 ioed : || 
ti | wyt er | trag'wydd- | oldeb. 

Y Uifeiriaint, O Arglwydd, a ddyrchaf- 
asant, y llifeiriaint' a ddyrchaf- | asant 
eu | twrf ; || y Uifeiriaint' a | ddyrchaf- | 
asant eu | tònau. 

Yr Arglwydd yn yr uchelder eydd 
gadarnach na thwrf | dyíroedd | lawer, || 
na | chedyrn | dònau y | môr. 

Sicr iawn yw' <ry | dystiol- | aethau j || 
sancteiddrwydd a weddai' i'th | dŷ, O | 
Arglwydd | byth. 



I 



Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, 11 ac |— 
i'r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd yn wastad | yn 
oes | oesoedd- A- | men. 

Salm xcv. 

T^EÜWOH, | canwn fr | Arglwydd; || 
*-* ymlawen- | hâwn yn | nerth ein | 
hiechyd. 

Deuwch ger ei fron | ef ft | diolch; || 
canwn 7 yn | llafar | iddo ft | salmau. 

Oanys yr Arglwydd 7 sydd | Dduw — | 
mawr, || a Brenin mawr' gor- | uwch yr j 
holl — ^dduwiau. 

Yr hwn y mae gorddymderau y ddaear | 
yn ei | law, || ac uchelderau | y myn- | 
yddoedd yn | eiddo. 

Y môr eydd eiddo, ac e- | fe ai | 
gwnaeth; || a'i ddwylaw | a lun- | iasant 
y | sychdir. 

Deuwch, addolwn, | ac ym- | grym- 
wn ; || gostyngwn ar ein gliniau 7 ger 
bron yr | Arglwydd | ein Gwneuth-| urwr. 

Canys ef e 7 yw | ein Duw | ni ; || a 
ninnau ŷm bobl 7 ei | borfa a | defaid ei I 
law. 

Heddyw, os gwrandewch 7 ar | ei lef- | 
erydd, || na cha- ] ledwch | eich ca- 1 lonau, 

Megys yn yr | ymry- | sonfa, || fel yn 
nydd profed- | igaeth | yn yr an- 1 ialwch : 

Pan demtiodd 7 eich | tadau | fi, || y 
profasant fi, ac y | gwelsant | fy ngweith- I 
redoedd. 

Deugain mlynedd yr ymrysonais â'r 
genedlaeth hon, | a dy- | wedais, || Pobl 
gyfeiliornus yn eu calon ydynt hwy, ao 
nid | adna- | buant fy | fíyrdd. 

Wrth y rhai y tyngais | yn fy | Uid, \ 
na | ddelent | i'm gor- | phwysfa. 
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Salm xcvi. 

pENWOH i'r Arglwydd | ganiad | ne- 
^ wydd ; || cenwch' i'r | Arglŵydd | yr 
holl | ddaear. 

Cenwch i'r Arglwydd, ben- | digwch 
ei | enw ; || cyhoeddwch o ddydd i ddydd' 
ei | iachawd-| wriaeth | ef. 

Dadgenwch yn mysg y cenedloedd' ei 
o- | goniant | ef, || yn mhlith yr holl | 
bobloedd ei | ryfedd- | odau. 

Canys mawr yw yr Arglwydd, a chan- 
mol- | adwy | iawn : || ofhadwy yw efe' 
gor- | uwch yr | holl — | dduwiau. 

Canys holl dduwiau y bobloedd | ydynt 
eil- | unod; || ond yr | Arglwydd a | wnaeth 
y | nefoedd. 

Gogoniant a harddwch' sydd|o'i flaen | 
ef ; || nerth a hyf- | rydwch sydd | yn ei j 
gyssegr. 

Tylwylhau y bobl, | rhoddwch f r | Ar- 
glwydd, || rhoddwch' i'r | Arglwydd o- | 
goniant a | nerth. 

Rhoddwch i'r Arglwydd' o- | goniant 
ei | enw; || dygwch oí&wm, a | deuwch | 
i'w gyn- | teddoedd. 

Addolwch yr Arglwydd' mewn pryd- | 
ferthwch s&nctr ] eiddrwydd: || yr holl 
ddaeajy / ofhwch / ger ei íron | ef. 



Dywedwch' yn|mysg y cen-|edloedd,|| 
Yr | Arglwydd | sydd yn teyrn- | asu; 

A'r byd a sicrhâodd efe, fel | nad y»- 1 
gogo ; || efe' a | farna y | bobl yn | uniawn. 

Llawenhâed y nefoedd, a gorfoi-|edded 
y | ddaear ; || rhued 7 y | môr — | a'i gyf- | 
lawnder. 

Gorfoledded y maes 7 a J r hyn | oll y 
sydd | ynddo : || yna holl brenau y coed 7 
a | ganant o | flaen yr | Arglwydd. 

Canys y mae yn dyfod, canys y mae yn 
dyfod 7 i | fitrnu y | ddaear : || efe a farna y 
byd trwy gyfiawnder, a'r | bobloedd | al 
wir- | ionedd. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, || ac| — 
i r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu 7 y | mae 
yr | awrhon, || ac y b; dd yn wastad, | yn 
oes | oesoedd. A- | men. 



Salm xcvn. 

"\TR Arglwydd^ sydd | yn teyrn-| aso;|| 
-*- gorfoledded y ddaear ; Uawen- 1 yched 
yn- | ysoedd | lawer. 

Oymylau a thywyllwch^ sydd ol | 
amgylch | ef ; || cyfiawnder a barn / jw 
\ tng?& \ ŵ\ qt- [ seddfainc | ef. 
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Tân a â allan' o'i | Üaen — | ef, || ac a 
lysg | ei el- | ynion o | amgylch. 

Ei fellt a lewyrch- | asant y | byd : || y 
ddaear' a | welodd, | ac a | grynodd. 

Y mynyd.doedd a doddasant fel cwyr' 
o | flaen yr | Arglwydd, || o flaen | Ar- 
glwydd | yr holl | ddaear. 

Y nefoedd a fynegant' ei gyf- 1 iawnder | 
ef, || a'r holl bobl' a | welant | ei o- 1 goniant. 

Gwaradwydder y rhai oll a wasanaeth- 
ant|ddelw gerf-|iedig,|| y rhai a ymflTost- 
iant mewn eilunod/ add- | olwch | ef 
yr holl | dduwiau. 

Sion a glywodd, ac a | lawen- 1 ychodd; || 
a merched Judah a orfoleddasant, o her- 
wydd dy farnedig- | aethau | di, | Ar- 
glwydd. 

Canys ti, Arglwydd, wyt oruchel' gor- | 
uwch yr holl | ddaear: || dirfawr y*th 
ddyrchafwyd' gor- | uwch yr | holl — | 
dduwiau. 

Y rhai a gerwch yr Arglwydd, cas- | 
êwch ddryg- | ioni: || efe sydd yn cadw 
eneidiau ei saint ; ef e a'u gwared 7 o | law 
y | rhai an- | nuwioL 

Hauwyd' gol- | euni i'r | cyfiawn, || a 
Uawenydd' | i'r rhai | uniawn o | galon. 

Y rhai cyfiawn, llawenychwch | yn yr | 
Arglwydd ; || a moliennwch wrth goftad- 
wriaeth | ei sanct- | eiddrwydd | ef. 

GOGONIANT i'n TaD, &C. 

Salm xcvm. 

pENWCH i'r Arglwydd | ganiad 
^ newydd : || canys efe | a wnaeth 
bethau | rhyfedd. 

Ei ddeheulaw | ai fraich | sanctaidd || a 
barodd | iddo | fuddug- | oliaeth. 

Hysbysodd yr Arglwydd' ei | iachawd- | 
wriaeth : || dadguddiodd ei gyfiawnder' 
vn | ngolwg | y cen- | edloedd. 



Cofiodd ei drcgaredd a'i wirionedd | i 
dŷ | ísrael : || holl derfynau y ddaear a 
welsant' iachawd-|wriaeth|ein Duwjni 

Cenwch yn llafar i'r Arglwydd, | yr 
hoU | ddaear : || llefwch, ac ym- | lawen- | 
hêwch, a | chenwch. 

Cenwch i'r Arglwydd | gyd â'r | delyn: || 



gyd â'r | delyn, | a Uef 



a sam 



salm. 

cornet, |l cenwch 



flaen yr | Arglwydd y | 



Ar udgyrn 
yn llafar' o 
Brenin, 

Rhued y môr | a'i gyf- | lawnder; || y 
byd' a'r | rhai a | drigant o'i | fewn. 

Cured y llif- | eiriaint eu | dwylaw ; || a 
chydganed 7 y myn- | yddoedd o | flaen 
yr | Arglwydd. 

Canys y mae yn dyf od 7 i | farnu y | 
ddaear || efe a farna y byd â chyfiawnder, 
a'r | bobloedd | âg un- | iondeb. 

GOGONIANT i'B TaD, &C. 



Salm c. 

pENWCH' yn | Uafar i'r | Arglwydd, || 
^ cenwch' i'r | Arglwydd | yr hoU i 
ddaear. 

Gwasanaethwch yr Arglwydd | mewn 
Ua-| wenydd: || deuwch 7 o'i | flaen — | ef 
â | chân. 

Gwybyddwch mai yr Arglwydd tydd 
Dduw; efe a'n gwnaeth, ac nid | ni ein | 
hunain : || ei bobl ef | ydym, a | defaid 
ei | borfa. 

Ewch i mewn i'w byrth | ef â | diolch,|| 
ac | i'w gyn- | teddau â | mawl; 

Diolchwch iddo, a ben- | üthiwch ei | 
enw. || Canys | da — | yw yr | Arglwydd: 

Ei drugaredd 7 sydd | yn dra-|gywydd;H 
a'i wirionedd^ hyd gen-|edlaethj& clien- 1 
edlaeth. 
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Salm cih. 
~|7 Y enaid, ben- 1 dithia yr | Arglwydd : || 
-■- a chwbl sydd ynof, ei | enw | sanct- 
aidd | ef. 

Fy enaid, ben-| dithia yr | Arglwydd; || 
ac nac anghofia | ei holl | ddoniau | ef. 

Yr hwn sydd yn maddeu' dy holl | 
anwir- 1 eddau ;|| yr hwn sydd yn' iach- 1 âu 
dy | holl — | lesgedd : 

Yr hwn sydd yn gwaredu' dy | fy wyd 
o | ddistryw ; || yr hwn sydd yn dy goroni' 
ft thru-| garedd ac | â thos-| turi 

Yr hwn sydd yn diwallu dy enau | â 
àV|ioni; || fel yr adnewyddu/ dy ieu- | 
enctyd | fel yr | eryr. 

Yr Arglwydd sydd yn gwneuthiu/ 
cyf- 1 iawnder a | barn || i'r rhai | gorthrym- | 
edig | oll. 

Hysbysodd 7 ei | ffyrdd i | Moees; || ei 
weith- 1 redoedd i | feibion | Israel. 

Trugarog a graslawn | yw yr | Ar- 
glwydd ; || hwyrfrydig i lid, a | ruawr o | 
drugar-| owgrwydd. 

Nid byth' yr ym- 1 ryson ef- 1 e ; || ac nid 
byth' y ) ceidw ef-]e ei ddig-| ofaint. 
Nid jn ol ein pechodau y gw-Mayeí-i' 



ef-|e â | ni; || ac nid yn ol ein hanwir- 
eddau' y | talodd ef-| e i | ni. 

Canys cyfuwch ag yw y nefoedd' 
uwch- 1 law y | ddaear, || y rhagorodd ei 
drugaredd ef' ar y | rhai a'i | hofnant | ef. 

Cyn belled ag yw y dwyrain' oddi | 
wrth y gor- |llewin, || y pellhâodd efe' ein 
cam-| weddau | oddi | wrthym. 

Fel y tosturia tad | wrth ei | blant, || 
felly y tosturia yr Arglwydd' wrth y | 
rhai a'i | hofnant | ef. 

Canys efe a edwyn' ein | defnydd | ni;|| 
cof- 1 ia mai | llwch — | ydym. 

Canys y gwynt a â drosto, ac ni bydd | 
mwy o | hono ; || a'i le nid edwyn | ddim 
o | hono ef | mwy. 

Ond tru-|garedd yr | Arglwydd || eydd 
o dragywydd- 1 oldeb i | dragy wydd- 1 oldeb. 

Ar y rhai' a'i | hofnant | ef ; || a T i gyf- | 
iawnder i j blant eu | plant. 

Tr sawl a gadwant' ei gyf- | ammod | 
ef, || ac a gofiant' ei | orchym-| ynion i'w | 
gwneuthur. 

Yr Arglwydd a barotôdd ei orseddfa | 
yn y | nefoedd ; || a'i freniniaeth ef' sydd 
\ yüWy^od-^taethu ( ar bob | peth. 
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Bendithiwch yr Arglwydd, ei angelion 
ef, | cedyrn o | nerth, || yn gwneuthur ei 
air ef, gan wrando | ar lef- 1 erydd ei | air ef. 

Bendithiwch yr Arglwydd, ei holl | 
luoedd | ef ; || ei holl weision yn gwneu- 
thur | ei e-| wyllys | ef. 

Bendithiwch yr Arglwydd, ei holl 
weithredoedd ef, yn mhob màn | o'i lyw- | 
odraeth ; || fy | enaid ben- 1 dithia yr | Ar- 
glwydd. 

Gogoniant f r Tad, | ac i'r | Mab, || ac | — 
i'r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd yn wastad, | yn 
oes | oesoedd. A- | men. 

Salm ciy. 

THY enaid, ben-| dithia yr | Arglwydd:|| 
-*- Arglwydd fy Nuw, tra mawr 
ydwyt ; | gwisgaist o- 1 goniant a | hardd- 
wch. 

Yr hwn wyt yn gwisgo goleuni | fel 
dill- 1 edyn ; || ac yn | taenu y | nefoedd 
fel | llen. 

Yr hwn | sydd yn | gosod || tylathau ei 
ysta- 1 felloedd | yn y | dyfroedd ; 

Yn gwneuthur y cymylau' yn | ger- 
byd | iddo; || ac yn rhodio|ar ad-| enydd 
y | gwynt. 

Yr hwn sydd yn gwneuthur ei gen- 
hadon | yn ys- | brydion ; || a'i weini- | 
dogion | yn dân | fflamllyd. 

Yr hwn a seiliodd y ddaear' ar | ei 
syl-| feini, || fel na' sym- 1 mudo byth | yn 
dra- 1 gy wydd. 

Tôaist hi â'r gorddymder, | megys â | 
gwisg : i) y dyfroedd' a | safent gor- 1 uwch 
y myn-| yddoedd. 

Gan dy gerydd | di y | fíbisant : || rhag 
swn dy daran' y | prysur-| asant | ymaith. 

Gan y mynyddoedd | yr ym-| godant*,\\ 



ar hyd y dyfírynoedd y disgynant, fr | lle 
a | seiliaist | iddynt. 

Gosodaist derfyn, fel nad | elont | drofr- 
odd;|| fel na ddychwelont | i orch-|uddio 
y | ddaear. 

Yr hwn a yrr y fíynnonnau | i'r dyff- • 
rynoedd, || y rhai' a | gerddant | rhwng 
y | bryniau. 

Diodant holl' fwyst-| filod y | maes:|| 
yr asynod gwylltion' a | dor — | ant eu | 
syched. 

Adar y nefoedd a drigant' ger-| llaw — | 
iddynt, || y rhai a leisiant | oddi | rhwng 
y | cangau. 

Y mae efe yn dyfrhâu y bryniau' o'i | 
ysta- 1 felloedd : || y ddaear a ddigonir' 
o | ffrwyth — | dy weith- 1 redoedd. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, || ac | — 
i'r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu' y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd j n wastad, | yn 
oes I oesoedd. A- I men. 



Salm cvm. 

T)AROD yw' fy | nghalon, O | Dduw;l| 
•*• canaf a chan- 1 molaf | â'm go- 1 goniant. 

Deffro, y | nabl a'r | delyn ; || minnau | a 
ddeff-| rôaf yn | fore. 

Clodforaf di, Arglwydd, yn | mysg y | 
bobloedd; || canmolaf | di yn | mysg y 
cen-| edloedd. 

Canys mawr yw dy drugaredd' oddi | 
ar y | nefoedd : || a'th wirionedd' a | gyr- 
haedd | hyd yr | wybren. 

Ymddyrcha, Dduw, | uwch y | nef- 
oedd; || a bydded dy o-| goniant | ät yr 
holl | ddaear; 

Fel y gwareder | dy rai | anwyl ; || achub 
a'th dde- 1 heulaw, a | gwrando l fL 
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Salm cxm. 

TifOL-l WCH yr | Arglwydd|| Gweis- 
-*""•*■ ion yr Arglwydd, molwch, ie, J 
molwch | enw yr | Arglwydd. 

Bendigedig fyddo | enw yr | Arglwydd|| 
o hyn | allan ac | yn dra-| gywydd. 

godiad haul' hyd | ei fach-| ludiad || 
moliannus' yw | en — | w yr | Arglwydd. 

Uchel yw yr Arglwydd goruwcb/ yr | 
holl gen- 1 edloedd : || a'i ogoniant | sydd 
gor-| uwch y | nefoedd. 

Pwy sydd fel yr Arglwydd' ein | 
Duw — | ni, || yr hwn' sydd | yn pres- | 
wylio yn | uGhel ? 

Yr hwn' a | ymddar- 1 ostwng || i edrych 
y pethau' yn y | nefoedd, ac | yn y | 
ddaearP 

Efe sydd yn codi' y|tlawd o'rlllwch,)! 
ac yn dyrchafu | yr ang- 1 enus o'r | dommen, 

I'w osod gyda | phendef-| igion, l| ie, 
gyda | phendef- j igion ei | bobl. 

Yr ; h wn a | wna || i'r ammhlant- 1 adwy ] 
#adw | tŷ, 
A bod' yn / llawen fam | plant. H Can- [ 
mol — / wch yr / Arglwy dd. 



Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab,|| ac i — 
i'r | Ysbryd | Glan, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd yn wastad, | yn 
oes | oesoedd. A- I men. 



Salm cxxn. 

T LAWENYCHAIS' pan ddy-| wed- 
^ ent | wrthyÇ || Awn | — i | dŷ yr | 
Arglwydd. 
Ein traed a safant o fewn' dy | byrth 

— | di, || | — Je-| rusa-| lem. 
Jerusalem' a | adeil-| adwyd || fel dinas 

wedi ei chyd-gys-| sylltu | ynddi ei | hun. 

Yno' yr | esgyn y | Uwythau, l| llwyth- | 
— au | yr — | Arglwydd, 

Yn dyst- | iolaeth i | Israel, || i fol- 1 
iannu | enw yr | Arglwydd. 

Canys yno y gosodwyd' gorsedd- 1 
feinciau | barn, || gorsedd-| feinciau | tŷ 

— | Dafydd. 
Dymunwch | heddwch Je-| rusalem:|l 

\ \Wrj&Ä.-\ fc&i \ẁkl*Ml ^ hoffant. 



\ 



Heddwch fyddo' o | fewn dy | ragfur, || 
a | fryniant | yn dy bal-|asau. 

Er mwyn fy mrodyr a'm cyfeiUion' y 
dy-| wedaf yn | awr, || Hedd-| — wch | 
fÿddo i | ti. 

Er mwyn tŷ' yr|Arglwydd ein!Duw,|| 
y | ceisiaf i | ti dda- 1 ioni. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, || ac j — 
i'r | Ysbryd | Glân, N 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd yn wastad, | yn 
oes | oesoedd. A-j men. 

Salm cxlv. 



T\YRCHAFAF di, fy | Nuw, O 
•*~' Frenin: || a bendithiaf dy enw ] 
byth ac | yn dra-| gywydd. 

Beunydd | y'th fen- 1 dithiaf ; \\ a'th enw 
a folaf | byth ac | yn dra-| gywydd. 

Mawr yw yr Arglwydd, a chanmol- | 
adwy | iawn; || a'i | fawredd sydd | an- 
chwil- 1 iadwy. 

Genedlaeth wrth genedlaeth a fawl | 
dy weith-| redoedd, || ac a fyn-| ega | dy 
gad-j ernid. 

Ardderchowgrwydd' go-| goniant dy | 
fawredd, || a'th | bethau | rhyfedd a | 
draethaf. 

Traethant hwy gadernid' dy weith- | 
redoedd ofh-| adwy: || myn-| egaf | fin- 
nau dy | fawredd. 

Coffadwriaeth amlder 7 dy dda-| ioni a | 
draethant; || a'th gyf-|iawnder | a ddad- | 
ganant. 

Graslawn a thrugarog | yw yr | Ar- 
glwydd; || hwyrfrydig i ddig, a | mawr — | 
ei dru- 1 garedd. 

Daionus yw' yr | Arglwydd i | bawb ; jj 
a'i drugaredd sydd | ar ei | holl weith- | 
redoedd. 



Dy holl weithredoedd' a'ih glod- 1 
forant, O | Arglwydd; || a'th | Saint — | 
a'th fen- | dithiant. 

Dywedant am ogoniant | dy fren- | 
iniaeth ; || a | thraethant | dy gad- 1 ernid : 

I beri i feibion dynion adnabod' ei 
gad-jernid | ef, || a gogoniant' ardderch- | 
owgrwydd | ei fren- 1 iniaeth. 

Dy freniniaeth di' sydd fren-| iniaeth 
dra^| g'wyddol: || a'th lywodraeth^ a I 
bery | yn oes | oesoedd. 

Yr Arglwydd sydd yn cynnal 7 y rhai I 
oll a | syrthiant, || ac sydd yn codi | pawb 
a | ddaros-| tyngwyd. 

Llygaid pob peth 7 a ddys-l gwyliant | 
wrthjrt ; || ac yr ydwyt yn rhoddi 7 eu i 
bwyd iddynt | yn ei | bryd ; 

Gan ag-| oryd dy | law, || a diwallu 
pob peth | by w a'th e- 1 wyllys | da. 

Cyfiawn y w yr Arglwydd | yn ei holl j 
fiyrdd, || a sanctaidd | yn ei | holl weith- | 
redoedd. 

Agos | yw yr | Arglwydd || at y rhai | oll 
a | alwant | arno, 

At|y rhai|oll || a alwant | arno|mewn 
gwir- 1 ionedd. 

Efe a wna ewyUys 7 y | rhai a'i | hofn- 
ant:|( gwrendy hefyd eu llefain, | ac au | 
hachub | hwynt. 

Yr Arglwydd sydd yn cadw pawb^ a'i | 
carant | ef ; || ond yr hoU rai annuwiol | 
a ddi-| fetha ef-je. 

Traetha fy ngenau | foliant yr | Ar- 
glwydd; || a bendithied pob cnawd ei 
enw sanctaidd ef | byth ac | yn dra- | 
gywydd. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, j|ac | — 
Tr | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd yn wastad, | yn 
oes { oesoŵdŵ.. k.-\\û«ou 
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Salm xlü. 
"OEL y brefa yr hydd' am yr af- 1 onydd | 
-*- dyîxoedd,|| felly yr hiraetha fy enaid' 
am | danat | ti, | Dduw. 

Sychedig yw fy enaid am Dduw, | am 
y Duw | byw : || pa bryd y deuaf' ac yr 
ymddang- 1 osaf | ger bron | Duw ? 

Fy nagrau oedd fwyd i mi | ddydd a | 
nos,|| tra dywedant wrthyf bob dydd, Pa 
le y | mae dy | Dduw ? 

Tywalltwn fy enaid ynof, pan | gofiwn 
hyny : || canys aethwn gydâ'r gynnuüeidfa, 
cerddwn gyd â | hwynt i | dŷ — | Dduw. 

Mewn sain | cân a | moliant, || fel | tyrfa 
yn | cadw | gwyl. 

Paham, fy enaid, y'th ddarostyngir, ac 
yr ymder-| fysgi | ynof? || go-| beith — | 
ia yn | Nuw 

Oblegid mol- 1 iannaf ef | eto, || am 
iachawd-| wriaeth | ei wyn-| ebpryd. 

Fy Nuw, fy enaid a ymddar-| ostwng | 
ynof : || am hyny y cofiaf di, o dir yr 
Iorddonen, ar Her-| moniaid | o fryn 
Misar. 



Dyfiider a eilw ar ddyfhder, wrth swn 
dy bis-| tylloedd | di; || dy holl dònaua'th 
lifeiriant' a | aethant | drosof | fí. 

Eto yr Arglwydd a orchymyn' ei dru- | 
garedd liw | dydd, || a'i gân fydd gyd â mi 
liw nos ; sef | gweddi ar | Dduw fy | einioes. 

Dywedaf wrth Dduw fy nghraig, Pa- 
ham' yr ang-| hofiaist | fi? || paham y 
rhodiaf yn alarus | trwy or- 1 thrymder y | 
gelyn? 

Megys a chleddyf yn fy esgyrn y mae 
fy ngwrthwynebwyr' yn fy | ngwarad- | 
wyddo, || Pan ddywedant wrthyf bob 
dydd, Pa | le y | mae dy | Dduw ? 

Paham y'th ddaros- 1 tyngir, fy | enaid P H 
a phaham y terfysgi ynof? ym-| ddir — | 
ied yn | Nuw : 

Canys etò' y mol- 1 iannaf | ef, |j sef 
iachawdwriaeth' fy | wyn — | eb a'm | Duw. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, || ac |— 
i'r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu' y | mae 
yr | awrhon,|| ac y bydd yn wastad, | jn 
oes | oescedd. A- | men. 



ÌSẂi 



Hhan o Salh îliil 

T> ARN | fi, | Dduw, || a dadleu fy nadl 
-*-* yn erbyr/ y gen-| edlaeth | annhru- | 
garog: 

Gwar-| — ed | fi || rhag y dyn' twyll- | 
odrus | ac ang- 1 hyfiawn. 

Oanys ti yw Duw fy nerth: paham 
y'ni | bwri | ymaith ? || paham yr âf yn 
alarus | trwy or-| thrymder y | gelynP 

Anfon dy oleuni a'th wirionedd : ty- | 
wysant hwy | fi ; || ac arweiniant fi i 
fynydd' dy sanct-| eiddrwydd,| ac i'th | 
bebylL 

Yna yr âf' at | allor | Duw, || at Dduw' 
hy- 1 f rydwch | fy ngor- 1 foledd : 

A mi | a'th ibl-| iannaf || ar y | delyn, 
O | Dduw, fy | Nuw. 

Paham y'th ddaros- j tyngir, fy | enaid P || 
a phaham y terfysgi ynof ? go-| beith — | 
ia yn | Nuw ; 

Oanys eto y mol-| iannaf | ef, || sef 
iachawd-| wriaeth fy | wyneb a'm | Duw. 

GOGONIANT i'B TAD, &C. 

Salm li. 

rpRUGARHÂ wrthyf, Dduw, yn ol 
-*- dy | drugar- 1 owgrwydd : || yn ol Uiaws 
dy dosturiaethau, di-| lëa fy | anwir- | 
eddau. 

Golch fi yn llwyr-ddwys' oddi | wrth 
fy an-| wiredd, || a glanha fì | oddi | wrth 
fy | mhechod. 

Canys yr wyf yn cydnabod | fy ngham- 
weddau; || a'in pechod sydd' yn | wastad 
ger fy | mron. 

Yn dy erbyn di, dydi' dy | hunan, y 
pechais, || ac y gwnaethum' y |drwg hwn | 
yn dy | olwg : 

Fel y'th gyfiawnh&er \ pan lef-j erych,|| 
ac y | byddit | bur pan | íarnech. 

Wele, mewn an-| wii»dd y'm | llun- 
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iwyd ; || ac mewn pechod' y beich- } 
iogodd | fy mam | arnaf. 

Wele, ceraist wirionedd | oddi | mewn : || 
a pherî i mi wybod' doeth-| ineb | yn y J 
dirgel. 

Glanhâ fi âg isop, a | mi a lan-| hêir: |, 
golch fi, a | byddaf | wynach nâ'r | eira. 

Pâr i mi glywed gorfoledd | a lla- I 
wenydd; || fel y llawen-| ycho yr | esgyrn 
a | ddrylliaist. 

Cuddia dy wyneb' oddi | wrth fy 
mhech-| ódau, || a dilëa | fy holl | anwir- ! 
eddau. 

Orëa galon lân | ynof, | Dduw; || ac 
adnewydda | ysbryd | uniawn o'm | mewn. 

Na fwrw fi ymaith' oddi | ger dy | 
fron ; || ac na chymmer dy ysbryd | sanct- 
aidd | oddi | wrthyí. 

Dyro dracheih i mi orfoledd' dy | iach- 
awd-| wriaeth; || ac â'th hael | ysbryd | 
cynnal | fì. 

Yna dysgaf dy ffyrdd | i rai | anwir ; || 
a phechad- 1 uriaid | a droir | atat. 

Gwared fi oddi wrth waed, Dduw, 
Duw fy | iachawd-l wriaeth: || a'm tafod 
a gân' yn | llafar am | dy gyf-| iawnder. 

Arglwydd, agor | fy ngwef-| usau, || a'm 
genau | a fyn-j ega dy | foliant. 

Canys ni chwennychi aberth; pe 
amgen, | mi a'i | rhoddwn : || poeth- •} 
ofirwm | ni — | fyni. 

Aberthau Duw' ydynt | ysbryd dryll- | 
iedig: || calon ddrylliog gystuddiedig, O \ 
Dduw, — | ni ddir-| mygi. 

Gwna ddaioni yn dy ewyllys- 1 garwcîi 
i | Síon: || adeil- 1 ada|furiau Je-| rusalem. 

Yna y byddi foddlawn i ebyrth cyf- 
iawnder, i boeth-oflrwm' ac | aberth | 
llosg: || yna yr offrymant | fustych | ar 
dy | allor. 

GOGONIANT i'r TaD, &C 



ABERTH MOLLLNT. 
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W. J. HüGIIES. 



27 
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MORLEY. 




/ 



Salm xc. 

rpi, | Ar | glwydd, || fuost yn bres- 

-*- wylfa' i | ni yn | mhob cen- 1 edlaeth. 

Cyn gwneuthur y mynyddoedd, a llunio 
o honot' y | ddaear, a'r | byd ; || ti hefyd 
wyt Dduw, o dragywydd-| oldeb hyd | 
dragywydd-| oldeb. 

Troi | ddyn i | ddinystr ; || a dywedi, 
Dych-| welwch, | feibion | dynion. 

Canys mil o flynyddoedd ydynt yn dy 
olwg | di fel | doe, || wedi yr êl heibio, ac 
fel | gwyliad-| wriaeth | nos. 

Dygi hwynt ymaith megys â llifeiriant j 
y | maent fel | hûn : || y bore y maent' fel 
Uys-| ieuyn | a new-| idir. 

Y bore y blodeua, | ac y | tỳf ; || pryd- 
nawn y torir ef | ymaith, | ac y | gwywa. 

Cany8 yn dy ddig^ y di- 1 fethwyd | ni, || 
ac yn dy lid-| iowgrwydd | y'n braw- ] 
ychwyd. 

Gosodaist ein hanwiredd | ger dy | 
fron, || ein dirgel bechodau | yn ngol- | 
euni dy | wyneb. 

Canys ein holl ddyddiau ni a ddarfuant 7 
gan dy ddig- 1 ofaint | di : || treuliasom | 
ein blyn-| yddoedd fel | chwedL 



Yn nyddiau | ein blyn-| yddoedd || y 
mae deng | mlynedd | a thri- 1 ugain : 

Ac os o gryfder y cyrhaeddh' pedwar 
ugain | mlynedd, || eto eu | nerth sydd ] 
boena | blinder; 

Canys | ebrwydd y | derfydd, || a | ni a 
e-| hedwn | ymaith. 

Pwy a edwyn | nerth dy | soriant ? || 
canys fel y mae^ dy | om, y | mae dy | 
ddigter. 

Dysg i ni f elly | gyfrif ein | dyddiau, || 
fel y dygom^ ein | calon | i ddoeth-| ineb. 

Dychwel, | Arglwydd, pa | hyd P || ac 
edifar-| hâ o | ran dy | weision. 

Diwalla ni yn fore | â'th dru- 1 garedd ; || 
fel y gorfoleddom ac y llawen-| ychom 
dros | ein holl | ddyddiau. 

Llawenhâ ni yn ol y dyddiau 7 y cys- 1 
tuddiaist | ni, || a'r blyn- 1 yddoedd y | 
gwebom | ddrygfyd. 

Gweler dy waith^ tu ag | at dy | 
weision, || a'th ogoniant^ tu ag | at eu | 
plant — | hwy. 

A | bydded pryd-| forthwch || yr Ar- 
glwydd | ein Duw | arnom | ni : 

A threfna weithred ein dwylaw I 
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SALM-ODLAU. 



ynom | nì ; || îe, | trefna | waith ein ) 
dwylaw. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab,|| ac | — 
Tr | Yebryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu, y | mae 
yr | awrnon, || ac y bydd yn wastad, | yn 
oes | oesoedd. A- | mon. 

Rhan o Salm cxvi. 

TT\A genyf | wrando o'r | Arglwydd || ar 
*~* fy | llef — | a'm gwedd-| îau. 

Am ostwng o hono' ei | glust — | ataf, || 
am hyny llefaf dros fy | nyddiau | arno | 
ef. 

Gofidion angeu' a'm | cylchyn-| asant, || 
a gofidiau uffern a'm daliasant; | ing a j 
blinder a | gefais. 

Yna y gelwais' ar | enw yr | Ar- 
glwydd; || Attolwg, | Arglwydd, | gwared 
fy | enaid. 



Graslawn yw yr 
fiawn ; || a thosturiol 



Arglwydd, a | chy- 
yw ein | Duw — | ni. 



Dychwel, O fy enaid, | i'th or-| phwys- 
f a ; || canys yr | Arglwydd | f u dda | wrthy£ 

O herwydd i ti waredu fy enaid | oddi 
wrth | angeu, || fy Uygaid oddi wrth | 
ddagrau, a'm | traed rhag | llithro. 

Rhodiaf' o | fiaen yr | Arglwydd || yn | 
nhir — | y rhai | byw. 

Beth a | dalaf i'r | Arglwydd, || am | ei 
holl | ddoniau i | mi P 

Phiol iachawdwriaeth | a gym- 1 meraf,|| 
ac ar | enw yr | Arglwydd y | galwaf. 

Fy addunedau' a | dalaf i'r | Arglwydd,|| 
yn awr' yn | ngŵydd — | ei holl | bobl ef. 



Aberthaf i ti | aberth | moliant; || a [ 
galwaf ar | enw yr | Arglwydd 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, || ac | — 
i'r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon,|| ac y bydd yn wastad, | yn 
oes | oeaoedd. A-| men. 

Salm cxxx. 

(\R dyfnder' y | llefais | arnat, || y 
^^ Uefais | arnat, | O — | Arglwydd. 

Arglwydd, | clyw fy | llefain ; || yet- 
yried dy glustiau' wrth | lef — | fy 
ngwedd-| îau. 

Os creffi ar anwir-| eddau, | Arglwydd, || 
O | Arglwydd, | pwy a | saif ? 

Ond y mae | gyda | thi || fadd-| euant | 
fel y*th | omer. 

Dysgwyliaf | am yr | Arglwydd : || 
dysgwyl fy enaid, ac yn ei | air ef | y 
go-|beithiaf. 

Fy enaid sydd yn dysgwyl am yr Ar- 
glwydd^ yn fwy nag y mae 7 y gwylwyr | 
am y | bore ; || yn f wy nag y mae' y | 
gwylwyr | am y | bore. 

Dysgwylied Israel | am yr | Arglwydd ; || 
o herwydd y mae trugaredd gyd â'r Ar- 
glwydd, ac aml ym- 1 wared | gyd âg | ef. 

Ac efe^ a | wared | Israel || oddi | wrth 
eu | holl anwir-| eddau. 

Gogoniant i'r Tad, | ac i'r | Mab, || ac | — 
i'r | Ysbryd | Glân, 

Megys yr oedd yn y dechreu/ y | mae 
yr | awrhon, || ac y bydd yn wastad, | yn 
oes | oesoedd. A-l men. 
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